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ΓΝ Plan' ale: Beaiteltung " aié ἐξ Ῥύῤειευναξιιεν habei bel 
4üchfigen Schulmühngrn fast durchgehends Lob und Billigung 
erhalten. Als aherkannte Vorzüge desselben führen wir an; die 
"Aufnahme einer Monge wichtiger Afükel, welche in andern Wóre 
ferbüchern fehlen; die Ausmerzüng ^ gemeiner und unnjthige£ . 
"iter; sorgfáltige. Ausscheidung deá neuern und unklassischen 
Lateins; móglichst einfache und richtige Uebertragung dew deut: 
'schen Ausdrucks mit W'eglassuüng weitlaufliger uud nichts sagen- 
der Umschreibungen ;. Besehránkung des unnützenu Citatenwesens ; 
genaue Berücksichtigung der Synonymik ; zweckmássige Verwei- 
sung auf die beaten neuern Grammatiken und Ausgaben der 
Klassiker, P 

Damit es nicht den Schein habe , els wenn die Verlaga- 
bandlung zuviel zum Lobe dieses Bnches sage, erlaubt sie sich, 
die folgenden wórtlichen Auszüge aus den erschienenen, Beurthei- 
"lungen hier abdrucken zu lassen. 

Schulzeitung, 1826. Januar, S, 32. heisst es: , Die 
dort (in der Vorrede) ausgesprochenen und iun dem Wer- 
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flos p Plan: als "Boeifeltung ^ dibiós Witióbuihe habei bel 
tüchligen Schulm&tinern ' fast durchgehends Lob und Billigung 
erhalten. Als alierkannte Vorzüge desselben führen wir an; die 
'Aufnáhme einer Monge wichtiger A£tikel, welche in andern Wóér. 
terbüchern fehlen; die Ausmerzüng ^ gemeiner und unnóihige£ 
CN Srler; sSorgflüige, Ausscheidung deà. neuern und unklassischer 
Lateins; móglichst, einfache und richtige Uebertragung des deut: 
'schen Ausdrucks mit Weglassüng weitlaaftiger uud nichts sagen- 
der Umschreibungen ;- Besthránkung des unnützeu Citatenwesensa ; 
genaue Berück sichtiguug der Synonywik ; zweckmássige Verwei- 
'sung auf die beaten neuern Grammatiken und Ausgaben der 
Klassiker. “ 

Damit es nieht den Schein habe , els wenn die Verlaga- 
"handlung zuviel zum Lobe dieses Bnches sage, erlaubt sie sich, 
κι folgenden wóortlichen Auszüge aus den erachienenen, Beurthei- 
"Jungen bier abdrucken zu lassen. 

Schulzeitung, 1826, Januar, S, 32. heisst es: ,,Die 
dort (in der Vorrede) ausgesprochenen und in dem Wer- | 


Werkes den Subseriptionsprels fir dasselbe eine Zeitlang fort- 
dauern lassen móchten, zu entsprechen. "Wir machen daher be- 
kannt, dass bei einer Bestellung von wenigstens sechs Exempla- 
ren beide Theile für den Preis von 2 Thlr. in allen Buch. . 
handlungen noch zu haben sind. Auch erbieten wir uns auf 6 
Exempl. das 7te, auf 12 Exempl 3 u. s. f. gratis abzuliefern. 
,Da jede Buchhandlung diese Vortheile gewáhren kann, so ist es 
nieht nóthig sich direct an uns zu wenden. . 


Go ha, dem 12, Januar 1829. 


Hennings'sche Buchhandlung. 


Werkes den Subseriptionsprels 'fir dasselbe eine Zeitlang fort- 
dauera lassen móchten, su entsprechen. Wir machen daher be- 
kannt, dass bei einer Bestellung von wenigstens sechs Exempla- 
ren beide Theile für den Preis von 2 Thlr. in allen Buch- . 
handlungen noch zu haben sind. Auch erbieten wir uns auf 6 
KEKxempl. das Tte, auf 12 Exempl 3 u. s. f. gratis abzuliefern. 
,Da jede Buchhandlung diese Vortheile gewühren kann, so ist es 
Bicht nmóthig sich direct an uns zu wenden. 


Go ha, den 12, Januar 1829. 


.. Hennings'sche Buchhandlung. 
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| Yocrates Atheniensis. attis. est Olymp. LXXXVI, 


1., a.. Chr..n. 430., obiit. Ol. CX, 3:5: a. Chr. 
338. Pater. eius. Theodorus fux, qui: "famulos 
alebat tibiarum confectores. Filius inde «ἃ pue- 
τα liberaliter. educatus', | simulatque. :&dolescen- 
uam atügerat, animum ad philosophiae: studiufu 
applicabat. Quo in studio quum usus esset disci- 
plina Gorgiae Leontini, Prodici Cei, Tisiae Sy 
racusani, .celeberrimorum eius temporis soplii- 
starum, in: foro versari et ad rempubligam acceder& 


«npiebat. Adversente autem natura, quae duda- 


ciam ei et.grendiorem ac. pleniorem vocent rie- 
garat, ab iso consilio desistere coactus est, «— 
Quum. vero, deficiente. vis externo " robord, 
ingenium ésset oratorium, et 'excultüm ^atqué - 
exercitatum .eloquentiae praeceptis, nec deficerat 
facultas intra parsetes alios: docendi et' ernidiendi, 
consilium cepit scholas. rhetoricas apericridi, Aetis 
eius, igciderat ;in. gravissima tempora, ' Ut artes 
ac disciplinae. maxime florebant, : easque. comiti 
bantur. fidae earum satellites, elegantia vitae^ et 
mollines, i14. rerum.civilium tum domesticarum 
ium, externarum. .jato. perniciosa - vicissitudine vea 
xabatur totusque.Graeciae εὐδαιμονίαν" subruebat. 
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| Locos Atheniensis natus est Olym p. LX XXVI, 


1., ἃ,. Chr..n. 430., obit. Ol. CX, 3:5; a. Chr. 
338. Pater eius Theodorus fux, qui. famulos 
alebat tibiarum confectores. Filius inde “ἃ pue- 
τα liberaliter. educatus', simulatque. :sdolescen- 
uam attigerat, oninmm ad philosophiae  studiufu 
applicabat. Quo in studio quum usus esset disci- 
plina Gorgiae Leontini, Prodici Cei, .Tisiae Sy- 
racusani, celeberrimorum eius temporis soplii- 
starum, in foro versari et ad rempubligam accedere 


cupiebat  Adversante autem natura, qume auda- 


ciam ei et.grandàorem ac. pleniorem vocent ne- 
garat, ab. 1s&ko consilio desistere coactus. est. «— 
Quum véro, deficiente vis externo "robord,- 
ingeniurh esset oratorium, δὲ 'excultum *atqué 
exercitatum .eloquenüae praeceptis, mec deficerdt 
facultas intra parietes alios: docendi et: ertüidieüdi, 
consilium cepit scholas. rhetoricas aperiendi, Aetis 
eius, igciderat ;in. gravissima. tempora," Ut artes 
ac disciplinae. maxime florebant, : easque. comita- 
bantur. fidae earum sételltes, elegantia vitae^ et 
molliues, μὰ rerum civilium tut domesticarum 
ium .exiernarum..rauo. perniciosa - vicissitudine vez 
xabatur touusque.Graeclae εὐδαιμονίαν" subruebat. 
* 


vr “αι. m aede: 


Haec aetaüs conditio Isocraus conamen difficilius 
etiam reddebat «quam ipsum erat pro natura sua. 
Nec enin causidici formandi erant, qui nil nisi lites 
in foro agerent, sed oratores, qui philosophiam 
et rerum gerendarum peritiam cum eloquenta 
, coniungerent. Non igitur solam eloquentiam, sed 
etiam. prudentiam docere coepit Isocrates: qua 
in re ita versabatur, ut medium teneret inter 
.sophistas et demagogos, qui nec sophistarum 
more arüficiosis ES "Abgni$ argumoehtationibus 
mentem praestr geret, nec demagogorum de re- 
bus minuüs et privaus dissereret, sed de publicis: 
et maximi momenü negotus subtiliter et ornate 
disputaret; , Neque vero praecepta tautum. dabai, 
ad quorum. noriham tales tantaeque res oratione 
pertractandae essent, .sed rpse ἐπιδείξεις tan 

exempla proponebat non solum δεῖ ihntuen um; 
verum..euam ad imitandum. Qui velit poterit 
ex his ἐποδείξεσιν. leocratis ᾿Ῥητορικὴν. totàm fere 
deduceré. ec ΕΣ 
τς lw his antem orationibus duo potissimum 
spectanda sunt; nnum res et sententiae, qua- 
ienus, is argumenta orauonum continentur seu 
quam, Graeci .rhetores πραγματείαν, πραγματικὸν 
τόπον VOCant, uxateriam Laune redditam . a 
'Quinüliano X, 1; 51., alterum verba et elb—- 
quutio, Graece λεχτιχὸς τόπος. Qnod prius atti— 
Debs Dionysius Halicarnassenstis in libro; 
qu. Inaeribitar περὲ τῶν ἀρχαίων ῥητόσων ὑπομνη- 
᾿ματισμοὶν .Ἔ,.Υ, p. $43 sqq. edit. Reisk. verissime 
$jc iudicat: Tig. γὰρ οὐχ ἂν γένοιτο φιλόπολίς τέ 
xai φιλόδημος, ἢ τίς οὐχ ἂν ἐπιτηδεύσειε τὴν πολιὰ 
τικὴν καλοχῳγαϑίαν, ἀναγνοὺς αὐτοῦ τὸν lluvnyv- 
ρικόν; Ss— Τίς δ᾽ ἂν μᾶλλον ἐπὶ τὴν δικαιοσύνην 
καὶ τὴν εὐσέβειον προτρέψαιτο κωϑ' ἔχαστόν t' ἂν- 
ὅρα ἰδίᾳ καὶ. χοινῇ τὰς πόλεις ὅλας τοῦ περὶ τῆς 
electus. λόγον; —- Τίς δ᾽ ἂν μᾶλλον πείσεια xol πόλιν 


Trachtssinü und: Vaterlààdslicebe in: den . Gemü- 
*hern der 'Hellenen'zu erweckén, hóhere polru- 
sche "Ideen zu verbreiten, und was: vielleicht. auf 
einer" Táuschung beruhte, aler doch bemahe 
vón ihní errccht wurdd, die Beredsamkeit zu 
eier freien, von individuellen Zwecken 'unabhán- 
gigen Kunst: zu erheben.  YIdemx valent quae 
"Wielandiüs dicit Mus, Attic. T. L p. 74. '. 
» ,De dictione jtem Dionysius. veiissime, 
y Pura 6st, 3uquit, et studiosa communis ej  usitati 
,,8ePmonis , verborum obsoletorum et obscurorum 
,iasolentiam fugiens, extensa et copiose fusa, com- 
parata ad. gravitatem -fastuosam) et variam, decora 
; lerumque, interdum affectata. Ornatum verborum 
, undique ,Consectatur, et magis in 60. elaborat, 
3 uj. eleganter quam ut. simpliciter dicat. Nam 
$»€t* concursus vocalium, ut .qui.sonorum con- 
,centunj solvant et lenitatem pronynptonis tur- 
,bent, cavet, et circuitu. ác, circulo, numeroso. et 
,2 versu parum distanü' sententias eomplecu co- 
p natur, 4 (Hinc factum est, ut, quod Cicero 
Amt. Orat, 52 ; 474, ü,,.qu Isocratem maxime 
pirantür , : hoc in eius summis laudibus, ferant, 
quod, és solis pniogos primus adiunxerit) 
» Quae. probanda non .$unt; gervit enm» saepe 
psententa;dicüonis numero, nec tam. habetur 
svegs. quim cleginise τοῖον — 6 
.(;."3eee .in universum, .Singula vero nobis 
Panegyricum interpretantübus occurrent lsocrateae 
scribesili..rationis :moraenta permulta, .ad quae 
«diligenteg: ajtendendum est. i15, qui - veram. elo- 
quénuamsk. seetari, οἱ.:8.. ficta. fucataque .absunére 
velint, jNakabimus hic quaedàm vitiosa: | 
“- . "e)-SÜranones Tsocraüis argumento' ipso mi- 
nus ἃ $6/differunt quáni exspectaverls ab "tigeuio 
feceudo, ^^ ^ ^. c ion 


rÉ 


| b): Tpsa  elistióm shiiitendd: "&rabtátio' tilia 
aed est, quae noyittenr- afferat: máterme. "' 7 "i 
τ δ Philónicius dialéeticus Isocraténm Vére'tome 
Ῥάγας pictori, qur: ^vesübüs et [c "ead 
omiies Pac exortu MER D 


iiim ueni forrhuláhi: ie bris (τ. niri 
sunt, Ft. Xa&v. "Werferi! AU Menace: T. L 
p. 2. do eH ΡΣ d "oeste r£ Qo) 771 


? Figurarum ὁ μα. "eunt; ; rhietorifárdei 
affectatio- est, anürheseos' Juprbiits; med tattied 
eiü$ abique diligenter servathe." Hace. 09a 

f) Vocabula sono '$ibi riso tümiurm; 
ántérdüm contra, sérmófiis subtilem δι elegan- 
uam $Sectatur. — ΝΣ 
^U * Τὴ laudem γερο; quod vetba e eloquutonen 
attinet ;- haec- dicta sunto. - : 

aj, Vocabulorunf próprietati ἘΠῊΝ ΕΣ 
| 3í Subülis ést in vocabulorum electione. . 
cy Atücam; ialéctum sequitur studiose ' εἰ 
cum iudicio. ^ ' 
dj: In formaánda 'enuntiatione : dihgenter οἷν: 
servat singularum 'notionum οἱ vocabulorum. grae 
vitatem. | 

e) In concinnandis periodis simplex est et 
ubique intellectu. facilis. 

. * f)' Assurgit et tempore et.loco verborum 
gravitate ad heroicám "magnificentiam; , 

His de i ipso scriptore praemissis, pauca no- 
tabimus de praecipuis "eius editionibus. 
| Qui primus de Isocrete egregie meruit est 
Hierónymus Wolfius, ls Graece perdoctus 
ct versatus Τῇ Oratorum. Graecorum lecuone per- 
multa: scriptoris nostri" loca sagaci acumine οἱ 
mirg felicitate eméndavit, et commentário pere 


Kt 

petuo . illustgavit... .O0njypes .ongpones.. Editignum, 
quarum plures.,in jucem. didit, praestantissima 
23 locupleiissima, - haec ::est::. Leoxod rove ἅπαντα. 
lsocratus; Scripta; Graecos Latina; pos 
stremo recognita, annotatiónibus noyA$ 
£i &nuditis iljustrata; casti atiomibusque 
necessariis ,expolisa H.. Wolfio, OQetin- 


&ensi,iniprprete et. áncioré.. "Bas.. ex 
effipina O proriniana. 15970 Fol. . 
28uggesstk cditio Henrici. Stephani Paris. 
1593 fol., Wolfianam, ut decebat, in plerisque . 
fideliter, sequuta, ;.. ὡ raegigua editionis: dos. sunt 
octo Stepbani. diatribne ». AM. quibus. ium..de. Iso- 
crate eiusque orationibus, tug ; de: singulis logs 


acure,.Bt erudige. disputatur... , 

-lIs JNominagda. ,'est,. etiam Londinensis editio: 
Isocratis opera, quae quidem nunc ex- 
kLant,-ommip, ,.Varias.legiiones, versio- 
nem novam ac notas adiunxit Gul.  Battie. 


Londin..:1749. 8. Π,. Voll. : Eduor adhibuit 


quimque codd.. Mss. Oxohienses εἴ duo Harleia- : 


nos: quos si.dilgenter. et accnrate contulisset, 
materiam sane ad novam recensionem , cui editor 
ipse par non. erat,.anxisset. .Át vero negligenter 
collau sunt. €odd., quicquid .autem. bonae frugis 
in annotationibus reperitur excerpum est ex H. 
Wolfii commentario. | 

In Gallia prodierunt et. typorum et charta- 
pum splendore eximio Isocratis opera Graece 
et Latine, cum versione nova, triplici 
indice, variantibus lectionibus et no- 


tis, edidit Athanasius Áuger. Sumptübus | 


editoris excudebat Parisiis Fr. Ambr. Didot 
Jainé. 1782, IIL Voll. 8. . Auger et iudicii: et 
doctrinae elegantia inter Gallos eminebat; hunc 
crisis eius sobria est; locos aliquot. acute ei vere 
Xorrexit; sed festinantius quam diligentius in tota 


- 


f ird 
ἣ ^ut 


re versas est, 'aubsidiis, quibus sburidebia: , 
rum accurate, immo negligenter adhibitis. “ΠῚ 

In Gerniania hoc seculo lucem vidit-haec 
editio:' 'Isocratís:: Opéra quae -exstànt 
omnia ad optimorum exemplorum fidem 
eménduvit, varietate lectionis, ani- 
ingdversionibus criticis, summarto'et 


. 
ἂδ , 
» 


indice instruxit Wilhelmüs Lange. Ha- . 


lis Saxonum 1803. Si minoris constaret 
haeé editio (at venditur' apud; nos: septém feré 
florenis) parabileti san&' haberethtts totius^ 150 
.crats editionem. Langius erat, quum hanc, edit 
tionem cürarét, iuvenis non midoctüs quidem, at 


üeque: 'cri&ico ácumine nec grammatica subtilitaié | 


, msignis ,. tiec, Gráecae dictiónis, apprime gnarüs; 
Accedit, quod ' tota opefa tumiiltuaria potius' sit 
amr matura, üt non difficié fuerit eamm supe- 
dre. /Et eam longe quidem. superavit 'recentis- 


. simus editor. ' ᾿ἰσοκράτους λόγοι καὶ" ἐπιστολαὶ μετὰ 


σχολίων παλαιῶν. οἷς προςετέϑησαν σημειώσεις. ἐν 
Παρισίοις 1807. 11. Tom. Editor est Diamas 
Coray, ipse Graecus, et instructus omnibus, 
quibus opus est editori perfecto. — Coray sagaci- 
tate et criüco acumine 'éXéelht, versatus est in 
lecüone Graecorum scriptorum . fere omnium; 
hinc egregie callet dictionem Graecam et varias 
eius species. Rerum grammaticarum usum babet 
et rationem haustam tum ex ipsis. scriptoribus, 
᾿ tum ex Graecorum. Grammaticorum praestantissi- 


morum hbns. Quibus quum accesserit ampla 


cognitio eorum, quae ad res illustrandas perti- 
nent, facilhme  intelhgiur  Diamantem — Coray 


egregie esse de lsocrate meritum, ita ut cum - 


H. Wolfio primas tulisse censendus sit. "ἢ 

Nos sequuti sumus editionem Immanuelis 
Bekkeri in Oratoribus Graecis, Bero- 
lini, Tomo secundo, quam expressit Guiliel- 
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xi 


mus. Dindorfius,;. sumptibus, . Teubneri, 
1825. ^ vs. 
. Quum Ioannes Casparus Orellius, vir 
non minus erudiuone clarus . quam, annciüa me-' 
cum coniunctus , . . praestantissimis Bibliothecae 
Graecae. 'curatoribns significasset. se. mulus prae- 
sertim m. Cicerone huicque propinquis , sthdis- 
 Amplicatum, fidem i ipsis datam, . yolumén ,oratio- 
num ex [socrate curandi, solvere. non posse, pi& 
vero per. vitam semper. in Isocrate versatum ipsis 
ad fidem, solvendam  proposuisset ; ipsique. a..me 
postulassent, ἢ ut in Orelli jocum, succederem, 
promissum , hos yolumen punc tandem 1 m puhli- 


cum traditur; Mihi ,autem in hoc negolio. ope- δ΄ 


ram navavit. utilissimam Georgius. Bai iterus, 
punc, quidem: hobili , , privatim familiae , injierue ' 
diendis liberis, egregia officia .grati animi 
praestans. . Spero . autem haud minora mox eum 
in schola publica praestuturum . esse. 
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ISOCRATIS PANEGYRICUS, 
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Orat. Graec. Sel. Vol. TIT. A 


Lj 


"EXCERPTA- 


EX 'F. A. G. SPOHNII DISSERTA- 
TIONE 


C DE TEMPORE PANEGYRICI. 


$ 


BDenonstratum est a. Moro. aníe Olympiadem XCVIII Panegyricunm 
edi non potuisse; patet hoc ex iis, quae dé Thibrone et Dercy, 
lid& c. 40., Agesilao c. 41., Cytheris c. 33. (οἷν. Xenoph. hist. 
Gr. IV, 8. Diodor. Sicul. XIV, ;84.), Cyri expeditione c. 40., proe- 
lio ad Cnidum commisso c. 39, . 43. , Cononis obitu c. 41l., paeg 
Antalcidae c. 33, 34, 39, 47., et praeter alia de Euagorae bello 
eum Artaxerxe Mnemone narrantur. Quibus missis ad ea pro- 
grediar, de quibus non convenit. 

Aegypti defectio cap. 39. commemorata Moro eadem esse viss 
est quam. Diodorus ]. XV. enarravit quamque sequutum est bellum 
graviasimum, in quo. dux fuit Pharnabazus. Quod quum gestum 
sit Olympiadis CI anno tertio, Panegyricum antem Ol. XCVIII ἃ, 
4. editum esse pute£, omnem bunc locum ut ab aliena manu in. 
sertum rescindendum censet. Atqui hoc bellum intelgi nequit, 
Solum Pharnabazi nomen nihil probat; illud autem hellum, απο 
Olympiadis CI anno ἃ; assignatur, quanquam plures annmos, pi^ 
rendo belli &pparatu 'insumserat. Pharnabazus, ,per unius anui 
apMjum ita gratum, est, ut Pharnabazus et Ephicrates ex Aegypáe 
recederent,' Navibus enim accesserunt, militibus expositis castel» 
lum oppugnmarunt, et Nilo omnem regionem inundamte ex Aegyote 
discegserunt: vide Diodorum XlV, 41 — 4$. ὦ, Worte Wh. e 
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Isocrates vero e. 35. diserte dicit: καὶ πρῶτον μὲν ἀποστάσης «Αἰ- 
γύπτου τί διαπέπρακται πρὸς τοὺς ἔχοντας αὐτήν; ovx ἐχεῖνος (ὁ 
φασιλεὺς) μὲν ini τὸν πόλεμον τοῦτον κατέπεμψε τοὺς εὐδοκιμωτά.-- 
φους Περσῶν, ᾿ἀχροχόμαν καὶ Τιϑραύστην καὶ Φαρνάβαζον; οὗτοι 
δὲ τρία ἔτη μείναντες καὶ πλείω κακὰ παϑόντες ἢ ποιήσαντες τελευ- 
τῶντες οὕτως αἰσχρῶς ἀπηλλάγησαν, ὥςτε —. Sed praeterquam 
quod hec bellum Isocrates per tres annos gestum esse innuit, illud 
&utem intra unius anni spatium continetur, alia accedunt, quae 
doceant de illo non esse cogitandum, Patet enim ex verbis: xai 
πρῶτον μὲν ἀποστάσης «Αἰγύπτου, —— μετὰ δὲ ταῦτα ἐπ᾿ Εὐαγόραν 
στρατεύσας, defectionem Aegypti et sequutam expeditionem Arl- 
xerxis priorem "esse bello adversus Euagoram. Eadem sérid^ 1o: 
erates c. 43. οὐκ “ϊγυπτος μὲν αὐτοῦ καὶ Κύπρος ἀφέστηκε, Qoi 
vx δὲ καὶ Συρία — ἀνάστατοι γεγόνασι, Τύφος δ᾽ — ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν 
τῶν ἐκείνου κατείληπται; "Exavouvoc δ᾽ ὃ Καρίας ἐπίσταϑμος τῇ μὲν 
ἀληϑείᾳ πολὺν ἤδη χρόνον ἀφέστηκε (posíquam bellum inceperat 
KEuagoras, clam eum adiuvit Hecatomnus : Diod. Sic. XV, 2.): unde 
elucet sérvato temporis ordine in ptfore loco Isocratem dixisse xo 
πρῶτον μὲν — μετὰ δὲ ταῦτα, et aliam expeditionem, quae trien- 
nium expleverit, non istam uno finitam anno, in mente-habuisse. 
De qua si coniecturae datur locus, "videtür rex Persarum adversus 
Nephereum aut Acoridem expeditionem suscepisse, quam Diodorus 
non commemoraverit. Haec igitur ante expeditionem Artaxerxis 
contra Euagoram evenerant, nec possunt Olympiádis CI anno ter- 
fio assignari. Ut 

" "Iam de Amynta, Olynthiis, Phliasiis et expugnata Cadmes vi- 
deamus, Olympiadis XCVIII anno quarto Lacedaemonii Mantineam 
oppugnarunt; cives per aestatem fortiter restitere, sed sub finem 
anni se dediderunt Lacedaemoniis, qui eos-in vicos denuo abire 
iusserunt. (διῴκχισαν). "Olympiadis XCIX anno secundo Lacedae- 
menii cum Amynta Olynthiis-et Phliasiis bellum inferre coeperunt; 
qued varia fortuna cum Anrynta continuatfurít usque-ad finem anni 
primi Olympiadis C, quó Olynthii se Laeédaémüris submiserunt! 
Diedor. Sic. XV. e. 19 — 23. Res Phliasiorum róh, ut e Die- 
dore XV, 19. videri possit, Olymp. XCIX «anmio secundo, sed post 
Agesipolidis advermus Olynthios expeditionem," h.:e. post finem 
*nni quarti eiusdem Olympiadis, compositas esse iam Wesselingius 
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εἰ Dodwellus docuerunt. Cadmesm vero Thebanorum arcem dues 
Phoebid& Lacedaemonii occuparunt auno tertio Olympiadis XCIX: 
Diodor. Sic. XV, 20. 
Restat, ut de bello Euagorse dicatur. De quo ad Olympiadis 
ΧΟ annum quartum ita scribit Diodorus XV, 9. ὃ μὲν οὖν 
KunQiaxóc πόλεμος, δεκαετὴς σχεδὸν γεγενημένος xal τὸ πλέον τοῦ 
χρόνου περὶ παρασκευὰς ἀσχοληϑείς, διετὴῇ χρόνον τὸν ἐπὶ πᾶσε συ»- 
ἐχῷς πολεμηθείς, τοῦτον τὸν τρόπον κατελύϑη. Quibus repugnant 
quae libri XIV eapite 98. traduntur, ubi initia hnius belli Olym- 
piadis XCVII anno secundo assignat: hoc modo igitur post decem, 
Mio post sex annos bellum finitum esse dicit, Ad hunc locut 
Wesselingius: ,,at Isocrates Panegyr. p. 101. (c. 39.) sextum 
eius belli annum, quum orationem eam scriberet, verti, iamque 
Kuagoram maritimo certamine superatum rebus angustis esse si- 
gnificat: cui eadem tempestate viventi cur tandem non accessero? ** 
Tum quidem decem annorum numerum confirmat ipse Isocrates 
KEuagor. c. 23. (p. 201. Steph.) Εὐαγόρα δὲ πολεμήσας (βασιλεὺς) 
ἔτη δέκα τῶν αὐτῶν κύριον κατέλειπεν ὧνπερ ἦν καὶ πρὶν. εἰς τὸν πόλε- 
μὸν εἰςελϑεῖν. Sed reliqua facile illustrari non' possunt. Quae 
Diodorus l. l, narrat per ἐπανάληψιν historicam eorum, quae ali- 
quot anpis ante facta fuerant, ità ut ea repetierit, quo facilius 
. Origines atque causae belli perspici possent, recte explicuit Ver- 
poortenius in Dissertat. de regno Salaminio in Cypro (cur. Io. 
Fr. Fischer. Lips. 1719.); iam enim Olympiadis XCV &uno secunde 
rex erat. Olympiadis XCVII anno secundo quum solam Salami- 
nem teneret, reliquis Cypri urbibus bellum intulisse videlur, qua- 
rum aliis persuasit, alias armis coégit, ut imperio suo se subii- 
cerent; expeditio autem Artaxerxis adversus ipsum serius initium 
cepit, atque bellum usque ad mediam Olympiadem centesimam ge- 
sium est. Quod ut demonstrem, leco historici utar illi aetati 
proximi, Theopompi, de quo haec retulit Photius Biblioth. cod. 
CLXXVI. p. 389. ed. Hoeschel. ᾿“νεγνώωσθησαν Θεοπόμπου λόγοι 


ἑστορικοί 5). πεντήκοντα δὲ καὶ τρεῖς &law οἱ αωζόμενοι αὕτοῦ τῶν 


Ἵ) Scripsit Theopompus σύνταξιν ᾿Ελληνικῶν libris XII. conten- 
iam, in qua, uhi desierat Thucydides, inde exorsus est οἵ 
septendecim annorum historiam enarravit ( Diodor. Sic. XIII, 


ντορικῶν. λόγοι" διαπεκτωκέναι δὲ καὶ vos. παλαιῶν τινες Kpyode- 
τήν τε ἕκτην καὶ ἱβδόμην,) καὶ δὴ καὶ τὴν ἐνάτην ναὶ εἰκοστὴν xài 
τὴν τριακοστήν. ἀλλὰ ταύτας μὲν οὐδ᾽ ἡμεῖς εἴδομεν" Μηνοφάνης δέ 
σις τὰ περὶ ᾿Θεόπομπον διεξιὼν (ἀρχαῖος dà καὶ οὐκ εὐκαταφρόνητος 
“ὅ ἀνήρ) καὶ τὴν δωδεκάτην συνδιαπεπτωκέναν λέγει" καίτοι αὐτὴν 
ἡμεῖς ταῖς ἄλλαις συνανέγνωμεν. καὶ περιέχει ὃ δωδέκατος λόγος περί 
τὸ Παχώριος (Ἀχώριος) τοῦ «Μἰγυπτίων βασιλέως, ὡς πρός τε τοδῷ. 
Βαρκαίους ἐσπείσατο, καὶ ὑπὲρ Εὐαγόρου ἔπραττε τοῦ Κυπρίου, ivav- 
τία πράττων τῷ Πέρσῃ (Olymp. XCVII. exeunte et ΟἹ. XCVIILin.)* ὅν 
«e τρόπον παρὰ δόξαν Εὐαγόρας τῆς Κυπρίων ἀρχῆς ἐπέβη, «Αὐδήμωνα 
(Diod. 2480guova) κατασχὼν τὸν Κιτιέα, ταύτης ἐπάρχοντα" τένα 
16 τρόπον Ἕλληνες οἱ σὺν "Ἀγαμέμνονι τὴν Κύπρον κατέσχον, ἀπελά- 
Φαντὲς τοὺς μετὰ ἹΚιννύρου, ὧν εἶσιν ὑπολιπεῖς ᾿ἀμαϑούσιοςι (haeo 


42. XIV, 85.), usque δὰ Olymp. XCVI &; 2., ex quo lf. 
bro esse nequeunt quae Photius affert; indicat enim opus 
trium et quinquaginta librorum et alia inscriptione insigni- 
fum. Intelligendus igitur est liber duodecimus eorum, quos 
* Theopompus, praeterea conscripsit, eius operis, quod ipae 
ἑστορικοὺς λόγους inscripsisse videtur, seriores, quum praeci- 
pue res Philippi in eo persequeretur, Φιλεππικόν vel Φιλιππικά. 
dixerunt. Sed praeterquam quod de numero librorum diver- 
sae sunt sententiae, his quoque difficultatibus hic impliciti 
 $umuws, primum quod ín hoc opere Theopompum ab Olym- 
piadis quintae et centesimae anno secundo exorsum esse di- 
cit Diodorus Sic. XVII, 3., deinde quod Menophanes librum 
duodecimum periisse dixerat, quod W'esselingium permovit, 
ut ad Diodor. Sic. T. I. p. 573. scriberet: ,,Ego vero haud 
scio an Photius libri titulo sit deceptus. Theopompus XII. 
Graec. Historiae librum absolvit navali pugna ad Cnidum, 
quae ex nostri caleulis anno secundo Olymp. XCVI. com- 
missa est. Quae vero illo libro XIL., quem Patriarcha ex- 
eerpsit. cod. CLXXVL, continebantur, omnia Olympiadem 
eam exceperunt, veluti res Acoridis in Aegypto gestae, Eua- 
gorae illatum ab Artaxerxe bellum, pax Antalcidae et motus 
pacis eius causa per Graeciam orti et reliqua. Haee Calli- 
sthenes libris Rer. Graecarum, ut auctor extremo 1. XIV. si- 
gnificat, complexus erat, non Theopompus.(6 Sed utut est, 
sive Callisthenes haec.scripserit, cuius historica Graeca bene 
distinguenda sunt ob virtutem a reliquis eius scriptis, sive 
ipse Theopompus fortassis ea ratione, qua a libro XLI. ad 
XLIII. historiam Siculam rebus Olymp. CIX. gestis inseruit, 
&b initio tyrannidis Dionys:acae Ol. XCIII. exorsus; tamen 
&b auctore profecta sunt illi aetati propius vivente quam 
Diodorus, et permagnum iia nulo modo poterit denegari 
momentum. 
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per ἐπαράληψεν Matorlctih )* "duel ἔε 0 βασιλεὺς (rev! Persárum) 
Evhyoog συνεπείσϑη ποχεμῆσαι, στρατηγὸν ἐπιστήσας ΑΑὐτοφραδά.: 
yy, τὸν Αυδίας σατρίέπην, ναύυαρχὸν δὲ Ἑκατόμνων (Olymp. ΧΟΥΤΙΙ. 
jn.; ad hoc enim tempus et finem praegressae Ol. referenda viden- 
tur quae Diodor, Sic. XV, 2. de Euagora (ixvoíeve κατὰ τὴν do 
ψίχην, Τύρου xài τινῶν ἑτέρων) et Isocrates dicunt Euag. c. 23. p. 
201. Steph. μιιροῦ μὲν ἐδέησε Κύπρον ἅπασαν κατασχεῖν, Φοινίκην 
δ᾽ ἐπόρϑησε, Τύρον δὲ κατὰ ἐράτας εἶλε, Κιλικίαν δὲ βασιλέως ἀπέ: 
στησε)ὴ. Tunc igitar Hecatomno inandatum esí, ut Euagoram su- 
bigeret; paullo post, ubi ille plus profuerat quam nocuerat Eua- 
gorae, Artaxerxes expeditionem maiorem suscepit. Pergit Photius: . 
mik περὶ τῆς εἰρήνης ἣν αὐτὸς τοῖς Ἕλλησιν ἐβράβευσεν. Patet hic 
intelligendam- es&e pacem Antalcidae, Ol. XCVIII a, 2., qua faciá 
ὅ μὲν βασιλεύς, üt utar Diodori verbis.XIV, 110., διαλυϑεὶς τῆς 
πρὸς τοὺς Ἕλληνας διαφορᾶς παρεσκευάζετο τὰς δυνάμεις εἷς τὸν 
Ἱυπριακὸν πόλεμον. ó γὰρ Εὐαγόρας σχεδὸν ὅλην τὴν Κύπρον ἣν 
ἐχχεκλημένος,) καὶ δυνάμεις ἁδρὰς συνηθροίκει διὰ τὸ τὸν ᾿Αρταξέρξην 
ἕν τῷ πρὸς τοὺς Ἕλληνας πολέμῳ διεσπάσθαι. Hanc expeditionem 
Photius indicat ita: ὅπως ve πρὸς Εὐαγόραν ἐπικρατέστερον ἐπολέ- 
pe, εἰ ab ea (Olymp. XCVIII a. 2 ex. et 8 in.) sese exordium : 
libri XV. fecisse declarat ipse Diodorus XV. c. 1. Proxime se- 
quuntur apud Photium: καὶ meg) τῆς ἐν Κύπρῳ ναυμαχίας (Diod. 1. 
3. e. 3., constat hanc pugnam commísssm esse 8. ὃς eiusdem Olym- 
piadis) xal ὡς ““θηναίων ἡ πόλις ταῖς πρὸς βασιλέα συνθήκαις ἐπει- 
ᾶτο ἐμμένειν, «αχεδαιμόνιοι δὲ ὑπέρογκα φρονοῦντες παρέβαινον 
τὰς συνθήκας. Quae postrema indicant civium Mantineae διοικι- 
σμόν, anno quarto eiusdem Olympiadis, et quae deinde Olynthiis, 
Phliasiis, Thebanis fecerunt. lam quum ad Lacedaemenios írans- 
lisset  apctor quem excerpsit Photius, et inigriarum  fegis- 
sct mentionem et ὑπειβασιῶν, pacem iterum commemoravit Antal- 
cidae Lacedaemonii, quo ex utrorumque, tum Persarum tum La. 
cedaemoniorum, rationibus considerari posset. 

Inde redit: xol ὡς Τιρίβαζος ἐπολέμησεν (Diodor. XV, 8. Ol. 
XCVIII anno 4 exeunte et sequentibus)* ὅπως te Εὐαγόρᾳ ἐπε- 
βούλευσεν" ὅπως τε αὐτὸν Εὐαγόρας πρὸς βασιλέα διαβαλὼν συνέβαλε 
(συνέλαβε collato Diodoro XV, 8. Bekkerus.) μεν Ὀρόντου. Haec 
omuia Olympiade nonagesima nona accidisse rerum ordo docet; nec 
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mirandum est, quod annorum pumeri ewm Diodoro mon conve- 
niunt, quum is diversam omnino narrationem sequutus sit, et; ut 
supra ostendi, ab se ipse dissentiat, Pergit Photius:- xai ec Νε- 
κτενίβιος παρειληφότος τὴν Αἰγύπτου βασιλείαν, πρὸς «Μακεδαιμονίους 
πρέσβεις ἀπέστειλεν ξὐαγόρας (rex autem factus est, Nectenebis vel 
Nectanebia ineunte Olympiade. C.*))* τίνα τε vQozer.Ó περὸ Κύπρον 
αὐτῷ πόλεμος διελύϑη. Ἰία incideret finis belli huius Cyprii im 
&nnum secundum vel tertium Olympiadis centesimae. Consentiunt ^ 
cum hac ratione, quae ab Isocrate narrantur. Nam, ut supra mo- 
nitum est, bellum Gyprium decem explevit annos; dicit antem c. 
39. μετὰ δὲ ταῦτα ἐπ᾿ Εὐαχόραν ατρατεύσας (Qlymp, XCVIII, 2.2, 
ὃς ἄρχει μὲν μιᾶς πήλεως (Salaminem intelligas.) τῶν i» Κύπρῳ, 
e δὲ ταὶς σμυνϑήκαις ἔκδοτὰς ἐστιν (pace Antalcidae Ol, XCVIII, 
2. facta), οἰκῶν δὲ τὴν ψῆσαν χατὰ μὲν θάλατταν προδεδυςτύχηκεν 
(0l. XeVIIl, 3.), ὑπὲρ τῆς χώρας τριςχιλίους εἶχε μόνον πελτα- 
στάς" κλλ᾽ ὅμως αὕτω ταπεινῆς δυνάμεως οὐ δύναται περιγενέσθαι 
βασιλεὺς πολεμῶν, ἀλλ᾽ ἤδη μὲν Ἐξ ἔτη διατέτριφεν" εἰ δὲ δεῖ τὰ 
μέλλοντα x, v. Δ. Quae ita sunt explicanda: ex quo victus est 
Euagoras proelio navali , nonnisi fria millia militum habebat, sola 
Balamine se continere debet, iam sextus agitur. annus; fanto ex- 
ercitn, quo Euagoram Ql. XCVIII, 2. aggressus est, ipse βασιλεὺς 
eum snbigere nequit, sed ex quo cum eo post preelium navale 
pugnat, et Euagoras, qui antea ingentem exercitum coégerat (vide 
supra et Diod. XV, 2.), quum defecissent socii, periissent aut 
descivissent milites, tria modo habebat militum millia, Artaxerxes 
οὕτω ταπεινῆς δυνάμεως περιγενέσθαι nequit, sed adversus eam bel. 
Jum gerens iam sextum annum attigit. Elucet hinc sextum hune 


9) Olymp. € a, 2. Cfr. Allgemeine Welthistorie. Tom. 
1. Hal. 1746. p. 566. $. 692. atque $. ant. coll. p. 486. $. 
598. Kusebius auno primo Olympiadis XCVlII. assignat, et 

' eiusdem anno secundo Euagorae deditionem; nam recte Sca- 
liger dedit ἐξέστη, quod tamen mon potest intelligi de fuga 
Kuagorae ad Acoridem hoc anuo a Diodoro enarratam, sed 
ita: Cypri, paene totius insulae, imperium, quod antea sibi 
vindicaverat, amisit (et solam retinuit Salaminem), Hic 
prochronismum esse iam Morua sensit ; ; est autem decem an- 
norun. Simili modo in iis, quae proxime nofata suut, ab 
Eusebio prochronismum septem annorum esse jam Scaliger ΄ 
vidit in animadverg p. 114. b. 
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annum, ex quo Aríaxerxes frustra οὕτω. ταπεινὴν δύναμιν oppu- 
gnet, esse annum quartum Olympiadis nonagesimae nonae, - 

.' Finis huius belli, σχεδὸν (vid. Diod, supr.) per decennium 
gesti,.et Ol. XCVIII, 2. incepti, incidit in eundem annum, qui ex 
excerptis historici antiqui modo erutus est Ol C, 2.  Posí eius 
Éaem ἃ Photio haee commemorantur: xai περὸ lVixoxgíovsog ὡς 
ἐπεβούλευσεν, ὡς παραδόξως ἐφωράϑη, ὡς ἔφυγε" καὶ ὡς τῇ ἐκείνου 
“σταιδὶ καταλειφϑείσῃ κόρη Ἐυαγόρας τε καὶ 0 τούτου παῖς Πνυταγό- 
ρας (vid. Wesseling. ad Diodor, XV, 4.) λαγθάνογτες ἀλλήλους 
συνεκβθευδον, Θρασυδαίον τοῦ εὐνούχου, Oc ἦν Ἠλεῖος τὸ γένος, 
αὐτοῖς παρὰ μέρος ὑπηρετουμένον τῇ πρὸς τὴν κόρην ἀκολασίᾳ" καὶ 
ὡς τοῦτο αὐτοῖς αὕτιον ὀλέϑρου γέγονε, Θρασυδαίου τὴν ἐκείνον 
ἀναίρεσιν κατεργασαμένου.. Interemtus autem est Euagoras Ol. CI, 
3.: cfr. Verpoorten. l. l. p. 28., Meurs. Cypr. p. 114. Perizon. 
pd Aelian. Tom. Il. p. 475. ed. Gron. 1731., neque díu post finem 
huius belli vixit, ita ut, quanquam erat si quis alius audax et ad 
molitiones proclivis, nihil perfecerit, quapropter etiam Isocrates 
in eius laudatione post hoc tempus nihil commemorat. 

Quae quum ita sint, editus est Panegyricus anno quarto 
Olympiadis XCIX., et omnia optime consentiunt. Hoc anno di- 
cere poterat Isocrates c. 43. Hecatomnus τῇ μὲν ἀληθείᾳ πολὺν 
ἤδη χρόνον ἀφέστηκε (inde a media Olympiade XCVIIL.), c. 35. 
Μαντινέων πόλιν — ἀνάστατον ἐποίησαν (Ol XCVIII, 4.)* τὴν δὲ 
Θηβαίων Καδμείαν κατέλαβον ( ΟΙ. XCIX, 3 in. De eadem re ἐπ- 
telligo verba c. 33. πελτασταὶ δὲ τὰς πόλεις καταλαμβανουσινὶ, xa 
ev» Ὀλυνθίοις καὶ Φλιασίοις πολεμοῦσι, de quibus supra dictum est. 

Alia de tempore Panegyrici sententia C. M. Wielandi est in 
praefatione ad versionem vernaculam huius orationis, Musei Attici 
fasciculo primo insertam. Qui quae dispufavit eo redeunt, ut, 
quum duo argumenta paribus sibi adversentur viribus, quorum 
hoc probet orationem haud serius esse editam quam ineunte 
Olympiade XCVlII, illud autem doceat haud prius esse editam 
quam exeunte XCIX, sumat Isocratem tam diu versatum esse in 
Panegyrico elaborando ef perpoliendo, ut interea bellum Cyprium 
finitum et expeditio Lacedaemoniorum adversus Olynthios auscepta 
fuerit. Recensionem duplicem necessariam esse negat, et verba 


ἤδη Ἐξ ἔτη de industria non. mutata remansisse, quum oratoribus 


Xi 


mus .Dindorfius,. sumpubus . Teubneri, 
1825. . usu ... 5... Ra sun 
... Quum loannes Casparus Orellius, vir 
non rüinus eruditone clarus. quam, annciüa me-- 
cum coniunctus ,.,praestantissunis.. Bibhothecae 
Graecae curatoribus significasset, se multis prae- 
serm in. Cicerone huicque , propinquis , stpdiis 
, implicatum, fidem ipsis datam;,. yolumén joratio- 

num ex lsocrate curandi, solvere non posse, pra 
vero per. vitam semper in lsocrate versatmpi ipsis 
ad fidem solvendam proposuissct, ipsique. a. me 
postulassent, ut in Orgllu, jocum, süccederem, 
promissum , hog; yolumen, nunc tandem. ig puhli- 
cum traditur: Mihi ,autem in| hoc negono.ope- : 
ram pavavit utiissimmam Georgiys,Baiterus, 
.munc, quidem: nobili, privatim. familiae , infierue ΄ 
diendis liberis, egregia officia grati animi 
praespans.. Spero ,autem haud minora mox eum 
i schola publica prgesutürum esse. .. ᾿ς ἢ 


** 
. . . 20. .. s) sut ln cnr Na 
. . EN ' E í . 
'» , »*talMe c, eiit 0. - ΒΝ EELENTY! ^ 
* . ν. "8 1 . 
L] ει s E] ^ . , Md 
1 
. ΄ 1 à 
* ᾿ ΠΝ “1 ᾿ D43 , 4 ) 
past » κα ΤᾺ . aor - ι 
) t4 1915 3g [EL D 1 
/ 
' N 
wv. 
v 
ec L 
" [1 
ει 
Ld 
L| 
^ 


L 


SOCRATIS PANEGYRICUS, 


L] 
Ls 


Dor ἀλλ ο΄. , 


Orat, Graec. Sel. Vot. TIT. A 


᾿ "EXCERPTA" 


EX F. A. G. SPOHNII DISSERTA- 
TIONE: 


οι ἢ DE TEMPORE PANEGYRICI. 


$ 


BDenonstratun est a Moro ante Olympiaádem XCVIII Panegyricunm 
edi non potuisse; patet hoc ex iis, quae dé Thibrone et Dercy. 
lid& c. 40., Agesilao c. 41., Cytheris c. 33. (cfr. Xenoph. hist. 
Gr. IV, 8. Diodor. Sicul. XIV, 84.), Cyri expeditione c. 40., proe- 
lio ad Cnidum commisso c. 89, . 43., Cononis obitu c. 4l., pace 
Antalcidae c. 33, 34, 39, 47., et praeter alia de Euagorae bello 
eum Artaxerxe Mnemone marrantur. Quibus missis ad ea n 
grediar, de quibus non.convenit. M 

Aegypti defectio cap. 39. commemorata Moro eadem esse visg 
est quam. Diodorus ]. XV. enarravit quamque sequutum est bellum 
greviasimum, in quo. dux fuit Pharnabazus, Quod quum gestum 
sit Olympiadis CI anno tertio, Panegyricum autem Ol. XCVIII ἃ, 
4. editum esse pute£, omnem bunc locum ut ab aliena manu in4 
eertum rescindendum censet. Atqui hoc bellum intelligi nequit, 
Solum Pharnabagi nomen nihil probat; illud autem bellum, quod 
Olympiadis CI &nno ἃ, assigsatur,..quanquam plures anmos;pR« 
rendo belli apparatu 'insumserat. Pharnabazus, ,per unius anui 
apMijum ita gratum, est, ut Pharoabazus et Ephicrates ex Aegypáe 
recederent. : Navibus, enim accesserunt, militibus expositis castel» 
lum oppugmarunt, et Nilo ompem regionem inundamte ex Aegypip 
discegaerunt: vide Diodorum XIV, 41 — 45. e£ Polyaus 11 ,. 83» 
1* 
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Isocrates vero c. 35. diserte dicit: καὶ πρῶτον μὲν ἀποστάσης «ΑἹ- 
γύπτου τί διαπέπρακται πρὸς τοὺς ἔχοντας αὐτήν; οὐκ ἐχεῖνος (6 
φασιλεὺς) μὲν iui τὸν πόλεμον τοῦτον κατέπεμψε τοὺς εὐδοκιμωτά.-- 
«ovg; Περσῶν, "ἀχροχόμαν καὶ Τιϑραύστην καὶ Φαρνάβαζον; οὗτοι 
δὲ τρία ἔτη μείναντες καὶ πλείω κακὰ παϑόντες ἢ ποιήσαντες τελευ- 
τῶντες οὕτως αἰσχρῶς ἀπηλλάγησαν, ὥςτε —. Sed praeterquam 
quod hec bellum Isocrates per tres annos gestum esse innuit, illud 
&utem intra unius anni spatium continetur, alia accedunt, quae 
doceant de illo non esse eogitandum, Patet enim ex verbis: καὶ 
πρῶτον μὲν ἀποστάσης ..Αἰγύπτου, — μετὰ δὲ ταῦτα ἐπ᾿ Εὐαγόραν 
στρατεύσας, defectionem Aegypti et sequutam expeditionem Arfa- 
xerxis priorem "esse bello adversus Euagoram. Eadem serie" I9: 
crates c. 43. οὐκ “ΐγυπτος μὲν αὐτοῦ καὶ Κύπρος ἀφέστηκε, ᾧοι- 
νίκη δὲ καὶ Συρίω --- ἀνάστατοι γεγόνασι, Τύφος δ᾽ --- ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν 
τῶν ἐκείνου κατείληπται; Ἑκατόμνως δ᾽ ὃ Καρίας ἐπίσταϑμος τῇ μὲν 
ἀληϑείᾳ πολὺν ἤδη χρόνον ἀφέστηκε (postquam bellum inceperat 
KEuagoras, clam eum adiuvit Hecatomnus : Diod. Sic. XV, 2.): unde 
elucet sérvato temporis ordine in ptfore loco Isocratem dixisse xoà 
πρῶτον μὲν — μετὰ δὲ ταῦτα, et aliam expeditionem, quae trien- 
nium expleverit, non istam uno finitam anuo, in mente-habuisse. 
De qua si coniecturae datur locus, 'videtür rex Persarum adversus 
Nephereum aut Acoridem expeditionem suscepisse, quam Diodorus 
non éCommemnoraverit. Háec igitur ante expeditionem Artaxerxis 
contra Euagoram eveneranf, nec possunt Olympiádis CI anno ter- 
fio assignari. UC 

"lam de Amynta, Olynthiis, Phliasiis et expugnata Cadmea vi- 
deamus. Olympiadis XCVIII anno quarto Lacedaemonii Mantineam 
oppugnarunt; cives per aestatem fortiter restitere, sed sub finem 
anni se dediderunt Lacedaemoniis, qui eos-in vicos denuo abire 
iusserunt (διῴχισαν). Olympiadis XCIX anno secundo Lacedae- 
monii éum Amynta Olynthiis-et Phliasiis bellum inferre coeperunt; 
qued varia fortuna cum Anrynta continuaturít usque -ad finem anni 
primi Olympiadis C, quó Olynthii se Laeeédaémüriiis submiseruntt 
Diedor. Sie. XV. c. 19 — 23. Res Phliasiorum :óü, ut e Dio- 
doro XV, 19. videri possit, Olymp. XCIX anrzüo secundo, sed post 
Agesipelidis adversus Olynthios expeditionem," h. e. post finem 
*nni quarti eiusdem Olympiadis, composi(as esse iam Wesselingius 


8 
ef Dodwellus docuerunt, Cadmeam vero Thebanorum arcem duse 
Phoebida Lacedaemonii occuparunt anno tertio Olympiadis Xeix: 
Diodor. Sic, XV , 20. 
Restat, ut de bello Euagorae dicatur, De quo ad Olympiadis 
XCVIlEI annum quartum ita scribit Diodorus XV, 9. ó μὲν οὖν 
Κυπριακὸς πόλεμος, δεκαετὴς σχεδὸν γεγενημένος xal τὸ πλέον τοῦ 
χρόνου περὲ παρασχευὰς ἀσχοληϑείς, διετῆ χρόνον τὸν ἐπὶ πᾶσι συν»- 
ἐχῶς πολεμηϑείς, τοῦτον τὸν τρόπον κατελύϑη. Quibus repugnant 
— «uae libri XIV capite 98. traduntur, ubi initia huius belli Ol]ym- 
pladis XCVII anno secundo assignat: hoc modo igitur poat decem, 
,ilo post sex annos bellum finitum esse dicit. Ad hunc locut 
Wesselingius: ,,at Isocrates Panegyr. p. 101. (6. 39.) sextum 
eius belli annum, quum orationem: eam scriberet, verti, iamque 
Kuagoram maritimo cerfamine superatum rebus angustis esse si- 
gnificat: cui eadem tempestate viventi cur tandem non accessero? “ἢ 
Tum quidem deeem annorum numerum confirmat ipse Isocrates 
Euagor. c. 23, (p. 201. Steph.) Ev«r0g« δὲ πολεμήσας (βασιλεὺς) 
ἔτη δέκα τῶν αὐτῶν κύριον κατέλιπεν ὧνπερ ἦν καὶ πρὶν ei; τὸν πόλε- 
κὸν εἰςελϑεῖν, | Sed reliqua facile illustrari non' possunt. Quae 
Diodorus l. l. narrat per ἐπανάληψιν historicam eorum, 4086 ali- 
quot annis ante facta fuerant, ita ut ea repetierit, quo facilius 
. erigines a(que causae belli perspici possent, recte explicuit Ver- 
poortenius in Dissertat. de regno Salaminio in Cypro (cur. Io. 
Fr. Fischer. Lips. 1719.); iam enim Olympiadis XCV anno secunde 
rex erat. Olympiadis XCVII anno secundo quum solam Salami. 
nem teneret, reliquis Cypri urbibus bellum intulisse videlur, qua- 
rum aliis persuasit, alias armis coégit, ut imperio suo se subii- 
cerent; expeditio autem Artaxerxis adversus ipsum serius initium 
cepit, atque bellum usque ad mediam Olympiadem centesimam ge- 
stum est. Quod ut demonstrem, leco historici utar illi aetati 
proximi, Theopompi, de quo haec retulit Photius Biblioth. cod. 
CLXXVI. p. 389. ed. Hoeschel. reyrogO-oav Θεοπόμπου λόγοι 
iovoQsxof*). πεντήκοντα δὲ καὶ τρεῖς tlaw οἱ σωζόμενοι αὐταῦ τῶν 


4) Scripsit Theopompus σύνταξιν “Βλληνικῶν libris XIT. conten- - 
fam, in qua, ubi desierat Thucydides, inde exorsus est et 
septendecim anuorum historiam enarravit ( Diodor. Sic. XIII, 


φνοθικῶν λόγοι" διάπεκτωκέναι δὲ καὶ τῶφ. παλαιῶν τινες ἔφησῶν- 
τήν τὰ ἵκτην καὶ ἱβδόμην,) wab δὴ. καὶ τὴν ἐνάτην καὶ εἰχοστὴν xái 
τὴν τριακοστήν. ἀλλὰ ταύτας piv οὐδ᾽ ἡμεῖς εἴδομεν" Μηνοφάνης δέ 
τες τὰ περὶ '(Θεόπομπον διεξιὼν (ἀρχαΐῖοᾳ dà καὶ οὐκ εὐκαταφρόνητος 
ὁ ἀνήρ) καὶ τὴν δωδεκάτην συνδιαπεπτωκέγαι λέγει" καίτοι αὐτὴν 
ἡμεῖς ταῖς ἄλλαις συνανέγνωμεν. καὶ περιέχει ὃ δωδέκατος λόγος περέ 
«« Π]ακώριος (Ἀχώριος) τοῦ «Δἰγυπτίων βασιλέως, ὡς πρός τε coq. 
Bepxaíovc ἐσπείσατο, καὶ ὑπὲρ Εὐαγόρου ἔπραττε τοῦ Κυπρίου, ivas- 
τία πράττων τῷ Πέρση (Olymp. ΧΟΥΠ. exeunte et Ol. XCVIILin.)* ὅν 
qe τρόπον παρὰ δόξαν Εὐαγόρας τῆς Κυπρίων ἀρχῆς ἐπέβη, «Δὐδήμωνα 
(Diod. 24góguova) κατασχὼν τὸν Κιτιέα,. ταύτης ἐπάρχοντα" τέγα 
*& τρόπον Ἕλληνες οἱ σὺν ᾿ἡγαμέμνονε τὴν Κύπρον κατέσχον, ἀπελά. 
Φαντὲς τοὺς μετὰ ἱΚιννύρου, ὧν εἰσιν ὑπολιπεῖς “ἀμαϑούσιοε ( haec 


42. XIV, 85.), usque ad Olymp. XCVI & 2., ex quo 1f. 
bre esse nequeunt quae Photius affert; indicat enim opus 
trium et quinquaginta librorum et alia inscriptione insigni- 
fum. Intelligendus igitur est liber duodecimus eorum, quos 
- Theopompus, praeterea conscripsit, eius operis, quod ipse 
ἑστορικοὺς λόγους inscripsisse videtur, seriores, quum praeci- 
pue res Philippi in eo persequeretur, Φιλειππικόν vel Φιλιππικά. 
dixerunt. Sed praeterquam quod de numero librorum diver- 
sae sunt sententiae, his quoque difficultatibus hic impliciti 
" $umuws, primum quod ín hoc opere Theopompum ab Olym- 
piadis quintae et centesimae anno secundo exorsum esse di- 
cit Diodorus Sic. XVII, 3,, deinde quod Menophanes librum 
duodecimum periisse dixerat, quod Wesselingium permovit, 
ut δὲ Diodor. Sic. T. I. p. 573. scriberet: ,,Ego vero haud 
scio an Photius libri titulo sit deceptus. Theopompus XII. 
Graec. Historiae librum absolvit navali pugua ad Cnidum, 
quae ex nostri caleulis anno secundo Olymp. XCVI. com- 
missa est. Quae vero illo libro ΧΕ, quem Patriarcha ex- 
eerpsit. cod, CLXXVI., continebantur, omnia Olympiadem 
eam exceperunt, veluti res Acoridis in Aegypto gestae, Eua- 
gorae illatum ab Arfaxerxe bellum, pax Antalcidae et motus 
pácis eius causa per Graeciam orti et reliqua. Haee Calli- 
sthenes libris Rer. Graecarum, ut auctor extremo 1l. XIV. si- 
gnificat, complexus erat, non Theopompus.( Sed utut est, 
sive Callisthenes haec.scripserit, cuius historica Graeca bene 
distinguenda sunt ob virtutem a reliquis eius scriptis, sive 
ipse Theopompus fortassis ea ratione, qua a libro XLL. ad 
ALII. historiam Siculam rebus Olymp. CIX. gestis inseruit, 
ab initio tyrannidis Dionys:acae Ol. XCIII. exorsus; tamen 
ab auctore profecta sunt illi aetati propius vivente quam 
Diodorus, et permagnum iis nullo modo poterit denegari 
momentum. 
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per ἐπανάληψιν bistorletih )* ὅπως te d βασιλεὺς (rev Persárum) 
Κὐκγόρᾳ συνεπείσϑη πολεμῆσαι, στρατηγὸν ἐπιστήσας ΑἸὐτοφραδά- 
yv, τὸν Δυδίας σατρίπην, vavagyor δὲ Ἑκατόμνων (Olymp. XCVIII. 
ἔπ; ad hoc enim tempus et finem praégressae Ol. referenda viden- 
tur quae Diodor. Sic. XV, 2. de Euagora (ixvoíeve κατὰ τὴν dov- 
ψίχην, Τύρου xài τινῶν ἑτέρων ) et Isocrates dicunt Euag. c. 23. p. 
291. Steph. μικροῦ μὲν ἐδέησε Κύπρον ἅπασαν κατασχεῖν, Φοινίκην 
δ᾽ ἐπόρϑησε, Τύῤον᾽ δὲ κατὰ ἐράτας εἶλε, Κιλικίαν δὲ βασιλέως ἀπέ: 
στησε). Tunc igitur Hecatomno inaridatum est, ut Euagoram s3u- 
bigeret; paullo post, ubi ille plus profuerat quam nocuerat Eua- 
gorae, Artaxerxes expeditionem maiorem suscepit. Pergit Photius: . 
καὶ: περὶ τῆς εἰρήνης ἣν αὐτὸς τοῖς Ἕλλησιν ἐβράβευσεν. Patet hic 
intelligendam- esae pacem Antalcidae, Ol. XCVIII a, 2., qua factá 
ὅ μὲν βασιλεύς, üt utar Diodori verbis XIV, 110., διαλυϑεὶς τῆς 
πρὸς τοὺς Ἕλληνας διαφορᾶς παρεσχευάζετο τὰς δυνάμεις εἷς «ὸν 
ἹΧυπριακὸν πόλεμον. ὁ γὰρ Εὐαγόρας σχεδὸν ὅλην τὴν Κύπρον ἣν 
ἐχκεκλημένος, καὶ δυνάμεις ἁδρὰς συνηθροίχει διὰ τὸ τὸν "Ἀρταξέρξην 
ἕν τῷ πρὸς τοὺς Ἕλληνας πολέμῳ διεσπάσϑαι. Hanc expeditionem 
Photius indicat ita: ὅπως τε πρὸς Εὐαγόραν ἐπικρατέστερον ἐπολέ- 
pe, et δὺ ea (Olymp. XCVIII a. $ ex. et 8 in.) sese exordimm : 
libri XV. fecisse declarat ipse Diodorus XV. c. 1. Proxime se- 
quuntur apud Photium: καὶ περὸ τῆς ἐν Κύπρῳ γαυμαχίας (Diod. 1. 
3. e. 3.) constat hanc pugnam commissam esse ἃ. 3, eiusdem Olym- 
piadis) καὶ ὡς ““θηναίων ἡ πόλις ταῖς πρὸς βασιλέα συνθήκαις ἐπει- 
ρᾶτο ἐμμένειν, «Ἰαχεδαιμόνιοε δὲ ὑπέρογκα φρονοῦντες παρέβαινον 
τὰς συνθήκας. Quae postrema indicant civium Mantineae διοικι- 
σμόν, anno quarto eiusdem Olympiadis, et quae deinde Olynthiis, 
Phliasiis, Thebanis fecerunt. lam quum ad Lacedaemenios$ trans. 
lisset anctor quem excerpsit Photius, et inigriarum  fegis- 
set mentionem et ὑπεςβασιῶν, pacem iterum commemoravit Antal- 
cidae Lacedaemonii, quo ex uirorumque, tum Persarum tum La. 
cedaemoniorum, rationibus considerari posset. 

Inde redit: xol ὡς Τιρίβαζος ἐπολέμησεν (Diodor. XV, 8. Ol. 
XCVIIL anno 4 exeunte et sequentibus)* ὅπως τὲ Εὐαγόρᾳ ἐπε- 
βούλευσεν" ὅπως ve αὐτὸν Εὐαγόρας πρὸς βασιλέα διαβαλὼν συνέβαλε 
(συνέλαβε collato Diodoro XV, 8. Bekkerus.) nas? Ὀρόντου. Haec 
omnia Olympiade nonagesimna nona accidisse rerum ordo docet; nec 
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mirandum est, quod annorum numeri ewm Diodoro mon conve- 
niunt, quum is diversam omnino narrationem sequutus sit, et, ut 
supra ostendi, ab se ipse dissentit, Pergit Photius:. xai ὡς JVa- 
κτενίβιος παρειληφότος τὴν Αἰγύπτου βασιλείαν, πρὸς. Μακεδαιμονίους 
πρέσβεις ἀπέστειλεν ξὐαγόρας (rex autem factus, est, Nectenebis vel 
Nectanebis ineunte Olympiade. C.*))* τίνα τὰ τρύπφν. ὁ περὸ Κύπρον 
αὐτῷ πόλεμος διελύϑη. Ita incideret finis belli huius Cyprii ia 
annum secundum ve] tertium Olympiadis centesimae, Consentiunt ὦ 
cum hac ratione, quae ab Isocrate narrantur. Nam, πί supra mo- 
nitum est, bellum Cyprium decem explevit annos; dicit autem c, 
39. μετὰ δὲ ταῦτα ἐπ᾿ Εὐαχόραν drQgettvucac (Qlymp. XCVIIH, 2.5, 
ἃς ἄρχει μὲν μιὰς πήλεως (Salaminem intelligas) τῶν ἐν Κύπρῳ, 
ἐν dà ταῖς συνθήκαις ἔκδοτος ἔστιν (pace Antalcidae ΟἹ, XCVIII, 
3. facta ), οἰκῶν δὲ τὴν γῆσαγ κατὰ μὲν θάλατταν προδεδυςτύχηκεν 
(0l. ΧΟ, 3.), ὑπὲρ τῆς χώρας τριςχιλίους εἶχε μόνον πελτα- 
στίς" ndÀ' ὅμως αὕτω ταπεινῆς δυνάμεως οὐ δύναται περιγενέσθαι 
βασιλεὺς πολεμῶν, ἀλλ᾽ ἤδη μὲν ἕξ ἔτη διατέτριφεν" εἰ δὲ δεῖ τὰ 
μέλλοντα x, v. Δ. Quae ita sunt explicanda: ex quo victus est 
KFuagoras proelio navali, nonnisi tria millia militum habebat, sola 
Balamine se continere debet, iam sextus agitur.annus; fanto ex- 
ercitu, quo Euagoram Ol. XCVIII, 2. aggressus est, ipse βασιλεὺς 
eum snbigere nequit, sed ex quo cum eo post preelium navale 
pugnat, et Euagoras, qui anfea ingentem exercitum coegerat (vide 
suprs et Diod. XV, 2.), quum defecissent socii, periissent aut 
descivissent milites, tria modo habebat militum millia, Artaxerxes 
οὕτω ταπεινῆς δυνάμεως περιγενέσθαι nequit, sed adversus eam bel. 
lum gerens iam sextum annum attigit. Elucet bine sextum huno 


9) Olymp. € 6, 2. Cfr. Allgemeine Welthistorie. Tom. 
1. Mal. 1746. p. 566. $. 692. atque $. ant. coll. p. 486. 9. 
698. Kusebius auno primo Olympiadis XCVIII. assignat, et 

' eiusdem anno secundo Euagorae deditionem; nam recte Sca- 
liger dedit ἐξέστη, quod tamen non potest intelligi de fuga 
Kuagorae ad Acoridem hoc anuo a Diodoro enarra(am, sed 
ita: Cypri, paene totius insulae, imperium, quod antea sibi 
vindicaverat, amisit (et solam retinuit Salaminem). Hic 
prochronismum esse iam Morus sensit; est autem decem an- 
morum. Simili modo im iis, quae proxime notata sunt, ab 
Eusebio prochronismum septem annorum esse jam Scaliger 
vidit in animadvers, p. 114. b. 
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Bpnum, ex quo Aríaxerxes frustra οὕτω. ταπεινὴν δύναμιν oppu- 
gnet, esse annum quartum Olympiadis nonagesimae nonae. 

. Kinis huius belli, σχεδὸν (vid. Diod, supr.) per decennium 
gesti,;et Ol. XCVIII, 2. incepti, incidit in eundem annum, qui ex 
SXcerptis historici antiqui modo erutus est Ol. C, 2. Post eius 
$aem ἃ Photio haee commemorantur: καὶ περὸ lVixoxQéovsog ὡς 
ἐπεβούλευσεν, ὡς παραδόξως ἐφωράϑη, ὡς ἔφυγε" καὶ ὡς τῇ ἐκείνου 
παιδὶ καταλειφϑείσῃ κόρη Εὐαγόρας τε καὶ ὅ τούτου παῖς Πνυταγό-- 
ρας (vid. Wesseling. ad Diodor, XV, 4.) λανθάνοντες ἀλλήλους 
συνεκάθενδον, Θρααυδαίου τοῦ εὐνούχου, ὃς ἦν λεῖος τὸ γένος, 
αὐτοῖς παρὰ μέρος ὑπηρετουμένου τῇ πρὸς τὴν κόρην ἀχολασίφ" καὶ 
ὧς τοῦτο αὐτοῖς αὕτιον ὀλέϑρου yíyove, Θρασυδαίον τὴν ixeívow 
ἀγαίρεσιν κατεργασαμένου. Interemtus autem est Euagoras Ol. CI, 
3.: cfr, Verpoorten. l. l. p. 28., Meurs. Cypr. p. 114. Perizon. 
pd Aelian. Tom. II. p. 475. ed, Gron. 1731., neque díu post finem 
huius belli vixit, ita ut, quanquam erat si quis alius audax et ad 
molitiones proclivis, nibil perfecerit, quapropter etiam Isocrates 
in eius laudatione post hoc tempus nihil commemorat. 

Quae quum ita sint, editus est Panegyricus anno quarto 
Olympiadis XCIX., et omnia optime consentiunt. Hoc anno di. 
cere poterat Isocrates c. 43. Hecatomnus τῇ μὲν ἀληθείᾳ πολὺν 
ἤδη χρόνον ἀφέστηκε (inde a media Olympiade XCVIII.), c. 35. 
Mavriuséu» πόλιν — ἀνάστατον ἐποίησαν (Ol. XCVIII, 4.)* τὴν δὲ 
Θηβαίων Καδμείαν κατέλαβον (01. XCIX, ὃ in, De eadem re in- 
telligo verba e. 33. πελτασταὶ δὲ τὰς πόλεις καταλαμβάνουσιν), xal 
νῦν Ὀλυνθίοις καὶ Φλιασίοις πολεμοῦσι, de quibus supra dictum est. 

Alia de tempore Panegyrici sententia C. M. Wielandi est in 
praefatione ad versionem vernaculam huius orationis, Musei Attici 
fasciculo primo insertam. Qui quae disputavit eo redeunt, ut, 
quum duo argumenta paribus sibi adversentur viribus, quorum 
hoc probet orationem haud aerius esse editam quam ineunte 
Olympiade XCVIII, illud autem doceat haud prius esse editam 
quam exeunte XCIX, sumat Isocratem fam diu versatum esse in 
Panegyrico elaborando et perpoliendo, ut interea bellum Cyprium 
finitum et expeditio Lacedaemoniorum adversus Olynthios suscepta . 
fuerit. Recensionem duplicem necessariam esse negat, et verba 


58g ἕξ ἔτη de industria. non mutata remansisse, quum oratoribus 
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ex psa Isocratis: ἘΡα σπου. p. 369. a. Steph.) sententia ef ad 
eiusdem exempluWà liceat futerdum a'fide et veritate historicum re« 
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tederé. Quam fidem tanto facilius ab illo negligi potuisse censet, 
quanto maior faerit Atheniensium longe. alin curantium 'levitas. 
At, etiamsi Isocrates decem aut adeo plures annos insumserit .Pa- 
negyrico elaborando, tamen eo usque dementiae delabi non' potui, 
ut quae in fine huis decennii' pariter a(que quae in ínitlo gestà 
essent tanquam praesentia coniungeret. Fac per plares annos 
eum magnam huius orationis partem; fortassis ἃ cap. 4 — 30, 
perpolivisse, tameh sumi mullo modo potest eum, quamvis interea 
se sübiecisset Kuagoras, non mutata reliquisse verba ἀλλ᾽ ἤδη ft 
Keg διατέτριφεν" e δὲ δεὶ τὰ μέλλοντα τοῖς γεγενημένοις vtxpalge- 
σϑαι, πολὺ πλείων ἐλπίς ἔστιν ἕτερον ἀποστῆναι, ngiw ἔχεῖνον ixno- 
λιορκηϑῆναι. — Quamvis enim in rebus antiquioribus orator nón 
adstrictus est ad fidem, historicam, tamen tam miro modo de rebus 
paucis annis antea gestis quam ederet hanc suasionem (Cic. Or. 
v. II.) non potuit hallucinari, ut argumentis iis uteretur, quae 
iam dudum evanuissent atque ad nihilum redacía essent. 
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." ARGUMENTUM PANÉGYRICI 
sU ET εν 
EIUS DESCRIPTIO. 


“Ὁ TP t εἰ ἵν, cM 

EXORDIUM. 
Quai apud nos qui corporis viribus earumque speciminibus 
delectant. praemiis ornari solent, neque vero qui ingenii viribus 


rei publicae prodesse student; tamen consilium cepi hortandi, πέ 
bellum Persis inferamus et inter nos consentiamus. 

Multi quidem iam in eodem argumento versati sunt, sed quum 
parum recte in eo elaboraverint, et eadem reg variis modis 
retractari possit, neque temporis opportunitas praeterierit, de . 
eadem re dicam, ita quidem, ut priores illorum conatus longe 
superem, | ΄ 

PROPOSITIO. 

Inde enim exordiar, ut reconciliatis antea Graecis et diremtis 
controversiis de principatu, "instituenda eius inter Athenienses ef 
Lacedaemonios divisione, ad Persas bello coniunctis viribus peten- 
dos excitem & 1 — 17. ᾿ 


, TRACTATIO. n2] 
Doceam enim, ut Lacedaemoniis, de dividendo principatu ' 
dissentientibus, persuadeam argumentis variis, 
A. Atheniensium potius esse imperium quam eorum; $. 18 — 23. 
3) primum quidem ob originem, nam urbs Atheniensium est 
antiquissima, maxima, celeberrima, civium indigenarum 
laude conspicua; ὃ. 23 — 25. 
11) deinde ob res gestas, his enim et meritis in reliquas est 
eximia, 8$. 26 — 27. 
A) quoniam vitam Graecis conservavit et exornavit, $ 27., 
nam; 


Δ) fruges et mysteria accepit, atque cum aliis commu- 


nieavit, δ. 28 — 29., de quibus, quamvis antiquis, 
constat, 6. 80 — 31., et patet Athenienses haec 
, bona aut a Diis accepisse aut ipsos invenisse, quum 
ef religiosissimi et solertissimi sint; δ. 32 — 33. 
b) coloniis deducendis Graeciam et servavit et, Persis 
repressis, amplificavit, €. 34 — 37. 
€) institutis et artibus vitam instruxit, δ. 38.: 
1) legibus et forma civitatis, δ. 39. 
2) artibus aut necessariis aut utilibus partim inve- 
niendis, partim excolendis, δ. 40. 
3) liberali hospitalitate, δ. 4l. 
4) portu, cuius commodis omnes fruuntur, δ. 42. 
δ) spectaculis et sumptibus ef arté eminentibus atque 
certaminibus et ludis omnis generis omni tempore 
instituendis, quibus Graecos delectat et conciliat, 
6. 43 — 46. | 
6) philosophia et eloquentia singulari studio colen- 
dis atque Graecis doctrina imbuendis, δ. 47 — 50. 
B) Pariter auteni Athenienses bellica virtute inclaruerunt, 
et ratione quidem honestissima, non enim ita, ut in. 
juste amplificarentur, sed ut iniuriam passis opitularen- 
tur, $. 51 — 653. 
a) $. 54 — 65. Iam olim quidem pro Adraato et 
Heraclidis ita egerunt, 

Thebanos adorti et Eurystheum, ὅδ. 54 — 60., 

quem ad incitas redegerunt εἰ Heraclidis, La- 
cedaemoniorum maioribus, restituendis optime de 
his meriti sunt, $. 61 — 63. 

iam tunc enim principatum obtinebant, δι 64 et 65. 

b) 8. 66 — 98. Deinde praeter alia virtutem compro- 
barunt bellis adversus Scythas, Thraces, Persas, 
$. 66 et 67. 

Reliquis enim Graeciae civitatibus adhuc infirmis, 
Thracum, Scytharum etf Amazonum incursus, omnem 
Graeciam vastaturos, soli exceperunt, et felicissime 
restinxerunt, δ. 68 — 10.; 

$. 71 — 98. Pari virtute excelluerunt in bellis 
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Persicis sirersus Deril et Xerzís ingentes copias; 
quo facto imperium maris ultro oblatum acceperunt, 


ι" ᾿ δ. 1] et 12.) 


socios quidem virtutis illo tempore malores 
Lacedaemóniorum babuerunt, δ. 78. T4, 

et optimorum studiorum pro salute omnium tune 
aemulos, ὃ. Ἰῦ — 84, ' . : 

sed. iis antecellere prospero suecessu s(nduerunt 
et contra Darium, 8. 85 — 87. 

et contra Xerxem, 6. 88 — 96., victis ad Sala. 
minem Barbaris salutis communis auctores, δ. 96 
-— 98. 
. Eorum igitur, qui toties habuerunt, nunc etiam debet esse 


principatus, ᾧ. 99.; 
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non enim abusi sunt imperio maris, animadverterunt non- 
nisi in, rebelles civitatis regundae necessitate coacti, neque 
gravius quam alii, et per longum imperii tempus in paue 
cissimos, $. 100 — 102. 

ged maxima cura et amicitia saluti sociorum prospexerunt, $. 
103 — 106., iniuste lucrari nolentes, $. 107 — 109., 

secus ac Lacedaemonii, qui: superbia, imperandi et habendi 
cupiditate, atque crudelitate civitates et ante pacem (An- 
ialcéidae), 8. 110 — 114., et bac facta maximis obruerunt 
malis et toti Graeciae interitum pararunt, ita ut multae 
urbes pareant Persis, quorum imperium Athenienses antea 
plane represserant, δ. 115 — 118. 


"ἐπ Ex quo enim principatus ab Atheniensibus ad Lacedaemonios 


transiit, Persae male tractarunt Graeciam, ὅδ. 119., 
atque etiamnum, facta pace, tractant, $. 120 — 124., 
Lacedaemoniis in socios suos et reliquos Graecos graviter 
peccantibus, δ. 125 — 128., E 
quanquam quodammodo possunt excusari; neque vero ab 
omnui parte, 8$. 129 — 132. 


B. Quod autem de. parvis possessionibus rixamur et nos invicem 


diripimus, qui ingentibus Asiae divitiis possimus frui, et Poer-, 


sarum regem magis adiuvamus quam attenuamus, inagua est 


perversitas, qua iste, non potentia sua, valere coepit, ὅδ. 133 — 137. 


λὲ 


Valde enim imbeeillig est, nec nisi Graecis iuvantibus ali. 
quid magni perficere potest, 6. 138 — 143. 

atque eius ignavia et infirmitas tum alibi, tum in expedi- 
tione Cyri declarata est, ὃ. 143 — 140., 

nam ef milites et duces et proceres homines sunt perditis- 

, , Simi, δ. 150. 151. 

Attamen nos omnes malis implicuerunt et omni tempore in- 

. sidias nobis struxerunt, $. 152 — 1598. . 

hinc etiam acerrimum Graecorum, praecipue vero Athenlen- 
sium, in eos odium, $. 157 — 159. 

teque omnia ad bellum contra eos excitaní, cui faciendo 
praesens tempus maxime est opportunum; istis enim nunc 
multa desunt quae nobis aderunt subsidia, quibus festi- 
nanter uti debemus, ὃ. 160 — 166.; 

mala, quibus afflicta est tota Graecia, nunc ad summum. per- 
venerunt fastigium, $. 167 — 169., 

simultates mutuae, quae nobis perniciem parant, hoc fan- 
tum modo poterunt componi, $. 170 — 172., 

. ut quam primum coniunctis viribus bellum contra Persas in 
Asiam transferamus, $. 173. 174., 

tantum enim abest, ut foedera hanc expeditionem impediant, 
ut ab omni parte excitent, $. 1716 — 178. 

Suadent eam iniuriae nobis illatae, memoría maiorum, faci- 
litas, qua geri, commoda, quae parare poterit bellum, 
$8. 119 — 182.; 

suadent iustitia, virtutis aemulatio, pietes, S. 183. 184.; 

promovebunt commune odium et gloriae inde parandae re- 
cordatio, 6. 185. 186. 


PERORATIO. 
Sed infra argumenti gravitatem et dignitatem consistere debeo. 
. Vos ipsi felicitatem, quae.ex Asia.in Europam hinc redundabit, 
cogitatione assequi, et quibus est potentia Athenienses et Lace- 
daemonios reconciliare studeatis; oratores vero, reliquis omnibus 
missis, in hoc uno argumento gravissimo et utiliasimo elàbo- 


rantes inter ae decertent, 
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PM CORAÉ PRAEFATIO B - 
| AD PANEGYRICUM. 7 


Q: ἔστιν ᾧ περιβόητος Πανηγυρικὸς λόγος, ὧς μέν τινὲς, ϑέκα;" 
ὡς δὲ ἕτεροι, πεννεκαίϑεκα γραφεὶς Feeow Ἰσοχράτει. καὶ ἧ μὲν im- 
γραφὴ τοῦ γένους τῶν ἐπιδεικτικῶν αὐτὸν εἶναι δηλοῖ. ᾿Αθηναίους ᾿ 
γὰρ ἐγχωμιάζει, καὶ πολύς ἔστιν dv τοῖς τούτων ἐπαίνοις, πολῦὗ᾽᾿ 
προέχειν «Δαχεδαιμονίων προϑυμούμενος ἐπιδεῖξαν τοὺς αὗτου πὸο-- 
λίτας ὁ φιλόπατρις ῥήτωρ. ἐγκατέμιξε δὲ τῷ λόγῳ οὐκ ὀλίγον xoi 
τὸ συμβουλευτικόν" παραινεῖ γὰρ αὐτοῖς τε καὶ τοῖς Ἕλλησιν ἅπασι, 
διαλυσαμένοις τὸν πρὸς ἀλλήλους πόλεμον, καὶ παυσαᾳμένοις τῆς 
ἀκαίρου φιλονεικίας, κοινῇ στρατεῦσαι ἐπὶ τὸν βάρβαρον. διὸ καὶ ὃ 
Κικέρων παραινετικὸν αὐτὸν ὀνομάζει. καὶ φησὶν “ἰλιανὸς, ὅτι τού- 
του τοῦ λόγου εἰς Μακεδονίαν ἐλθοῦσα φήμη πρῶτον μὲν Φί- 
λιππον ini τὴν “Δσίαν ἀνέστησεν, ἐκείνου δὲ τελευτήσαντος, πρὶν 1 
πέρας ἐπιθεῖναι τοῖς βεβουλευμένοις, τὸν υἱὸν ψ“λέξανδρον. αἰτιῶν- 
«αι δ᾽ Ἰσοχράτην πολλὰ μετενεγκεῖν εἰς τὸν Πανηγυρικὸν ἐκ τῶν 
Γοργίᾳ τε καὶ Λυσίᾳ περὸ τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν σπουδασϑέντων. καὶ 
τοῦ μὲν τῷ «υσίᾳ γραφέντος ἐπιταφίου λόγου εὑρίσχεσθαΐ τινα xal 
ἐν τῷ Πανηγυρικῷ Ἰσοκράτους οὐκ ἔστιν ἀρνήσασθαι" τοῦ δὲ τῷ 
αὐτῷ «υσίᾳ γεγραμμένου Ὀλυμπιακοῦ λόγου μικρὸν πάμπαν περι- 
λέλειπται τεμάχιον, παρὰ Διονυσίῳ τῷ “Ἅλικαρνασσεὶ σωζόμενον, ὡς 
οὐχ οἷόν τ᾽ εἶναι ἐξ ἐκείνου τὸν Ἰσοχράτην εὐθύνειν. τὸν δὲ παρα-- 
πλησίως ἐπιγραφόμενον καὶ μηκέτε σωζόμενον Ὀλυμπιακὸν Γοργίου 
εἰκὸς οὕτω γεγράφθαι, ὥςπερ καὶ τὸ σωζόμενον αὐτοῦ τῆς Ἑλένης 


ἐγκώμιον, τοὐτέδειν εἷς ὄγκον ποιήσει μᾶλλον ἢ πεζῷ λόγῳ πρέ- 
ποντα ἐξηρμένον, ὥς φησιν ὁ δεινὸς τῶν τοιούτων ἐπιγνώμων “4ρι- 
στοτέήλης. πρὸς τοῦτο τοίνυν τὸ τῆς Ἑλένης ἐγκώμιον ἀντιπαραβαλ- 
λων ὅπερ κατὰ ζῆλον F'ogy(ov ᾿Ισοκράτης ἀντέγραψεν Ἑλένης ἐγχώ- 
puor, καίπερ οὐδὲ τοῦτο σοφιστικῆς περιεργίας ἀπηλλαγμένον παν- 
τάπασιν, οὐκ ἔστιν ὅςτις ἂν τῶν καὶ κατὰ μικρὸν κριτικὴς ἐπιστή- 
μῆς μετειληχότων τοῦ Γοργιαχοῦ μακρῷ προέχειν οὐχ ὁμολογήσειεν. 
ἔστι δὲ τὸ τριοῦτον παρά γε τοῖς εὖ φρονοῦσιν οὗ τἀλλότρια σφετε- 
ρίζεσθαι, ἀλλὰ «d τοῖς ἄλλοις ἐλλιπῶς ἢ καὶ κακῶς γραφέντα δια- 
σκευάζειν ἐπὶ τὸ βέλτιόν τε καὶ τελειότερον. λέγω δὲ τοῦτο περὲ 
F'ogy(ov μόνσυ" ἑώσθῳω γὰρ ὃ «Ἰυσίας ἐν τῷ παρόντι, ἄλλως τε καὶ 
τῶν  δοκιμωτάτων ὑπάρχων ῥητόρων, el τινα τῶν ἐκείνου μετενήνοχεν 
εἷς τὸν Πανηγυρικὸν Ἰσοχράτης, καὶ μὴ πολλῷ μᾶλλον κατὰ συνέμ- 
πτωσιν, περὸ τῶν αὐτῶν ἐκείνῳ λέγων.) τοῖς αὐτοῖς ἐνθυμήμασιν 
ἠναγκάσθη χρήσασθαι. ,νΟὐδὲν γὰρ κωλύει,ς φησὶν ὃ Φώτιος Ἶσο- 
κράτους. ὑπερωπολογούμενος, γχγ παραπλησίων ἀνακυπτόντων πραγμά-" 
των ταῖς ὁμοίαις ἐξεργασίαις χρῆσθαι καὶ τοῖς ἐνθυμήμασιν, οὐχ 
ὑπηβαλλόμενον τὰ ἀλλότρια, ἀλλὰ τὴς τῶν πραγμάτων ἀναβλαστα. 
᾿φούσης φύσεως τοιαῦτα, οἷα καὶ “τοῖς προλαβοῦσι προβαλομένη ἐπι. 


δείκγυται. « t “ . . - ' 
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p σλλάχις ἐϑαύμασα τῶν τὰς πανηγύρεις συναγαγόντων 
καὶ τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας καταστησάγτων, ὅτι τὰς μὲν 
τῶν σωμάτων εὐεξίας οὕτω μεγάλων δωρεῶν ἠξίωσαν, τοῖς 
δ᾽ ὑπὲρ. τῶν κοινῶν ἰδίᾳ πονήσασι καὶ τὰς ἑαυτῶν ψυχὰς 
οὕτω παρασχευάσασιν, ὥςτε καὶ τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν δύ- 
ψᾶσϑαι, τούτοις δ᾽ οὐδεμίαν τιμὴν ἀπένειμαν, ὧν εἰχὸς 9 
ἦν αὐτοὺς μᾶλλον ποιήσασϑαν πρόνοιαν" τῶν μὲν γὰρ 
ἀϑληξῶν δὶς τοσαύτην ῥώμην λαβόντων, οὐδὲν ἂν πλέον 
γένϑιτο τοῖς ἄλλοις,: ἑνὸς δὲ ἀνδρὸς εὖ φρονήσαντος 
ἅπαντες ἂν ἀπολαύσειαν οἱ βουλόμενοι κοινωνεῖν τῆς 


JHavqyvosxóc] se. λόγος, 
quod vocábulum addit ipse 1so- 
crates, ubi in aliis locis huius 
orationis meminit. Phil. $. 9. 
fin. ἅπερ ἐν τῷ πανηγυριχᾷ λύγῳ 
«υγχάνω συμβεβουλευχῶς. δ. 84. 
ὃ λόγος Ó πανηγυρικός, Sic ap- 


pellatur ofatio conventibüs pü- : 


blieis diebus festis,  inprirüi 
quaudo ludi Offmpici, IsthrinitT, 
""Pythici et Netmaei celebrabantur, 
&pta. Photius bibliotheca N. 260. 
p. 4851. Bekk. τάχα δ᾽ ἂν τις 
αὐτὸν (τὸν Ἰσοκράτην) αὐτιάσαιτο 
κλοπῆς, ἐξ ὧν ἐν τῷ πανηγυριχῷ 
᾿λόγῳ αὐτοῦ πολλὰ τῶν κατὰ τοὺς 
ἐπιταφίους λόγους εἰςηγμένων 249- 
ζῶν τὰ καὶ Θουκυδίδη καὶ «δ. 


Orat. Grnec. Sel, Vol, 111, 


σίᾳ ὑπεβάλετο. --- Seriori tem- 
pore quaevis oratio in alicuiug 
i&udem nomen Panegyriel' scci- 
piebat, Hic autem Panegyricus 
Isocratis habitus quidem non eat, 
sed haberi fingitur. 


8. 1. τούτοις δ᾽ οὐδὲμίαν 
τιμὴν ἀπένειμαν, Pronomen 
demonstrativum patticipio post- 
positum eius .mótionem  evehit, 
vimque auget adiectum δ᾽. Cf. 
δὰ Demosthenis Oratt, sel. 
Sect. 1. de Chers. $. 2. — Ti 
μὴν ἀπονέμειν Isocrati haud in- 
frequens Infra ἃ. 11. Yyexea- 
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"mirandum est, quod annorum jpumeri ewm Diodoro mon conve- 
niunt, quum is diversam omnino narrationem sequutus sit, et, ut 
supra ostendi, ab se ipse. dissentiat. Pergit Photius:- xai ὡς IVe- 
κτενίβιος παρειληφότος τὴν Miyvavov βασιλείαν, πρὴς..Δακεδαιμονίους 
πρέσβεις ἀπέστειλεν ξὐαγόρας (rex autem factus est, Nectenebis vel 
Nectanebia ijeunte Olympiade, C.*))* τίνα τε τρόπφν. ὁ περὸ Κύπρον 
αὐτῷ πόλεμος διελύϑη. lta incideret finis belli huius Cyprii in 
annum secundum vel tertium Olympiadis centesimae. Consentiun£ 
cum hac ratione, quae ab Isocrate narrantur. Nam, u( supra mo- 
nitum est, bellum Cyprium decem explevit annos; dicit autem ec, 
39. μετὰ δὲ ταῦτα ἐπ᾿ Εὐαγόραν στρατεύσας (Qlymp, XCVIII, 2.), 
ὃς ἄρχει μὲν μιὰς πόλεως (Salaminem intelligag) τῶν ἐν Κύπρῳ, 
ἐν δὲ ταῖς σμνϑήκαες ἴκδοτος ἔστιν (pace Antalcidae Ol, XCVIII, 
ἃ. facta), οἰκῶν δὲ τὴν vjdov κατὰ μὲν θάλατταν προδεδυςτυχήκεν 
(0l. X6eVIII, 3.), ὑπὲρ τῆς χώρας τριςχιλίους εἶχε μόνον πελτα- 
στάς" κλλ᾽ ὅμως αὕτω ταπεινῆς δυνάμεως οὐ δύναται περιγενέσθαι 
βασιλεὺς πολεμῶν, ἀλλ᾽ ἤδη μὲν ἕξ ἔτη διατέτριφεν" εἰ δὲ δεῖ τὰ 
μέλλοντα * T. l Quae its sunt explicanda: ex quo victus est 
KEuagoras proelio navali, nonnisi tria millia militum habebat, sola 
Balamine se continere debet, iam sextus agitur.annus; fanto ex- 
ercitu, quo Euagoram Ol. XCVIII, 2. aggressus est, ipse βασιλεὺς 
€um snbigere nequit, sed ex quo cum eo post preelium navale 
pugnat, et Euagoras, qui antea ingentem exercitum coégerat (vide 
suprs et Diod. XV, 2.), quum defecissent socii, periissent aut 
descivissent milites, tria modo habebat militum millia, Artaxerxes 
οὕτω ταπεινῆς δυνάμεως ntgiyevéoOa, nequit, aed adversus eam bel- 
lum gerens iam sextum annum attigit. Elucet hinc sextum hunc 


*) Olymp. € &, 2. Cfr. Allgemeine Welthistorie. Tom. 
1. Hal. 1146. p. 566. $. 692. atque $. ant. coll. p. 486. $. 
$98. Kusebius auno primo Olympiadis XCVIM. assignat, et 

' — elusdem anno secundo Euagorae deditionem; nam recte Sca- 
liger dedit ἐξέστη, quod tamen uon potest intelligi de fuga 
Kuagorae ad Acoridem hoc anno a Dioduoro enarra(am, sed 
ita: Cypri, paene totius insulae, imperium, quod antea sibl 
vindicaverat, amisit (et solam retinuit Salaminem), Hic 
prochronismum esse iam Morus sensit; est autem decem an- 
norum. Simili modo in iis, quae proxime notata sunt, ab 
Eusebio procbronismum septem annorum esse iam Scaliger - 
vidit in animadversa. p. 114. b. 
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annum, ex quo Aríaxerxes frustra οὕτω. ταπεινὴν δύναμιν oppu- 
gnet, esse annum quartum Olympiadis nonagesimae nonae. ' 

, Finis huius belli, σχεδὸν (vid. Diod, supr.) per decennium 
gesti,.et Ol. XCVIII, 2. incepti, incidit in eundem annum, qui ex 
excerptis historici antiqui modo erutus est Ol C, 2. Post eius 
Éaem a Photio haee commemorantur: καὶ περὸ Νικοχρέοντας ex 
ἐπεβούλευσεν, ὡς παραδόξως ἐφωράϑη, ὡς ἔφυγε" καὶ ὡς τῇ ἐκείνον 
παιδὶ καταλειφϑείσρῃ κόρη Εὐαγόρας τε καὶ ὅ τούτου παῖς Πνυταγό- 
ρας (vid. Wesseling. ad Diodor, XV, 4.) λανθάνογτες ἀλλήλους 
συνεκάθευδον, Θρααυδαίου τοῦ εὐνούχου, Oc ἦν Ἤλεϊος τὸ γένος, 
αὐτοῖς παρὰ μέρος ὑπηρετουμένου τῇ πρὸς τὴν κόρην ἀκολασίῳφ" καὶ 
ὡς τοῦτο αὐτοῖς αἴτιον ὀλέϑρου γέγωνε, Θρασυδαίου τὴν ixsívow 
ἀναίρεσιν κατεργασαμένου. Inieremtus autem est Euagoras ΟἹ. CI, 
3.: cfr, Verpoorten. l. l. p. 28., Meurs. Cypr. p. 114, Perizon. 
pd Aelian. Tom. Il. p. 475. ed. Gron. 1731., neque diu post finem 
huius belli vixit, ita ut, quanquam erat si quis alius audax et ad 
molitiones proclivis, nibil perfecerit, quapropter etiam Isocrates 
in eius laudatione post hoc tempus nihil commemorat. 

Quae quum ita sint, editus est Panegyricus anno quarto 
Olympiadis XCIX., et omnia optime consentiunt. Hoc anno di- 
cere poterat Isocrates c. 43. Hecatomnus τῇ μὲν ἀληθείᾳ πολὺν 
ἤδη χρόνον ἀφέστηκε (inde a media Olympiade XCVIIL.), c. 35. 
Μαντινέων πόλιν — ἀνάστατον ἐποίησαν (Ol. XCVIII, 4.)* τὴν δὲ 
Θηβαίων Καδμείαν κατέλαβον ( ΟΙ. XCIX, 3 in. De eadem re in- 
telligo verba c. 33. πελτασταὶ δὲ τὰς πόλεις καταλαμιβάνουσιν), xal 
ei» Ὀλυνθίοις καὶ Φλιασίοις πολεμοῦσι, de quibus supra dictum east. 

Alia de tempore Panegyrici sententia C. M. Wielandi est in 
praefatione ad versionem vernaculam huius orationis, Musei Attici 
fasciculo primo insertam. Qui quae disputavit eo redeunt, ut, 
quum duo argumenta paribus sibi adversentur viribus, quorum 
hoc probet orationem haud aerius esse «editam quam ineunfe 
Olympiade XCVIII, ilud autem doceat haud prius esse editam 
quam exeunte XCIX, sumat Isocratem fam diu versatum esse in 
Panegyrico elaborando et perpoliendo, ut interea bellum Cyprium 
finitum et expeditio Lacedaemoniorum adversus Olynthios suscepta . 
fuerit, Recensionem duplicem necessariam esse negat, et verba 


ἠδη Ἐξ ἔτη de industria nou mutata vewewdwte , quu. SvUNSCNOR 
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ex psa Isocratis (Panasfhen. p. 368. a. Steph.) sententia et δὰ 
eiusdem exemyluwà lieeat interdum a fide et veritate historica re- 
cederé. Quam fidem tanto facilis ab illo negligi potuissé censet, 


- 


quanto maior faerit Atheniensium longe ali curantium "levitas. 
At, etiamsi Isocrates decem aut adeo plures annos insumserit .Pa- 
negyrico elaborando, tamen eo usque dementiae delabi non' potuif, 
ut quae in fine huius decennii' pariter atque quae iu Ínitio gest 
essent tanquam praesentia coniungeret. Fac per plures Annos 
eum magnam haüius orationis partem; fortassis ἃ cap. 4 — 30, 
perpolivisse, tameh sumi mullo modo potest eum, quamvis interea 
se sübiecisset Euagoras, non mutata reliquisse verba ἀλλ᾽ ἤδη ft 
Keg διατέτριφεν" εἰ δὲ dei τὰ μέλλοντα τοῖς γεγενημένοις vixpatlge- 
σϑειι, πολὺ πλείων ἐλπίς ἔστιν ἕτερον ἀποστῆναι, nov ἔχεῖνον ixno- 
λιορχηϑῆναι. — Quamvis enim in rebus antiquioribus orator non 
adstrictus est ad fidem. historicam, tamen tam miro modo de rebus 
paucis annis antea gestis quam ederet hanc suasionem (Cic. Or. 
v. II.) non potuit hallucinari, ut argumentis iis uteretur, quae 
iam dudum evanuissent atque ad nihilum redacía essent. 
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ARGUMENTUM PANEGYRICI 
ET t 
EIUS DESCRIPTIO. 


. . 
"T LAE r] , . «ἢ 


EXORDIU M. 
Qnin apud nos qui corporis viribus earumque speciminibus 
delectant praemiis ornari solent, neque vero qui ingenii viribus 
rei publicae prodesse student; tamen consilium cepi hortandi, ut 
bellum Persis inferamus ef inter nos consentiamus. 

Multi quidem iam in eodem argumento versati sunt, sed quum 
parum recte in eo elaboraverint, et eadem reg variis modis 
retractari possit, neque temporis opportunitas praeterierit, de . 
eadem re dicam, ita quidem, ut priores illorum conatus longe 
superem, 

PROPOSITIO. 

Inde enim exordiar, uf reconciliatis antea Graecis et diremtis 
eontroversiis de principatu, instituenda eius inter Athenienses et 
Lacedaemonios divisione, ad Persas bello coniunctis viribus peten- 
dos excitem & 1 — 17. 


TRACTATIO. 
Doceam enim, ut Lacedaemoniis, de dividendo principatu - 
dissentientibus, persuadeam argumentis variis, 
A. Atheniensium potius esse imperium quam eorum; $. 18 — 23. 
d) primum quidem ob originem, nam urbs Atheniensium est 
antiquissima, maxima, celeberrima, civium indigenarum 
laude conspicua; ὃ. 23 — 25. 
11) deinde ob res gestas, his enim et meritis in reliquas esf 
eximia, $. 26 — 27. 7 
A) quoniam vitam Graecis conservavit et exornavit, $ 27., 
nam; 


8) fruges et mysterià &ccey, eAque cuxa NO. CoxexSS- 


nleavit, 6. 28 — 29., de quibus, quamvis antiquis, 
constat, 6. 30 — 31., et patet Athenienses haec 
bona aut a Diis accepisse aut ipsos invenisse, quum 
et religiosissimi et solertissimi sint; ὅδ. 32 — 33. 
b) coloniis deducendis Graeciam et servavit et, Persis 
repressis, amplificavit, δ. 34 — 37. 
c) institutis et artibus vitam instruxit, δ. 38.: 
1) legibus et forma civitatis, $. 89. 
2) artibus aut necessariis aut utilibus partim inve- 
niendis, partim excolendis, δ. 40. 
3) liberali hospitalitate, $. 4l. 
4) portu, cuius commodis omnes fruuntur, 9. 42. 
δ) spectaculis et sumptibus et arte eminentibus atque 
certaminibus et ludis omnis generis omni tempore 
instituendis, quibus Graecos delectat et conciliat, 
δ. 43 — 46. | 
6) philosophia et eloquentia singulari studio eolen- 
dis atque Graecis doctrina imbuendis, $. 47 — 50. 
B) Pariter autem Athenienses bellica virtute inclaruerunt, 
et ratione quidem honestissima, non enim ita, ut in- 
juste amplificarentur, sed uf iniuriam passis opitularen- 
fur, δ. 51 — 653. 
a) $. 54 — 65. Iam olim quidem pro Adrasto et 
Heraclidis ita egerunt, 

Thebanos adorti et Eurystheum, $. 54 — 60., 

quem ad incitas redegerunt et Heraclidis, La- 
cedaemoniorum maioribus, restituendis optime de 
his meriti sunt, $. 61 — 63. 

iam tunc enim principatum obtinebant, δι 64 et 65. 

b) 8. 66 — 98. Deinde praeter alia virtutem compro- 
barunt bellis adversus Scythas, Thraces, Persas, 
$. 66 et 67. 

Reliquis enim Graeciae civitatibus adhuc infirmis, 
Thracum, Scytharum et Amazonum incursus, omnem 
Graeciam vastaturos, soli exceperunt, et felicissime 
restiuxerunt, δ. 68 — 170.; 

δ, 71 — 98. Pari virtute excelluerunt in bellis 
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Persicis adversus Derii et Xerzís ingentes copias; 
quo facto imperium maris ultro oblatum acenperant, 
ec δ. T1 et 72., 
socios quidem virtutis illo tempore maiores 
Lacedaemóniorum babuerunt, €. 18. T4, 
et optimorum studiorum pro ealute ogurium tune 
SUE aemulos, ὃ. T8 — 84., ' 
.  sed.iis antecellere prospero successu studuerunt 
et contra Darium, δ. 85 — 87.) 
et contra Xerxem, $. 98 — 96., victis ad Sala. 
ennt minem Barbaris salutis communis áuctores, $. 96 
— 98. | 
-4 Eorum igitur, qui foties habuerunt, nunc etiam debet esse 
principatus, $. 99.; 
non enim abusi sunt imperio maris, animadverterunt non- 
nisi in, rebelles civitatis regundae necessitate coacti, neque 
-£ gravius quam alii, et per longum imperii tempus in pau- 
cissimos, δ. 100 — 102. 
sed maxima cura et amicitia saluti sociorum prospexerunt, $. 
108 — 106., iniuste lucrari nolentes, 8$. 107 — 109., 
secus ac Lacedaemonii, qui: superbia, imperandi et. héábendi 
cupiditate, atque crudelitate civitates et ante pacem (An- 
Ἵν  t(aleidae), 8. 110 — 114., et hac facta maximis obruerunt 
malis et toti Graeciae interitum pararunt, ita ut multae 
urbes pareant Persis, quorum imperium Athenienses antea 
; plane represserant, 8. 115 — 118. 
- Ex quo enim principatus ab Atheniensibus ad Lacedaemonios 
transiit, Persae male tractarunt Graeciam, $. 119., 
afque etiamnum, facta pace, tractant, $. 120 — 124., 
Lacedaemoniis in socios suos et reliquos Graecos graviter 
| peccantibus, δ. 125 — 128. T 
quanquam quodammodo possunt excusari; neque vero ab 
omui parte, $. 129 — 132. 
B. Quod autem de parvis possessionibus rixamur et nos invicem 
diripimus, qui ingentibus Asiae divitiis possimus frui, et Per-, 
sarum regem magis adiuvamus quam atíenuamus, ἴδιο. est 


perversi(as, qua ἰδία, non potentia sua, valexe coeyW, S. V8 — V3. 
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᾿ Valde enim .imbeeilBg est, nec nisi Graecis iuvantibus ali. 


.quid magni perficere. potest , $.. 138 — 142, 

atque eius ignavia et infirmltas fum alibi, tum in expedi- 
.tüene Cyri declarata est, $. 148 — 140. 

nam ef milites et duces et proceres. hominea sunt perditis- 


simi, δ. 150. 151. 


Attamen nos omnes malis implicuerunt ef.omni tempore in- 

. sidias nobis struxerunt, $. 152 — 150. . 

hinc etiam acerrimum Graecorum, praecipue wero Athenlen- 
sium, in eos odium, $. 197 — 159. 


Ataque. omnis ad bellum contra eos exeitantí, cui faciendo 


praesens tempus maxime est opportunum istis enim nunc 
multa degunt quae nobis aderunt subsidia, quibus festi- 
nanter uti debemus, $. 160 — 166.; : 

mala, quibus afflicía est tota Graecia, nunc ad summum..per- 
venerunt fastigium, $. 161 — 169., 


simultates mutuae, quae nobis perniciem parant, hoc tan- 


tum modo poterunt componi, ὃ. 170 — 112... 


: nt quam primum :coniunctis viribus bellum contra Persas in 


Asiam transferamus, $. 173. 174, 

fantum enim &bes(, ut foedera hane expeditionem impediant, 
ut ab omni parte excitent, 6$. 116 — 118. 

Suadent eam iniuriae nobis illatae, mermoría maiorum, faci- 
litas, qua geri, commoda, quae parare poterit bellum, 
ὅδ. 119 — 182.; : e 

suadent iustitia, virtutis aemulatio, pietas, ὅδ. 183. 184.; 

promovebunt commune odium et gloriae inde parandae re- 
cordatio, ὃ. 185. 186. 


PERORATIO. 
Sed infra argumenti gravitatem et dignitatem consistere debeo. 


. Vos ipsi felicitatem, quae.ex Asia.in Europam hinc redundabit, 


cogitatione assequi, et quibus est potentia Athenienses et Lace- 


dacmonios reconciliare studeatis; oratores vero, reliquis omnibus 


missis, in hoc uno argumento gravissimo et utiliasimo elábo- 


rantes inter se decertent, 


p————M (nmn d 


τᾶν CORAÉ PRAEFATIO. vot 
|. AD PANEGYRICUM. ὁ. ^. 


Q:.« ἔστιν 6 περιβόητος Πᾶανηγυρικὸς λόγος, ὡς μέν τινὲς, Üéxo;: 
ὡς δὲ ἕτεροι, πεννεκαύδεκα γραφεὶς ἕτεσιν Ἰσοχράτει. καὶ fj μὲν ἐπι- 
γραφὴ τοῦ yévovc τῶν ἐπιδεικτικῶν αὐτὸν εἶναι δηλοῖ. ᾿Αθηναίους : 
γὰρ ἐγμωμιάζει, καὶ πολύς ἔστιν dv τοῖς τούτων ἐπαίνοις, πολῦ᾽ 
προέχειν “ακεδαιμονίων προθυμούμενος ἐπιδεῖξαν τοὺς αὑτοῦ πο-- ᾿ 
λίτας ὅ φιλόπατρις ῥήτωρ. ἐγκατέμιξε δὲ τῷ λόγῳ οὐκ ὀλίγον καὶ 
τὸ συμβουλευτικόν" παραινεῖ γὰρ αὐτοῖς τε καὶ τοῖς Ἕλλησιν ἅπασι, 
διαλυσαμένοις τὸν πρὸς ἀλλήλους πόλεμον, καὶ παυσαμένοις τῆς 
ἀκαίρου φιλονεικίας, κοινῇ στρατεῦσαι ἐπὶ τὸν βάρβαρον. διὸ καὶ Ó 
Κικέρων παραινετικὸν αὐτὸν ὀνομάζει. καὶ φησὶν Αἰλιανὸς, ὅτι τού-- 
vov τοῦ λόγου ei; Μακεδονίαν ἐλθοῦσα 4 φήμη πρῶτον μὲν Φί- 
λεππον ἐπὶ τὴν Joa» ἀνέστησεν, ἐκείνου δὲ τελευτήσαντος, πρὶν ἢ 
πέρας ἐπιθεῖναι τοῖς βεβουλευμένοις, τὸν υἱὸν ““λέξανδρον. αἱἰτιῶν- 
ται δ᾽ Ἰσοχράτην πολλὰ μετενεγκεῖν εἰς τὸν Πανηγυρικὸν ix τῶν 
Γοργίᾳ τε καὶ «Λυσίᾳ περὲ τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν σπουδασϑέντων. xol 
τοῦ μὲν τῷ «“υσίᾳ γραφέντος ἐπιταφίου λόγου εὑρίσκεσθαΐ τινὰ καὶ 
ἐν τῷ Πανηγυρικῷ Ἰσοκράτους οὐκ ἔστιν ἀρνήσασθαι" τοῦ δὲ τῷ 
αὐτῷ volu γεγραμμένου Ὀλυμπιακοῦ λόγου μικρὸν πάμπαν περι- 
λέλειπται τεμάχιον, παρὰ Διονυσίῳ τῷ “Αλικαρνασσεῖ σωζόμενον, ὡς 
οὐχ οἷόν τ᾽ εἶναι ἐξ ἐκείνου τὸν Ἰσοκράτην εὐθύνειν. τὸν δὲ παρα-- 
πλησίως ἐπιγραφόμενον καὶ μηκέτι σωζόμενον Ὀλυμπιακὸν  Voquisv 
εἰκὸς οὕτω γεγράφθαι, ὥςπερ καὶ τὸ σωζόμενον αὐποὺ τὸς Ee 


ἐγκώμιον, τουτέστιν εἷς ὄγκον ποιήσει μᾶλλον ἢ πεζῷ λόγῳ πρέ- 
so»ra ἐξηρμένον, ὥς φησιν ὃ δεινὸς τῶν τοιούτων ἐπιγνώμων “4ρι- 
σιοτίλης. πρὸς τοῦτο τοίνυν τὸ τῆς Ἑλένης ἐγκώμιον ἀντιπαραβάλ- 
λων ὅπερ κατὰ ζῆλον F'ogyíov ᾿Ισοκράτης ἀντέγραψεν Ἑλένης ἐγχκώ- 
paorv, καίπερ οὐδὲ τοῦτο σοφιστικῆς περιεργίας ἀπηλλαγμένον παν- 
τάπασιν, οὐκ ἔστιν ὅςτις ἂν τῶν καὶ κατὰ μικρὸν κριτικῆς ἐπιστή. 
μῆς μετειληχότων τοῦ Γοργιαχοῦ μαχρῷ προέχεεν οὐχ ὁμολογήσειεν. 
ἔστι δὲ τὸ τριοῦτον παρά γε τοῖς εὖ φρονοῦσιν οὗ τἀλλότρια σφετε- - 
φίζεσθαι, ἀλλὰ τὰ τοῖς ἄλλοις ἐλλιπῶς ἢ καὶ κακῶς γραφέντα δια- 
σκευάζειν ἐπὶ τὸ βέλτιόν τε καὶ τελειότερον. λέγω δὲ τοῦτο περὲ 
Τοργίου μόνσυ" ἑάσθω γὰρ ὃ “υσίας ἐν τῷ παρόντι, ἄλλως ys xal 
τῶν δοκιμωτάτων ὑπάρχων ῥητόρων, εἴ τινα τῶν ἐκείνου μετενήνοχεν 
εἰς τὸν Πανηγυρικὸν Ἰσοκράτης, καὶ μὴ πολλῷ μᾶλλον κατὰ συνέμ- 
πτωσεν, περὲὸ τὼν αὐτὼν ἐκείνῳ λέγων») τοῖς αὐτοῖς ἐνθυμήμασιν 
ἠναγκάσθη χρήσασθαι. ,, Οὐδὲν γὰρ κωλύει, φησὶν ὃ Φώτιος loo. 
κράτους ὑπερωπολογούμενος, ,γ παραπλησίων ἀναχυπτόντων πραγμά.-" 
vw» ταῖς ὁμοίαις ἐξεργασίαις χρῆσθαν καὶ τοῖς ἐνθυμήμασιν, οὐχ 
ὑποβαλλόμενον τὰ ἀλλότρια, ἀλλὰ τῆς τῶν πραγμάτων ἀναβλαστα. 
ψουσης φύσεως τοιαῦτα, oim καὶ -τοῖς προλαβοῦσι προβαλομένη ἐπι. 


δείκνυται. ** . ΜΝ 


e-* 


ΠΑΝΗΤΥΡΙΚΟΣ. 


| A. oAMExié ἐϑαύμαδα τῶν τὰς πανηγύρεις συναγαγόντων 
καὶ τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας καταστησάντων, ὅτε τὰς μὲν 
τῶν σωμάτων εὐεξίας οὕτω μεγάλων δωρεῶν ἠξίωσαν, τοῖς 

δ᾽ ᾿ ὑπὲρ. τῶν χοινῶν ἰδίῳ πονήσασι καὶ τὰς ἑαντῶν ψυχὰς | 
οὕτω παρασχευάσασιν, ὥςτε xai τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν δύ- 

sacos, τούτοις δ᾽ οὐδεμίαν. τιμὴν ἀπένειμαν, ὧν εἰκὸς 4 
ἣν αὐτοὺς μᾶλλον ποιήσασϑαι πρόνοιαν" τῶν μὲν γὰρ 
ἀϑλητῶν δὶς τοσαύτην ῥώμην λαβόντων, c οὐδὲν ἂν πλέον 
γένϑιτο τοῖς ἄλλοις: ἑνὸς δὲ ἀνδρὸς εὖ φρονήσαντος 
ἅπαντες ἂν ἀπολαύσειάὰν οἱ βουλόμενοι κοινωνεῖν τῆς 


Πανηγυρικός} se. λόγος, 
quod vocabulum addit ipse Iso- 
erates, ubi in aliis locis huius 
orationis meminit. Phil $. 9. 
fin. ἅπερ ἐν τῷ πανηγυρικᾷ λύγῳ 
«τυγχάνω συμβεβουλευκώς. 8. 84. 

ὄγος Ó πανηγυρικός, Sic ap- 


pellatur oratio conventibus pU- 


blielá diebus festis,  inpririfá 
quenHo ludi Offmpici, Isthiníti, 
Pythici et Nemaei celebrabantur, 
&pta. Photius bibliotheca N. 260. 
p. 48T. Bekk. τάχα δ᾽ uv τις 
αὐτὸν (τὸν Ἰσοκράτη») αὐτιάσαιτο 
κλοπῆς, ἐξ ὧν i» τῷ Trav y voix 
λόγῳ αὐτοῦ πολλὰ τῶν κατὰ τοὺς 
ἐπιταφίους λόγους εἰςηγμένων “4ρ. 
ζῶν τέ καὶ Θουχυδίδη καὶ do- 


Orat, Grnec. Sel, Vol. 11, 


σίᾳ ὑπεβάλετο. — ': Seriori tem- 
pore quaevis oratio in alicuiug 
$&audem nomen Panegyriét' scci- 
plebat, Hic autem Panegyricus 
Isocratis habitus quidem non eat, 
sed haberi fingitur. 


g. 1 τοὕὔτοις δ᾽ οὐδεμίαν 
τιμὴν ἀπένειμαν] Pronomen 
demonstrativum 'patticipio post. 
positum eius .mnótionem evehif, 
vimque auget adiectüm δ᾽, Cf. 
ad Demosthenis Oratt, ael. 
Sect. 1l. de Chers. 8$. 2. — Tw 
μὴν ἀπονέμειν dsocrati haud in- 
frequens, Infra ἃ. 11. Wewa- 


εἰ 
1 


sthenes aluit wumqVex. xpi, υἱ- 


pe^ 


2 


ἐγκώμιον, τουτέστιν εἷς ὄγκον ποιήσει μᾶλλον ἢ πεζῷ λόγω πρέ- 
πονεα ἐξηρμένον, ὥς φησιν ὃ δεινὸς τῶν τοιούτων ἐπιγνώμων “4ρι- 
στοτίλης. πρὸς τοῦτο τοίνυν τὸ τῆς Ἑλένης ἐγκώμιον ἀντιπαραβάλ- 
λων ὅπερ κατὰ ζῆλον Ζ᾽οργίου ᾿Ισοκράτης ἀντέγραψεν Ἑλένης dye 
μεον, καίπερ οὐδὲ τοῦτο σοφιστικῆς περιεργίας ἀπηλλαγμένον παν- 
τάπασιν, οὐκ ἔστιν ὅςτις ἂν τῶν καὶ κατὰ μικρὸν κριτικῆς nori. 
μῆς μετειληχότων τοῦ Γοργιαχοῦ μαχρῷ προέχειν οὐχ ὁμολογήσειεν. 
ἔστι δὲ τὸ τοιοῦτον παρά γε τοῖς εὖ φρονοῦσιν οὗ τἀλλότρια σφετε- - 
φρίζεσθαι, ἀλλὰ τὰ τοῖς ἄλλοις ἐλλιπὼῶς ἢ καὶ κακῶς γραφέντα δια- 
σκευάζειν ἐπὶ τὸ βέλτιόν τὰ καὶ τελειότερον. λέγω δὲ τοῦτο περὲ 
Τοργίου μόνσυ" ἑάσθῳω γὰρ ὃ “υσίας ἐν τῷ παρόντι, ἄλλως τε καὶ 
τῶν δοκιμωτάτων ὑπάρχων ῥητόρων, εἴ τινα τῶν ἐκείνου μετενήνοχεν 
εἰς τὸν Πανηγυρικὸν ᾿Ισοχράτης, καὶ μὴ πολλῷ μᾶλλον κατὰ συνέμ- 
πτωσιν, περὸ τῶν αὐτῶν ἐκείνῳ λέγων) «oi; αὐτοῖς ἐνθυμήμασιν 
ἠναγκάσθη χρήσασθαι. ,νΟὐδὲν γὰρ xeAUn,* φησὶν ὃ Φώτιος Ἶσο- 
κράτους ὑπερωπολογούμενος, ,,γχ παραπλησίων ἀνακυπτόντων xQaypde ^ 
τω» ταῖς ὁμοίαις ἐξεργασίαις χρῆσθαι καὶ τοῖς ἐνθυμήμασιν, οὐχ 
ὑποβαλλόμενον τὰ ἀλλότρια, ἀλλὰ τῆς τῶν πραγμάτων draflagra. . 
᾿φουύσῆς φύσεως τοιαῦτα, οἷα καὶ : τοῖς, προλαβοῦσι προβαλομένη ἐπι. 


δείκνυται. ' . ο 04 


e-^ 


- τὰ 


4 


." HANHTYPIKOZX — 


| JI. oAMOG ἐϑαύμασα τῶν τὰς πανηγύρεις συναγαγόντων t 

xul τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας καταστησάντων, Ott τὰς μὲν 
τῶν σωμάτων εὐεξίας οὕτω μεγάλων δωρεῶν ἠξίωσαν, τοῖς 
δ᾽ ὑπὲρ. τῶν κοινῶν ἰδίῳ πονήσασι καὶ τὰς ἑαντῶν ψυχὰς 
οὕτω παρασχευάσασιν, ὥςτε καὶ τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν δύ- 
ψᾷσϑαι, τούτοις δ᾽ οὐδεμίαν τιμὴν ἀπένειμαν, ὧν εἰκὸς 9 
ἦν αὐτοὺς μᾶλλον ποιήσασϑαι πρόνοιαν" τῶν μὲν γὰρ 
ἀϑληεῶν δὶς τοσαύτην ρώμην λαβόντων, οὐδὲν ἂν πλέον 
γένϑθιτο τοῖς ἄλλοις,: ἑνὸς δὲ ἀνδρὸς εὖ φρονήσαντος 
ἅπαντες ἂν ἀπολαύσειαν οἱ βουλόμενοι κοινωνεῖν τῆς 


Πανηγυρικός} se. λόγος, 
quod vocabulum addit ipse Iso- 
crates, ubi in aliis locis huius 
erationis meminit. Phil. δ, 9. 
fin. ἅπερ ἐν τῷ πανηγυριχᾷ λύγῳ 
«υγχάνω συμβεβουλευκώς. 8. 84. 
ó λόγος Ó πανηγυρικός, Sic ap- 


pellatur oratio conventibüs pU: : 


blielá diebus festis,  inprinifé 
Wuando ludi Ofympici, Isthiiti, 
""Pythici et Nemaei celebrabantur, 
&pta. Photius bibliotheca N. 260. 
p. 48T. Bekk. τάχα δ᾽ du» τις 
αὐτὸν (τὸν Ἰσοκράτην) αὐτιάσαιτο 
κλοπῆς, ἐξ ὧν iv τῷ πανηγυριχῷ 
λόγῳ αὐτοῦ πολλὰ τῶν κατὰ τοὺς 
ἐπιταφίους λόγους εἰςηγμένων “4ρ- 
ζῶν τὰ καὶ Θουχυδίδη καὶ «σὰ 


Orat, Grnec. Sel, Vol. tif. 


σίᾳς ὑπεβάλετο. --- Seriori tem. 
pore quaevis oratio in alicuiu 
i&udem nomen Panegyriét ácci- 
piebat, Hic autem Panegyricus 
Isocratis habitus quidem non eat, 
sed haberi fingitur. 


8. 1. τοὕὔτοις δ᾽ οὐδεμίαν 
τιμὴν ἀπένειμαν Ῥτοπὸπιοά 
demonstrativum participio post- 
positum eius .nótiomem  evehif, 
vimque auget adiectum δ΄. Cf. 
ad Demosthenis Oratt, sel. 
Sect. 1, de Chers. δ. 2, — T 
μὴν ἀπονέμειν Isocrati haud. in- 
frequens. Infra $. 11. Wyews- 
thenes waeluit wimgylex «yx vi- 


pe^ 
ὃ 
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8 ἐχείνου διανοίας. οὐ μὴν ἐπὶ τούτοις ἀϑυμήσας εἱλόμην 
ῥᾳθυμεῖν, ἀλλ᾽ ἱκανὸν νομίσας ἀϑλον ἔσεσϑαί μοι τὴν 
δόξαν τὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ λόγου γενησομένην ἤχω συμ- 
βουλεύσων περί τετοῦ πολέμου τοῦ πρὸς τοὺς βαρβάρους 
χαὶ τῆς ὁμονοίας τῆς πρὸς ἡμᾶς αὐτούς, οὐκ ἀγνοῶν, 
ὅτι πολλοὶ τῶν προςποιησαμένων εἶναι σοφιστῶν à 


τοῦτον τὸν λόγον ὥρμησαν!. 


ἀλλ᾽ ἅμα μὲν ἐλπίζων vo- 


- e - P7 / «ὦ 
σοῦτον διοίσειν, ὡςτε τοῖς ἄλλοις μηδὲν πώποτε δοχεῖν 
εἰρῆσϑαι περὶ αὐτῶν, ἅμα δὲ προκρίνας τούτους χαλ- 

͵ Ὁ ,ὔ ^ u£ EY ,, 
λίστους εἶναι τῶν λόγων, οΐτινες περὶ μεγίστων vvyya- 
γουσιν ὄντες xol τούς T6 λέγοντας μαλιστ΄. ἐξιδεικνύουσε 

᾿ νος. ΠΣ UMS 
καὶ τοὺς "ἀπούοντας “πλεῖστ᾽ ὠςρελοῦσιν, ᾿ὧν εἷς οὗτός 
3 ) ) ᾽ὔ / etc» 
ὅ ἐστιν. ἔπεις οὐδ oi χαιροί πω παρεληλύϑασιν, act, 


-- καϊ τῆς ὁμονοίας] Quando 
τε past Ipsam praepositionem col- 
Jlecatur, repeti solet praepositio 
post "καί; sin vero ve non ipsi 
praepositioni , sed. àrficulo vel 
nomini adhaeret, tum omitti so- 
Jet praepositio post καί. Cave 
$utem, ne cum viris quibusdam 
doctis, τὰ traiectum dicas. Cf. ad 
Detosthenis Oratt. sel. 
Sect. 1. Olynth. 111. 8. 3. 
JAuenie repetenda est pr aepositio 
περί. ,9- 28. περί τε τοῦ ᾿βίου τε- 
λευτηςς atl τοῦ οὐμπηντὸς αἰῶνος. 
Archid. $. 78. ix τὲ τῶν ὑπαρ-- 
χόντων καὶ τῶν ἐκ τοῦ πολέμου 
ζἡ»ομένων, ubi facile ἐπι εἰ Πρὶ- 

T, cur praepositio repetita nog 
sit. Quod περὲ εἰρ. 2. vulgo le- 
gebatur περέ qe εἰρήνης καὶ zo- 
λέμουγ nunc ze codd. auctoritate 
eiecíum est et legitur περὲ πολέ- 
pov xpà elo; Quum leot. 
ferué .App. R..T. 1. "191. 


4. wot 


nolo. , 

πολλοὶ τῶν -- σοφιστῶν 
ἐπὶ τοὔτον τὸν λόγον ὦ 0-- 
μησανἾ Σοφισταί primum dicti 
sunt omnes .0ogoí, qui sive sei- 
eniía reruin afl philosophiam per- 


ὃ. 3. περέτε τοῦ πολέμου. 


. φοῦντες. 


Sed . 


tinentium sive «alia .atte excel. 
erent. "Tum vero pcr σοφιστὰς 
intelligebantur' ῥήτορες φιλοσο.- 
Scholiagtes ad. Ari- 
stoph. Vesp. 330. go wa, ob 


᾿ῥήτορὸς xot ot ἀπατεᾶ ἐδ» χαὶ di 


διδάσκαλόν. xal ὅσοι τῶν φιλοδό- 
φων ῥηιοριχῶς ἔγραψάν. Multi 
oratorum hanc materikm 
occuparunt, hoc argumen- 
tum arripuerunt. guy, ἐπί 
"Ly magno impetu ferri all. 
cuius, rel potiundae .£8n- 
quam egr egiae et oppor- 
tunae. $. 94. ἄσβέγως ἐπὶ τὰς 
διαλλαγὰς τὰς πρὸς τοὺς βαρβά- 
ρους o9 opqaav. Similiter Phil. $. 
89. ini ταύτην ἐπιπεσεῖν τὴν πα- 
ράκλησρν. 

. &. 4. προκρίνας » Non pro 
simplici κρέγας γ. sed quando ali- 
quid cum aliquo cotuparatur et 
ei praefertur. Spohniusa Mo« 
ryüm corrigens, qui pro simplici 
ygf»«c positum esse opinabatur, 


. Veram autem aminiedversionem . 


Spohnii esse patet ex, eo: ipso 
quem laudat Morus pco. Panath. 
8.. 114. περὶ μὲν τὰς ἄλλας πρα--: 
ἕξεις πρλὺ ᾿σπουβαιοτέραν ἐχεώνην 
(τὴν πολρτείαν τὴν τῶν mgoyo- 
νων) προκρέναντεξ;, περὶ δὲ 
τὴν δύναμιν τὴν κατὰ. θάλακιταν 
ταύτην (τὴν νῦν χαϑεστῶσαν) χῃή- 


A 


ΜΠΜΗΝΗΓΎΥΡΙΚΟΩ͂,. 
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ἤδη μάτην vni τὸ μεμνῆσθϑαν περὶ τούτων. τότε γὰρ 
χρή παύεσθαι λέγοντας, ὅταν ἢ τὰ πράγματα λάβη τέ 
Aog Xui μηχέτι δέη βουλευεόϑαι πὲρὶ αὐτῶν, ἢ τὸν λό- 
yov ἴδη τις ἔχοντα πέρας, ὥςτε μηδεμίαν λελεῖφϑει τοῖς 
ἄλκοις ὑπερβολήν. ἕως δ''ἄν τὰ μὲν ὁμοίως, ὥςπερ πρό- 
ἄερον, φέρηται, τὰ δ᾽ εἰρηβίένα φαύλως ἔχοντα τυγχα: 
yn, s οὐ γρή σκοπεῖν καὶ φλοσοφεῖν τοῦτον τὸν .λύ-: 
γον, ὃς, ἢν κατορϑωϑὴ, καὶ TOU πολέμου τοῦ πρὺς ἀλ- 
λήλους καὶ τῆς ταραχῆς τῆς παρούσης χαὶ τῶν μεγίστων 
χαχῶν ἡμᾶς ἀπαλλάξει; Πρὸς δὲ τοὔτοις εἰ μὲν μηδα- 
μεὸς ἄλλως. οἷόν € ἣν δηλοῦν τὰς αὐτὰς agas ξεις ἀλλ; ἢ 
διὰ μιᾶς ἰδέας, ἐἶχεν ἂν τις ὑπολαβεῖν, ὡς πεοιέργόν 

ion τὸν αὐτὸν τρόπον ἐκείνοις λέγοντα πάλιν evo T 


exrc(Qür εἶναι, νομέζοντες, Hiàc 
si quaudo videtur hoc similiave 
cómposita .pro simplicibus collo-. 
e&ata, existimes animo scriptoris 
ebversaíam esse aestimatio- 
ποιὰ accuratam omniüm- 
quérerui comparationem, 
ex iisque natum iudicium 
principatum tribuens. 
περὶ. neyíaozov] Miramur 
articuli defectum ; qui famen ai- 
militer deest δ) 85, οὐ πὴν ἀλλὰ 
περὶ κιλλέστων ἐν ἐκείνοις τοῖς 
χρύνοις ἐφιλονίκησειν. . Utrobique 
enim, opinor; summus rever& 
notatur.gradus; Wielandius 
recte nastro loco über Gegeustán- 
de von det hGchsten Wichtigkeit; 
8. 85: ein edler Wetteifer um 
den schünsten Preis;  Additus 
articulus περὶ d. $. δῦ. oi; μὲν 
γὰρ περὶ τῶν μεγίστων. συμβού- 
λοες χρώμεθα. ib. $. $0. ἐπὶ τὰ 
μέγιστα τῶν πραγμάτων κιιθί- 


ᾷ.. δ. ἔχοντά πέρας] Loci- 
tionis significationem, et vim; 
quae ἢ: 1, obtinet; optime per- 
spicitur ex Joco; quem laudavit 
Spohn: Phil. c; 60. $ 141. 
p. 94. D. ἐγὼ μὲν. quo ἡγοῦμαι 
ταῦτα πέρας ἕξειν" οὐδένα γὴρ 
ἄλλον ποτὲ δυνήσεσθαι μείζω nga- 
ius vovser. —  ,Eodem sensu 


πέρας ἔχειν legitur eliam apud 
Lycurgum adv. Leocr. $. 60. 
PCI τὰς πολειῷ συμβαίνει πέρας 
ἔχειν τὴν ἀτυχίαν, ὅταν ἀνάστα- 
τοὶ γένωνται, ubi haec locutid 
male intellecta Taylorum iuduxit; 
ut εὐτυχίαν scriberet pro ἀτυχίαν." 
Baiter. 

$. 6. φαύλως ἔχοντα] 1 6- 
via, tenuia, parum valen- 
tia. Hanc aliasque cognaíasg 
significationes docte illustravit 
Ruhnken. ad Timaei Lex. Plat; 
p. 268. s. . 

σκοπεῖν καὶ φιλυσοφδῆν) 
Φιλοσοφεῖν lsocrati interdum di- 
citur de. multa magnaque oper& 
in meditando praesertim et exco- 
gitando posita. Ut hic oxontiw 
xai φιλοῦοφ εἶν, ita πεοὺ εἰρ. S. 6. 
μελετῶν καὶ φιλοσοφεῖ». ib. 8. 116. 
x«i φιλοσοφήσετε κπιὼ. σκέψευϑε; 
nostra verborum collocatione mu- 
tata; Infra g. 186. τίς — οὗ a0- 
γήοεν xai quAoaoq ἥσει. Uf. S.t£all- 
baum ad Plat. Phileb. S. 132. 
p. 183. s. [Meineke ad Me- 
nandr. y. 85. φίλοσοφεὶ δὲ vov), 
ὅπως Μαιαπρίξεταιν τὸν γάμον. ] 
Plerumque respondet nostro sin- 
nen, quod dicitur de studio res 
ignotas ἃς flifüciles ccanoscendi: 

. $. 1. διὰ μιᾶς LS eus δία. 


j 
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ἐχείνου διανοίας. οὐ μὴν ἐπὶ τούτοις ἀϑυμήσας εἱλόμην 
óqOvusiv, ἀλλ᾽ ἱκανὸν νομίσας ἀϑλον ἔσεσϑαέ μοι τὴν 
δόξαν τὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ λόγου γενησομένην ἥκω cvu- 
βουλεύσων περί τε τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς τοὺς βαρβάρους 
καὶ τῆς ὁμονοίας τῆς σττορὸς ἡμᾶς αὐτούς, οὐκ ἀγνοῶν, 
ὅτι πολλοὶ τῶν προςποιησαμένων εἶναι σοφιστῶν ἐπὲ 
τοῦτον τὸν λόγον ὥρμησαν; «ἀλλ᾽ ἅμα μὲν ἐλπίζων το- 
σοῦτον διοίσειν, ὥςτε τοῖς ἄλλοις μηδὲν πώποτε δοχεῖν 
εἰρῆσϑαι περὶ αὐτῶν, ἅμα δὲ προχρίνας τούτους χαλ- 
λίστους εἶναι τῶν λόγων, οἴτινες περὶ μεγίστων τυγχά-᾿ 
VOVOLV ὄντες XXL τούς T6 λέγοντας μαλιεστ΄. ἐπιδεικνύουσι 
καὶ τοὺς "ἀπούοντας “πλεῖστ᾽ ὠφελοῦσιν, ᾿ὧν εἷς οὗτός 
ἐστιν. ἔπειτ᾽ οὐδ᾽ οἱ χαιροέ πω παρεληλύϑασιν, ὥς" 


ι.δ΄.δι. περέτρ τοῦ πολέμου 
—— χκχαϊ τῆς ó p ovoíac) Quando 
'*e ρακί ipsam praepositionem col- 
Jlecatur, repeti solet praepositio 
post x«í; sin'vero τὰ non ipsi 
praepositioni ,. sed. árficulo vel 
Xomini adhaeret, tum omitti so- 
let praepositio post. καί, Cave 
&utem, ne cum viris quibusdam 
doctis v& traiectum dicas. Cf. ad 
Detnosthenis Oratt. sel. 
Sect. 1-.Olynth. 111. 8. 3. Sed 
mente repetenda est praepositio 


περί. 8. 28. περί τε τοῦ βίου τε-. 


Aevaaje - χαὶ τοῦ σὐμπαντὸς αἰῶνος. 
Archid. $. 78. ἔκ τὲ τῶν ὑπαρ-- 
χόντων καὶ τῶν ἐκ τοῦ πολέμου 

ἐγνομένωνγ), ubi facile intelligi- 

Ir, cur praepositio repetita nog 
sii. Quod περὶ elg. 2. vulgo le- 
gebatur περέ τε εἰρήνης καὶ πο-- 
λέμουγ numc τὲ codd, auctoritate 
eiectum est et legitur περὶ πολέ- 
pov καὰὸ εἰρήνης.. Quum Sehae- 
ferus, , App. .T. 1l. p- 191. 


dicàt? ,, exempla sane sunt a9a«, . 


ὅσα ψαμαϑός: $6 κόνις té 5, ex 
aliis Isocraüs orationibus addere 
nolo. . 
πολλοὶ τῶν — σοφιστῶν 
ἐπὶ τοῦτον. τὸν λόγον ὦ ρ- 
μηπαν Σοφισταί primum dicti 
suut omnes oogoí, qui sive sci- 
entia reruin afl philosophiam per- 


tinentium, sive. -alia .atte 'excel- 
lerent. Tum vero pcr σοφιστάς 
intelligebantur ῥήτορες φιλοσο.- 
φοῦντες. Scholiagtes ad. Ari- 
stoph. Vesp. 330. go wil, ob 


ῥήτορες καὶ ói ἀπατεδ »εξ" καὶ ub 


διδάσκαλός, καὶ ὅσοι τῶν φιλοῦὸ-- 
qo» ῥηιοριχὼς ἔγραψάν. Multi 
oratorum hanc δέου ξ ἴδ 
occuparunt, hoc argumen- 
tum arripuerunt, ὁρμᾶν ἐπί 
"fL, m&gno impetu ferri ali 
cuius, rei potiundae, £an- 
quam egr egiae et oppor- 
tunae. ἃ, 94. ἀσμένως ἐπὶ τὰς 
διαλλαγὰς τὰς πρὸς τοὺς βαρβα- 
ρους ogpaqaav. Similiter Phil. 8. 
89. ini ταὐύτὴν ἐπεπεσεῖν τὴν πα- 
ράκλησρν. 

. &. 4. προκρίνας] Non pro 
simplici κρίνας. sed quandgo ali- 
quid cum aliquo cotparatur et 
ei praefertur. Spohniua Mo- 
yim corrigens, qui pro simplici 
gyoí"«c positum esse opinabatur. 
XVeram autem amimadversionem . 
Spohnii esse patet ex, eu: ipso 
quem laudat Morus lpco Panath. 
$.. 114. “περὶ piv τὰς ἄλλας nga- 
Eus πρλὺ σπουῤαιοτέραν ἐχείνην 
(τὴν πολιτείαν τὴν τῶν n90y0« 
vor) προκρέναντεξ, περὶ δὲ 
τὴν δύναμαν τὴν καιξ. ϑάλαιταν 
τάντην (τὴν vis καϑεστῶσαν) χῃή- 


i] 
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ἤδη μάτην ἐἶνκι τὸ μεμνῆσϑαιν περὶ τούτων. τότε vio 
χρὴ παύεσθαι λέγοντας, ὅταν 1j τὰ πράγματα λάβη. τέ. 
Aog χαὶ μηλέτι δέη βουλεύεσϑαι πὲρὶ αὐτῶν, 1) τὸν λό-: 
ψον -ἴδὴ τις ἔχοντα πέρας, ὥρτε μηδεμίαν λελεῖφϑ'ει τοῖς 
ἄλλοις ὑπερβολήν. ἕως δι ἀν τὰ μὲν ὁμθίως, ὥρστερ πρό- 
τερον, φέρηται, τὰ δ᾽ εἰρημένα φωύλως ἔχοντα τυγχᾶ- 
49, πῶς οὐ zen ισχοπεῖν καὶ φιλοσοφϑῖν τοῦτον τὸν .Àó- 
γον, ὅς, ἢν κατορϑωϑῇ, καὶ τοῦ πολ ápov τοῦ πρὸς &À- 
λήλους χαὶ τῆς ταραχῆς τῆς παρούσης χαὶ τῶν μεγίστων 
χαχῶν ἡμᾶς ἀπαλλάξει; Πρὸς δὲ τοὔτοις εἰ μὲν μηδα- 


j 


ping ἄλλως οἷόν τ᾿ ἦν δηλοῦν τὰς αὐτὰς agas Eee GÀ. 3 


διὰ μιᾶς ἰδέας, εἶχεν ἂν τις ὑπολαβεῖν, ὡς περιέργόν 


V 
ἐσὲν τὸν αὐτὸν τρόπον ἐκείνοις Ayo οντα πάλιν vog εἶν 


δεμωτέρειν εἶναι νομίζοντες. Hine 
si quando videtur hoc similiave 
cáómposita pro simplicibus collo- 
eata, existimes animo scriptoris 
ebversatam esse aestiniatio- 
drew accuratam omnium- 
qué rerum comparationem, 
ex iisque natum iudicium 
principatum tribuens. 
ss59i: μεγίστων]  Miramur 
articuli defectum; qui tamen si- 
militer deest 8; 85. οὐ gt» ἀλλὰ 
σπερὶ καλλίστων ἐν ἐχείνοις τοῖς 
χρόνοις ἐφιλονίκηπει». . Utrobique 
enim, opinor; summus rever& 
notaiur.gradus Wielandius 
recte ndatro loco über Gegenstàán- 
de von det hüchsten Wichtigkeit; 
8. 85: ein edler Wetteifer um 
den schónsten Preis;  Additus 
articulus περὶ cio. $. B5. oi; μὲν 
γὰρ περὶ τῶν μεγέστων. συμβού-- 
λοες χρώμεθα. ib. $. 50. ἐπὶ τὰ 
μέγιστα τῶν πραγμάτων xc oC 


δ. δ. ἔχοντά ἀέρας Locu- 
tionis siguificationem εἰ vim; 
quae h. l; obtinet; optime per- 
spicitur. ex Joco; quem laudavit 
Spohn: Phil. c; 60. $ 141. 
p. 94. D. ἐγὼ μὲν. γὰρ “ἡγοῦμαι 
ταῦτα πέρας ἕξειν" οὐδένα, γὰρ 
ἄλλον ποτὲ δυνήσεσθαι μείζω nga- 
Pes svovzer. »Eodem sensu 


πέρας ἔχειν legitur eliani apud 
Lycurgum adv. Leocr. $. 60. 
περὺ τὰς πολεες συμβαίνει πέρας 
ἔχειν» τὴν ἀτυχίαν, ὅταν ἀνάστα- 
τος γένωνται) ubi haec locutid 
male intellecta Taylorum iuduAit; 
ut εὐτυχίαν scriberet pro ἀτυχίαν." 
Haiter. . 

δ. 6. φαύλως Fzorza).le- 
via, tenuia, parum valen- 
tia. Hanc aliasque coguaíag 
significatioues docte illustravit 
Ruhnken. ad Timaei Lex. Hat; 
p. 268. s. 

σκοπεῖν καὶ ilbsopii»] 
dulocogéir Isocrati interdum di- 
citur de.multa magnaque opera 
in meditaudo praesertim et exco- 
gitando posifa. Ut hic σχοπεὶν 
καὶ φελοῦοφ εἶν", ita πεοὺ εἰρ. δ. ὅ. 
μελετᾶν καὶ φιλοσοφεῖν», ib. δ, 116. 
x«i φιλοσοφήσετε xub σκέψεσϑε; 
nostra verborum collocatione mu- 
tata; Infra &. 186. τὸ — oi! a0- 
vgaet xai φελοσοφήσει. . Uf, S.£all- 
baum ad Plat. Phileb. S. 132. 

p. 183; s. ( Meineke ad Me- 
nandr. p. 85. φιλοσοφεῖ δὲ vov), 
ὅπως Ναταπράξειαν TOV γάμον} 
Plerumque respondet nostro siu- 
nen, quod dicitur de studio res 
ignotas ác difüciles ccgnoscendi: 


ἃ. τ. διὰ pts Li eus "Wa. 


est gatio scribenda NS cox eYV- 


9 «x 


Ld i 


ἸΣΟΚΡΑΤΟΥΣ. 


τοῖς ἀχούουσιν" ἐπειδὴ δ᾽. oi λόγοι τοιαύτην ἔχουσι τὴν 
8 gvcw, ὥρϑ'᾽ οἷόν τ᾽ εἶναι περὶ τῶν αὐτῶν πολλαχῶρ 
ἐξηγήσασθαι, xoi τά τε μεγάλα ταπεινὰ ποιῆσαε καὶ 
τοῖς μικροῖς μέγεϑος περιϑεῖναν, καὶ τὰ παλαιὰ καινῶς 
διελϑεῖν καὶ περὶ τῶν νεωστὶ γεγενημένων ἀρχαίως εἰπεῖν, 
οὐχέτι φευκτέον ταῦτ᾽ ἐστὶ, «περὶ ὧν ἕτεροι πρότερον 
9 εἰρήκασιν ,. ἀλλ᾽ ἄμεινον ἐκείνων εἰπεῖν πειρατέον. αἱ 


8.10. e£ τεςϑαν ἀξοι καὶ Tiu 9 0] Sic Bekkerus nulla no- 
tata variétate pro zi καὶ θαυμαζοι; quam vulgatam collocationem 
praeferre se fatetur Baiterus noster. Θαυμάζω, inquit, ut notio 
gravior posteriorem locum sibi vindicare videtur, quemadmodum 
duobus locis sine lectionis varietate Phil. $. 140. e. 60. p. 94. D, 
μελεστα τούτους τιμῶσιν ἅπαντες καὶ θαυμάζουσιν. περὶ τοὺ Levy, 
$. 31. c. 13. p. 338. 1. 31. D. τιμώμενος δὲ καὶ θαυμαζόμενος μα- 


art, Art des Vortrages. 
Eam sicexplicatScholiastes ad 
Hermog. περὲ ideo» p. 377. idée, 
inquit, ἐστὶ ποιότης λόγου τοῖς 
ὑποκειμένοις ἁρμόδιος προςώποις 
τὲ xal πράγμασι κατά ve ἔννοιαν 
καὶ λέξιν καὶ τὴν ὅλην τῆς ἄρμο- 
ψίας καταπλοκήν. 

8. 8. καὶ τὰ παλαιὰ χαι- 
ψὼς διελϑεῖν καὶ περὶ τῶν 
ψεωστὶ γεγενημένων ἀρχαί- 
ως εἰπεῖν] [an antiquos hunc 
locum varie interpretatos esse 
patet ex Harpocratione, quamvis 
corrupto, qui hunc locum laudat 
π. v. ἀρχαίως. ἔνιοι μέν φασι ἀρ- 
χαίως σημαίνειν ἀρχαιοτρόπως. 
Θουκυδίδης (Meyer-Marx ad 
Ephori Cumaei fragmenta p. 90. 
recte videtur emendasse Ἔφορος 
et iam ante .Valesi us ad Harpo- 
erat. ) ἐν τὴ πρώτη τῶν ἱστοριῶν 
τρόπον τινὰ ἐξηγήσατο. .. mei 
μὲν γὰρ τῶν χαϑ᾽ ἡμᾶς γιγνομέ- 
ψων τοὺς ἀκριβέστατα λέγοντας 
πιστοτάτους ἡγούμεθα, «egi δὲ 
τῶν παλαιὼν τοὺς οὕτω διεξιόντας 
ἀπεθανωτάτους εἶναι vo uito ἐν, 
ὑπολαμβάνοντες οὔτε τὰς πράξεις 
ἁπάσας οὔτε τῶν λόγων τοὺυς πλεί- 
στους εἰκὸς εἶναι μνημονεύεσθαι 
διὰ τοσούτων. Bene autem mo- 
net Spohnius Isocratem hic 
universam artis oratoriae indo- 
Jem ef viríntem respicere, lau. 

daíisquo similjbus locis, Evag. 


c. 3. $.8 — 11. p. 165, s. D. κατὰ 
τῶν gog. C. 9. $. 16 — 18. p. 
260. D. locum ita .explicandum 
existimat: ἡ, Quum autem ora- 
tionis indoles et natura ea ait, 
ut eadem minime eodem modo 
repeti debeant, sed variis modis 
et formis possint proponi, e$ 
res maguae minui et deprimt, 
contra parvae augeri et ampli 
cari: iam dudum gestae, a mul. 
tis igitur iam cognitae et cele- 
braiae, nova forma et recens 
gestarum colore ornari, recens 
gestae, novae necdum auditae 
quadam antiquitatis nota com. 
mendari queant, ut illae specie 
novarum rerum animoy alliciant 
et oblectent, hae vero, dum re- 
bus priscis et rationibus prius 
usitatis componantur et confe. 
rantur, speciem conditionis haud 
insolitae prae se ferentes in au- 
ditorum animos sese insinuent et 
4. 8. Pro διεξελϑεὶν vulgato non so- 
lum Longinus περὸ ὕψους Sect. 
38, 2. hunc locum laudans et Η ar- 
pocratio h. 1. habent. διελθεῖν, 
quod recepit Bekkerus, non 
addita varietate e suis libris, sed 
id habet etiam cod. Ambros. Pa- 
rendum igitur erat testibus anti- 
quissimis, et, quamvis Isocrates 
verba composita et decomposita 
sequatur, tamen multo frequen. 
tius apud eum est soristus dui 
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μὲν y γὰρ πράξεις αἱ σρογεγενημέναι κοιναὶ πᾶσιν ἡμῖν 
λατελείρϑησαν, τὸ δ᾽ ἐν χαιρῷ ταύταις χαταχρήσασϑαι 
zwei τὰ προρήκοντα περὶ ἑκάστης ἐνθυμηϑῆναι καὶ τοῖς 
ὀνόμασιν εὖ διαϑέσθϑαι τῶν εὖ φρονούντων ἴδιόν ἐστιν. 
ἡγοῦμαι δ᾽ οὕτως ἂν μεγίστην ἐπίδοσιν λαμβάνειν χαὶ 10 
tdg ἄλλας τέχνας xai τὴν περὶ τοὺς λόγους φιλοσοφίαν, 
ἐΐ τις ϑαυμάζοι xod τιμῴη μὴ τοὺς πρώτους τῶν ἔργων 


Aj)ka τῶν ὑφ᾽ aírov. Possit tamen nostra verborum collocatlo ex 
eonsulto hoc loco adhibita esse, quoniam h. 1. notionum ratio in- 
versa est. Θαυμάζειν enim a parte imperitae plebis notio levlor, 
τιμᾶν ratione honorum publicorum, qui solebant ab eadem plebe 
admirante in suam et reipublicae perniciem demagogis tribui, multo 


gravior. 


Oti» quam διεξελθεῖν. etsi prae- 
sens διέρχομαι nusquam legatur, 
sed διεξέρχομαι, ut v. c. infra 
9. 15. 


&. 9. καταχρήσασθϑα!ι) 
Notent tirpnes hoc compositum 
in bonam partem fortius esse 
quam simplex χρήσασϑαι, ut in- 
terdum apud Latinos abuti et 
Graecum ἀποχρῆσθαι. Cf. Da- 
visium ad Cicer. de nat. deor. 
4, 60. Quo (ἀποχρῆσϑαι) quan- 
quan recentiores inprimis utun- 
iur, hac vi iam apud Isocratem 
legitur Phil. c. 59. $. 422. p. 
91. D. ἀποχρησάμενον͵ τοῖς τοιού- 
LIT. πρὸς τοὺς βαρβάρους. 


ἐνθυμηϑῆναι καὶ τοῖς 
ὀνόμασιν εὖ διαϑέσϑα!ι) 
Ἔνθ υμηϑῆνιι, spectat senten- 
tias, τοῖς ὀνόμασιν ev διαθέσθαι 
orationem ἰδίϊβδί! 0 ambitu. 
Quem Morus e Soph. c. 9. $. 
16. p. 260. D. laudavit, is com- 
mentarii vicem habet: τοὶς ἐν- 
ϑυμήμασι πρεπόντως ὅλον τὸν 
λόγον καιαποικῖλαι καὶ τοῖς óvo- 
μασιν εὐρύϑμως καὶ μουσικὼς 
iv. 


δ. 10. ἡγοῦμαι δ᾽ οὕτως 
ἄν μεγίστην ἐπίδοσιν λαμ- 
βάν εεν] Quum Morus monuis- 
set libros quosdam pro «» ba- 
bere εἶ et addidisset: recte, opi- 


᾿ μονέαν εἶγαι. 


nor, vere Spohnius, ,, minime, 
inquit, ἄν enim ad οὕτως — Aau- 
βάνειν referendum est.  Fre- 
quens est apud optimos scripto- 
res ἄν cum jnfinitivo iunctum, 
praesertim praesentis et aoristo- 
rum. Nonnulla ex  l|socrate 
exempla afferam, ubi praesenti 
infinitivi sit adiunctum. Infra 8. 
100. δικαίως ἄν αὐτῆς τὴν ἥγε- 
Locus nostro si. 
millimus est. Kvag. c. 1. δ. 2. 
P. 164. D. ἡγησάμην -- - -- 
εὐμενῶς μὲν ἀποδέχεσθαι. — — 
πολὺ δ᾽ dr ἔτι πλείω χάριν ἔχειν, 
εἴ τις δινηϑείη x. v. À. Areop. 
c. 11. 6.43. p. 127. Bekkerus 
dedit nulla notata varietate ἐν 
μόνοις γὰρ ἐν τούτοις ἐμμεῖναι 
pro eo, quod erat ante in omni- 
bus ἐμμένειν. περὶ τοῦ ζευγ. e. 5. 
δ. 12. p. 335. ἡγοῦμαι δ΄ αὐτὸν 
παρ᾽ Wow δικαίως &v πλείστης 
συγγνωώμής τυγχάνειν, Τραπεῖ. 8. 
32. x«i, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
οἴεσθ᾽ ἀν αὐτὸν iiv μεἶν. ὃ poh- 
nius laudat megi ἀντιδ. c. 17. 
$. 42. p. 281. 1. ult. p. ἐκείνως 
ὑμᾶς ἡγοῦμαι τάχιστ᾽ ἂν ἀφεῖ- 
σϑαι τῆς δόξης ταύτης, quod Co- 
raés mutavit perperam in ἀφέ- 
σϑαι. VÁqeiaDas est forma prae- 
teriti inf. passivi idem significans 
quod praesens ἀφίεσθαι. 

τὴν περὶ τοὺς λόχους qv 
λοσοφίανλ διαᾶλατα «λο- 


LI 


JXOKPATOYZ: 


τοῖς ἀχούουσιν" ἐπειδὴ δ᾽. oi λόγοι τοιαύτην ἔχουσι τὴν 
8 φύσιν, ὡςϑ' οἷόν τ᾽ εἶναι περὶ τῶν αὐτῶν πολλαχῶρ 
ἐξηγήσασθαι, xai τά TS μεγάλα ταπεινὰ ποιῆσαε καὶ 
τοῖς μικροῖς μέγεϑος περιϑεῖναι, καὶ τὰ παλαιὰ καινῶς 
διελϑεῖν xoi περὶ τῶν νεωστὶ γεγενημένων ἀρχαίως εἱπεῖν, 
οὐχέτε φευχτέον ταῦτ᾽ ἐσεὶ, «περὶ ὧν ἕτεροι πρότερον 
9 εἰρήκασιν ,. ἀλλ᾽ ἄμεινον ἐχείγων εἰπεῖν πειρατέον. αἱ 


8.10. εἴτιςϑαν dtoi καὶ vu on] Sie Bekkerus nulla no- 
tata variétate pro zum x«à Oavuator; quam vulgatam collocationem 
praeferre se fatetur Baiterus noster. Θαυμάζω, inquit, ut ποία 
gravior posteriorem locum sibi vindicare videtur, quemadmodum 
duobus locis sine lectionis varietate Phil. $. 140. c. GU. p. 94. D, 
μάλεστα τούτους τιμῶσιν ἅπαντες xal θαυμάζουσιν. περὶ τοῦ Levy, 
$. 31. c. 13. p. 338. 1. 31. D. τιμώμενος δὲ καὶ θαυμαζόμενος μα- 


art, Art des Ψοτίγαρεδ. 
Kam sicexplicat Scholiastes ad 
Hermog. περὶ ide» p. 377. idée, 
inquit, ἐστὶ ποιότης λόγου τοῖς 
ὑποκειμένοις ἁρμόδιος προςώποις 
τε καὶ πράγμασι κατά τε ἔννοιαν 
καὶ λέξειν καὶ τὴν ὅλην τῆς &Qc0— 
ψίας καταπλοκήν. 

δ. 8. καὶ τὰ παλαιὰ χκαι- 
yàg διελϑεῖν καὶ περὶ τῶν 
ψεωστὶ γεγενημένων ἀρχαί- 
ως εἰπεῖν] Ian antiquos hunc 
locum varie interpreta(os esse 
patet ex Harpocratione, quamvis 
corrupto, qui hunc locum laudat 
Ww. V. ἀρχαίως. io, e φασι ἀρ- 
χαίως σημαίνειν ἀρχαιοτρόπως. 
Θουκυδίδης (Meyer-Marx ad 
Ephori Cumaeíi fragmenta p. 90. 
recte videtur emendasse Ἔφορος 
et iam ante Valesius ad Harpo- 
erat.) ἐν τὴ πρώτη τῶν ἱστοριῶν 
τρόπον τινὰ ἐξηγήσατο. .. περὺ 
μὲν γὰρ τῶν χαϑ᾽ ἡμᾶς γιγνομέ- 
Ψων τοὺς ἀκριβέστατα λέγοντας 
πιστοτάτους ἡγούμεθα, megi δὲ 
τῶν παλαιὼν τοὺς οὕτω διεξιόντας 
ἀπιθϑανωτάτους εἶναι νομέζο ἕν, 
ὑπολαμβάνοντες οὔτε τὰς πράξεις 
ἁπάσας οὔτε τῶν λόγων τοὺς πλεί-- 
στους εἰκὸς εἶναι μνημονεύεσθαι 
διὰ τοσούτων. Bene autem mo- 
net Spohnius Isocratem hic 
universam artis oratoriae indo- 
Jem ef viríntem respicere, lau- 

da(íisquo similjbus locis, Evag. 


c. 3. $.8 — 11. p. 165, s. D. κατὰ 
τῶν σοφ. €. 9. $. 16 --- 18. p. 
260. D. loeum ita .explicandum 
existimat: ,, Quum autem ora- 
tionis indoles et natura ea sit, 
ut eadem minime eodem modo 
repeti debeant, sed variis modis 
et formis possint proponi, e$ 
res magnae minui et deprimt, 
contra parvae augeri et ampliá- 
cari: iam dudum gestae, a mul- 
tis igitur iam cognitae ef cele- 
bratae, nova forma et recens 
gestarum colore ornari, recens 
gestae, novae needum auditae 
quadam antiquitatis ποία com. 
mendari queant, ut illae specie 
novarum rerum animos alliciant 
et oblectent, hae vero, dum re- 
bus priscis et rationibus prius 
usitatis componantur et confe- 
rantur, speciem conditionis haud 
insolitae prae se ferentes in au- 
ditorum animos sese insinuent et 
q. 8. Pro διεξελϑεῖν vulgato non so- 
lum Longinus περὲ ὕψους Sect. 
38, 2. hunc locum laudans et H ar- 
pocratio h. 1. habent διελθεῖν, 
quod recepit Bekkerus, non 
addita varietate e suis libris, sed 
id habet etiam cod. Ambros. Pa- 
rendum igitur erat testibus anti- 
quissimis, et, quamvis Isocrates 
verba composita et decomposita 
sequatur, tamen multo frequen- 
tius &pud eum est soristus διελ,- 
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μὸν γὰρ πράξεις αἱ προγεγονημέναε χοιναὶ πᾶσιν ἡμῖν 
κδατελείρϑησαν, τὸ Ó ἐν καιρῷ ταύταις καταχρήσασϑαι 
xe τὰ προρήχοντα περὶ ἑκάστης ἐνθυμηϑῆναι καὶ τοῖς 
ὀνόμασιν sv διαϑέσϑαι τῶν εὖ φρονούντων ἴδιόν ἐστιν. 
ἠγοῦμαι δ᾽ οὕτως ἂν μεγίστην ἐπίδοσιν λαμβάνειν καὶ 
ἑὰς ἄλλας τέχνας καὶ τὴν περὶ τοὺς λόγους φιλοσοφίαν, 
ἐΐ τις ϑαυμάζοι xoà τιμῴη μὴ τοὺς πρώτους τῶν ἔργων 


10 


λεόξτα τῶν ὑφ᾽ αὐτοῦ. Possit tamen nostra verborum collocatio ex 
eoensulto hoc loco adhibita esse, quoniam h. 1. notionum ratio in- 
versa est. Θαυμάζειν enim ἃ parte imperifae plebis notio levlor, 
Siga» ratione honorum publicorum, qui solebant ab eadem plebe 
admirante in auam et reipublicae perniciem demagogis tribui, multo 


gravior. 


041» quam διεξελθεῖν, etsi prae- 
sens διέρχομαι nusquam legatur, 
sed διεξέρχομαι, ut v. c. infra 


&. 9. καταχρήσασθαι) 
Notent tirpnes hoc compositum 
in bonam partem fortius esse 
quam simplex χρήσασϑαι, ut in- 
terdum apud Latinos abuti et 
Graecum ἀποχρῆσϑαι. €f. Da- 
visium ad Cicer. de nat. deor. 
4, 60. Quo (ἀποχρῆσϑαι) quan- 
quan recentiores inprimis utun- 
iur, hac vi iam epud Isocratem 
legitur Phil. 6. 50. δι 422. p. 
91. D. ἀποχρησάμενον «oig τοιού- 
τοις πρὸς τοὺς βαρβάρους. 


ἐνθυμηϑῆναι καὶ τοῖς 
ὀνόμασιν εὖ διαθέσθαι) 
᾿Ενθυμηϑῆναι spectat senten- 
tias, τοῖς ὀνόμασιν εὖ διαθέσθαι 
orationem .]latissimo ambitu. 
Quem Morus e Soph. c. 9. 6$. 
16. p. 260. D. laudavit, is com- 
mentarii vicem habet: τοῖς ἐν- 
ϑυμήμασι πρεπόντως ὅλον τὸν 
λόγον καιαποικῖλαι καὶ τοῖς ὄνό- 
μασιν εὐρύϑμως καὶ μουσιχὼς 
εἰπεῖ 


€. 10. ἡγοῦμαι δ᾽ οὕτως 
ἄν μεγίστην ἐπίδοσιν λαμ- 
βάνειεν͵ Quum Morus monuis- 
set libros quosdam pro «» ba- 
bere &e/ et addidisset; recte, opi- 


᾿ μονέαν εἶγαι. 


nor, vere Spohnius, ,, minime, 
inquit, ἄν enim ad οὕτως — λαμ- 
βώνειν referendum est.^  Fre- 
quens est apud optimos scripto- 
res ἄν eum infinitivo iunctum, 
praesertim praesentis et aoristo- 
rum.  Nonunula ex  lsocrate 
exempla afferam, ubi praesenti 
infinitivi sit adiunctum. Infra $. 
100. δικαίως ἂν αὐτῆς τὴν Tye- 
Locus nostro si- 
milliimus est Evag. c. 1. δ. 2. 
p. 164. D. ἡγησάμην — — — 
εὐμενὼς μὲν ἀποδέχεσθε. — — 
πολὺ δ᾽ ἂν ἔτει πλείω χάριν ἔχειν, 
εἴ τις δυνηϑείη x. v. À. Areop. 
c. 11. δ. 43. p. 127. Bekkerus 
dedit nulla notata varietate ἐν 
μόνοις γὰρ ἄν τούτοις ἐμμεῖναι 
pro eo, quod erat ante in omni- 
bus ἐμμένειν. περὶ vov Gevy. €. δ. 
$. 12. p. 335. ἡγοῦμαι δ΄ αὐτὸν 
παρ᾽ ὑμῶν δικαίως ἄν πλείστης 
συγγνώμης τυγχάνειν, Τραπεῖ, $. 
82. καίτοι ἄνδρες δικασταί, 
οἴεσθ᾽ ἂν αὐτὸν ἐπιϑυμεῖν. Spoh- 
nius laudat περὸ ἀντιδ. c. 17. 
8. 42. p. 281. 1. ult. D. ἐκείνως 
$yüg ἡγοῦμαι τάχιστ᾽ ἂν ἀφεῖ- 
σθαι τῆς δόξης ταυτῆς, quod Co- 
raés mutavit perperam in ἀφέ- 
σθαι. ᾿Ἀφεῖσθαι ent forma prae- 
teriti inf. passivi idem significans 
quod praesens ἀφέεσθαι. 

τὴν περὶ τοὺς λόγους qv 
λοσοφίανλ πλοᾶλα «λο- 


LI 


ik 


4X0KPATOY2. 


ἀρχομένους, ἀλ λὰ τοὺς. dgio" ᾿ἔχαστον αὐτῶν ἐξεργρι». 
43 ξομένους, μηδὲ τοὺς. περὶ τούτων ζητοῦντας λέγειν, περὶ. 
ὧν μηδεὶς πρότερονγ. elgxev , ἀλλὰ -τοὺς οὕτως TU Re 
 pévovg εἰπεῖν, eg. οὐδεὶς ἂν ἄλλης δύναιτο. ew 

Καίτοι τινὲς. ἐπιτιμῶσι τῶν λάγωγ. ταῖς ὑπὲρ τοὺς 
ἰδιώτας ἔχουσι xoi λίαν ἀπηκριβαμένοις, καὶ τοσοῦτον. 
διημαρτήκασιν, ὥρτε τοὺς πρὸς ὑπερβολὴν πεπονημέγηυρ, 
πρὸς τοὺς ἀγῶνας τοὺς περὶ τῶν ἰδίων συμβολαίων σχο- 
ποῦφιν, ὥςπερ ὁμφίῳρ, δέον ἀμφοτέρους ἔχειν, ἀλλ᾽ αὖ: 
τοὺς μὲν ἀσφαλῶς, τοὺς à ἐπιδειιτιζῶς, ἢ σφᾶς μὲν 
διορῶντας τὰς μετριὀτηταρ, τὸν δ᾽ exei ἐπισράμες 


quentiae via ac ratione 
procedens, ein fheoreti- 
eches Betreihen der Rede- 
kunst. 

δ. 1]. τοὺς ὑπὲρ τοὺς ἐδε- 
6 Tg ἔχουσι) per tmesin pro 
τοὺς Ἰδίιωτας ὑπερέχουσι. cf. Ex- 
gurs. VII. 

καὶ λίᾳν ἀπηκριβωμένου ςἾ 
“Δύγος ἀπηκριβωμένοε — leguntur 
οὕδηι apud Platonem Tim., 
quam Cicero Orat. c. 23. vertit 
dilucide et plane exorna- 
(am orationem. Apud Lu- 
cian. de salt. $. 81. T. 4. p. 312. 
ed. Amst. ἀπηχρι; Jw μένον ita expli- 
catur, TE εἶναν “τὸ πᾶν εὑὔρυϑ-- 
μον, εὔμορφον, σύμμεερον, αὐτὸ 
αὑτὼ ἐοικός, ἀσυκοφάν τῆτον; ἄνε- 
πίληπτον, μηδαμῶς ἐλλιπὲς ἐκ τῶν 
ἀρίστων κεχραμένον, Isocrates hoc 
vocabulum habet etiam de homi- 
pibus, Bus. c. 1, 8. 1]. p. 194. 
|]. 22., ubi significat exercita- 
tiores, perfectipres. Ad- 
juncta notione eius, quod nimium 
est. Panathen. 10. $. 28. p. 209. 
j. 20. ὁρῶ γὰρ ἐνίρυς τῶν ἐπὶ 
τοῖς μαϑήμασι TOU rois οὔ τως ἅπη- 
χριβωμένων, ὥςτε καὶ τοὺς ἄλλους 
διδάσκειν, ovs εὐκαίρως ταὶς ἔπιι-- 
στήμαις αἷς ἔχουσι χυωμιένοιυς, ἔν 
τε ταῖς ἄλλαις πραγματείμις ταὶς 
περὶ τὸν βίον ἀφρονεστέρροιις ὄντας 
τῶν μαθητῶν: quos fere nos di- 
cimus Ausgespitzte (7), ut 
etíam ? διαχριβούσθαι intra 8. 18. 


[] 


[λόγους λίαν ἀπηκριβωμίνους οἷν: 
trectatores procul duhio Íinfel- 
ligebant eos, in quibus Plu- 
farch. T. IL p. 802. E. qoqu- 
σεικὴν περιεργίαν εὐ περιηδους 
πρὸς κανόνα xai διαβήτην ἃ ἀπηχρι- 
βωμένας reprehendit. Cf. Lucian, 
adv. Indoct. δ. 2. T. 111. p. 100. 
F. L.] " 

πρὸς ὑπερβολὴν nmemovg- 
μένους} elaboratas δὰ ce- 
teras omnes superandas. 
Bus. c. 8. S. 16. p. 197. l. 18. 
εἰδὼς — τοὺς ἐπὶ ταῖς αὐτως 
πράξεσο συνεχῶς διαμένοντας εἰς 
ὑπερβολὴν ἕκαστον ἀποτελοῦντας. 
Panath. c. 108. ὅ. 264. p. 254. 
]. 30. D. ἀνεβύησαν ὡς ὑπερβαλ- 
λόντως εἰρηκότος. Wolfius ver- 
tens summo síudio senten- 
tiam magis quam verba sequutug. 
est. Quales in animo habeat 
orationes , intelligimus e Pa- 
nath. c. 5. $. 1]. p. 206. 1. 9. 
8. OU περὶ μικρῶν τὴν προακίρε- 
σιν ποιούμενος οὐδὲ περὶ τῶν ἰδίων 
συμβολαίων οὐδὲ περὶ ὧν ἄλλου 
τινὲς ληροῦσιν, ἀλλὰ περὶ τῶν 
Ἑλληνικῶν xc ᾿βασιλικὼν καὶ πο- 
λετικῶν πραγμάτων. 

περὶ τῶν ἰδίων σνμβο- 
λείων] Ἴδιις συμβόλαια sunt 
contractus privati. Haec 
vero pars, praecipuus litium pri- 
vatarum fons, res privatas omnes 
complectitur. 

ἀσφαλὼώς Apud rhetores ad. 


B II AWNHWIVYPIKO*X. 23 
vov λέγειν; ἁπλῶς" οὐχ ἂν διναμενον. eirtiv., οὗτοι. μὲν: 
avv .QU: λελήϑασιν, ὅτι τούτους. ἐπαινοῦσιν, ὧν ἐγγὺς 
αὐτοὶ τυγχάνουσιν ὄντες. ἐμοὶ δ᾽ οὐδὲν πρὰῤ τοὺς τοιού- 
τους. ἀλλὰ πρὸς ἐκείνους ἔατι τοὺς οὐδὲν. ἀστοδεξοβιέ-. 
ποὺς τῶν. εἰκῇ λεγομένων, «ἀλλὰ δυρχερανοῦντας καὶ ζη--: 
τήσονέᾳρ. ἰδεῖν τι τοιοῦτον ἐν τοῖς ἐμοῖς, οἷον παρὰ ταῖς. 
ἄλλοις οὧχ εὑρήσουσι». πρὸς οὺς ἔτι μεκρὰν ὑπὲρ. ἐμαῦυ-. 
τοῦ ϑρασυνάμενορ. .ἢδη" "ol τοῦ πράγματος ποιήσομαι. 
τοὺς "λόγους. τοὺς μὲν. 70. ἄλλαυς ἐν τοῖς στροοιμέοις: 
ὁρῶ χαταπραῦνοντας TÓVG- ἀχροατάς, καὶ. προφασιξομές-͵ 
vovg ὑπὲρ τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι, xgà λέγοντας. 


hiberl dolet (ie moderata ;et;.auro: nlhildhilb-cum istis 
sedata or&tione, bic vero pro-, 2e] est. Rarnior: hac significa-- 
pius .ad..efymologicam signitioas...fione phrasis. ZL 

tionem .accurate, firme,. ut. πρὸς ἐκείνους ἔστι τγὺς 
mullus sit retotationi locug. —"' οὐ δὲν ἀποδεξομέφους} Bene 


ἐπιδεικτικῶς, it& ut ad.ar- 
tis regulam'studiose sint: 


elaborata. ἐπιδείξεις énim sunt .. 


erationes ostentandae eloquentiae 
et artis suae cRUSA& conscriptae. 

σφᾶς μὲν δεορῶνταᾳς] Haec 
adplicantur ad ὡς, post quam 
particulam similesque, ut ὡςπερ 
ef. infra 6. 53., accusativus, po- 
nitur loco casus absolufi. Vide 
Matth. Gr. Gr. δ. 568, 8. p. 
1122. ed. see. Rost. $. 131. 4. 
— i μετριότητες hic non 

est Mittelmüssigkeit, ut 

Wielandius vertit, sed das 
rechte Maass, modus. Recte 
Morus: Si quis, inquit, me- 
dium teneat inter nimium ora- 
tionis ernatum, qui obiici sole- 
bat generi ἐπεδειχτικῶ, et nimiam 
tenuitatem. « 

, 8. 12. τούτους ἐπαινοῦ- 
σεν.) ὧν ἐγγὺς αὐτοὶ vvyya- 
ψουσεν ὄντες] Celebris senten- 
tia a multis diversimode expres- 
&&. Reperitur primum, ut opi- 
tor, apud Thucyd. 4, 35., quem 
totum locum expressit Sallu. 
stius in Cat. c. 3. 

ἐμοὶ δ᾽ ordi» πρὸς τοὺς 
τοιοΐτους (ἔστιν) ego ve- 
ro tales homines nihil 


'"Moftüus Graecismum" illustravit, 


quo: pronomemn: 'Aemortatrativum: 
abundanter, ut dicunt, Graeci 
praéponunt vel bUatponunt par- 


'ticipio. Nec tamen sua vis: pro- 


nomini deest. Vide Matth. Gr. 
Gr. 8. 472, 2. p. 811. ed. 11. 


Svcytguvoirzas] Alias sen- 
su malo de homine tristi et mo- 
roso, in omnibüs: iniquo: hie de 
iudice severissimo, qui 
omnía δὰ artem accuratissime 
exigit. Isocrates in hoc loco 
nimium factabundo, i» quo a«c- 
δὸς ἔργον ἔπαϑεν, ut phrasi utar 
Longini Sect: 38, 2.; conqui- 
sivit vocabula, quae sedulo alias 
evitantur, quoniam oratoris con- 
ditionem tanquam periculosam 
depingunt. .— 

407) Rariua post participium 
infertur cum vi, multo frequeu- 
fius aliae particulae temporis, ut 
Gi, ἔπειτα, τόιε. ἤδη τότε in- 
terdum iunguntur. Sic explicauda 
quae habet Heindorf. ad Plat. 
Theaet. &. 59. p. 361. Nos uti- 
wur inprimis particula dan n. 

8. 12. καταπραύνοντας 
Videtur dictum, réspectu habito 
δὰ δυςχερανοῦπτος, SoyetewS Y e.- 


12 


-4 


4 


13 


ΣΘΩΚΡΑΤΟΥΣΙ. 


ἀρχομένους, ἀλλὰ τοὺς ἄρισϑ' ἔχαστον αὐτῶν ἐξεργαν. 
43 ξομένους,. μηδὲ τοῦς. περὶ τούτῳν ζητοῦντας λέγειν, περὶ. 
ὧν μηδεὶς πρότερον. elgxev , ἀλλὰ «τοὺς οὕτως UU UR 
. μόέγους εἰπεῖν, ὡς: οὐδεὶς ἂν ἄλλης δύναιτο. scu 


d D. 


Καίτου τινὲς. ἐπιτιμῶσι τῶν λάγωψ τοῖς ὑπὲρ τοὺς 
ἐδιώτας ἔχουσι ud λίαν ἀπηκριβωμένοις, xci τοσοῦτον. 


διημαρτήκασιν, ὥρετς τοὺς πρὸς ὑπερβολὴν πδπονημέγουρ. 
πρὸς τοὺς ἀγῶνας τοὺς περὶ τῶν ἰδίων συμβολαίων σχο- 
ποῦφιν, ὥςπερ ὁμφίῳρ, δέον ἀμφοτέρους ἔχειν, aAA. αὖ: 
τοὺς μὲν ἀσφαλῶς, τοὺς à ὀπιδειητιδῶς, ἢ σφᾶς μὲν 
διορῶγτας τὰς μετριφτηταρ, τὸν δ᾽ exei ἐπισράμες 


quentiae via a&c ratione 
vrocedens, ein .fheaqreti- 
gches Betreihen der Rede- 
kunst. 

$. 1]. τοὺς ὑπὲρ τοὺς le 
6 Tg ἔχουσι) per tmesin pro 
τοὺς Ἰδιωτας ὑπερέχουσι. cf. Ex- 
gurs. VII. 

καὶ λίαν ἀπηκριβωμένου ςἾ 
“Δύγοι ἀπηκριβωμένοε — leguntur 
eUam apud l'latanem Tim., 
quam Cicero Orat. c. 23. vertit 
dilucide et plane exorna- 
(am orationem. Apud Lu- 
clan. de salt. 6. 81. T. 4. p. 312. 
ed. Amst. ἀπηχριβωμένον ita expli- 
catur, ὥςτε Erat τὸ πᾶν εὔρυϑ-- 
μον: ἐβμορφον σύμμετρον, αὐτὸ 
αὑτὼ ἐοικός; ἀσυκοφᾷν τήτον, (νε- 
πίληπτον, μηδαμὼς ἐλλιπὲς ἐκ τῶν 
ἀρίστων κεχραμένον, Isocrates hoc 
vocabulum habet etiam de homi- 
nibus. Bus. c. 1, 8. 1. p. 194. 
]. 22., ubi significat exercita- 
tiores, perfectipres. Ad- 
juncta notione eius, quod nimium 
est. Panathen. 10. $. 28. p. 209. 
| 20. ὁρῶ yaQ ἐνίους τῶν ἐπὶ 
zoiq μαϑήμαοι toU τοις οὕτως ἅπη- 
χριβωμένων, ὥςτε καὶ τοὺς ἄλλους 
διδάσκειν, ovs εὐκαίρως ταὶς («i- 
στήμαις αἷς ἔχουσι χυωμένους, ἔν 
τε ταὶς ἄλλαις πραγματεέμις ταῖς 
περὶ τὸν βίον ἀφρονεστέρριις ὄντας 
τῶν μαθητῶν: quos fere nos di- 
cimus Ausgespitzte (1), ut 
etíam ? διαχριβούσθαι intra 8. 18. 


[λόγους λίαν ἀπηκριβωμώους oh- 
trectatores procul duhio infel- 
ligebant eos, in quibus Plu- 
farch. T. IL p. 802. E. qogi- 
σεικὴν περιεργίαν εἰ περιόδους 
πρὸς κανόνα χαὶ διαβήτην ἃ ἀπηχρι- 
βωμένας reprehendit. Cf. Lucian. 
adr. Indoct. δ. 2. T. HI. p. 100. 
FE. 

xoc ὑπερβολὴν πεπονη- 
πένους} elaboratas δὰ ce- 
teras omnes superandas. 
Bus. c. 8. δ. 16. p. 191. l. 18. 
εἰδὸς -- τοὺς ἐπὶ ταῖς αὐτως 
Tree ge συνεχῶς διαμένοντας εἰς 


ὑπερβολὴν ἕκαστον ἀποτελοῦντας. 


Panath. c. 108. $. 264. p. 254. 
). 30. D. ἀνεβόησαν ὡς ὑπερβαλ- 
λόντως. εἰρηκότος. Wolfius ver- 
tens summo síudio senten- 
tiam magis quam verba sequutug. 
est. Quales in animo habeaf 
orationes, (intelligimus e Pa- 
nath. c. 5. δ. 11. P. 206. ]. 9. 
8. οὐ περὲ μικρῶν τὴν προαίρε- 
σιν ποεούδιεενος οὐδὲ περὶ τῶν ἐδίων 
συμβολαίων οὐδὲ περὸ ὧν ἄλλου 
τινὲς ληροῦσι», ἀλλὰ περὶ τῶν 
Ἑλληνικὼν καὶ βασιλικῶν καὶ πο- 
λειτικῶν πραγμάτων. 

περὶ. τῶν ἰδίων σνμβο- 
λᾳίων)] Tw συμβόλαια sunt 
contractus privati. Haec 
vero pars, praecipuus litium pri- 
vatarum fons, res. privatas omnes 
complectitur. 

ἀσφαλὼώς Apud rhetores ad. 


E IANHnhYPIKOZE. t3 


vov λέγωνταπλῶρ" οὐκ’ ἂν δυνφμενον' eiii... αὗτοι μὲν: 12 


αὖν .QU: λελήθασιν , ὅτι τούτοις. ἐπαινοῦσιν, ὧν iy γὺς 
αὐτοὶ τυγχάνουσιν ὄντες. ἐμοὶ δ᾽ οὐδὲν πρὸῤ τοὺς τοιού- 
τοῦς. ἀλλὰ πρὸς ἐκδίνοὺυς ἔατι τοὺς οὐδὲν ἀποδεξοβέ-. 
μοὺς τῶν. εἰκῇ. λεγομένων,, «ἀλλᾷ δυρχερανοῦντας καὶ ζη- 
τησονέας ἰδεῖν τι τοιοῦτον ἐν τοῖς ἐμοῖς, οἷον παρὰ τοῖς. 
ἄλλοις. οὧχ εὑρήσουσιν. πρὸς οὖς Ett μικρὰν ὑπὲρ. ἐμοῦ». 
τοῦ Soacvvausvog ἢ δη." περὶ τοῦ πράγματος ποιήσομαι, 
τοὺς ÀOyOUg. τοὺς μὲν" .γαρ' άλαυς ἐν τοῖς στροοιμέοις: 
ὁρῶ χαταπραὔνοντας τὸνς ᾿ἀχροατάς, καὶ προφασιζομέ-, 
vovg ὑπὲρ τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι, xgà λέγοντας. 


hiberl ᾿οϊεὲ ie moderat&:et;.eauro: nlhildhilbb.cum istis 
sedata oratione, bic vero pro-, 2e? est. Rarior- hac significa-- 
pius .ad .efymologicam signitioar...fione phrasis. 2E 

onem .&ccurate, firme, ut 4666 ἐχείνους ἔστι τυὺς 
nullus sit refotationi locu&. —' οὐ δὲν dnoóctopésove) Bene: 


ἐπιδεικτιεκῶς, ifa ut ad.ar- 
tis regulam'studiose sint: 


elaborata. ἐπιδείξεις enim sunt... 


erationes ostentandae eloquentiae 
et artis suae causa conscriptae. 

σφᾶς μὲν δεορῶντας] Haee 
adplicantur ad ὡς, post quam 
particulam similesque, ué wcnep 
ef. infra 6. 53., accusativus, po- 
nitur loco casus absolufi. Vide 
Matth. Gr. Gr. $8. 568, 8. p. 
31122. ed. see. Rost. ὃ, 131. 4. 
— Ji μετριότητες hic non 
est Mittelmàüssigkeit, ut 
Wielandius vertit, sed das 
rechte Maass, modus. Recte 
Morus: Si quis, inquit, me- 
dium teneat inter nimium ora- 
tionis ornatum, qui obiici sole- 
bat generi ἐπιδειχτικῶ, et nimiam 
tenuitatem. « 

, 8. 12. τούτους ἐπαινοῦ- 
σεν» ὧν ἐγγὺς αὐτοὶ τυγχά- 
ψουσεν ὄντες] Celebris senten- 
tia ἃ multis diversimode expres- 
&e&. Reperitur primum, ut opi- 
tor, apud Thucyd. 4, 35., quem 
totum locum expressit Sallu- 
stius in Cat. c. 3. 

ἐμοὶ δ᾽ ori» πρὸς τοὺς 
τοιοΐτους (ἔστιν) ego ve- 
ro taàles homines nihil 


'"Moftüs Graecismum" iHustravit,: 


quo: pronomen: 'Aerioratrativum: 
abugdanter, ut dicunt, Graeci 
praéponunt vel pUstponunt par- 


'ticipio. Nec tamen sua vis pro- 


nomini deest. Vide Matth. Gr. 
Gr. ὃ. 172, 2. p. 811. ed. 1t. 


δυςχερανοῦτξας] Alias sen- 
su malo de homine tristi et mo- 
roso, in omnibns iniquo: hic de 
iudice severissimo, qul 
omnia ad artem accuratissime 
exigit. Isocrates in hoc loco 
nimium iactabundo, ir quo a«c 
δὸς ἔργον ἔπαϑεν, ut phrasi utar 
Longini Sect: 38, 2., conqui- 
sivit vocabula, quae sedulo alias 
evitantur, quoniam oratoris con- 
ditionem tanquam periculosam 
depingunt. — 

ἤδη] Rarius post participium 
infertur cum vi, multo frequen- 
tius aliae particulae temporis, ut 
Gi, ἔπειτα, τοιε. ἤδη τότε in- 
terdum iunguntur. Sic explicanda 
quae habet Heindorf. ad Plat. 
Theaet. ὃ, 59. p. 361. Nos uti- 
wur inprimis particula dann. 

6. 18. χαταπραύνοντιις 
Videtur dictum, réspectu habito 
δὰ δυςχεούνονττος, Soest Y *.- 


-᾿Φ 


IZOKPATOYZ 


4 τοὺς μὲν, ὡς ἐξ ὑπογυίου γέγονεν αὐτοῖς ἡ παρασχευή, 
τοὺς δ᾽, ὡρ χαλεπόν ἐστιν ἴσους τοὺς λόγους τῷ. μεγέϑει 
14 τῶν ἔργων ἐξευρεῖν. ἐγὼ δ᾽ ἣν μὴ καὶ τοῦ πράγματος... 
ἀξίως εἴπω χαὲ τῆς δόξης τῆς ἐμαυτοῦ καὶ. τοῦ. χρόνου, 
μὴ “μόνον τοῦ πορὲ τὸν λόγον ἡμῖν διατριφρϑέντος, ἀλλὰ 
χαὲ σύμπαντος oU βεβίωχα, παρακελεύομδι μηδεμέαν. 
μοι συγγνώμην ἔχϑιν, ἀλλὰ “καταγελᾶν καὶ καταφρονεῖν". 
οὐδὲν γὰρ ὅ τὸ τῶν TOLOUTOV ODX: ἄξιόρ elut πάσχειν, 
᾿ὖ eine μηδὲν τῶν ἄλλων διαφέρων οὕτω μεγάλας ποιοῦ- 
ps τὰς ὑποσχέσεις. JIspi μὲν. οὖν τῶν ἰδίων ταῦτα μοε 


προειρήσϑων 


* M 
0M δ . 


,» woe 


8, 15. οὐ μὴν ἐνεεῦθεν ποιοῦνται τὴν ἀρ χήν] Sig Kekke- 
rus nulla ποίδία varietate, Vulgo ov μὴν ἐντεῦθέν yz quod mu-. 
tatun nollem. Post μέν enim sequitur οὐ μὴν — γε, quum alte. 
rum membrum ex opposito fortiter negat 'quod am respecítu,. 


non in universum. 


μέν opponitur. 
sine ulla exceptione. Panath.. S 


λας μὲν — aita; — — οὐ. εὐὴν ὁσίους. 


Multum differt, quum ov μήν solum particulae 
Tum alterum membrum ex opposito fortiter negat 


14. 8. 183. P. 239. J. 24. μεγά-. 


Sic recte Dindorf. ex 


Ur. pro vulgata ὁσίας. ib. c. 80. $. 199, p. 242. L. 20. s. D. ip 
δὲ σωφρονεῖν μὲν νομίζω τοὺς ταῦτα γιγνώσκοντας καὶ πράττοντας, 
οὐ μὴν συμβαίνει μοι ταὐτὸ ποιεῖν. ἐκείνοις. ib. c. 85. δ. 216. p. 


245. 1, 16. as. ἐγὼ yàg ἐλυπήϑην 


τὸν λόγον ἀναγιγνώσχων ἐπὸ 


τοῖς περὲ «Δαχεδαιμονίων, οὐ μὴν οὕτως, ὡς ἐπὶ τῷ μηδὲν ἀντειπεῖν 


ὑπὲρ αὐτῶν δύνασθαι τοῖς εἰρημένοις. 
Phil 35. $. 85. p. 83. ]. 35. ó λόγος ὃ “πανήγυ 


Vix recte. etiam deletum 
ρικὸς — ἐμοὶ πολ- 


λὴν ἀπορίαν παρέσχηκεν" οὔτε γὰρ ταὐτὰ βουλομαε λέγειν οὔτ᾽ ir» 


καινὰ δύναμαι ζητεῖν. οὐ 


ἣν ἀποστατέον γ᾽ ἐστὶν, LE λεχτέον 


suoi ὧν ὑπεθέμην ὅ τι ἄν ὑποπέσῃ x. «. À., ubi Bekker. Y. delevit 


nulla notata varietate. 
rectissime Bus, c. 16. $. 39. p. 


nignum et mite iudicium 
ab auditoribus exapecta- 
re. Ita πρᾶος interdum cum de- 
rivatis mitis in iudicando, 
προφασίζεσθαι] causas 
praetexere, | Vorwánde, 
Vorspiegelungen gebrau- 
chen. Neque Wolfius recte ver- 
tit excusaré ea, quae di- 
cenda sunt, neque Wielan- 
dius sich entschuldigen. 
παρασκευή) simpliciter h. 1, 
praeparatio, Alias significat 
artificiosioremorationistra- 
etalionem, el opponitur αὐτοσχε- 


Recte infra δ. 91. 
σέας τριήρέες μόνοι διαναυμαχεῖν ἐμέλλησαν" 


πρὸς χιλίας καὶ διακα- 
οὗ μὴν εἰάϑησαν. ,Bed 
201. L 11. ὑπὲρ ὧν τὴν μὲν ἀξίαν 
διασμῷ ,.quum quis ex fempore 
aut sine multa meditatione (i$ 
ὑπογυίου) verba facit. Vide Er- 
nesti Lexicon T. Gr. Rh. s. v. 
ἴσους τοὺς λόγους τῷ με- 
γέϑει τῶν ἔργων ἐξευρεῖν] 
Etiam haec est celebris senten. 
tia. Archid. 100, τοὺς. ἐπαένους 
ἐξισῶσαι ταῖς ἐκείνων ἀρεταῖς. Sal- 
lust. Cat. 3. facta dictissunt 
exhBequanda, ubi cf. Corte. 
δ. 14. περὶ τὸν λ 6 γ0»} De- 
cem vel quindecim annos in ora- 
tione hac elaboranda isocrates 
consumpsisse traditur, Id ita in- 
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IlsQi δὲ τῶν κοινῶν, ὅσοι -μὲν εὐθὺς ἐπολϑόντες͵ 1ὅ 
διδάσχουσιν, ὡς xen: -διαλυααμένρυς τὰς πρὸς ἡ μᾶς αὖ- 
τοὺς ἔχϑρας ἐπὶ τὸν βάρβαρον τραπέαϑαι, xat διεξέρχον- 
TOL TOGQ τεσυμφορὰβ τὰς ἐχ τοῦ πολέμου τοῦ ἀρὸς ἀλλήλους. 
ἡμῶν γεγενημένας καὶ τὰς ὠφελείας τὰς ἐκ τῆς στρατείας. 
τῆς ἐπ᾿ ἐχεῖνον ἐσομένας, ἀληϑῇ μὲν λέγουσιν, οὐ μὴν ἐγ-.44 
τεῦϑεν. ποιοῦνται τὴν ἀρχὴν, ὅϑεν ἂν μάλιστα συστῆ-: 
Cat- ταῦτα δυνηϑεῖεν. τῶν γὰρ “Ἑλλήνων οἱ μὲν ὑφ᾽ 16 
ἡμῖν, oi Ó ὑπὸ "Laxeüvtuovioig eloty * αὲ γὰρ. πολιτεῖαι 
δι ὧν οἰχοῦσι τὰς πόλεις οὕτω τοὺς πλείστους αὐτῶν 
διειλήφασιν.: ὕςεις οὖν» οἴεται τοὺς ἄλλους κοινῇ τῷ σιρώ- 


vA » 


δίκην ov» ,Mevar, οὐ μὴν ἀτημιέρητοί γε δίῤρυρον, ἐλλ᾽ οἱ μὲν 
αὐτῶν ἀλῆταρ xci τῶν xaÓ^ ἡμέραν ἐν δεεῖς κατέστησαν κι, τ. e, 
Panath. c. 82. δ. 206. p. 243. 1. 32. ἔπειτ᾽ el μὲν εὐλόχεις αὐτοὺς ,. 
οὐδὲν ἀκηκοὼς. «ὧν ἐμῶν, ἐλήρεις. μὲν ἄν, οὐ μὴν ἐναντίά ye λέγων " 
ἐφαίνου σαυτῷ. 

δ. 16. p vo ἡμῖν, ot δὲ ὑπὸ ᾿Δακεδαιμονίοις 
εἰσίν} δὶς Hel erus ex Urbinate, cui accedit Ambros., pro vul. 
gato ἐφ᾽ vp; quod praefero. Nam vere monet Orellius nQ- 
stet περὲ dvd. p. 300. subtiliter per praepositionum varietatem 
diversant'socios tractandi rationem Atheniensium et Lacedaemo- 
niorum, indicari, Nempe ἐπί lenius est, mite imperium signifi- 
cans, ὑπὸ fortius, donotans dominationis arrogautiam. ἐπί τινὲ 
εἶναι, Ὁ "8 8 alicuius commissum esse tanquam tutori: 
ὑπό τινε εἶναι, alicui subiectum esse tanquam domino. 
Tetigit loquutionum, discrimen Lennep. ad Phalar. p. 304. Sic 
infra $. 101., ubi iam Coraés recte meo iudicio scripsit ὑφ᾽ rece- 
ptum etiam ἃ Bekkero ex Urbinate, ad quem locum Spohnius 
subtiliter disseruit. de discrimine, Evag. c. 21. $. 84. p. 173. J. 
31. ὁρῶντες γὰρ αὐτὴν (τὴν τῶν ᾿Αθηναίων πόλιν) ὑπὸ «ακεδαιμο- 
γίοις οὖσαν. Frequens est utrumque, Vide Matth, Gr, Gr. $. 
585. 6, 8. et ᾧ. 593. 6, Rost. δ, 106, p, 399. 


telligendum esse, decem annos dierunt, Sic εὐθύς saepe cum 
postquam initium huius  ora- participio, Cf. Matth. Gr. Gr. 
iionis scribendae ceperat Isocra- $6. 565. 2, ed. II. Ἐπέρχεσθαν 
(es, eam in vulgus editam esse, rarius est de oratore ad dicen- 
per se patet, dum prodeunte, ^ Infra $. 74. 
$. 15. ὅσοι μὲν cet.] parti- ὕστατον ἐπελθόντα.  Adiunctam 
culae μέν non respondet δέ, nec habet plerumque notionem yel 
ulla est oppositio expressa. Vide temeritatis vel inconsiderantiae 
Lys. Bibl. Gr. Vol. XVI. p, 63. vel casus fortuiti. 
Tacite et subtiliter Isocrates his 8.16. αἱ γὰρ πολιτεῖαε oct.] 
se ipsum opponit. Mé» suppres- reipublicae forma, «qua 
sa oppositione legitur etiam in» singulae civitates utun- 
fra $. 65, tur,plurimos eorumita di- 
εὐθὺς ἐπελθόντες) simu- visit. Neuye«ui qaqulutes πτυχὰς 
latque ad dicendu m pro- cum Atheniengiius ventes, wu 


ἸΣΟΚΡΑΤΟΥΣ 


: τοὺς μὲν, ὡς ἐξ ὑπογυίου γέγονεν αὐτοῖς ἡ παρασχευή, 
τοὺς δ᾽, ὡς χαλεπόν ἐστιν ἴσους τοὺς λόγους τῷ. μεγέδεε 
14 τῶν ἔργων ἐξευρεῖν. ἐγὼ δ᾽ ἢν μὴ καὶ τοῦ πράγματος 

: ἀξίως εἴπω καὶ τῆς δόξης τῆς ἐμαυτοῦ καὶ τοῦ. Χρόνου, 
μὴ μόνον τοῦ περὶ τὸν λόγον ἡμῖν διατρερϑέντος, ἀλλὰ 
χαὲ σύμπαντος οὗ βεβίωχα, παρακελεύομαι μηδεμέαν. 
μοι συγγνώμην ἔχϑιν, ἀλλὰ “χαταγελᾶν καὶ. καταφρονεῖν» 
οὐδὲν γὰρ O τε τῶν τοιούτων οὐκ: ἄξιός εἰμι πάσχειν, 
.' βἔπερ μηδὲν τῶν ἄλλων διαφέρων οὕτω μεγάλας ποιοῦ- 
pes τὰς ὑποσχέσεις. Περὶ μὲν à οὖν τῶν ἰδίων ταῦτά μοι 


προειρήσϑων 


. “κῃ 
P 


8. 15. οὐ μὴν ἐνεεῦϑεν ποιοῦσται τὴν ἀρχήν] SleBekke- 


rus nulla notata varietate. 


Vulgo ov μὴν ἐντεῦθέν yt; quod mu-. 


tatmn nollem. Post μέν enim sequitur.oU μὴν — j4, quum. alte-. 
rum membrum ex opposito fortiter negat 'qu odam respectu, 
non in universum. Multum differt, quum ov μήν solum particulae 


μέν opponitur. 


sine ulla exceptione. Panath.. e. 


λας μὲν — αἰτέας — — οὐ. wa» ὁσίους. 


Tum alterum membrum ex opposito fortiter negat 


7&. 8. 183. p. 239. 1. 24. μεγά- 
Sic recte Dindorf. ex 


Urb. pro vulgata ὁσίας. ib, c. 60. δ. 199, p. 242. 1. 29. s. D. iro 


δὲ σωφρονεῖν μὲν vont; 


e τοὺς ταῦτα γιγνώσκοντας καὶ πράττοντας, 


οὗ μὴν συμβαίνει μοι ταὐτὸ ποιεῖν. ἐκείνοις. ib. c. 85... 216. p, 


245. 1, 16. 58. ἐγὼ γὰρ ἐλυπήθην p 
τοῖς περὲ daxedotuovía, οὐ μὴν οὕτως, ὡς ἐπὶ τῷ 
ὑπὲρ αὐτῶν δυνασθαι τοῖς εἰρημένοις. 
Phil 35. δ. 85. p. 83. 1. 35. ὁ λόγος ὃ 


τὸν λόγον ἀναγιγνώσχων ini 
μηδὲν ἀντειπεῖν 
Vix recte etiam deletum 
a ρεκὸς — ἐμοὶ πολ- 


λὴν ἀπορίαν παρέσχηκεν". οὔτε γὰρ ταὐτὰ βουλομαν λέγειν οὔτ᾽ iro 


καινὰ δύ ὑνάμαει ζητεῖν. ὁ 


ἣν ἀποστατέον γ᾽ ἐστὶν, ἀλλὰ λεχτέον 


suoi ὧν ὑπεθέμην ὅ τι ἄν ὑποπέσῃ x. «, À., ubi Bekker. Y. delevit 


nulla notata varietate. 


nignum et mite iudicium 
ab auditoribus exspecta- 
re. 18 πρᾶος interdum cum de- 
rivatis mitis in iudicando, 
προφασίζεσθαι] causas 
praetexere, | Vorwáünde, 
Vorspiegelungen gebrau- 
chen. Neque Wolfius recte ver- 
tit excusaré ea, quae di- 
cenda sunt, neque Wielan- 
díus sich entéchuldigen. 
παρασκευή] simpliciter h. 1, 
praeparatio, Alias significat 
artificiosioremorationistra- 
elationem, ei opponitur αὐτοσχε- 


Recte infra $. 97. 
σίας τριήρὲις μόνοι διαναυμαχεῖν ἐμέλλησαν" 
rectissime Bus, c. 16. $. 39. p. 201. 1. 171. 


πρὸς χιλίας καὶ διακα- 
οὗ μὴν εἰάϑησαν. ,Bed 
ὑπὲρ ὧν τὴν μὲν ἀξίαν 


διασμῷ,͵ quum quis ex tempore 
aut sine multa meditatione (i$ 
ὑπογυίου) verba facit, Vide Er- 
nesti Lexicon T. Gr. Rh. s.v. 
ἴσους τοὺς λόγους τῷ με- 
γέϑει τῶν ἔργων ἐξευρεῖν] 
Etiam haec est celebris senten- 
tia. Archid.' 100. τοὺς . ἐπαένους 
ἐξεσῶσαι ταῖς ἐκείνων ἀρεταῖς. Sal- 
Just, Οδέ,8. faeta dictis sunt 
exhequanda, ubi cf. Corte. 
δ. 14. περὲ τὸν λ6γ0»} De- 
cem vel quindecim annos in ora- 
fione hac elaboranda isocrates 
consumpsisse traditur, Id ita in- 


HANHTXPIKQA. 


Ihi δὲ τῶν κοινῶν, ὅσοι μὲν εὐϑὺς ἐπολϑόντες͵ 1$ 
διδάσχουσιψ, ὡς xen: -διαλυααμένρυς τὰς πρὸς ἡ ἡμᾶς αὖ- 
τοὺς ἔχϑρας ἐπὶ τὸν βέρβαρον τραπέαϑαι, χαΐ διεξέρχον- ". 
ταιτας τεσυμφορὰξ τὰς ἐχ τοῦ πολέμου τοῦ ἀρὸς ἀλλήλους. 
ἡμῖν γεγενημένας καὶ τὰς ὠφελείας τὰς ἐκ τῆς στροωτείας. 
τῆς ἐπ᾿ ἐχεῖνον ἐσομένας, ἀληϑῆ μὲν λέγουσιν, οὐ μὴν ἐγ-.44 
τεῖϑὲν ποιοῦνται τὴν ἀρχὴν, ὅϑεν ἂν μάλιστα συστῆς-- 
Cab: tovto δυνηϑεῖεν. τῶν γὰρ Ἑλλήνων οἱ μὲν ὑφ᾽ 18 
ἡμῖν, oí δ᾽ ὑπὸ ““ακεδαιμονίοις eloty ' eb γὰρ. πολιτεῖαι 
δι’ ὧν οἰχοῦσι τὰς πόλεις οὕτω τοὺς πλείστους αὐτῶν 
διειλήφασινς ὕςεις οὖν οἴεται τοὺς ἄλλους κοινῇ τὸ πρώ- 


UM 'u 


δίκην οὖν He οὐ μὴν ἡτερώρητοί γε tvm dià* ot κεν 


“αὐτῶν “ἧς 


i» ὁ ἡμῖν, οἱ δὲ ὑπὸ ᾿Μακεδαιμονίοιες 
εἰσί à Sic Hekkerus ex x uat cui accedit Ambros., pro vul- 
gato ἐφ᾽ Rd quod praefero. Nam vere monet Orellius no- 
ster περὶ d»rid. p. 300. subtiliter per praepositionum varietatem 
diversánt'socios tractandi ratiónem Atheniensium et Lacedaemo- 
niorum, indicari, Nempo ἐπί lenius est, mite imperium signifi- 
cana, ὑπὸ fortius, donotanas dominationis arrogautiam, ἐπί ctw& 
εἶναι, curae alicuius commissum esse tanquam tutori: 
ὑπό τινε δῖναι, alicui gubiectum esse tanquam domino. 
Tetigit loguutionum, discrimen Lennep. ad Phalar. p. 304. Sic 
intra δ. 101., ubi iam Coraés recte meo iudicio scripsit ὑφ᾽ rece- 
ptum etiam a Bekkero ex Urbinate, ad quem locum Spohnius 
subtiliter disseruit. de discrimine, Evag. c. 21. $. 84, yp. 113. I. 
31. δρῶντες γὰρ αὐτὴν (τὴν τῶν ϑηναίων πόλιν) ὑπὸ “αχεδαιμο- 
ψίοις οὖσαν. Frequens est utrumque, Vide Matth. Gr, Gr. $. 
585. 6. a, et ᾧ, 593. 6, Rost. δ, 106, p, 399. 


telligendum esse, decem annos 
postquam initium huius  ora- 
tionis scribendae ceperat Isocra- 
tes, eam in vulgus editam esse, 
per se patet, 

δ, 15. ὅσοι μὲν cet.] parti- 
culae μέν non respondet δέ, nec 
ulla est oppositio expressa. "Vide 
Lys. Bibl. Gr. Vol. XVI. p, 63. 


dierunt, Bic εὐθύς saepe cum 
participio, Cf. Matth. Gr. Gr. 
δ. 565. 2, ed. II. Ἐπέρχεσθαν 
rarius est de oratore ad dicen- 
dum prodeunte, ' Infra ὃ. 74. 
ὕστατον ἐπελθόντα.  Adiunctam 
habet plerumque notionem vel 
temeritatis vel inconsiderantiae 
vel casus fortuiti. 


Tacite et gubtiliter Isocrates his 
se ipsum opponit. έν suppres- 
s& oppositione legitur etiam in. 
fra δ. 65. 

εὐθὺς ἐπελθόντες simu- 
latque ad dicendum pro- 


8.16. a£ γὰρ x ovv etes oct.] 
reipublicae forma, «qua 
singulae civitutes utun- 
tur,plurimos eorumitadi- 
visit. Nenye «ui qagwWexes exexx 
cura Atbenienmwus veas, wg 


οὗ. 


C Bay ἀγαϑόν,.- “πρὶν ἂν τοὺς προεσεῶτας αὐτῶν «διδχλλά- 
£n λέων ἁπλῶς “ἔχει καὶ πόῤῥω Tuy πραγμάτων ἐστέν. 
14 ἀλλὰ δεῖ τὸν μὴ μὐνὸν ἐπίδειξιν, ποιούμενον, ἀλλῶ xal 
διαπραξασϑαί τι (βουλόμξνον ἐκείνους τοὺς λόγους ζη- 
᾿εῖν, οἵτινες τὼ πόλη τοὐξὼ πείσουσιν ἰσομοιρῆσαις πρὸς 

: ἀλλήλας xoi τάς O^. ἡγεμονίος διελέσθαι καὶ τὰς πλεο- 
γοξίας, ἃς νῦν παρὰ τῶν ᾿Ἑλλήνων. ἐπιϑυμοῦσιν αὐταῖς 
18 γίγνεσθαι, ταύτας παρὰ τῶν βαρβάσων πριήσασϑ'ιαι- τὴν 
μὲν οὖν ἡμετέραν “πόλεν ῥῴδιον. ἐπὶ: ταῦτα προαγαγεῖν, 
«Μἀκεδαιμόνιον δὲ νῦν μὲν ἔτι ιδυςπείστως ἔχουσε" παρευ- 
λήφασι. γὰρ. sevo λόγον, ὡς ἔστιν αὐτοῖς. ἡγεῖσθαι 
πάτριον᾽ ἢν δ᾽ ἐπιδείξῃ τις αὑτοῖς ταύτην τὴν τιμὴν 
ἡμετέραν οὔσαν. μᾶλλον ἢ 1j. ᾿κείνων, τάχ᾽ .«ἀγιάσανξτες τὰι. 
διαχριβοῦσϑαι περὶ τούτων ἐπὶ τὸ συμφέρον, ἔλθόῥιεν, 
19 Ἰχρὴν μὲν ovv aal τοὺς ἄλλους ἐντεῦϑεν ἄρχεσθαι καὶ; 
μὴ πρότερον περὶ τῶν ὁμολογουμένων συμβουλεύειν; πρὶν’ 
πϑρὶ τῶν ἀμφιςβητουμένων ἡμᾶς ἐδίδαξαν" ἐμοὶ δ᾽ οὖν͵ 
ἀμφοτέρων ἕνδχα προςήκει περὲ ταῦτα πονήδασϑαι τὴν 
πλείστην διατριβήν, μάλιστα piy E ivo προὔργου τι γένη- 
ταῦ xci παυσάμεγοι τῆς πρὸς ἡμᾶς αὑτοὺς φιλονικίας 


JZ'OKPATOYX . 


δ. 17. a πόλη rovro] Baiterus noster monet ex eo, 
quod περὲ εἶρ. 8. 116. codex Urbinas, quocum facit Ambrosianus, 
terminationem contractam 4 habet, facile concludi posse, eam etiam. 
hoc loco recte restitutam esse, quàm in Urbinate ee sit ex cor- 
rectione; sed eam etiam Panath. 8, 156. 157. restituendam esse 
vix cuiquam persuadebitur, quum omnes codd. consentiant in 
forma non contrací(a τῷ z0Àe& τούτω. 

δ. 18. προαγαγεῖν) Sic Bekkerus recte pro vulgato τρος- 
πγαγεῖν. Sic etiam infra ὃ. 91. προαγαιγέσϑαι restitutum est loco 
τοῦ προςαγαγέσθϑαι; et περὲ ἀντιδ, 8. 301. προαγαγών pro προςαγα- 


cum Lacedaemoniis. 


optimates cere dehebant oratores 
“ὐτῶὼν sc. τῶν Ἑλληνων. [τοὺς V. C. F. R.] 
προεστώτας, Alhenienses cum μάλιστα μέν] Respondet 


Jacedaemoniis, quibus opponun- simpliciter δέ. Cf. Werferum 


tur oí ἄλλοι, quos Isocrates ad 
commune quoddam consilium ner- 
duci posse negat, nisi prins il- 
lis inter se conciliatis. F. 1.] 
S. 19. ronr....3ircev- 
δὲν &pxtodai| ab hoc prin- 
eipíoó dicendi initium f&- 


Act. Mon. I. p. 253. not. 
προύργοι τι} quod rem 

promovet. Recte Coraé ἀπὸ 

μεταφορᾶς TOP ποὸ ἔργου τινὸς 

ὀφειλομένων τελεῖοϑαι, ὧν ἄνειν 

οὐκ ἔστιν ἐπιχειρῆσαι αὐτῷ τῷ 

ἔργῳ. πάρεργον et περίεργον si- 

v 
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χοιμῇ totg: βαρβάροις πολεμήσωμεν, ei δὲ τοῦτ᾽  àorb» 90 
. ἀδύνατον, ἕνα δηλώσω τοὺς ἐμποδὼν ὄντας τῇ τῶν 'EÀ- 
λήνων εὐδαιμονίᾳ, καὶ πᾶσι γένηται φανερὸν, ὅτι καὶ 
πρότερον ἡ πόλις ἡμῶν δικαίως: τῆς ϑαλάττης ἦρξε at 
τῦν οὐχ ἀδίκως ἀμφιςβητεῖ τῆςς. ἡγεμονίας. τοῦτο μὲν 41 
yag εἰ δεῖ τούτους ἐφ᾽ ἑχάστῳ τιμᾶσϑαι τῶν ἔργων, τοὺς. 
ἐμπειρῥοτάτους. ὄντας καὶ μεγίστην". δύναμιν ἔχοντας, 
eseyiqua rro 1 ψμῖν προςήχει τὴν ἡγεμονίαν ἀπολαβεῖν; 
ἥνπερ πρότερον ἐτυγχάνομεν ἔχοντες " οὐδεὶς γὰρ ἂν 
ἑτερῶν" “πόλιν ἐπεδείξειε a τοσοῦτον ἐν τῷ πολέμῳ τῷ κατὰ 
Zn. intgéyovóa, ; 000» τὴν ἡμετέραν iv roig κινδύνοιρ 45 
reit κατὰ ϑάλατταν διαφέρουσαν. ὀῦτο δ᾽ εἴ τινε 99 
ταύτην μὲν μὴ νομίζουσι δικαίαν εἶναι τὴν κρίσιν, ἀλλὰ 
πολλὰς τὰς μεταβολὰς γίγνεσϑαε' (τὰς γὰρ δυναστείας 
οὐδέποτε τοῖρ αὐτοῖς σἰχραμένεινν, ἀξίοῦσι δὲ τὴν ἢγα- 
μονίαν ἔχειν. ὥςπερ ἄλλο τι γέρας ἢ τοὺς πρώτους το- 
᾿χόντας ταύτης τῆς. τιμῆς ἢ τοὺς πλείστων ἀγαϑῶν αἷ- 
σίους τοῖς JAM ὄντας, ἡγοῦμαι xci τούτους εἶναι 
μεϑ' ἡμῶν" ὅσῳ γὰρ v τις ποῤῥωτέρωϑεν σχοπῇ πε- 98 
e τούτων ἀμφοτέρων, τοσούτῳ πλέον ἀπολείψομεν τοὺς 


γών, quod est in codd. --- προάγειν ἐπί τε et εἴς τὸ Inocrati fre- 
quens est; coníra προςάγεσθαι apud eum: certum sibi conciliare, 
V. c. $. 80., προάγειν εἰς infra 6. 37. $. 174. περὶ eig. δ. 27. cum- 
ἐπί ᾧ. 11. S. 121. 


$.19. πρὲν περὶ τῶν ἀμφιςβητουμένῳν ἡμᾶς ἐδίδαξαν 
ὄ, quod legitar vulgo post πρίν» Dindorfius delevit yere monens, 
scertissimum est lsocratem in iis esse scriptoribus, qui particulis 
zQi» 4 abstinuerunt: de qua re explicui praefatione ad lIsocratem 
p. V.  Assentitur diligens' noster G. Baiterus. 


milem habent metaphoram. πί- alterius significat; sic ἀπαιτεῖν. 
θ0εργον est τὸ παρὰ τὸ ἔργον καὶ — $. 28. [ποῤῥωτέρω δ e»]. εἷς 
οἷον ἐν παρόδῳ γενόμενον, '"c0 Bekkerus ex Urbin. , Pr0, ποῤ- 
σιερίερ γον τὸ περὶ ἔργον οὐκ ἄναγ- Qovépo. Sensus est: ὅσῳ ἂν τις 
«dior τελούμενον. τὰ ἀρχαιότερα τῶν περὶ τῆς πό- 
δ. 20. τῆς ϑαλ κττῆς ἤρξε λεωξ ἱστορουμένων οχοπῦ. Co- 
Phrasis in hac re propria: prin- ΓΤ δε. — aeg? ἀμφοτέρων, et 
εἰν δίῃ πὶ mari tenuit. de tempore, quo uterque .popu- 
δ. 21. ἀπολαβεῖν) de eo, lus illo honore sit fructus, et 
qui recuperat sua. 7110 in de beneficiis, quibus uterque ee- 
compositione saepius debitum  teros eWecer M. V. Y 


21 


JIXO0KPATOYX. 


,; ἀμφιςβητοῦντας. ὁμολογεῖται μὲν γὰρ τὴν πόλεν ἡμῶν 
ἀρχαιοτάτην εἶναι καὶ μεγίστην καὶ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώ-. 


σοὺς OVOJAXOTOTOTTV " 


οὕτω δὲ καλῆς τῆς ὑποϑέσεως 


οὔσης, ἐπὶ τοῖς ἐχομένοις τούτων ἔτι μᾶλλον ἡμᾶς προς-. 


ἤχεε τιμᾶσϑοαι. 


ταύτην γὰρ olxoUusy οὐχ ἑτέρους 


ἐχβαλόντες οὐδ᾽ ἐρήμην καταλαβόντες οὐδ᾽ ἐκ στολ- 
λῶν ἐϑνῶν μιγάδες συλλεγέντες, ἀλλ᾽ οὕτω χαλῶς καὶ 
γνησίως γεγόναμεν, ὥρτ᾽, ἐξ ἥοπερ ἔφυμεν, ταύτην. ἔχον- 


παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις] 
ubique, quod nos dici- 
mus in der ganzen Welt. 
Loquutio Isocrati adamata, In- 
fra 8. 46. ὥςτε παρὰ πᾶσιν ἀν- 
ϑρώποις ἀγαπᾶσθαι. Arch. :14. 
τὸν κίνδυνον —. LI πᾶσιν ἀν. 
ϑρώποις ὀνομαστότερον. $8. 42. 
παρὰ πᾶσιν ἀνϑρώποις εὐδοκιμή- 
σαντας. ᾧ. 108. παρὰ πᾶσιν ἀν- 
ϑρώποις εὐδοκιμεῖν cet. Etiam 
eum aliis praepositionibus. Sic 
infra δ. 69. εἰ πρὸς ἅπαντας àv- 
ϑρώπους ἐπολέμησαν. Archid. $. 
16. στρατόπεδον — - τοιοῦτον, 
οἷον ἐξ ἁπάντων ἀνθρώπων οὐδεὶς 
ἐν συντάξειεν. Intra δ. 106. εἰ- 
ρήνην ἄγοντες πρὸς πάντας ἂν- 
O Quimovs , gegen die ganze Welt, 
Arcbid. δ. 76. ἐξ ἁπάντων ἀγθρώ-- 
πων, aus der ganzen Welt. Quin 
etiam Nominativus ipse sie ad- 
hibetur. Panathen. c. 10. S. 169. 
p. 231. 1. 5. "opor, ᾧ πάντες 
ἄνθρωπον χρώμενον διατελοῦσιν. 
Μεγίστην, ducentorum enim 
stadiorum ambitus urbis Athe- 
narum fuisse dicitur. 


οὕτω δὲ καλῆς τῆς ὑπο- 
ϑέσεως οὔσης] Ὑπόϑεσις de 
fundatione urbis intelligo. ἍΜ ie- 
landius intelligit vocabulum de 
argumento, quod oratori magnam 
dicendi materiam praebere pos- 
sit, Sed quod sequitur ἐπὶ τοῖς 
ἐχομένοις vovzov, ob ea, 
quae cum fundatione urbis 
coniuncta sunt, eam sta- 
tim sequuntur, alteram signi- 
Bcationem — snadet. [ὑπόϑεσις 
auíhi videtur esse fundamentum 


orationis & quaestionis, τὸ 9.» 
μέλιον, cui id, quod demon- 
strare volumus , , Superstraamus, 
F. 1. — Verté: bei einem so 
trefflichen Fundament (als 
die Anerkennung des Alters, der 
Grósse und des Ruhmes vom 
Athen iat) begründen die 
damit verknüpften Um- 
stánde (τὰ ἐχόμενα τούτων) 
noeh gerechtere Ansprü- 
che auf einen Vorzug (Pr 
μᾶλλον προζήκεε τιμᾶσθαι). — V. 
C. F. R. 


δ. 24. μιγάδες] Hoc pro. 
fecto non est glossema , ut M o- 
rus opinatur;-nec enim isthoc 
vocabulum ad captum et consue- 
tudinem librarioram est; multo 
etiam minus damnandum quod 
sequitur αὐτόχϑονες ὄγτες, ut 
glossema periphraseos ἐξ ἧἥςπερ 
ἔφυμεν. Vere enim ponet Spoh- 
nius Athenienses tantam ea in 
re quaesivisse gloriam, ut vix 
illud nomen Isocratem omisisse 
credat, laudans Panath. c. 48. 
$. 124. 221. l. 29. ὄντας pnus 
μιγάδας μήτ᾽ ἐπήλυδας, ἀλλὰ 
μόνους αὐτόχϑονας τῶν Ελλήνων 
καὶ ταύτην ἔχοντας τὴν χώραν 
vQogor 15 ἧςπερ ἔφυσαν, καὶ στέρ-- 
γοντας αὐτὴν ὁμοίως, ὥςπερ οὗ 
βέλτιστοι, τοὺς πατέρας καὶ τὰς 
μητέρας τὰς αὑτῶν. 


ἔχοντες — ἔχοντες Notan- 
dum idem vocabulum tain brevi 
spatio recurrens: cuiusmodí ne- 
gligentiae in Isocrate rarae sunt, 
neg tamen Omnino nuMee. Yna- 


ΠΑΝΗΓΎΡΙΚΟΣ. 


τες ἅπαντα τὸν χρόνον διατελοῦμεν, αὐτόχϑονες ὄντες 
καὶ τῶν ὀνομάτων τοῖς αὐτοῖς οἷρπερ τοὺς οἰκειοτάτους. 
τὴν πόλιν ἔχοντες προςεισεῖν " μόνοις γὰρ ἡμῖν vov EA- 95 
λήνων τὴν αὐτὴν τροφὸν καὶ πατρίδα xoi μητέρα xaMoas - 
προρήχει. καίτοι χρὴ τοὺς εὐλόγως μέγα φρονοῦντας xal 
περὶ τῆς ἡγεμονίας δικαίως ἀμφιςβητοῦντας καὶ τῶν πα- 
τρίων πολλάκις μεμνημένους τοιαύτην τὴν ἀρχὴν τοῦ 


γένους ἔχοντας φαίγεσϑαι-. 


fra δ. 28. πρῶτον — πρῶτον. ἴπ. 
terdum per librarios corruptum, 
ubi nunc correctum. .Sic ante 
Bekkerum 6. 59. pro. yerope»oc 
legebatur γεγονώς, quod statim 
recurrit 68. 60, 1ía ante Bekke- 
rum $. 61 fin. et 62. sic legeba- 
tur: τῶν παρόντων ἀγαθῶν av- 
τοῖς ἁπάντων ἀρχηγοὶ κατέστη- 
σαν. 62. ὧν ἐχρῆν ἐκείνους ut- 
βνημένους μηδέποτ᾽ εἰς τὴν χώ- 
ρα» ταύτην εἰςβαλεῖν, ἐξ ἧς óg- 
μηϑέντες αὐτῶν οὗ πρόγονοι εἰς 
τοσαύτην εὐδαιμονίαν κατέστη- 
σαν. Bekkerus nulla. notata va- 
rietate δ. 62. scripsit of πρόγο- 
vos τοσαύτην εὐδαιμονίαν κατε-- 
στήσαντο. Baiterus autem no- 
ster, cuius annotationem suo 
loco plene apponemus, recte vi- 
dit cum cod. Ambros. legendum 
esse κατεκτήσαντο. 6$. 96. ἐρῆ- 
» τὴν πόλιν γιγνομένην 
" I»dii δὲ τὸν πόλεμον περὲ 
τὴν πατρίδα τὴν αὑτῶν γιγνό- 
μένον. ὃ. 188 fin. πάντα τὸν 
χρόνον οὕτω πρὸς ἡμῶς δεακει- 
μένους, 184. τίσι δὲ φθονεῖν 
ἔστι τοὺς μὴ παντάπασιν ἀνάνδρως 
διακειμένους. Adde Philipp. 
δ. 132. τοὺς μὲν ἀπὸ Κύρου τὴν 
ἀρχὴν ἔχοντας... βασιλέας μεγά- 
λους προςαγορευομένους; 
τοὺς δ᾽ ἀφ᾽ Ἡρακλέους πεφυκό- 
τας... ταπεινοτέροις ὀνόμασιν ἤ 
κεῖνοε προςφαγορευομένους. 


8. 25. τὴν αὐτὴν τροφὸν 
καὶ πατρίδα καὶ μητέρα] 
Non dubito, quin hic vitium in- 
haereat. Aut vocabulorum ordo 
turbatus est. (quis enim πατρίδα 


4 


mediam "tulerit inter τροφόν et 
μητέρα ἢ), ut scribendum sit τρο- 
qo» xal μητέρα καὶ πατρίδα, aut 
τροφόν omnino delendum. In 
ea, quam primam posui, emen- 
datione hoc fortasse . offendat, 
quod τροφός praeponatur μητρί, 
quum pro rei natura hanc illam 
praecedere oporteat. Sed ita 
Graeci interdum iam inde ab 
Homero. Od. XII, 134. «c μὲν 
ἄρα θρέψασα τεκοῦσα τε πότνια 
μήτηρ Soph. Oed. T. 820. min, 
Erf. Πόλυβον, ὃς ἐξέθρεψε κἀξέφυ-- 
σέ ue, ubi videndi Schaefe- 
rus et Erfurdtius. Τροφοί 
apud antiquos maiorem fere cu- 
ram habebant infantium quam 
matres. Hinc etiam Plato de 
rep. II, 17. πείσομεν τὰς τρο- 
φοὺς ve xGà μητέρας λέγειν τοῖς 
παισί. [Non hysteron proteron 
in his verbis videtur inesse, sed 
climax, Altrix regio est omnis 
iis, qui eam habitant, et pere- 
grinis et civibus; Attica autem 
eorum, quos nutrit, simul est pa- 
tria, simul mater, et hoc qui- 
dem peculiari quadam ratione, 
qualis in aliis populis non habet 
locum. πατρίς si pro persona 
patriae accipitur, sedem stam 
inter τροφόν et μητέρες bene 
tueri posse existimo. F. 1.] 


[τῶν πατρίων πολλάκις 
μεμνημένους} qui maiores 
suos dignitatemque ἃ maioribus 
in se redundantem nunquam non 
jactant: acerbe dictum in Lace- 
daemonios δ Were. ἀξ Se- 
scendere gioriwAes. NX. €. V. WN 
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. Τὰ uiv οὖν ἐξ ἀρχῆς ὑπάρξαντα xoi παρὰ τῆς TO- 
qnc δωρηϑέντα τηλικαῦϑ'᾽ ἡμῖν τὸ μέγεϑός ἐστιν" ὕσων 
δὲ τοῖς ἄλλοις ἀγαϑῶν αἴτιοι γεγόναμεν," οὕτως. ἄπ καλ.- 
λιστ᾽ ἐξετάσαιμεν, εἰ τόν τε γρόνον ἀπ᾿ ἀρχῆς. χαὶ τὰς 
πράξεις τὰς τῆς πόλεως ἐφρεξῆθ διέλϑοιμδν" δυρήσομδν' 
γὰρ αὐτὴν οὐ μόνσν" τῶν πρὸς τὸν πόλεμον χινδύμων, 


9 ἀλλὰ καὶ τῆς ἄλλης κατασκευή, ày y κατοϊχοῦμδι»ι! «καὶ 


ped" ἧς πολιτευύμεϑα καὶ ÓL. ἣν. ζῆν. δῳιρναμεϑα, σχες 
δὸν ἁπάσης αἰτίαν οὖσαν. ἀνάγκη δὲ προαιρεῖσϑαι τῶν 
εὐεργεσιῶν 'μὴ τὰς Ór& μικρότητα διαλαϑούσας té bos 
46 τασιωπηϑείσας, ἀλλὰ τὰς διὰ τὸ μέγεθος 1 ὑπὸ navtoy 
ἀνθρώπων χαὶ πάλαι καὶ γῦν χαὶ πανταχοῦ" λεγομένας 


xci μνημονευομένας.). 


^. 


δ. 26. τῶν πρὸς. τὸν πό- 
λεμον. κινδύνων, ἀλλὰ καὶ 
τῆς ἄλλης κατασκειῆς — 
σχεδὸν ἁπάσης αἰτίαν͵ οὐ- 
σαν .Adit(av οὖσαν per zeugma 
tantum convenit cum genitivo 
τῶν κινδύνων vel potius anaco- 
Juthia in his inest. Scriptor di- 
cere volebat: ,uon solum peri- 
cula beli subiens et su- 
perans. Ceterum zeugma si- 
milesque figuras, quas nepgligen- 
fiae cuidam gratae tribuunt te- 
chuici, vitare solet Iyocrates ac- 
guratus et curiosus, nec tamen 
omuino evitavit. ufra SG. 80. 
μᾶλλον ἐπιθυμοῦντες σωτῆρες, 
ἀλλὰ μὴ λυμεῶνες ἀποκαλεῖο 9.κι. 
Nam, ut suo loco ostendemus, 
ἀποχαλεῖσθαι proprie. in malam 
partem adhibetur. περὶ eig. $. 44. 
πρὸς δὲ τοῦτον - (τὸν πολεμον) 
οὐχ qus αὐτοὺς ἀσκοῦμεν. ἀλλὰ 
ἀνθρώπους τοὺς μὲν ἀπόλιδας, 
τοὺς ὁ αὐτομόλους, τοὺς δ᾽ dx 
τῶν ἄλλων XGXOUQJMOV QuregQuT- 
κότας, οἷς ὁπόταν τις διδῶ πλείω 
μισϑόκ, μετ᾿ ἐκείνου ἐφ᾽- ἡπῶς 
ἀκολουϑήουσεν, H. Wolfius 
post ἀνθηώπους vel μιοϑούμεθις 
vel τρέφομεν addendum ceumset, 
sed notio inest in contextu. — 
Ἀαχαρχενῇ raro de institutioni- 

Aus, guae fundamentum habent 


in rerum civilium ratione.. στερὲ 


τοῦ ζεύγ. c. 10. 8. 21.:- p..338. 
l. l. τὴν «δὲ πόλιν τηλικαύτην 
ἐποίησαν χαὶ τῇ δυνάκιεν καὶ ταὶς 
ἄλλαις κατασκέυαΐς. [φύναπτε τὸ 
αὐτέων πρὸς τὸ τῶν πρὸς τὸν 
πολεμον κινδύνων (haec peri iphrasin 
faciunt bel 1) προτυπακουωνὲ ἔξω- 
Otv τὸ τέχνης; ἐμπειρίας ἤ τὲ 
ἕτερον τοιοῦτον" οὗ γὰρ πολέμων, 
ἀλλὰ τοῦ καλῶς καὶ τεχνωιὼς γίς- 
γερϑαι τοὺς πολέμους αἰτία 94 
τῶν “Ιϑηναίων πόλις. C oraés.] 


$. 21. ἐν 5 κατοικοῦμεν 
καὶ με 0^ ἧς πολιτευόμεθα 
καὶ δι᾽ ἣν ζὴν δυνάμεθα 


Tria hic respiciuntur, primum 
quod silvas agrosque relinquen- 
tes domicilia constituimus, alte- 
rum, quod ex vita agresti ad ci- 
vilem cultum pervenimus, ter- 
tium, quod (ingenii mentisque 
vires excoluimus. 
διαλαϑούυσας καὶ xaca- 
σιωπηϑείσας --- καὶ λεγο- 
μένας καὶ μνημονενομένας 
Si ad propriam vocabulorum vim 
respicimus,, primum λεγομένας 
respondet posteriori καταχοιωπῆ- 
ϑέίσας, et. alterum uragaoreuope- 
v«g priori διαλαϑούσας. — Haec 
est iuterdum oppositionis ratio 
eliam apud scriptores antiquisai- 
müo08, eaque subülis et elegaus. 


IFCNHTYPIKOZ. 


-"Haürcov dy τοίνυν, οὗ πρῶτον ἡ φύσις ἡμῶν ἐδεή; 95 


$?1 


ἴλη, διὰ 76g πάλεως. τῆς ἡμετέρας ἐπορίσϑη" καὶ γὰρ el 
μυϑιώδης͵ ὁ λόγος γέγονεν, ὅμωρ αὐτῷ καὶ vUy ῥηϑῆνων 
προρφύκρεν “Δήμητρος γὰρ ἀφικομένης εἰς: τὴν χώραν, Ot 

ἐπλανήϑη τῆς Κάρης ᾿ἁρπασϑείσης, xmi. πρὸς TOUG ngo : 
yóvoug ἡμῶν εὐμενῶς διατεϑείσης ἐκ τῶν δὐεργεσιῶν,. ἃς 
QUy. οἷόν. τ᾽. ἄλλοις ἢ τοῖς μεμυημένοις. ἀκούειν, καὶ δού- 
σης. δωρεὰς, αἵπερ μέγισται τυγχάνουσιν αὖσαι, TOUS τε 
καρπόὺῦᾳ, θὲ ταῦ μὴ ϑηριωδῶς ζῆν ἡμᾶς αἴτιοι γεγόνασι 
κιχὺ τὴν τολετὴν, ἧς οἱ μετασχόντες περί τὰ τῆς τοῦ βίου 
τελευκῆς καὶ τοῦ σύμπαντος αἰῶνος ἡδίους τὰς ἐλπίδας 
ἔχουσιν, οὕτως ἡ πόλις “ἡμῶν οὐ μόνον ϑεοφιλῶς, ἀλλὰ 
xo quavis ἔσχεν, ὦρτο vela γενομένη τοιούτων 


t- - 


etra δ. 32. οὐ γὰρ μικροὺς οὐδ᾽: : ego: monui ;ad. Jocum: nostro :st- 


ὀλίγοις οὐδ᾽ ἀφανεῖς ἀγῶνας ὑπέ- 
pear, ἀλλὰ πολλοὺς xui δεινοὺς 


καὶ 'μεγάλσυᾳ." πρὸς Ei. €. 4.- 


δ. 4. p» 8381.- ὃ. 22 864. ἀπόρως δ᾽ 

ἡμῖν ἔχει τὸ πράγμα. Νικίᾳ χὰρ 
οὔτε mage torri de uy τὰ χαῆ- 
ματα οὔτε κομιζομένῳ οὐδεὶς OUT. 

ἐλεύθερος «οὔτε δοῦλος παρ’γέ-. 
9510,. ὥςτα μήτ᾽ dx βασάνων μήτ᾽ 

ix. μαρτύρων οἷόν τ᾽ ᾿εἶναι γνώναν 
περὺ αὐτῶν. ἐκ μαρτύρων δὰ 
prius ἐλεύϑερος, ree βασώνων’ ad 
posiérius:dovuAog. Corruptus qui- 
denr ipterduuy à librariis ordo, 
ubi hunc Jegitimus est restitu- 
tus. Phil. €. 6. $8. 15. p. ^1. 1. 


2. sq. πρὸς δὲ τούτοις xai πλοὺ-" 


«ον καὶ δυναμὶν κεκτημένον. ὅσην 
οὐδεὴς τῶν' Ελλήνων" ἃ μόνω; τῶν 
ὄντων καὶ πείθειν καὶ βιάζεσθαι 
népvxty.,.Aute Bekkerum δύνω- 
μὲν καὶ πλοῦτον -- ὅσην. 

8. 28, πρῶτον μὲν τοί- 
vv»] Hoo πρῶτον pendet,. δεύ- 
τερον verbo quidem non.habens 
quod sequatur. Primum autem 
momentum explicatur usque ad 
$. 34., cuius prima enuntiatione 
clauditur. Tum alterum induci- 
tur per particulam δέ, Sie haud 
raro soriptores antiqui,. Cf. quae 
habet Ochsnerus noster in Ci- 
eeronis eelogis p. 67 sq« et quae 


millimum Ciceron. de fin. b, 
et mal. I. c. 6. 
T: υϑώδης ó λόγος γέ- 


'ΨονῈ ᾽ν ὅ μω ς] καὶ εἰ est etiam 


8i, el x«( refertur ad ipsam conz 
ditionem, eamque, indicat uon 
certam esse;,.. etàiam tum,. si, 
Quare xai .& usurpatur de re, 
quam sumi fantum ἃ nobis ut 
veram indicamus. Verba sunt 
Hermanni ad Vig. p. 832. 
ὅμως sequitur etiam apud Xe- 
noph. de re eguestr. 1, 17. εἰ 
ὁέ τινὲς αὐξαγόμενου μεταβάλε 
Aovow, ὅμως οὕτω ϑαῤῥουντες 
δοκιμάξοιμεν; ubi ad δοκεμιάζοι» 
μιν Ácex antecedente membro. &a- 
sumendum «^. lta utuntur etiam 
Romani .coniunctione si. Vide 
quae laudat Corfe ad Sallusf. 
lug. e. 85, 48. 

. περί τ τῆς τοῦ βέου τε- 
λευτῆς καὶ τοῦ σύμπαντος 
βίου] Rem disquirit Tenne- 
mannus v. d. Lehren ynd Mei; 
nungen der Sokratiker über die 
Unsterblichkeit. s. 85 .— 129. 
[Cicero de Legg. 11, 14. nàm 
mihi cum multa eximia divina- 
que videantur Athenae tuae pe- 
perise, atque in vita hominum 
attulisse, tui mi λον WA 


ταν ^os iP πα.» 


Iiytierii», quibus €x. wgtew WR 


|: SOKPATOYEX 


ἀγαϑῶν οὐχ ἐφϑόνησε τοῖς ἄλλοις, ἀλλ᾽ ὧν ἔλαβεν ὅπα- 

σι μετέδωχεν. xai τὰ μὲν ἔτε καὶ νῦν xo^ ἔχαστον τὸν 
ἐνιαυτὸν δείχνυμεν, τῶν δὲ συλλήβδην τὰς χρείας καὶ τὰς 
ἐργασίας καὶ τὰς ὠφελίας τὰς. ἀπ᾿ αὐτῶν γιγνομένας 
80 ἐδίδαξεν. Καὶ τούτοις ἀπιστεῖν μιχρῶν ἔτε προρτεϑᾶν- 
— των οὐδεὶς ἄν: ἀξιώσειεν. πρῶτον μὲν γὰρ ἐξ ὧν ἄν τις 
χαταφρονήσειϑ τῶν λεγομένων ὡς ἀρχαίων ὄντων, àx 
τῶν αὐτῶν τούτων εἰκότως ἂν καὶ τὰς πράξεις yeyeyij-- 
σϑαι νομίσειεν" δίὰ γὰρ τὸ πολλοὺς εἰρηχέναι καὶ σερέν- 
τας ἀχηχοέγαι προξήκεε μὴ καινὰ μέν, πιστὰ δὲ δοκεῖν 
εἶναι τὰ λεγόμενα:περὶ αὐτῶν. ἔπειτ᾽ οὐ μόνον ἐνταῦϑα 
καταφυγεῖν ἔχομεν, ὅτι τὸν λόγον καὶ τὴν φήμην ἐχ πολ» 
Ao) παρειλήφαμεν, ἀλλὰ καὶ σημείοις μείζοσιν ἢ τούτοες 

41 ἔστιν ἡμῖν χρήσασϑαι περὶ αὐτῶν. αἱ μὲν γὰρ πλεῖσται 
«ὧν πόλεων ὑπόμνημα τῆς παλαιᾶς εὐεργεσίας ἀπαρχὰς 


8. 29. .τὰς χρείας καὶ τὰς ἐργασίας xal τὰς ὠφελίας 
φὰς ἀπ᾿ αὐτῶν γιγνομένας] Sic Bekkerus nulla notata va- 
rietate pro eo, quod ante vulgabatur: τὰς εὐεργεσίας xol τὰς χρείας 
καὶ τὰς ὠφελέίας τὰς d! d. y. — ᾿Ἐργασίας scribendum esse pro 
εὐεργεσίας coniectura Coraés assequutus est. Collocationem autem, 
opinor, ex auis codd, mutavit Bekkerus. Τὰς χρείας notio est 


primaria πρῶτον ἐδεήθη ἡ φύσις ἀνθρώπου. 


Ut autem fructus 


prodeat, opus est τῇ ἐργασίᾳ (labore), cui quum aatisfecimus, 


manique vita exculti ad humani. 
tatem et mitigati sumus: initia- 
que ut appellantur, ita revera 
principia vitae cognovimus, ne- 
que solum cum laetitia vivendi 
r&tionem accepimus, sed etiam 
cum spe meliore moriendi.] De 
particulae τὰ ᾿ colloestione post 
praepositionem vide supra ὅ. 3. 

δ. 30. τὸν λόγον καὶ τὴν 
φήμη») Ὃ λόγος narratio, qua- 
fenus hominum sermone et te- 
stimonio nititur: ἡ φήμη quate- 
nus propria narrationis origo 
parum cognita est, sed illa di- 
vino quasi numine propagata est. 
Docte et subtiliter disputat de 
voce φήμη Wyttenbachius 
Bibliothec, Crit. T. ΠΕ. P. IX. 
p. 58. [ad Iuliani Or. I. p. 159. 
ed. Lips.). 

e7gusecorig κεέξοσεν)] argue 


LE 


mentis: gravioribus, quae 
ad persuadendum plus valeant, 
]ta μέγας saepe, v. 6. Archid. 
$. 82. μαρτυρίαν. μείζω καὶ ga- 
φεστέραν. : 

δ. 31.. ταῖς δ᾽ ἐκλειπού - 
σαις1 Quod Morus coniicit 
ἐκλιπουσαῖς primo adspectu et 
propter aoristum προςέταξεν et 
quod de re facta sermo est 
aptior videtur. Sed subtilis est 
et vera Coraéi animadversio, 


"propter - πολλάκις. praesens posi. 


tum esse, quum res saepius fa- 
cta notetur. — Nempe  aoristus 
participii et modi obliqui una de 
re nec adiecto adverbio, quod 
repetitionis notionem habet, po- 
nitur. 

ἀποφέρειν] de debito, quod 
praestatur. Dicitur interdum de 
eo, quoà oreculum íwebet. He. 


ΠΑΝΗΓΤΎΡΙΚΧΚΟΣ. 88 


τοῦ σίτου χαϑ' ἔχαστον ἐνιαυτὸν ὡς ἡμῶς ἀποπέμπουσι, 
ταῖς δ᾽ ἐχλειπούσαις πολλάχις 7j Πυϑία προρέταξεν ἀποφέ- 
ee τὰ μέρη τῶν καρπῶν χαὶ fUOULSZV πρὸς την πόλιντὴν ἦμε- 
τέραν τὰ πάτρια. καίτοι περὶ τίνων χρὴ μᾶλλον σιστεύειν 


ἢ περὶ ὧν ὅ τε ϑεὸς ἀναιρεῖ χαὶ πολλοῖς τῶν “Ἑλλήνων 41 


συνδοχεῖ, καὶ τά τε πάλαι ῥηϑέντα τοῖς παροῦσιν ἔρ- 
γοῖς συμμαρτυρεῖ, καὶ τὰ νῦν γιγνόμενα τοῖς ὑπ᾽ ἐκχεί- 
᾿ψΨῶν δἰρημένοις ὁμολογεϊ Νιὐχωρὶς δὲ τούτων, ἢν ἅπαντα 
ταῦτ᾽ ἐάσαντες ἀπὸ τῆς αῤχὴς σχοπῶμεν, εὑρήσομεν, 
ὅτι τὸν βίον οἱ πρῶτοι φανέντες ini γῆς οὐχ εὐϑὺς οὔ» 
τως ὥςπερ νῦν ἔχοντα χατέλαβον, ἀλλὰ κατὰ μικρὸν 
αὐτοὶ συνεπορίσαντο. τίνας οὖν χρὴ μᾶλλον νομίζειν ἢ 
δωρεὰν παρὰ τῶν ϑεῶν λαβεῖν, ἢ ζητοῦντας αὐτοὺς 


485 / 


ἐντυχεῖν: οὐ τοὺς ὑπὸ πάντων ὁμολογουμένους καὶ 8$ 


πρώτους γενομένους καὶ πρός τε τὰς τέχνας εὐφυεστά- 


mascitur ὠφελία, quusi lucrum, qued reponi poterit in seriorma 
tempora. Fieoyeala εἴ ἐργασία interdum confunduntur. Areop. c. 20. 
$. 55. p. 129. 1. 25. ἀπήλλαξε dg τοὺς πένητας τῶν ἀποριῶν ταῖς 
ἐργασίαις : quod Coraés coniecit pro eo, quod ante legebatur eveg- 

toía:;, ex eius coniectura recepi£ Io. Theod. Bergmann, 
B ekkerus autem ex Urb. Ep. VII, 3 recte Matthaei primus ex 
cod. Helmst, scripsit τοὺς πολίτας ἐπὶ τε φὰς ἐργασίας xai τὴν σὼω- 
φρθσύνην πφροτρέψεις ' ante εὐεργεσίας. 


rod. V. 84. ἐπεὶ d ἐστερῆσθαι 

αὐτέων (ἀγαλμάτων) οὐ δίέκαιον 
' Elyay ἀποφέρειν ἔτι. τὰ μέρη, 
partes constitutas. 


περὶ τίνων x ἄλλον 
φᾳιστεύει»;} Πιαβῆθδειν περί τι- 
ψος plerumque étum habet 


dativum personae, cui credendum 
sit. Hic omittitur, quoniam enun- 
tiatio est universa, 

ἀναιρεῖ) “ἄναιρεῖν verbum 
proprium de oraculis, quae sa- 
cerdos in tripode sedens ex imis 
terrae inspirata edere credebatur. 
In Bekkeri Berolinensi et in Din- 
dorfi Teubneriana est per erro- 
rem typotijpforum ἀνεαρεῖται. 

ó t0 «| Quum de "oraculis 
sermo. -est, Apello intelligendus, 
Ct. Gottleber ad Thuc. I, 48. 

$. 82. oí πρῶτοι φανέντες 


Orat, Graec. Sel. Vel. 111. 


ixi γῆς} qui primi vixe- 
runt in terra. Nos similiter 
dicimus, utGraeci, die, welche 
zuerst auf der Erde er. 
schienen, 

συνεπορίσαντρ}] communt 
opera nudi locia sibi 
comparaveru t. 

λαβεῖν, ἢ ζητοῦντας αὖ, 
τοὺς ἐντυχεῖν} Ad λαβεῖν fa- 
cile ex antecedentibus suppletut 
v0$ βίον, quum eodem casu praes 
cesserit. Sed hic casus non cone 
venit verbo ἐντυχεῖν, cui iungitur 
dativus. Nec tamen opus, ut 
pronomen αὐτῷ addatur. Nam 
Graeci saepe, interdum etiam La« 


tini, duobus verbis, quae diversos 


casus regunt, unum tautum nomen 


adiungünf et auuw «$woxw. ΚΑ. 


Matth. $. 429, ἃ. 
*» 


$4 IZOKPATOYZ 


τους ὄντας καὶ πρὸς τὰ τῶν ϑεῶν εὐσεβέσετατα διακει- 
μένους ; καὶ μὴν ὅσὴς προρήχει τιμῆς τυγχάνειν τοὺς 
τηλικούτων ἀγαϑῶν αἰτίους, περίεργον διδάσκειν.. οὐ- 
δεὶς γὰρ ἂν δύναιτο δωρεᾶν' τοσαύτην τὸ μέγεϑος εὕ- 


ρεῖ 
345 


iv, ἥτις ἴση τοῖς πεπραγμένοις ἐστίν. 
Περὶ μὲν οὖν τοῦ μεγίστου τῶν εὐεργετημάτων χαὲ 


σρώτου γενομένου καὶ πᾶσι χοινοτάτου ταῦτ᾽ εἰπεῖν 
ἔχομεν. περὺ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους ὁρῶσα tQvg uiv 
βαρβάρους τὴν πλείστην τῆς χώρας κατέχοντας, τοὺς 
«δ᾽ “Ἕλληνας εἰς μιχρὸν τόπον κατακεχλειμένους xoi διὰ 
σπανιότητα τῆς γῆς ἐπιβουλεύοντάς vs σφίσιν αὐτοῖς 
καὶ στρατείας. ἐπ᾿ ἀλλήλους ποιουμένους, καὶ τοὺς μὲν 
δι᾿ ἔνδειαν τῶν xod ἡμέραν, τοὺς δὲ διὰ τὸν πόλεμον 


δῦ ἀπολλυμένους, οὐδὲ ταῦϑ' οὕτως ἔχοντα περιεῖδεν, 


ἀλλ᾽ ἡγεμόνας εἰς τὰς πόλεις ἐξέπεμιψνεν, ot παραλαβόν- 
τες τοὺς “μάλιστα βίου δεομένους, στρατηγοὶ κατασταγ- 
τες αὐτῶν xoi πολέμῳ χρατήσαντες τοὺς βαρβάρους, 
πολλὰς μὲν ἐφ᾽ ἑκατέρας τῆς' ἠπείῤου πόλεις ἔχτισαν, 
ἁπάσᾶς δὲ τὰς νήσους κατῴχισαν, ἀμφοτέρους δέ, καὶ 
τοὺς ἀκολουϑήσαντας χαὶ τοῦς ὑπομείναντας, ἔσωσαν" 


86 τοῖς μὲν γὰρ ἱκανὴν τὴν οἴχοι χώραν κατέλιπον, τοῖς 


δὲ πλείω τῆς ὑπαρχούσης ἐπόρισαν" ἅπαντα γὰρ περιε- 
βάλοντο τὸν τόπον ὃν νῦν τυγχάνομεν κατέχοντες. ὥςτε 


8. 33. τὰ τῶν Otov] Omnem 
deorum cultum amplissimo sensu 
complecti potest, quicquid homi- 
nes praestare diis oporteat. Possit 
etiam esse sim periphrasis pro 
οὗ ϑεοί. Prae prius, Utram- 
que significationem coniunxit E u- 
ripid. Tr. 21. νοσεῖ «« τῶν 
ϑεῶν οὐδὲ τιμᾶσθαι ϑέλει. 

negítozov] Cf. supra ὃ. 19. 
ad προύργου. 

δωρεὰὼν τοσαύτην τὸ μὲ- 
4t O9 oc] Haecconiectura H. Wol- 
fii lam per codd. firmata est. 
Vulgo legitur δωρεᾶς τοσαύτης. 
Verum xocabula τὸ μέγεθος, τὸ 
πλῆϑος ubique tanquam accusa- 
tivi absoluti adduntur adiectivo 
zogorrog similibusque, Neque, 


nb... 


quod Augerus opinabatur, ge- 
nitivus δωρεᾶς τοσαύτης pendere 
potest a verbo eíg£iv. Quando 
enim genitivus huic similibusque 
verbis adiunfstur, est partitivus, 
supplendumque τὸ vel μέρος: quod 
hoc loco fieri nequit. 

δ. 34. τῆς χώρας Intelli- 
gitur regionis ambitus, quam com- 
plectebatur Isocratis tempore EA- 


À«c, Graecia. 
$. 35. ἐφ᾽ ἑκατέρας τῆς 
ἠπείρου] iu utraque ter- 


rae parte, Europa scilicet et 
Asia. Antiquos enim terram in 
duas tantum partes divisisse con- 
sla, eam quam norant Africae 
partem modo Europne modo Asiae 
tribuentes. Cf. Ukert Geogra- 


AIANHIPYPUKOSX. 86 
xu) τοῖς ὥστερον βουληϑεῖσιν ἀποικίδαι τινὰς. xel μιμή- 
σασϑαι τὴν πόλινι τὴν ἡμετέραν πολλὴν ῥᾳστώνην 
ὁποίησαν" οὐ γὰρ αὐτοὺς ἔδει κτωμένους χώραν -διαπιν- 


δυνεύεοκ, ἀλλ "rig τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν ἀφορισϑεῖσαν, εἰς as 
ταύτην οἰκεῖν ἰόντας. καίτοι τίς ὧν ταύτης ἡγεμονίαν 81 


ἐπὶ δείξειν ἢ πατριωτέραν τῆς πρότερον γενομένης πρὶν 
τὰς πλείστας. οἰκισϑῆναι ran «Βλληνίδων πόλεων, ἢ 
μᾶλλον συμφέρουσαν τῆς τοὺς μὲν βαρβάρους ἀναστα- 
TOUC ποιῳδάσης,᾽ τοὺς δ᾽ “Βλληνας εἰς τοσαύτην εὐπο- 
eu προαγαγούσης: 

. Δ} τοίνυν, ἐπειδὴ τὰ μέγιστα συνδιέπραξε;. τῶν 
ἄλλων ὠλιγώρησεν, ἀλλ ἀρχὴν μὲν ταύτην ἐποιήσατο 
«τῶν εὐεργϑσιῶν, τρόφὴν τοῖς δεομένοις εὑρεῖν, . ἥνπερ 
χρὴ τοὺς μέλλοντας καὶ περὶ τῶν ἄλλων καλῶς διοική- 
σειν, ἡγόὀυμένη δὲ τὸν βίον τὸν ἐπὶ τούτοις μόναν οὔπω 
τοῦ ζῆν ἐπιϑυμεῖν ἀξίως ἔχειν οὕτως ἐπεμεληϑη καὶ oy 
λοιπῶν, ὥςτε τῷν παρόντων τοῖς ἀνϑρώποις ἀγαϑῶν, 


ὕσα μὴ παρὰ ϑεῶν ἔχομεν, ἀλλὰ δι᾿ ἀλλήλους ἡμῶν γέ- 7 


γονε,᾽. μηδὲν μὲν. ἄνευ τῆς πόλεως τῆς ἡμετέρας εἶναι, 
τὰ δὲ. πλεῖστα διὰ ταὐτὴν γεγενῆσϑαι. παραλαβοῦσα᾽ 
γὰρ τοὺς Ἕλληνας ἀνόμως ζῶντας χαὶ σποράδην οἰκοῦν- 
vag, καὶ τοὺς. μὲν ὑπὸ δυναατειῶν ὑβριζομένους, τοὺς 
δὲ δι᾿ ἀναρχίαν ἀπολλυμένους, καὶ τούτων τῶν καχῶν 


phie der. Griéchen und Rómer, 
I. Theiles 2te Abth. p. 280 sq. 
[Schaefer. Meletem. p. 36 
899. ] Infra δ. 119. 


δ. 36. εἰς τὴν — ἄφορι- 
σϑεῖσάν͵, εἰς ταύτην] Ut pro- 
nomen demonstrativuin interdum 
cum vi párticipio postponi iani 
supra 8.12. monuimus, ita etiam 
pronomen cuni praepositione 
praecedente: quod interdum et 
librarios et viros doctos offendit. 
CE. Heindorf. ad Plat. Prot. S; 
lll. p. 628 sq. — 


$.38. εὑρεῖν] Recte Coraés 
reiecit Mori Augerique suspicio- 
neu | εὑροῦσα. Neinpe infinitivus 
εὑρεῖ» apposilio est ad ἀρχὴν 


«κύτην. Loca simillima ex Iso- 
crate laudavit Coraésg Evag. 6, 
11. S. 28. p. 168. l1. 31 s. An gov 
δὲ ταύτην ἀφορμὴν, ἥνπερ χρή 
τοὺς εὐσεβεῖν ᾿βιῳλομένουξ , ἀμύ- 


80 


ψεσϑαι καὶ μὴ προτέρους ὑπώρ- 


yt, quem locum perperam ina 
terpretati sunt Auger et Lange, 
in quorum editionibus etiam tex^ 
tus corruptus est, Bus. c. G. 
ὃ. 15. p. 191. l. ὅ: ἤρξατὸ μὲν 
οὖν ἐντεῦθεν, ὅϑενπερ χοὴ 1009 
εὐ φρονοῦντας, eu τὸν "1€ τόπον 
ὡς καλλιοτὸν καταλαβεῖν καὶ ton- 
φὴν ἑκανὴν «τοῖς περὺ αὐτὸν fsen- 
θεῖν. Est ex eo gonere.aovróc- 
τῶι, de quibus saepius monui in 
Demosthen. Qre&t. Seck, V. «X. 
v. €. v. 202. 


s 


40 ἸΣΟΚΡΗΤΟΥΣ. 


αὐτοὺς ἀπήλλαξε, τῶν μὲν κυρία γενομένη, τοῖς δ᾽ ἀὺς 
τὴν παράδειγμα ποιήσασα" πρώτη γὰρ καὶ γόμους 


40 ἔϑετο xoi πολιτείαν κατεστήσατο. δῆλον δ᾽ ἐχεῖέδεν". οἱ 


γὰρ ἐν ἀρχῇ περὶ τῶν φονικῶν ἐγκαλέσαντες, καὶ Bov- 
ληϑέντες μετὰ λόγου χαὶ μὴ μετὰ βίας διαλύσασϑαε τὰ 
πρὸς ἀλλήλους, ἐν τοῖς νόμοις τοῖς ἡμετέροιβ τὰφ- κρίσειφ᾿ 


[4 EY » ΄ἷῳ 
ἐποιήσαντο περὲ αὐτῶν. 


Καὶ μὲν δὴ καὶ τῶν. τεχκῶν 


τάς τὲ πρὸς τἀναγκαῖα τοῦ. βίου χρησίμας xai τὰς πρὸς 
ἡδονὴν μεμηχανημένας, τὰς μὲν εὑροῦσα, «τὰς «δὰ Óaxér 


41 μάσασα χοῆησἥαι τοῖς ἄλλοις παρέδωχεν. Τὴν. τοίννα 


ἄλλην διοίχησιν οὕτω φιλοξένως κατεσχευάσατο χαὶ πρὸς 
ἅπαντας οἰχείως, ὥςτε καὶ τοῖς χρημάτων δεομένοις xoà 
τοῖς ἀπολαῦσαι τῶν ὑπαρχόντων ἐπιϑυμοῦσιν ἀμφοτέν 
Qoig ἁρμόττειν, καὶ μήτε τοῖς" εὐδαιμονοῦσι μήτε τοῖς 
δυρτυχοῦσιν ἐν ταῖς αὑτῶν ἀχρήστως ἔχευν, ἀλλ' ἑχατέ- 
Qoic αὑτῶν εἶναι παρ᾽ ἡμῖν, τοῖς μὲν ἡδίστας διατρι- 


49 βάς ; τοῖς δὲ ἀσφαλεστάτην καταφυγήν. - "Ett δὲ τὴν 


χώραν ovx αὐτάρκη χεχτημένων ἑκάστων, ἀλλὰ τὰ μὲν 
ἐλλείπουσαν, τὰ δὲ πλείω τῶν ἱκανῶν φέρουσαν, xoà 
πολλῆς ἀπορίὰς οὔσης τὰ μὲν ὅπου χρὴ διαϑέσϑαι, τὰ 
δ᾽ ὁπόϑεν εἰςαγαγέσϑαι, καὶ ταύταις ταῖς συμφοραῖς 
ἐπήμυνεν" ἐμπόριον γὰρ ἐν μέσῳ τῆς Ελλάδος τὸν Πει- 
ραιᾶ κατεσχευάσατο, τοσαύτην ἔχονθ᾽ ὑπερβολὴν, ὥςϑ' 
ἃ παρὰ τῶν ἄλλων ἕν παρ᾽ ἑχάστων χαλεπόν ἐστι 
λαβεῖν, ταῦϑ' ἅπαντα παρ᾽ αὐτῆς ῥῴδιον εἶναι πο- 


οἰσασϑα 


δ. 40. μετὰ. λόγου καὶ μὴ 
μετά βίας] nach vernünt- 
tfigen Grundsátzen, kei- 
nesweges mit Gewalt. No- 
tanda haec oppositio 207ov καὲ 
βίας: quam Latini faciunt per 
orationem οἱ vim. [De hac 
oppositione ; λόγον et πειϑοὺς cum 
βίᾳ, χειρί, ὅπλοις vid. W y tten b. 
ad Iulian. Or. I. p. 132 sqq. ed. 
Lips. ] 


ἐν τοὶς κόμοις τοῖς με. 


τέροις} Praepositio hic notio- 
nem verbi habet, v. c. ἐμμένοντες, 


Aqotetron, et adiunctam notionem 


sedulifatis et assiduitatis. Cf, 
Matth. Gr. δ. 511. 3. p. 1140. 
ed. Simillinum inter alios 
laudet locum ex Thuc yd. I. 7T. 
Καὶ ἐλασσούμενοι ἐν ταῖς ξυμβο.-- 
λαίαις πρὸς τοὺς ; ξυμμάχους δίχαες 
καὶ παρ᾽ v Vi αὐτοῖς ἐν τοῖς ὁμοί- 
οις νόμοις ποιήσαντες τὰς κρίσεις 
φιλοδικεῖν δοκοῦμεν. 

δ, 41. πρὸς ἅπαντας οἱ- 
xtí(uc] Quasi in proprium ce- 
terorum omnium usum, ut quis- 
que inveniret quae in suam rem 
cederent. 

6. 44. ἀργὸν εἶναι τὴν 


II ANHT' Y PIKOA. δ᾽ 


: Τῶν τοίνυν τὰς πανηγύρειρ καταστησάντων δικαίως 48 


ἐπαινουμένων, ὃτι τοιοῦτον ἔϑος ἡμῖν παρέδοσαν, ὥςτε 
σπεισαμένους πρὸς ἀλλήλους καὶ τὰς ἔχϑρας τὰς ἐνε- 
στηχυίας διαλυσαμένους συνελϑεῖν εἰς ταὐτόν, καὶ μετὰ 
ταῦτ᾽ εὐχὰς καὶ ϑυσίας χοινὰς ποιησαμένους ἀναμνη- 


σϑῆναι μὲν τῆς συγγενείας τῆς πρὸς ἀλλήλους ὑπαρχού- 


σης, εὐμενεστέρως δ᾽ εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον διατεϑῆναι 
| ftp0c ἡμᾶς αὐτούς, καὶ τάς τε παλαιὰς ξενίας ἀναγνεώ- 


σασϑαι χαὶ καινὰς ἑτέρας ποιήσασθαι, καὶ μήτε τοῖς 441 


ἐδιώταις μήτε τοῖς διενεγκοῦσι τὴν φύσιν ἀργὸν cives 
τὴν διατριβήν, ἀλλ ἀϑροισϑέντων τῶν “Ἑλλήνων ἐγγε- 
γέσϑαυ τοῖς μὲν ἐπιδείξασϑαι τὰς αὑτῶν εὐτυχίας, τοῖς 
δὲ ϑεάσασθϑαι τούτους πρὸς ἀλλήλους ἀγωνιζομένους, 
καὶ μηδετέρους ἀϑύμως διάγειν, ἀλλ᾽ ἑκατέρους ἔχειν 
ἐφ᾽ οἷς φιλοτιμηϑῶσιν, οἱ μὲν ὅταν ἴδωσι τοὺς ἀϑλη- 
τὰς αὑτῶν ἕνεχα πονοῦντας, οἱ δ᾽ ὅταν ἐνθυμηϑῶσιν, 
ὅτι πάντες ἐπὶ τὴν σιρετέραν ϑεωρίαν ἥκουσι, ---- το- 
σούτων τοίνυν. ἀγαϑῶν διὰ τὰς συνόδους ἡμῖν γιγνομέ- 


yov, οὐδ᾽ ἐν τούτοις ἡ πόλις ἡμῶν ἀπελείφϑη. xci γὰρ 49 


ϑεάματα πλεῖστα καὶ κάλλιστα, χέκτηται, τὰ μὲν ταῖς 


δαπάναις ὑπερβάλλοντα, τὰ δὲ κατὰ τὰς τέχνας εὑὐδοχι- 
μοῦντα, τὰ δ᾽ ἀμφοτέροις τούτοις διαφέροντα" καὶ τὸ 
πλῆϑος τῶν εἰςαφιχνουμένων ὡς ἡμᾶς τοσοῦτόν ἐστιν, 
()gt. ,' εἴ τι ἐν τῷ πλησιάζειν ἀλλήλοις ἀγαϑόν ἐστι, καὶ 
τοῦϑ᾽ ὑπ᾽ αὐτῆς περιειλήφϑαι. πρὸς δὲ τούτοις καὶ 
φιλίας εὑρεῖν πιστοτάτας καὶ συνουσίαις ἐντυχεῖν παν- 


— εβήν Rariori significa- 
tione ἀργός h.l. inutilis, sine 
fructu. 

εὐτυχίας Non male vertit 
Wielandius: Talente. Sunt vir- 
tutes, quas Quis fautricem ad 689 
naturam adeptus levi opera sjbi 
acquisivit, quas vero, si malefi- 
cüm nactus esset naturam, acqui- 
rere sibi nunquam  potaisset. 
Baiteruà& noster laudat Hel. 
Enc. δ. 44. p. 187. 29 sqq. ἠπί- 
στατο γὰρ τὰς μὲν ἄλλας εὐτυχίας 
ταχέως μεταπιπτούσας, τὴν δ᾽ εὐ-- 
. yértu» ἐδὲ τοὺς αὐτοῖς παραμέ- 


ψουσαν. περὶ dod. '$. 292. p. 
826. 1. 21 áqq. συμφέρει γὰρ ἐπὶ 
«ὧν ἄλλων ἁπάντων καὶ ar" 
ἐπὶ τῶν λόγων μὴ τὰς εὐτυχίας, 
ἀλλὰ τὰς ἐπιμελείας εὐδοκιμεῖν. 
[Ad hane rationem εὐτυχής dici- 
tur oer b ἀτυχής stoli el "3 
Cf. Addit. ad Athen. p. 241. 

ἐφ᾽ οἷς μα ΨΝ, 
Coniunctivus iungitur cum rela- 
tivo sine ἄν, quando res non in 
facio posita tam certa cogitanda 
sit, quam si esset sensibus sub- 
iecta. Cf. Diusvew. ναι. 
Philol Spec. 1. v. Y8. 


ν 
a^ 
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τοδαπωτάταις μάλιστα παρ᾽ ἡμῖν ἔστιν, ἔτι δὲ ἀγῶνας 
ἰδεῖν, μὴ μόνον τάχους xol ῥώμης," ἀλλὰ καὶ λόγων καὶ 
γνώμῃς xci τῶν ἄλλων. ἔργων ἁπάντων, καὶ τούτων 
ἀϑλα μέγιστα. πρὸς γὰρ oig αὐτὴ τίϑησι xoi τοὺς 
ἄλλους διδόναι συναναπείϑει" τὰ γὰρ ὑφ᾽ ἡμῶν «pi 


᾿ϑέντα τησαύτην λαμβάνει δόξαν, ὥςτε παρὰ πᾶσιν ἂν- 


41 


48 


ϑρώποις ἀγαπᾶσϑαι. χωρὶς δὲ τούτων αἱ μὲν ἄλλαε 
πανηγύρεις διὰ πολλοῦ χρόνου συλλεγεῖσαι ταχέως Ów- 
λύϑησαν, 2.0 ἡμετέρα πόλις ἅπαντα τὸν αἰῶνα τοῖς 
ἀφικνουμένοις πανήγνᾳῳίς ἐστιν. | 
Φιλοσοφίαν τοίνυν, ἢ πάντα ταῦτα συνεξεῦρε χαὶ 
συγχατερχεύασε, χαὶ πρός τε τὰς πράξεις ἡμᾶς ἐπαίδευσε 
xci πρὸς ἀλλήλους ἐπραῦνε, xoi τῶν συμφορῶν τάς TE 
δι᾿ ἀμαϑίαν καὶ τὰς ἐξ ἀνάγκης γιγνομένας διεῖλε, καὶ 
τὰς μὲν φυλάξασϑαι , τὰς δὲ καλῶς ἐνεχκεῖν ἐδίδαξεν, 
ἡ πόλις ἡμῶν κατέδειξε, καὶ λόγους ἐτίμησεν, ὧν πάντες 
μὲν ἐπιϑυμοῦσι, τοῖς δ᾽ ἐπισταμένοις φϑονθῦσι, συνει- 
δυῖα μὲν, ὅτι τοῦτο μάνον ἐξ ἁπάντων τῶν ζώων ἴδιον 
ἔφυμεν ἔχοντες , «καὶ διότι τούτῳ πλεονεχτήσαντες καὶ 
τοῖς ἄλλοις ἅπασιν αὐτῶν διηνέγχαμεν, ὁθῶσα δὲ περὲ 
μὲν τὰς ἄλλας πράξεις οὕτω ταραχώδεις οὔσας τὰς τύ- 


€. 48. καὶ διότι) Sic scripsi cum Urb. et Ambros, Vide Exc. IV, 


buitur. Vid. Animadv. ad Anth. 
Gr. Tom. 1. 1. p. 835. EF. 1] 
Quae de Pindaro dici possunf 


δ. 45. τάχους καὶ Qopmc, 
ἀλλὰ καὶ λόγων καὶ γνώ- 
μης} In oppositione ῥώμης καὶ 


γνώμης soni similitudinem spectat 
Isocrates, quam figuram perdite 
amat. Vide Excurs. XIV. 

δ, 46. ὥςτε παρὰ adu 
ἀνθρώποις ἀγαπᾶσϑαι Hoc 
saepe praedicatur de Athenarum 
urbe, Eustathius ad Il, B. 


p. 284. ὅτε — πολὺ τὸ osqvóv . 
. αἱ ““9ῆναι πάλαι πρτὲ εἶχον; δη- 
' λοῖ x&i ὁ εἰπὼν τὰς 40 


νας Ei- 
λίδος Μοποεῖον. Ἔτι ἃ χαὶ ὃ 
Πίνᾶαρος Ἑλλάδος αὐτὰς ἔρεισιιοι 
καλέσας, καὶ Θουκυδίδης “Ελλάδος 
Ἑλλάδα, quanquam hoc nusquam, 
opinor, in Thnucydide legitur, 
[Legitur , in Epigr. Anth. Pal. 
VII. 45., gnod Thucydidi tri- 


collegit diligeutissimus Hoeck- 
hius in Fragmentis Διϑυράμβων 
4. T. Li. P. ΠῚ p. 579 sqq. 

9ieivOq4a«»] Aoristus hic ex- 
primit quod fieri solet et hucus- 
que uunquam pon factum sit et 
verisimiliter etiam futuro tem- 
pore sinili rerum conditione, 
Vide Schaeferi notam quam 
dedi ad Demosth, Olyuth. 1. 9. 
p. 152. 

$. 47. διεῖλε] Docuit sci- 
licet multa malorum eyitari aut 
minui posse sapieutia humana 
£t cura. Sic v. c, mors in se 
est malum inevitabile: at vero 
pestis omniaque morhgrum con- 
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4&6, were πολλάκις ἐν αὐταῖς καὶ τοὺς φρονίμους erv- 
χεῖν καὶ τοὺς ἀνοήτους κατορϑοῦν, τῶν δὲ λόγων τῶν 
χαλῶς χαὶ τεχνικῶς ἐχάντων οὐ μετὰν τοῖς φαύλοις, 
ἀλλὰ Ψυχῆς εὖ φρονούσης ἔργον ὄντας, x«i τούς τὸ 49 
᾿ σοφρὺς xci τοὺς ἀμαϑεῖς δοχοῦντας εἶναι ταύτῃ πλεῖ- 
στον ἀλλήλων διαφέροντας, ἔτι δὲ τοὺς εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς 
ἐλευϑέρως τεϑραμμένους ἐκ μὲν ἀνδρίας καὶ πλούτου᾽ 
χαὶ τῶν τοιούτων ἀγαϑῶν οὐ γιγνωσχομένους, ἐκ δὲ 
τῶν λεγομένων μάλιστα καταφανεῖς γιγνομένους, καὶ, 
τοῦτο σύμβολον τῆς παιδεύσεως ἡμῶν ἑχάστου πιστό- 
τατον ἀποδεδειγμένον, καὶ τοὺς λόγῳ χαλῶς χρωμένους 
οὐ μόνον ἐν ταῖς αὑτῶν δυναμένους, ἀλλὰ καὶ παρὰ 
τοῖς ἄλλοις ἐντίμους ὄντας. τοσοῦτον δ᾽ ἀπολέλοιπεν ἡ ὅθ 
πόλις ἡμῶν περὶ τὸ φρονεῖν καὶ λέγειν τοὺς ἄλλους ἀν- 
ϑροώπους, ὥςϑ' οἱ ταύτης μαϑηταὶ τῶν ἄλλων διδά-- - 
σχαλοι γεγόνασι, καὶ τὸ τῶν “Ελλήνων ὄνομα πεποίηχε 5i 
μηκέτι τοῦ γένους, ἀλλὰ τῆς διανοίας δοχεῖν εἶναι, καὶ 
μᾶλλον “Ἕλληνας ᾿χαλεῖσϑαι τοὺς τῆς παιδεύαξως τῆς . 
ἡμετέρας à ἢ τοὺς τὴς κοινῆς φύσεως μετέχοντας. 

Ἵνα δὲ μὴ δοχῶ περὶ τὰ μέρη διατρίβειν ὑπὲρ ὅλων δῖ 
τῶν πραγμάτων ὑποϑέμενος μηδ᾽ ἐκ τούτων ἐγκωμιάξειν 


fagio, quae permultos immatura 
morte abripit, hominum cura, 
diligentia, opibus averti poterit. 
Huius autem generis centena 
sunt. 

ὧν — τοῖς ἐπισταμένοις 
φϑονοῦ 041 Φϑονεῖν τινί τινὸς 
dicunt Graeci; Latini vel invi- 
dere alicui &liquid, vel in- 
viderealicui in aliqua re, 
vel invidere alicuius rei. 
€f. Matth, Gr. 8. 368. a. ed. 
H. Zumpt Lat. Gr. δ. 72. 3. 
p. m. 41]. 

δ. 48. περὶ μὲν τὰς ἄλλας 

πράξεςς} Quum eppositio sit 
περὶ δὲ τῶν λόγων, ἀλλας super- 
fluum est, ei ex eo, quem dicunt 
usum pleonasticum, positum. Hic 
usus, gui hodie in &chola doce- 


tur, olim viris haud indoctis ut 
in aliis scriptoribus, ita etiam in, 
Isocrate imposuit, v. c Augera 
ad Hel. Enc. c. 29. 8. 66. p. 191. 
]. 22 sq. ἀναϑήμασι καὶ ϑυσίαις 
καὶ ταῖς ἄλλαις προςόδοις ἑλάσκε- 
σθαι αὐτήν, ubi, ,Jmalim, inquit, 
ἄλλαις abesse ut inutile et sen- 
sum impediens.*^ cf. Heindorf. 
ad Gorg. p. 91. In talibus no- 
men epexegesis est vocis ἄλλος. 
τὰς tuxcc] varios vitae 
humanae casus, die man- 
nigfaltigenZufàlle desL e- 
bens. lia pluralis interdum, 
praesertim. apud poetas. Arch. 
$. 34. πρὸς τὸ παρὸν ἀεὶ βου- 
λεύεσθαι xai ταῖς τύχαις. ἔπακο- 
λουϑεῖν, fortuuge τίἰολκεκλλα- 
dinigus 1€ Βο οτ ἌΝ ts 


58 μένοις ἀεὶ τῶν “Ελλήνων ἐπαμύνουσαν. 
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τὴν πόλιν ἁπορῶν τὼ πρὸς τὸν πύλεμον αὐτὴν ἐπαινεῖν, 
ταῦτα μὲν εἰρήσϑω μοι πρὸς τοὺς ἐπὶ τοῖς τοιούτοις 


φιλοτιμουμένους, 


ἡγοῦμαν δὲ τοῖς προγόνοις ἡμῶν οὐχ 


ἧττον àx τῶν κινδύνων τιμᾶσϑαι προςήκειν ἢ τῶν ἄλλων 
52 εὐεργεσιῶν. οὐ γὰρ μικροὺς οὐδ᾽ ὀλίγους οὐδ᾽ ἀφανεῖς 
ἀγῶνας ὑπέμειναν, ἀλλὰ πολλοὺς xol δεινοὺς καὶ μεγά- 
λους, τοὺς μὲν ὑπὲρ τῆς αὑτῶν γώρας, τοὺς δ᾽ ὑπὲρ 
τῆς τῶν ἄλλων ἐλευϑερίας" ἅπαντα γὰρ τὸν χρόνον 
διετέλεσαν χοινὴν τὴν πόλιν παρέχοντες καὶ τοῖς ἀδιχου- 


Διὸ δὴ κἀὶ xa 


τηγοροῦσί τινες ἡμῶν ὡς ovx ὀρϑῶς βουλευομένων, ὅτι 
τοὺς ἀσϑενεστέρους εἰϑίσμεϑα ϑεραπεύειν, ὥςπερ οὐ 
μετὰ τῶν ἐπαινεῖν βουλομένων ἡμᾶς τοὺς λόγους ὄντας 
τοὺς τοιούτους. OU γὰρ ἀγνοοῦντες ὅσον διαφέρουσιν 
αἱ μείζους τῶν συμμαχιῶν πρὸς 'τὴν ἀσφάλειαν οὕτως 
ἐβουλευόμεϑα περὶ αὐτῶν, ἀλλὰ πολὺ τῶν ἄλλων ἀχρι- 
βίστερον εἰδότες τὰ συμβαίνοντ᾽ ἐκ τῶν τοιούτων ὅμως 
ἠρούμεϑα τοῖς ἀσϑενεστέροις καὶ παρὰ τὸ συμφέρον 
βοηθεῖν μᾶλλον ἢ τοῖς κρείττοσι τοῦ λυσιτελοῦντος 


᾿ ἕγεχα συναδικεῖν, 


Ν - 


ᾷ. 61. τὰ πρὸς τὸν πόλε- 
po» αὐτὴν ἐπαινεῖν) Rarius 
eum duplice aceusativo ἐτται»εῖς 
conátruitur, nec tamen omnino 
inusitatüam. . Est quaedam quasi 
confusio duarum constructionum. 
Dicitur ἐπαιενεὶν τινα δὲ ἐπαινεῖν 
το hinc utrumque coniunctum. 
cf, Matth. Gr. ὃ. 421. annot. 2. 
8. b. c. 


οὐχ ἧττον ix τῶν κινδύ- 
νων τιμᾶσθαι προξήκειν dj 
τῶν ἄλλων εὐεργεσιῶν]. De 
praepositione ix post ἤ et similia 
comparativa mom repetita vide 
quae monui ad Dem. Phil. III. 
6.63. [Adde Schaefer, ad P1u- 
tarchi Vitas, Tom.1V. p.291.] 
Interdum tamen praepositio ἃ 
librariis omissa ex optimo codice 
Sceessif, ut Panath. c. 9. S, 23, 


p. 208. l. 24. τοὺς μηδὲν 6s 
ἕτερον δυςκόλως πρός μὲ διαχει- 
μένους ἤ διὰ τὸ δοκεῖν χαριέντως 
εἰρηκένας περί τινων, ubi, quum 
vulgo abesset διά site τὸ δοκεῖν, 
ex Urb. accessit. περὲ eio. S. 14. 
πρὸς δὲ τοὺς n τοντας xai 
φουϑετοῦντας ἡμᾶς οὕτω διατί- 
θέσθε δυςκόλως, ὥςπερ πρὸς τοὺς 
κακόν τι τὴν πόλιν ἐργαζομένους, 
ubi πρός post ὥςπερ Bekkerus 
ex Urb. addidit; Retbergius 
antem coniecerat ὡς πρός, Co- 
rRÉS ex Dionys. Halic. receperat 
ὥςπερ πρός. Plat. e 2. s. 3. 
P. 262. 1, 17. ὥςτε μὴ μόνον ἡ (ἂν 
εἶναι ἀγῶνα “πρὸς τούτους» ἀλλὰ 
καὶ τῶν ῥητόρων πρὸς τοὺς δυνα- 
τωτάτους. Sunt tamcn etiam in 
Isocrate certa post 4 vel ὥςπερ 
non repetitarum praepositionum 
exempla, Nostrae vreepos. ἐκ 


JIANHTYPIKOA. 41 


Τγοίη δ᾽ ἂν τις καὶ τὸν τρόπον xdi δὴν δωμὴν τὴν 
τῆς πόλεως͵ àx τῶν ἱκετειῶν, ἃς ἢδη τινὲς ἡμῖν ἐποιή- 
σαντο. τὰς μὲν οὖν ἢ νεωστὶ γεγενημένας ἢ ? περὶ μικρῶν 

ἐλθούσας παραλείψω" πολὺ δὲ πρὸ τῶν Τρωϊχῶν, 
(ἐχεῖϑεν γὰρ δίχαιον τὰς πίστεις λαμβάνειν τοὺς ὑπὲρ 
τῶν πατρίων ἀμφιςβητοῦντας) ἦλθον οἵ 9 Ηρακλέους 
παῖδες καὶ μικρὸν πρὸ τούτων ᾿Αδραστος ὁ 0 Ταλαοῦ, βα- 


64 


σιλεὺς ὧν Aoyove, οὗτος μὲν ἐχ τῆς στρατείας τῆς inl 55 
Θήβας δεδυςτυχηχώς, καὶ τοὺς ὑπὸ τῇ Καδμείῳ τελευ- 52 


τήσαντας αὐτὸς μὲν οὐ δυνάμενος ἀνελέσϑαι, τὴν δὲ 
QUA ἀξιῶν βοηϑεῖν ταῖς χοιναῖς τύχαις καὶ μὴ περιο- 
ρᾶν τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις ἀποϑνήσχοντας ἀτάφους 
γιγνομένους μηδὲ παλαιὸν ἔϑος καὶ πάτριον νόμον κα- 


ταλυόμενον, οἱ δ᾽ Ἡρακλέους παῖδες φεύγοντες τὴν ὅθ 


Ἐὐρυσϑέως ἔχϑραν, καὶ τὰς μὲν ἄλλας πόλεις ὑπερο- 
ρῶντες ὡς οὐκ ἂν δυναμένας βοηϑῆσαι ταῖς ἑαυτῶν 
συμφοραῖς, τὴν δ᾽ ἡμετέραν ἱκανὴν νομέξοντες εἶναι 
μόνην ἀποδοῦναι χάριν ὑπὲρ ὧν ὁ πατὴρ αὐτῶν ἅπαν- 
τας ἀνθρώπους εὐεργέτησεν. àx δὴ τούτων ὀῴδιον κατι- 
δεῖν, Ori. χαὶ κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον ἡ πόλις ἡμῶν 


Phil. c, 40. $. 96. p. 86. 1, 2 sq. 
ὥςτε ῥᾷον εἶναι συστῆσαι στρα- 
τόπεδον μεῖζον καὶ κρεῖττον ἐκ τῶν 
πλανωμένων ἢ τῶν πολιτευομένων. 
Praepositionis ἐν Archid. 8. 92. 
οὐχ ἧττον ἐν τοῖς τοιούτοις βου- 
λεύμασιν ἢ τοῖς ἐν τῷ πολέμῳ 
κινδύνοις, ubi facile patet ipsam 
elegantiam respuisse praepositio- 
nis ἐν repetitionem propter ad- 
ditum i» τῷ πολέμῳ. Haec ipsa 
elegantia respuit praepositionem 
εἰς à Wolfio et Augero con- 
tra codd, intrusam Phil, c. A0, 
δ. 96. p. 86. 1. 6sq. πλέον ἀνή- 
 Asoxo» εἰς διδομένας τοῖς συλλέ- 
γουσι δωρεὰς ἢ τὴν εἰς τοὺς στρα- 
τιώτας μισϑοφοράν, Finem faciat 
locus, ubi addita vulgo praepo- 
sitio ἐν auctoritate codicum iam 
omissa est, Archid, 8, 80. ταχέως 
&» αὐτοὺς ἀναγκώσαιμεν ἐν τοῖς 


ἡμετέροις" καιροῖς ἀλλὰ μὴ τοῖς 
αὑτῶν ποιήσασθαν τοὺς κινδύ-- 
ψους. 


δ. 54. ἐλθούσας] Ad hoc 
participium í(xevefag supplendum, 
&d quod haec notio, quae abstracta 
δὰ ἐποιήσαντο intelligenda est, 
concrete capienda esi; ἱκέτας ἐλ- 
ϑόντας. 


$. 55, ἐκ La στρατείας 
δεδυςτυχηκὼς] Praepositio ἐκ 
respicit antecedens verbum ἦλθον 
οἱ παῖδες Ἡρακλέους. Ad δεδὺυς- 
τυχηχώς ponendum fuisset ἔν. cf. 
Matth. Gr. δ. 596. 5. ἃ. Zfvc- 
τυχεῖν Saepe dicitur per euphe- 
mismum, ni fallor, de iis, qui in 
belo vincuntur.  Infra^S. 64. 
“Ἱργείων δυςτυχησάντων, 8, 141. 


904 


κατὰ τὴν ϑώλαττον᾽ πηρδιδυκοος 


χῆκεν. 
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ἡγέμονικῶς εἶχε" τίς yaQ ἂν ἱκετεύειν τολμήσειεν ἢ τοὺς 
ἥττους αὑτοῦ ἢ τοὺς ὑφ᾽ ἑτέροις ὄντας, παραλιπὼν τοὺς 
μείζω δύναμιν ἔχοντας, ἄλλως τὲ καὶ περὶ πραγμάτων 
οὐκ ἰδίων, ἀλλὰ κοινῶν xci περὶ ὧν οὐδένας ἄλλους 
εἰχὸς ἦν ἐπιμεληθῆναι πλὴν τοὺς προεστάναι τῶν 'EA- 
58 λήνων ἀξιοῦντας; ἔπειτ᾽ οὐδὲ ψευσϑέντες φαίνονται 
τῶν ἐλπίδων, δι᾿ ἃς κατέφυγον ἐπὶ τοὺς προγόνους 
ἡμῶν. ἀνελόμενοι γὰρ πόλεμον ὑπὲρ μὲν τῶν TiÀtUTN-- 

. σάντων πρὰς Θηβαίους, ὑπὲρ δὲ τῶν παίδων τῶν Ηρα- 
χλέους πρὸς τὴν LvQvoOéoc δύναμιν, τοὺς μὲν ἐπιστρα- 
τεύσαντες ἠνάγκασαν ἀποδοῦναι ϑάψαι τοὺς νεχροὺς 
τοῖς προρήχουσι,' Πελοποννησίων δὲ τοὺς uir Evgv- 
σϑέως εἰς τὴν χώραν ἡμῶν εἰρβαλόντας ἐπεξελϑόντες 
ὅ9 ἐνίκησαν μαχόμενον κἀκεῖνον τῆς ὕβρεως ἔπαυσαν. ϑαυ- 
μαζόμενοι δὲ zai διὰ τὰς ἄλλας πράξεις, ἐκ τούτων τῶν 
ἔργων ἔτι μᾶλλον εὐδοχίμησαν. οὐ γὰρ παρὰ μιχρὸν 
ἐποίησαν, ἀλλὰ τοσοῦτον τὰς τύχας ἑχατέρων μετήλλᾳ- 
Ear, ὥςϑ᾽ ὁ μὲν ἱκετεύειν ἡμᾶς ἀξιώσας βίᾳ τῶν ἐχϑρῶν 
ἅπανϑ' ὅσων ἐδεήϑη διαπραξάμενος ἀπῆλθεν, Εὐρυ- 


S. 51. ἡγεμονικῶς εἶχε" τἰς] Post εἴχε vulgo ante τίς 
inserebatuv καὶ vU» oix ἀδίκως ἀμιφιςβητεῖ περὶ τῆς ἡγεμονίας. 
Quod quum desit in Urbinate (ut in Ambros.) Bekkerus uncis 
iaclusitf, ego prorsus delevi, certus ea profecía non esse ab 1so- 
crate. Traducta esse ex G. 20. fid. vere monuit Guil. Dindor- 
fius. Nec reiiciuntur solum ipsa argumentatione, sed laxiore 
etiam adnectendi vinculo: quod est contra isocratia morem. 

᾿ς 8. 62. τοσαύτην εὐδαιμονίαν κατεκτήσαντο Vulgo 
elg T00«v τὴν εὐδαιμονίαν κατέστησαν. —Bekkerus scripsit τοσκύτην 
εὐδαιπονίαν κατεστήσαντο. | Nos recepimus cod. Ambrosiani lectio- 
nem, ad quam Baiterus noster haec adscribit; ,Unice vera lectio 
videtur et ceterarum quasi fons ea, quam cod. Ambros. praebet 


S. 59. ov fo παρὰ μι- voluntatem alicuius. Quod 


xpór ἐποίησα») Παρὰ μικρὸν 
Isocrati est minimus. Illustrat 
id Coraés Phil.c. 33. Iam ne- 
gaxtio loquutioni vim oppositam 
tribuit; ot: quor (xi gor est icitur 
maximum, et, quod hoc mem- 
bro negative exprimitar, id in 
sequentibus per ufürmationem ex- 
ponitur. 

βίᾳ vmr iy opor] invifis 
hbostihus. ffe ruroz est contra 


addiderunt librarii opinautes, ní 
fallor, se dóare veram vocabuli 
interpretatiouem χρατήσας, id 
optimi libri omittunt, Nec vera 
est interpretatio. ld enim dicit 
orator, Adrastum finem suum 
contra hostium voluntatem as- 
sequutunm esse, non id, eum suavi 
hoc fecisse; immo Atheniensium 
auxilio hoc contra hostium vo- 
luntotem asgequatus est. Loquu- 
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σϑεὺς δὲ βιάσασϑαι προοδοχήσας αὐτὸς αἰχμάλωτος 
γενόμενος ἱχέτης ἠναγχάσϑη καταστῆναι, καὶ τῷ μὲν 60 
ὑπερενεγκόντε τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν, ὃς ἐκ Διὸς μὲν 
γεγονώς, ἔτι δὲ ϑνητὸς ὧν ϑεοῦ ῥώμην ἔσχε, τούτῳ 
μὲν ἐπιτάττων χαὶ λυμαινόμενος ἅπαντα τὸν χρόνον 
διετέλεσεν, ἐπειδὴ δὲ εἰς ἡμᾷς ἐξήμαρτεν, εἰς τοσαύτην 58 
κατέστη μεταβολὴν, ὥςτ᾽ ἐπὶ τοῖς παισὶ τοῖς ἐχείνου 
γενόμενος ἐπονειδίστως τὸν βίον ἐτελεύτησεν. 

Πολλῶν δ᾽ ὑπαρχουσῶν ἡμῖν εὐεργεσιῶν εἰς τὴν / 61 
πόλιν τὴν “αχεδαιμονίων, περὶ ταύτης μόνης μοι συμ- 
βέβηκεν εἰπεῖν" ἀφορμὴν γὰρ λαβόντες τὴν δι’ ἡμῶν 
αὐτοῖς γενομένην σωτηρίαν οἱ πρόγονοι μὲν τῶν νῦν ἐν 
“1ακεδαίμονι βασιλευόντων, ἔχγονοι δ᾽ “Πραχλέους, χα- 
τῆλϑον μὲν εἰς Πελοπόννησον, κατέσχον δ᾽ "doyog καὶ 
“Μαχεδαίμονα καὶ Μεσσήνην, οἰκισταὶ δὲ “Σπάρτης ἐγέ- 
γοντο, καὶ τῶν παρόντων ἀγαϑῶν αὐτοῖς ἁπάντων 
ἐρχηγοὺ κατέστησαν. ὧν ἐχρὴν ἐχείνους μεμνημένους 62 
μηδέποτ᾽ εἰς τὴν χώραν ταύτην εἰς βαλεῖν, ἐξ ἧς ὁρμη- 
ϑέντες αὐτῶν οἱ πρόγονοι τοσαύτην εὐδαιμονίαν χατε- 


ασοσ. εὐδ. κατεκτήσαντο: quod a negligentibus librariis, ab aliis 
praepositione omissa in κτήσαντο (sic legitur περὶ &rvid.), ab 
aliis una litera mutata in κατεστήσαντο conversum est. Porro 

e lectione τοσαύτην εὐδαιμονίαν κατεστήσαντο nata est correctione, 
ni fallor, vulgata εἰς τοσαύτην εὐδαιμ. χατέοτησαν. Nam χατα- 
στήσασθαι εὐδαιμονίαν ab Isocratis usu abhorret. — Quod enim 
a Dindorfo allatum est similis loquutionis exemplum, ῥάϑυμον 
αὑτοῖς χατεστήσαντο τὸν βίην Paneg. . $. 198., in eo diversa est 
ratio, quum hic verbum καταστήσασθαι cum duplice accusativo 
constructum sit, vitam sibi reddiderunt commoda m, 
Gravis contra compositum καταχτάσϑαν pro simplici κτᾶσθαι 
suspicio moveri non potesí, minus eiiam quam conira καταχρῆ- 


fionem tangit Hermannus ad δ, 6l. «9» δὲ πόλιν τὴν 
Vig. p. 123. “Μακεδαιμονίων)] Vide Ex- 
curs. V, 


δ. 60. τῶ μὲν bmztQtvey- | 

κόντι — τούτῳ μὲν ἐπι- ἀἄφορμήην]ἅ ᾿Αφορμή proprie 
«ἀττων] Hic participium non est locus, unde tute et 
solum ,pronomen demonstrativum commode hostes aggredi 
sequitur, sed repetitam parficua- potes, hinc tropice funda- 
lam, quae participii articulo ad- mentum quorumcunque 
"juncta erat: quod quum rarius bonorum, subsidia ad bona 
fiat, librariis interdum impo-  adipiscenda: o ges dexigse iyw uR, 
suit. copiae uc taco aes. 
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χτήσαντο, μηδ᾽ εἰς κινδύνους χαϑιστάναι τὴν πόλιν 
τὴν ὑπὲρ. τῶν παίδων τῶν Ηραχλέους προκινδυνεύσα- 
σαν, μηδὲ τοῖς. μὲν ἀπ᾽ ἐκδίνονυ γεγονόσιν διδόναν τὴν 
βασιλείαν, τὴν δὲ τῷ γένει τῆς σωτηρίας αἰτίαν οὖσαν 

G3 δουλεύειν αὑτοῖς ἀξιοῦν. εἰ δὲ δεῖ τὰς χάριτας καὶ τὰς 
ἐπιειχείας ἀνελόντας ἐπὶ τὴν ὑπόϑεσιν πάλιν ἐπανελϑεῖν 
x«i τὸν ἀχριβέστατον τῶν λόγων εἰπεῖν, οὐ Ó που 
πάτριόν ἔστιν ἡγεῖσϑαι τοὺς ἐπήλυδας τῶν αὐτοχϑό- 
νων, οὐδὲ τοὺς εὖ παϑόντας τῶν tU ποιησάντων, οὐδὲ 
τοὺς ἱχέτας γενομένους τῶν ὑποδεξαμένων. 

63  ἈΕτι δὲ συντομώτερον ἔχω δηλῶσαι περὲ αὐτῶν. τῶν 
μὲν γὰρ E) ληνίδων πόλεων, χωρὶς τῆς ἡμετέρας, "Aoyog 
xai Θῆβαι καὶ “αχεδαίμων καὶ τότ᾽ ἦσαν μέγισται xo 
γῦν ἔτι διατελοῦσι. φαίνονται δ᾽ ἡμῶν οἱ πρόγονοι το- 


σθαι pro simplice χρῆσθαι positum et similia. Rem dirimit compa- 
raíio cum Arch. S. 49. πολλοὺς οἷδα διὰ τὸν πόλεμον μεγιίίλην 
εὐδαιμονίκπν κτησαμένους. lia etiam Paneg. 182. Bek- 
kerus recte videtur reposuisse κατακτήσασθαι pro vulg. καταστή- 
σασθαι: quod retinuit quidem Dindorífius in operum editione, 
in renovatione autem Panegyrici Moriahi alterum revocavit. Cf. 


Immo verba ὥςτε — 


5. 63. ἀνελόντας] Hic plu- 
ralis Oratorem praecipue spectat, 
it& ut secum omnes Athenienses 
coniungat, eorum nomine loquens. 
— ἐπὶ τὴν ὑπόϑεσιν ἐπα- 
ψελθεῖν, redire ad rem 

ipsam. Illustrat verbum W γ ἐ- 
" tenbaeh, ad Plat. Phaedon. 
p. 194. 

8. 64. &c9^ ὑπὲρ x. v. 2.] 
Multum hic locus vexavit inter- 
pretes, quorum diversas senten- 
tias collectas reperies in editione 
Spohnii, cuius notam repetere 
non iuvat. E quibus pessime 
facere videntur ii, qui, priori 

ὥςιε cum codice Laurentiano 
omisso, punctum post Ó.aomoor rre; 
tolluut, alterumque o;rt ad τὸς 
00v ror διενεγχόντες referunt. Vide 
enim quam parum inter se co- 
haereunt ista: φαίνονταν δ᾽ ἡμῶν 
oí πυόγονον τοσοῖ' τον ἁπάνιων διε- 
eeyxórie ; — ὥςτε περὺ uev τῆς 
ἐν τοῖς Thao δυνασιεείας οὐκ oi? 
erg. ἐν τὸς σαφρέσεερον ἐπεδεῖξαι 


δυνηϑείη. 
δυνηϑείη totan argumentationem 
claudunt, recteque a proxime an- 
tecedentibus maiori interpunctio- 
ne seiunguntur. Mihi unus Hie- 
ronymusWolfius verum per- 
spexisse videtur, qui in Castiga- 
tionibus ad hunc locum breviter 
haec adnotavit: ο᾽,ὔςτε ete. ἐπι- 
ταττοντέ:} ἀντὶ τοῦ ἐπέταξαν. Vi- 
detur numeros spectasse potius 
quam constructionem.  Anaco- 
lutha enim est structura, vel po- 
tius attractio quaedam, quum 
quae pendere dehebaut ex parti- 
cipio τοσοῦτον διενεγκόντες Gott, 
referautur ad verbum primarium 
q.acrorcet. Aliud huiuscemodi ana- 
coluthi exemplum in Isocratis qui- 
dem scriptis frustra quaeres. Sed 
simillimum lerimus apud Isocratis 
discipalum, 1saeum, qui de 
Astyphili haered. 10. ita lo- 
quutus est: ἐπιδείξ 0 γὰρ ὑμῶν 
ἔχϑισιωον ἁπάντων ὄντα Ma cogu- 
ov Κλέωνι, καὶ οὕτω σφοδρα 
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dólrov ἁπάντων διενεγκόντες, ὥςϑ' ὑπὲρ μὲν ᾿4ργείων 
δυρτυχησάντων Θηβαίοις, ὅτε μέγιστον ἐφρόνησαν, àni- 


τάττοντες, ὑπὲρ δὲ τῶν παίδων τῶν HoaxA£ove ᾿Αργείους 65 


καὶ τοὺς ἄλλονς Πελοποννησίους μάχη κρατήσαντες, ἐχ 
δὲ τῶν. πρὸς ὐρυσϑέα χινδύνων τοὺς οἰχισετᾷς καὶ τοὺς 
«ἡγεμόνας τοὺς “αχεδαμιονέων διασώσαντες. uera 71500 


 gagéoregov ἐπιδεῖξαι. δυνηϑείη, 


μὲν τῆς ἐν τοῖς λλησε δυναστείας οὐχ oid. ὅπως ἄν τις Jf. 


Δοκεῖ δέ μοι καὶ περὶ τῶν πρὸς τοὺς βαρβάρους τὴ 
πόλει. “πεπραγμένων προρήκειν δἰσεεῖν, ἄλλως T ἐπειδὴ ὃ 66 
xai τὸν λόγον κατεστησάμην. περὶ τῆς ἡγεμονίας τῆς ἐπ᾽ 
ἐχείνους. ἅπαντας μὲν οὖν ἐξαριϑμῶν τοὺς κινδύνους 
λίὰν ἂν μάκρολογοίην" ἐπὶ δὲ τῶν μεγίστων τὸν αὐτὸν 
τρόπον ὅνπερ ὀλίγῳ. πρότερον πειράσομαι xoi περὶ τούν 


Pan. 132. τοὺς ἠπειρώτας - ——— — K ἧς (χώρα) καρποῦνται, 


τοσοῦτον πλοῦτον κεκτημένους. 


Panath, S. 196. τοῖς διᾷ. 


τὸ χαλῶς καὶ φρονίμως βουλεύσασθαι καὶ πλούτους μεγάλονᾳ 


xai δόξας καλὰς κτησαμένοις cet, ** 


Hactenus Baiteru s. 


δ. 65. τοὺς οἰκιστάς] Recte Dindorfius cum Urb, τῆς 
Σπάρτης, quod in ceteris edd. additur, delevit. 


xai δικαίως μισοῦντα τοῦτον 


ὥςτε πολὺ δὴ ϑᾶττον διαϑέ-. 


μενον μηδένα πώποτε τῶν ἕκαυ- 
του οἰκείων διαλεχϑήναι͵ -Κλέωνε 
μᾶλλον ἢ ἢ τὸν τούτου υἱὸν ποεη- 
σά p EY ον, 
satis nostri rationem explanasse 
mihi videor. Baiter. 

δ. 66. ἄλλως v^ ἐπειδὴ καὶ 
cet.] Coraés dedit«AÀog ve καὶ 
ἐπειδή, quae usitata est particu- 
larum collocatio eaque, ut ait 
Orellius, in alio quovis scri- 
ptore praeferenda praeter Isocra- 
tem, qui hiatus istiusmodi xci 
ἐπειδή diligenter vitet. Herman- 


nus autem ad Viger., p. 780 80q9., 


ut ingeniose sic vere meo iudi- 
cio, discrimen constituit inter «2- 
λως vt καὶ ἐπειδή et inter ἄλλως 
v' ἐπειδὴ χαί.  ,Etenim hoc 
dicil, si recte eius sententiam 
perspexi, in formula ἄλλως τε καί 
ad ea spectat ἄλλως, quae prae- 
ferimus, καί autem ad illud quod 


ut momeníum praeferendi hoc. 


andern Gründen, als: 
Quo Isaei loco allato 


ipso loco et tempore ponimus, — 
— In ἄλλως τ᾽ illud quod praé- 
cipuum est, per ἄλλως signific&e 
tur Prius est sowohl aus 
po« 
sterius und besonders; wenn 
gar. ^ Haec cognata nec tamen 
eadem esse, subtilioris iudicii 
tirones facileintelligent. Sed con- 
sulendus ipse, qui ctiam reliquos 
locos Isocratis, ubi ἄλλως τ᾽ le- 
pitur, explicans tuetur. Germa- 
nice reddas: und besonders, 
da ich eigentlich, da ich 
unfer andern auch u. s. w. 
ἐπὶ δὲ τῶν μεγέστων — 
0e O civ] Sic habet etiam Pri- 
sScianus Vol. 1. p. 226. Krehl., 
ita ut στιίς, quod e cod. Laur. 
uncis quidem iuclusum h. 1. ad- 
didit Bekkerus, desit, et ἐπί 
iungi potevit cum διελϑεῖν non 
minus quam zreoé, quod iu notis 
ad hunc locum Coraés coniecit. 
cf. Matth. Gr. S. 584. t. «. ἃ. 
Ὁ. ed. τὶ. ΄ 
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rov διελϑεῖν. Ἔστι γὰρ ἀρχικώτατα μὲν τῶν ᾿γεμῶν 
καὶ μεγίστας δυναστείας ἔχοντα “Σιχύϑαι χαὶ Θρᾷκες καὶ 


᾿ “Πέρῤσαι, τυγχάνουσι δ᾽ οὗτοι μὲν ἅπαντες ἡμῖν ἐπιβου- 


69 


λεύσαντες, ἢ δὲ πόλις πρὸς. ἅπωντας τούτους διακινδυ- 
ψεύσασα. καίτοι τί λοιπὸν ἔσται τοῖς ἀντιλέγουσιν, ἢν 
ἐπιδειχϑῶσι τῶν Leid ᾿βλλήνων οἱ μὴ δυνάμενον τυγχάδΨ 
vety- τῶν δικαίων ἡμᾶς ἱκετεύειν ἀξιοῦντες, tv. dé aga 
βάρων ot βουλόμενοι, καταδουλώσασϑαν τοὺς “λληνος 


mi ἡμᾶς πρωτοῦυὰ ióvrég j&-- 0s M 


᾿πιφανέστατος μὲν; οὖν τῶν πολέμων ὃ Tos 
γέγονεν, ov μὴν. ἐλάττω. τεκμήρια τὰ παλαιὰ τῶν. ἔρχωνι 
ἐστὲ τοῖς περὶ τῶν πατρίων ἀμφιφβητοῦσιν» ἔτι γὰρ τοῦ 
πεῖνῆς οὔσης τῆς “βλλάδος ἦλϑον εἰς τὴν χώραν ἡμῶν 
Θρᾷκες μὲν μετ᾿ Εὐμόλπου τοῦ .Ποσειδῶνος,. Zavóqs 
δὲ μετ᾽ ᾿“μαζόνων τῶν Ἄρεως ϑυγατέρων, οὐ κατὰ τὸν 
αὐτὸν χρόνον, ἀλλὰ xo" ὃν ἑκάτεροι τῆς Εὐρώτης 
ἐπήργον, μισοῦντες μὲν ἅπαν τὸ τῶν “Ελλήνων γένορ, 
ἰδίᾳ δὲ πρὸς ἡμᾶς ἐγχλήματα ποιησάμενοι, γνομίξογτὲς 
ix τούτου τοῦ τρόπου͵ πρὸς μίαν μὲν. πόλεν κινδυμεῦς 
σειν, ἁπασῶν δὲ ἅμα κρατήσειν. οὐ μὴν χκατώρϑωσαν, 
ἀλλὰ πρὸς μόνους τοὺς προγόνους τοὺς ἡμετέρους συμ- 
βαλόντες ὁμοίως διερϑάρησαν, ὥςπερ ἂν εἰ πρὸς ἄπαν- 
τας ἀνθρώπους ἐπολέμησαν. δῆλον δὲ τὸ μέγεϑος τῶν 
κακῶν τῶν γενομένων ἐκχείνοις" οὐ γὰρ ἂν ποϑ' οἱ λόγοι 


8. 61. ἀρχικώτατα)]Ί Hoc 
spectare videtur ad rationem et 
usum belli, quibus imperium et 
principatus paratur. [Ad regni 
ambitum refert Morus, compa- 
r&ius Xenoph. Memor. Il. 1.10.] 

8. 68. ἅπαν — ἰδέᾳ] Oppo- 
silio minus accurata et subtilis, 
quam pleraeque solent esse Iso- 
cratis. De re cf. Pauath. c. 78. 
S.193 sqq. p. 241. inde a 1, 14. 

$. 69. ov μὴν κατώρϑω- 
σαν] ατορϑοὺν haud raro abso- 
lute prospero successu uti. 
Supra S. 48. infra S. 97. 124. 

8S. τὸ «i£ δ᾽ ὑπολειφϑεῖ- 
σαι) quae vero domi re- 
Jm ansezramut. 


διέλιπον] i. e. ἐχωρίσϑησαν; 
proprie: spatium inter nos et se 
ipsos reliquerunt, i. e. discesse- 
runt. 

UO vq πολλὰ καὶ γένη παν- 
7007 «] In ντιδ, γένη deest, 
quod vix ab ipso Isocrate oinis- 
sum videtur. Nam si ad ἔϑνη 
duo accusativa posuisset, non du- 
bito, quin etiam substantivo zo- 
λεις duo adiecturus fuisset. 

S. 71. oí«meo εἰκὸς τοὺς 
ἐκ τοιούτων γεγονότας] 86. 
πράσσειν, quod supplendum est ex 
sequente verbo finito ἔπραξων. 
laugius praeter usum et ne- 
cessitatem post εἰκός addidit zzossir, 
neacio unde sumptum. — Ad. εἰκός, 
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περὶ αὐτῶν τοσοῦτον χρόνον διέμειναν, εἰ μὴ καὶ τὰ 
πραχϑέντα πολὺ τῶν ἄλλων διήνεγκεν." λέγεται δ᾽ οὖν 10 
περὶ μὲν ᾿Δμαζόνων; - ὡς τῶν. μὲν ἐλϑουσῶν οὐδεμία 
'πάλιν ἀπῆλθεν, αἱ δ᾽ ἱὑπολειρϑεῖσαν διὰ τὴν ἐνθάδε 
συμφορὰν ἐκ τῆς ἀρχῆς ἐξεβλήϑησαν, περὶ δὲ Θρᾳκῶν, 
ὅτι τὸν ἄλλον χρόνον ὅμοροι προροιχοῦντες ἡμῖν διὰ τὴν 
τότε γεγενημένην στρατείαν τοὐοῦτον διέλιπον, Ger ἐν 55 
70 μεταξὺ τῆς χώρας ἔϑνῃ πολλὰ καὶ γένη πανφτοδάπα - zT 
xal πόλεις με) ἅλας “χατοιχισϑῆναι." 

Καλὰ μὲν οὖν καὶ ταῦτα καὶ πρέποντα τοῖς περὶ "l1 
τὴς ἡγεμονίας ἀμφιρβητοῦσιν" ἀδελφὰ δὲ τῶν elonmé- 
γων καὶ τοιαῦϑ', οἷα περ εἰχὸς τοὺς ἐκ τοιούτων yeyo- 
yórec οἱ πρὸς deotiov καὶ Ξέρξην πολεμήσαντες ἦπρα- 
ξαν.βιεγίστου γὰρ ᾿'πολέμου' συστάντος ἐκείνου, καὶ πλεί- 
στων χινδύνων εἰς τὸμ αὐτὸν χρόνον συμπεσόντων, “αὶ 
τῶν μὲν πολεμίων 'ἀνυποστάτων οἱομένων εἶναι διὰ τὸ €: 
᾿λῆϑος , τῶν δὲ συμιιάχων ἀνυπέρβλητον ἡγουμένων 
ἔχειν τὴν ἀρετήν, ἀμεροτέρων χρατήσαντὲες ὡς ἑκατέρων 42 
προρῆκεν, καὶ πρὸς ἅπαντας τοὺς κινδύνους διενεγκόν-- 
τες, εὐϑὺς μὲν τῶν ἀριστείων ἠξιώϑησαν, οὐ πολλῷ: à 
ὕστερον τὴν ἀρχὴν τῆς ϑαλάττης ἔλαβον, δόντων. μὲν 
τῶν ἄλλων ᾿λλήνων, ovx ἀμφιςβητούντων δὲ τῶν vor 
ἡμᾶς ἀφαιρεῖσθαι ξητούντων. 

Καὶ μηδεὶς οἰέσϑω μὲ ἀγνοεῖν, ὅτι xoi Ach 4$ ' 


προςήκει, μέλλω saepe ex verbo 
-finito vel participio infinitivus est 
'&aasumendus, rarius, ut hie, ex 
sequente, Sic S. 72. ὡς ἑκατέρων 
προςῆχεν, ubi ex participio κρα- 
τήσαντας supplendum est κρατῆ- 


vulgatae Auntid. lectioni negl QU- 
τοὺς τοὺς καιροὺς τούτους. 


τῶν δὲ συμμάχων] 80. ἦμε- 


τέρων- 


8.12. πρὸς ἅπαντας τοὺς 


σαι) eX quo peudet genitivus éx«- 
τέρων pro quo vulgo perperam 
scribitur ἑκατέρῳ. 

μεγέστου γὰρ πολέμου 
συστώντος ἐκείνου] Notanda 
verborum collocatio ex optimis 
libris recepta, iu qua pronomen 
in fine positum maximam vim 
habet. Sic 8.73. receptum περὺ 
τοὺς καιροὺς τούτους pro vulgaio 
περὲ τούτους τοὺς καιρούς. Noster 
ordo videtur etiam praeferendus 


κινδύνοις Óue yeyxóvceo] 
Jfyóg h. l. rariori significatione, 
quae olim viros doctos interdum 
ofiendebat, quod attinet ad. 
cf. Matth. Gr. S. 691. e ;. 
Inprimis ita legitur cui. verhis, 
quae σία βόδι αἱ aignificationen 
habent, ubi respicitur etiam pro- 
pria magis pr aepositionis vis. Sic 
αὐξηϑῆγαι καὶ πρὸς εὐδαιμονίαν 
ἐπιδοῦναι. — Nic. S. 32. y. 26. 
|. Ὁ. 
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- 9i0L περὸὶ τοὺς χαιροὺς τούτους πολλῶν ἀγαθῶν αἴτιοι 


IZOKPATOYZ 


τοῖς “Ἕλλησι κατέστησαν" ἀλλὰ διὰ τοῦτο xci μᾶλλον 
ἐπαινεῖν ἔχω τὴν πόλιν, ὅτι τοιούτων ἀνταγωνιστῶν 
τυχοῦσα τοσοῦτον αὐτῶν διήνεγχεν. Βούλομαι δ᾽ ὀλίγῳ 


᾿“μαχρότερα περὶ τοῖν πολέοιν εἰπεῖν xol μὴ ταχὺ λίαν 


παραδραμεῖν, ἵν᾽ ἀμφρτέρων ἡμῖν ὑπόμνημα γένηται, 
τῆς τὸ τῶν προγόνων ἀρετῆς καὶ τῆς πρὸς τοὺς βαρβά- 


74 Qovs ἔχϑρας. καίτοι μ' ov λέληϑεν, ὅτι χαλεπόν ἐστιν 


ὕστατον ἐπελϑόντα λέγειν περὶ πραγμάτων πάλαι προ- 
χατειλημμένων xoi περὶ ὧν οἱ μάλιστα δυνηϑέντες τῶν 
σολυτῶν εἰπεῖν ini τοῖς δημοσίῳ ϑαπτομένοις πολλάχις. 
εἰρήκασιν". ἀνάγκη γὰρ τὰ μὲν μέγιστ᾽ αὐτῶν ἤδη κατα- 
κεχρῆσϑαι, μικρὰ. δέ τινα παραλελεῖφϑαι. ὅμως δ᾽ ἐκ 
τῶν ὑπολοίπων, ἐπειδὴ. συμφέρει τοῖς πράγμασιῃ, οὐχ 
ὀχνητέον μνησϑῆναι περὶ αὐτῶν. 


45.  llàsiorov μὲν οὖν ἀγαϑῶν αἰτίους xal μεγίστων 


*- 


ἐποίνων ἀξίους ἡγοῦμαι γεγενῆσϑαι τοὺς toic φώμασιψ 
ὑπὲρ τῆς “Ελλάδος προκινδυνεύσαντας" οὐ μὴν οὐδὲ τῶν 


T€ 0. 


Y, 8. 44. ὕστατον TY ycva] 

τὸν multo melius quam quod 

in quibusdam libris legitur ὕστε.- 

ρον. Superlativus enim auget dif- 

ficultatem oratoris. ἐπέρχεσθαι de 
oratore notavimus supra S. 15. 


μάλιστα δυνηϑέντες 
dat M Adiectivis vel partici- 
piis, quae facultatem scientiamve 
significant, raro additur εἰπεῖν, 
plerumque λέγει». — Eintiv enim 
de sermone familiari, λέγειν de 
accurata et meditata oratione 
proprie dieitur. Manet igitur in 
εἰπεῖν notio loquentiae potius 
quam eloquentiae, Nic. . 2L 
p. 24. 1l. 6. τιμῶσιν οὗ πὲν 00g 
ἐν τοῖς ὄχλοις εἰπεῖν δυναμένους. 
S. 8. p. 2l. θητορικοὺς μὲν xt 
λοῦμεν vov; ἐν τῷ πλήϑει λέγειν 
dpvauévovc: qui loci utriusque 
phraseos naturam ostendunt. Ev. 
$. 1. ἀδύνατος εἰπεῖν. S. 5. oí 
λέγειν δεινοί. sunt opposita, Cf. 


.Heind. ad Plat. Prot. S. 49. 


p. 6223. 


μικρὰ δέ τινα παραλε- 
λεῖφϑαι] va. μικρὰ δὲ xa. 
ταλελείφϑαι. — Omissio τενά gerió- 
ris videtur esse temporis emen- 
datio. Adolescens Isocrates, dum 
ea, quae relicta essent, minue- 
reí, augere suam se sibi laudem 
Oratoriam opinabatur: aetate pro- 
vectior intelligebat ,uxoc satis 
esse superque. ΑΚαταλελεῖφϑαι 
vero etiam in Panegyrico resti- 
tuendum censeo. Nam Isocrates 
amat verba diversa eadem cum 
praepositione composita vel ea- 
dem verba cum diversa prae- 
positione oppenere Vide Exc. 
AIV. 


8. 15. καὶ τὰ πλήϑη προ- 
τρέψαντες ἐπ᾽ ἀρετήν] De 
raro plurali τὰ πληϑὴ vide quae 
monui ad Aesch. κατὰ Κτησ. 
$. 134. T. XVI. h. Bibl. 


8. 16. ὅςτις τοιαῦτα τυγ- 
χάνοι]Ἱ Optativus ea de causa 
necessarius esf, quod rcs ita in 
universum dicitur, ut non unus 


N 


MZ 


rit, intelligen us sit, Hinc etiam 


ΠΑΝΗΓΎΡΙΚΟΣ. 40 


πρὸ τοῦ πολέμον τούτον γενομένων xal δυναστευσάντων 56 


ἐν ἑκατέρῳ τοῖν πολέουν δίκαιον ἀμνημονεῖν" éxeivos γὰρ. 
ἦσαν οἱ προασχήσαντες τοὺς ἐπιγιγνομένους καὶ τὰ πλή- 
on προτρέψαντες ἐπ᾽ ἀρετὴν xai χαλεποὺς ἀνταγωνι- 
στὰς τοῖς βαρβάροις ποιήσαντες. οὐ γὰρ ὠλιγώρουν τῶν 
κοινῶν, οὐδ᾽ ἀπέλαυον μὲν ὡς ἰδίων, ἠμέλουν δ᾽ ὡς 
ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ ἑχήδοντο μὲν ὡς οἰχείων, ἀπείχοντο 


16 


à ὥρπερ, χρὴ τῶν μηδὲν προφηχόντων" οὐδὲ πρὸς ἀρ-᾿ 


γύριον τὴν εὐδαιμονίαν ἔχρινον, ἀλλ᾽ οὗτος ἐδόχει πλοῦ- 


τον ἀσφαλέστατον κχεχτῆσϑαι καὶ χάλλιστον, ὅςτις TOL- 


αὕτα τυγχάνοι πράττων, ἐξ ὧν αὐτός τε μέλλοι μάλιστ᾽ 
εὐδοκιμήσειν καὶ τοῖς παισὶ μεγίστην δόξαν χαταλείψειν. 
οὐδὲ τὰς ϑρασύτητας τὰς ἀλλήλων ἐζήλουν, οὐδὲ τὰς 
τόλμας τὰς αὑτῶν ἤσχουν, ἀλλὰ δεινότερον μὲν ἐνόμιυ- 
δον εἶναι χαχῶς ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἀκούειν ἢ καλῶς ὑπὲρ 
τῆς πόλεως ἀποϑνήσκειν, “μᾶλλον δ᾽ ἡσχύνοντ᾽ ἐπὶ τοῖς 
κοινοῖς ἅμα ἥμασιν ἢ νῦν ἐπὶ τοῖς ἰδίοις τοῖς σφετέ- 


, 


icunque sic ege- 


gequens μέλλοι. 
οὐδὲ vdg ϑρασύτητας 
τὰς ἀλλήλων ἐζήλουν) Vul- 


go γὰρ addebatur », quod Spoh- 


nius, quanquam ian tum librí 
optimi respuebant, non eripi 
bibi patiebatur. Opinabatur enim 
his rationem reddi, cur maxi- 
mam aibi paraverint gloriam. 
Ned obtemperandum optimis li- 
bris. Vere enim monet Orel- 
lius hoc membrum esse cli- 
macis. Primum membrum hu- 
jus figurae est oU γὰρ ὠλιγώ- 
gov — hic tertium οὐδὲ τὰς 
ϑρασύτητας. Habet etiam codex 
hoster Ambros. cAlev pro ἀλλή- 
λὼν: quod non displicet. 14AXoc 
enim sunt, qui vocabantur socii 
tum Atheniensium tum Lacedae- 
móniorum, qui vero ab utrisque 
ἀξ subiecti contumeliose tracta- 
bantur, Dicitigitur maiores non 
áemulatos esse in superba alios 
trártandi ratione: quae senten- 


Orat, Graec. Sel. Vol. 111. 


tia sequentibus explicatur. In 
sequeníibus recte οὐδὲ τὰς τολ- 
μας τὰς αὑτῶν ἤσχουν pro xe" 
ἑαυτῶ». Sic enim utraque mem- 
br& apprime respondent et αὖ- 
τῶν est genitivus obiectivus, a 
librariis ínterdum  sollicitatus, 
quibus nollem audiens fuisset 
Orellius noster vr. δ. 57. p. 
19. 1. 6. ed. Or. ἐπὲὸ τὴν τῶν 
βαρβάρων σερατείαν, ubi ex uuo 
codice scripsit κατὰ τῶν p. goat, 

κακῶς ὑπὸ τῶν πολιτῶν 
ἀκούειν 5 καλῶς ὑπὲρ τῆς 
πόλεως ἀποθνήσκειν) Sic 
Bekkerus nulla notata varie- 
tate: quod expressis verbis noto, 
ut attendatur ad egregium exem- 
plum allitterationis, cuius plu- 
rim& ex Isocrate damus et illu- 
stramus in Exc. XIV. ,Adver- 
bio κακῶς respondet καλῶς, rae- 
positioni vzo praepositio ὑπέρ, 
substantivo τῶν πολιτῶν substan- 
tivum τῆς πόλεως͵ verha ἀκοῦτε 
verbum ἀποϑνήσνειν Ν 
terminetio seMenm eoe εὶς. 


ἃ 


" 


qas 


των δ᾽ ἦν αἴτιον, ὅτι τοὺς γόμους T8 Í 
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ἸΣΟΚΡΑΤΟΥΣ,. | 


icxonovy ὕπως ἀχριβῶς xai καλῶς ἕξουσιν, οὐχ οὕτω 
τοὺς περὶ τῶν ἰδίων συμβολαίων, ὡς τοὺς περὶ τῶν xor" 
ἑχάστην τὴν ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων" ἠπίσταντο γὰρ, ὅτε 
τοῖς καλοῖς χαγαϑοῖς τῶν ἀνϑρώπων οὐδὲν δεήσει stoA- 
λῶν γραμμάτων, ἀλλ᾽ ἀπ᾿ ὀλίγων συνθημάτων ῥῳδίως 
καὶ περὶ τῶν ἰδίων καὶ περὲ τῶν χουνῶν ὁμονοήσουσιν. 
οὕτω δὲ πολιτικῶς εἶχον, ὥςτε καὶ τὰς στάσεις ἐἑποιοῦν- 
TO πρὸς ἀλλήλους, οὐχ ὁπότεροι τοὺς ἑτέρους ἀπολέ- 
ὅαντὲς τῶν λοιπῶν ἄρξουσιν, ἀλλ᾽ ὁπότεροι φϑήσον- 
ται τὴν πόλιν c; γαϑὸν τι ποιήσαντες" χαὶ τὰς ἑταιρείας 
συνῆγον οὐχ ὑπὲρ τῶν ἰδίῳ ϑυμφερόντων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ 
τοῦ πλήϑους ὠφελείᾳ. "Tov αὐτὸν δὲ τρύπον καὶ τὰ τῶν 
ἄλλων διῴχουν, ϑεραπεύοντες, ἀλλ᾽ οὐχ ὑϑρίζοντες 
τοὺς TAMvos, καὶ στρατηγεῖν οἰόμενοι δεῖν, ἀλλὰ μὴ 
τυραννεῖν αὐτῶν, καὶ μᾶλλον ἐπιϑυμοῦντες ἡγεμόνες. 
ἢ δεσπόται προραγορεύεσϑαι χαὶ σωτῆρες, ἀλλὰ μὴ λυ- 
μεῶνες ἀποχαλεῖσϑαι, τῷ ποιεῖν εὖ προςαγόμενοι τὰς 
πόλεις, ἀλλ᾽ οὐ βίᾳ καταστρεφόμενοι, πιστοτέροις μὲν 
τοῖς λόγοις ἢ νῦν τοῖς ὅρχοις χρώμενοι, ταῖς δὲ συνθή- 
καὶς ὥςπερ ἀνάγκαις ἐμμένειν ἀξιοῦντες, οὐχ οὕτως ἐπὲ 
ταῖς δυναστείαις μέγα φρονοῦντες, ὡς ἐπὶ τῷ σωφρόνως 
ξὴν φιλοτιμούμενοι, τὴν αὐτὰὴν ἀξιοῦντες γνώμην ἔχειν 


permutata. Cf. Schaefer ad 
Gregor. Cor. p. 934., qui de 
Xenophontis loco mecum con- 


8. 18. φραμμάτω» hoc lo- 
CO i. 4. vouo, sive quod leges 
antiquissimo tempere aere vel 


ligno sculpebantur. (Graece enim 
Sculpere dicitur γράφειν), sive 
quod literarum usus primus et 
praecipuus in legibus condendis 
erat. Συνθήματα h. 1l. Verord- 
nungen. 

δ. 79. πολιτικῶς εἶχον] 
studebant rem communem 
iuvare. 1Πολιτικὸν enim dici- 
tur quod civium et reipublicae 
utilitati inservit. Sic honoris 
eupido a Xenophonte Cyrop. 
I, V, 12. appellatur zoAcixo- 
τατον στῆπα, ut tacite recte re- 
scripsit Bornemannus ab edi- 
torihus ex J,ongino temere mu- 
datum in πολεμεχώτατον. Ista 


quidem vocabula a librariis saepe 


sentit. , 
ὁπότερον φϑήσονται) 
Recte. Aemulabantur enim uter 
utrum antevertere possit in pro- 
movenda salute publica. Sie 
etiam infra S. 87. fin, φϑῆναι 
συμβαλόντες. Plurimi libri no- 
atro loco ὀφϑήσονται, altero 
ὀφθῆναι. Quae loquutio in se 
quidem damnanda non est. Ar- 
chid, δ. 94. ale ρὸν γὰρ φοὺς ἄρξαν 
τῶν Ἑλλήνων ἀξιοῦντας ὀφϑῆναν 
τὸ προςταττόμενον ποιοῦντας. 
ἑτανρεέας] Hoc vocabulum, 
quod ut antecedens στάσεις ple- 
rumque significatione mala ad- 
hibetur, στάσις de seditione, fa- 
ctione, ἑταιρεία de conspiratione, 


3 
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II ANHTYPIKOZ. 1 
πρὸς τοὺς ἥττους, ἥνπερ τοὺς χρείττους. πρὸς σφᾶς! αὖ- 
τούς, ἴδια μὲν ἄστη τὰς αὑτῶν πόλεις ἡγούμενοι, X0t- 
γὴν δὲ noroie τὴν Ελλάδα νομίζοντες eive, 

᾿ ΤῬριαύταις διανοίαις χρώμενοι, “αὶ τοὺς νεωτέρους 82 
£v τοῖς τοιούτοις ἤϑεσι παιδεύοντες, οὕτως ἄνδρας ἀγα- 
ϑοὺς ἀπέδειξαν τοὺς πολεμήσαντας πρὸς τοὺς ἐκ τῆς 
"σίας, ὥςτε μηδένα πώποτε δυνηϑῆναι πεοὶ αὐτῶν 
μήτε τῶν ποιητῶν μήτε τῶν σοφιστῶν ἀξίως τῶν ἐχεί- 
yoig πεπραγμένων εἰπεῖν. xoi πολλὴν αὐτοῖς ἔχω συγ- 
γνώμην" ὁμοίως γάρ ἐστι χαλεπὸν ἐπαινεῖν τοὺς ὑπερ- 
βεβληκότας τὰς τῶν ἄλλων ἀρετᾶς, ὥςπερ τοὺς μηδὲν 
ἀγαθὸν πεποιηκότας" τοῖς μὲν γὰρ οὐχ ὕπεισι πράξεις, 
πρὸς δὲ τοὺς οὐκ εἰσὶν ἁρμόττοντες λόγοι. πῶς γὰρ ἄν 
γένοιντο σύμμετροι τοιούτοις ἀνδράσιν, οἱ τοσοῦτον μὲν 
τῶν ἐπὶ Τροίαν στρατευσαμένων διήνεγκαν, ὅσον οἑ μὰν 
περὶ μίαν πόλιν ἔτη δέκα διέτριψαν, oi δὲ τὴν ἐξ and- 
σης τῆς “σίας δύναμιν ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ κατεπολέμησαν," 
οὐ μόνον. δὲ τὰς αὑτῶν πατρίδας δίδδωσαν, ἀλλὰ xc 
τὴν σύμπασαν ᾿βλλάδα ἠλευϑέρωσαν ; ποίων à' ἂν ἔρ- 
yon 1j πόνων ἢ κινδύνων ἀπέστησαν, ὥςτε ξῶντες εὐδο-- 
κιμεῖν; οἵτινες ὑπὲρ τῆς δύξης ἧς ἔμελλον τελευτήσαντες 


ἕξειν οὕτως ἑτοίμως ἤϑελον ἀποϑνήσκχειν; Οἷμαι δὲ καὶ 81 


hic in bonam partem adhiben- 
tur de-coniunctione civium ad 
reipublicae salutem. De scrí- 
bendi ratione ἑταιρεία et ἑταιρία 
vide Exc. HI. 


ἤϑεσι παιδεύοντες] Ἐν de- 
esse non potest. Nam παιδεύειν 
et similia carére nom possunt 
hac praepositione, quum signi- 
ficetur, quonam spettet ista παΐέ- 


$. 80. xai σωτῆρες; ἀλλὰ 
μὴ λυμεῶνες ἀποκαλεῖ- 
σϑαι] Per zeugma hoc dictum. 
ΣΑποχαλείσϑιι enim ' proprie in 
mBlam  paríem dicitur," quod 
&ebunde demonstravit Lenne- 
pius ad Phalar. p. 218. Ed. 
' &ips. Ergo tautum δ λυμε- 
eec plena vi, non item: ad 
σωτῆρες pertinet. Isocrates usus 
est verbo fanqnaim vocabulo me- 
dio pro« χληϑῆναι, quod legitur 
simillimo loco περὶ. eo. $. 144. 
xal σωτῆρας, ἀλλὰ μὴ λυμεῶνας 
αὐτῶν (τῶν Ἑλλήνων) κληϑῆναᾷ 

ἢ. 82, ἐσ τοῖφ τοεφύτοἰς 


δευσις et quid per eam sit asse- 
quendum,. ᾿ 

δ. 83. ὑπὲρ τῆς δόξης ἧς 
ἔμελλον τελευτήσαντες 
ἕξειν} Aegre fero, quod Urbi- 
nas omittit LEX Nam Ambrosia- 
nus habet ἥν. quod mihi prae- 
fereudum videtur. Nondum enim 
deserere possum eam, quam ἃ 
pueris concepi opinionem, rela- 
tivum nonnisi casum sequi no- 
ninis aufecedentis, quum ver- 
bum Omisso relativo construetio- 
ne participii eandem asigui&ce.- 


fionem habeeX net wine. YXesit. 
aühiberi τοδὶ. Yc none ea* 


& ^. 
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IXZOKPATOYZ "* 


τὸγ πόλεμον ϑεῶν. τινὰ συναγαγεῖν ἀγασϑέντα τὴν &oa- 
τὴν αὐτῶν, ἵνα μὴ τοιοῦτοι γενόμενοι τὴν φύσιν δια- 
λάϑοιεν μηδ᾽ ἀκλεῶς τὸν βίον τελευτήσαιδν, ἀλλὰ τῶν 
αὐτῶν τοῖς ix τῶν ϑεῶν γεγονόσι καὶ καλουμένοις ἡμι- 
ϑέοις ἀξιωϑθϑεῖεν" χαὶ γὰρ ἐχείνων τὰ μὲν σώματα ταῖς 


τῆς φύσεως ἀγάγκαις ἀπέδοσαν, τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἀϑάνά- 


τὴν μνήμην. ἐποίησαν. 


"Asi μὲν οὖν οἵ 9" ἡμέτεροι πρόγονοι xai Δακεδαι- 
μόνιοι φιλοτίμως πρὸς ἀλλήλους εἶχον, οὐ μὴν ἀλλὰ 
“περὶ χαλλίστων ἐν ἐχείνοις τοῖς χρόνοις ἐφιλονίχησων, 
δδιοῦὺχ ἐχϑρούς, ἀλλ᾽ ἀνταγωγιστὰς σφᾶς αὐτοὺς εἶναι νο- 
μέξζοντες, οὐδ᾽ ἐπὶ δουλείῳ τῇ τῶν Ελλήνων τὸν βάρ- 
βαρον ϑεραπρύοντες, ἀλλὰ περὶ μὲν τῆς χοινῆς σωτη- 
ρίας. ὁμονοοῦντες, ὁπότεροι δὲ ταύτης αἴτιοι γενήσον- 
ων», περὶ τούτου ποιούμενοι τὴν ἅμιλλαν. -“Ἐπεδείξαντο 
«δὲ τὰς αὑτῶν ἀρετὰς πρῶτον. μὲν ἐν τοῖς ὑπὸ Δαρείου 
80 πεμφϑεῖ σιν. ἀποβάντων. γὰρ αὐτῶν εἰς τὴν ““ττιχὴν οὐ 
μὲν οὐ περιέμειναν τοὺς συμμάχους, ἀλλὰ τὸν κοινὸν 
“πόλεμον ἴδιον ποιησάμενοι πρὸς τοὺς ἁπασὴῆς τῆς 'Ελ- 
λάδος καταφρονήσαντας ἀπήντων τὴν οἰχείαν δύναμεν 
ἔχοντες, ὀλίγοι πρὸς πολλὰς μυριάδας, ὥςπερ ἐν ἀλλο- 
τρίαις vrais μέλλοντες κινδυνεύειν, oi δ᾽ οὐκ ἔφϑησαν 


locos laudabo, in quibus rela- 
tivum verbo ἔχειν adiunctum sg- 
quitur nominis antecedentis ia 
lsocrate, nec (amen opinor fa- 
cile mihi alium locum afferri 
posse. Phil. c. 50. $. 122. p. 91. 
l..6. τῶν κακῶν ὧν αὐτοὶ ἔχουσι. 
c. 56. δ. 135. p. 93. 1. 19. τι- 
μῆς ἐπιθυμοῦντας ἀεὶ μείζονος, 
ἧς ἔχουσιν. Arch. 6. 100. τῶν 
αλλων ὧν ἔχομεν μηδενὸς φειδο- 
μένους. περὶ εἰμ. δ. 82. «τοῖς γὰρ 
ἀγαϑοῖς οἷς ἔχομεν ἐν τὴ ψυχῇ, 
et sic ubique. 

δ. 85. ixi δουλείᾳ τῇ vov 
Ἑλλήνων] eo consilio, ut 
Graecos in servitutem re- 
digerent. Saepe praepositio 
δα eum dativo, finem notat. 
PhiL c. 59. 8. 139. p. 94, 1.12. 


͵ 


δύναμιν ὑπ᾿ ἀνθρώπου βαρβάρου 
καὶ κακὼς τεϑθραμμένου καταστα- 
ϑεῖσαν καὶ συναχϑεῖσαν ixi dove 
λεία. εἴ. Matth. Gr. $. 585. h. 
P. v». 1165. ed. il. 

πρῶτον μ ἐν] Huicrespondet 
δ. 88. Μετὰ δὲ ταῦτα. Sic saepe 
v. €. 6. 140 et 141. . 

τὸν χοινὸν πόλεμον ἴδιον 
κίνδυνον ποιησάμενοι) Co- 
dex Ambros. omittit xívOvvo»; 
quod placet. Eo enim deleto 
enuntiationis vis augetur. Ὁ κοι- 
ψὸς πόλεμος foederatarum civi- 
fatum , singulis est ἴδιος πένδυ- 
vos. Sed non a singulis ὁ κου-- 
νὸς πόλεμος ut ἴδιος πόλεμος con- 
gideratur et geritur. Αἰδπεμίθη- 
βάρ &utem considerabant zo» xa 
vàp πόλεμον, velium iu quo Gree- 
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πυϑόμενοι τὸν περὶ τὴν ᾿Αττιχὴν πόλεμον, xol πάντων 
τῶν ἄλλων ἀμελήσαντες ἦχον ἡμῖν ἀμυνοῦντες, τοσαύ- 
την ποιησάμενοι σπουδήν, ὅσην meo ἂν τῆς αὑτῶν γχώ- 
ρας πορϑουμένης.᾽ σημεῖον δὲ τοῦ τάχους καὶ τῆς ἀμίλ- 81 
λης" τοὺς μὲν γὰρ ἡμετέρους προγόνους φασὶ. τῆς cU- 
τῆς ἡμέρας πυϑέσθϑαι τε τὴν ἀπόβασιν τὴν τῶν βαρβά- 
θων, καὶ βοηϑήσαντας ini τοὺς ὄρους τῆς χώρας uy 
γιχήσαντας τρόπαιον στῆσαι τῶν πηλεμίων, τοὺς δ᾽ ἐν. 
τρισὶν ἡμέραις καὶ τοσαύταις νυξὶ διαχόσια καὶ vi- 
Aux στάδια διελθεῖν στρατοπέδῳ πορευομένους. οὕτω 
σφόδρ᾽ ἠπείχϑησαν οἱ μὲν μετασχεῖν τῶν κινδύνων, ol 

δὲ φϑῆναι συμβαλόντες, πρὶν ἐλϑεῖν τοὺς βοηϑήσον- 
τας. Μετὰ δὲ ταῦτα γενομένης τῆς ὕστερον στρατείας, ΒΒ 
ἣν αὐτὸς Ξέρξης ἤγαγεν, ἐκλιπὼν μὲν τὰ βασίλεια, στρα- 
τηγὸς δὲ καταστῆναι τολμήσας, ἅπαντας δὲ τοὺς ix τῆς 
᾿Ασίας συναγείρας" περὶ οὗ τίς οὐχ ὑπερβολὰς προϑυ- 
μηϑεὶς εἰπεῖν ἐλάττω τῶν ὑπαρχόντων εἴρηκεν ; ὃς εἰς 89 
τοσοῦτον ἦλϑεν ὑπερηφανίας, ὥςτε μιχρὸν μὲν ἡγησά- 
μενος ἔργον εἶναι τὴν “Ελλάδα χειρώσασθαι, βουληϑ εὶς 

δὲ τοιοῦτον μνημεῖον καταλιπεῖν, ὃ μὴ τῆς ἀνθρωπίνης 
φύσεώς ἐστιν, οὐ πρότερον ἐπαύσατο, πρὶν ἐξεῦρε καὶ 
συνηνάγχασεν ὃ πάντες θρυλοῦσιν, ὥςτε τῷ στρατοπέ- 


corum omnium libertas εἴ salus νψίουις. In altero membro nomen, 


agebatur, ut ἔδεον, quasi nominis 
Graecorum nisi [?] ipsorum res 
esset et gerebant nihil non au- 
dentes, ipsam etiam urbem flam- 
mis tradentes. 

$. 86. oux ἐφϑησαν — xal] 
graecismus: sobald — so: 
kaum — so; kaum hatten 
sie — vernommen, so ka- 
men sie; sobald sie — ver- 
nahmen, so kamen sie u. 


s. w. Sic saepe nepi elo. $. 98. 


οὐκ ἔφϑησαν τὴν εἰρήνην κατα- 
σχόντες, xaà Θηβαίοις εὐθὺς ἐπε- 
βούλευσαν, Trapez. $. 28. καὶ 
οὐκ ἔφϑη διαπραξ ξάμενος, καὶ θρα- 
σύτατος ἁπάντων ἀνθρώπων ἐγε- 
γέρητο, et in aliis orationibus, 
τοὺς δ᾽] scilicet ““ακεδαιμο- 


si ex epposito per se intelligi- 
tur, interdum omittitur.. Cf. 
Matth, Gr. $. 289. inpr. an- 
not. 6. 

δ. 88. συναγεέρας cet.] Ab- 
hinc levis quaedam anacolathia 
senteutiae haud incongrua in- 
eipit. Quum enim orator tan- 
tam rem tangat, quae vehemen- 
fius animum commoveat necesse 
est, recte minus attenditur ad 
geveritatem siructurae gramma« 
ticae quam ad verborum pondus 
et sententiarum gravitatem. Hine 
etiam enuntiationum interiecta. 
rum non alteram diversimode 
sequitur. δή in verbis $. 90. 
πρὸς δὴ τὸν οὕτω μέγα φρονή- 
ὄυντα Ot9 onera te NegqtuM 
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' δῷ πλεῦσαι μὲν διὰ τῆς ἠπείρου, πεζεῦσαι δὲ διὰ tijg. 
ϑαλάττης, τὸν μὲν -βλλήρποντον ζεύξας, τὸν δ᾽ dw 
00 διορύξας. πρὸς δὴ τὸν οὕτω μέγα φρονήσαντα χαὶ τη- 
λικαῦτα διαπραξάμενον καὶ τοσούτων δεσπότην γενόμδτι 
γον ἀπήντων διδλόμενοι τὸν κίνδυνον, ““ακεδαιμόνιοι. 
μὲν εἰς Θερμοπύλας πρὸς τὸ πεζόν, χιλίους αὑτῶν ἐπα 
λέξαντες xoi τῶν συμμάχων ὀλίγους παραλαβόντες, ὡς. 
ἐν τοῖς στενοῖς κωλύσοντες αὐτοὺς περαιτέρω πρσελϑ εἶν, 
οἱ δ᾽ ἡμέτεροι πατέρες ἐπ᾿ ᾿Αρτεμίσιον, ἑξήκοντα τριή- 
eic πληρώσαντες πρὸς ἅπαν τὸ τῶν πολεμίων vovrixóy., 
ταῦτα δὲ ποιεῖν ἐτόλμων, οὐχ οὕτω τῶν πολεμίων χα- 
ταφρονοῦντες, ὡς πρὸς ἀλλήλους ἀγωνιῶντες, “ακεΞ 
δαιμόνιοι μὲν ζηλοῦντες τὴν πόλιν τῆς Μαραϑῶνι pat 
χῆς, xci ξητοῦντες αὑτοὺς ἐξισῶσαι, καὶ δεδιότες, μεὴ. 
δὶς ἐφεξῆς ἡ πόλις ἡμῶν αἰτία γένηται τοῖς “Πλλησι τῆς 
σωτηρίας, oí δ᾽ ἡμέτεροι 'μάλιστα μὲν βουλόμενοι oua. 
φυλάξαι τὴν παροῦσαν δόξαν, καὶ πᾶσι ποιῆσαν φανε- 
ρὸν, ὅτε καὶ τὸ πρότερον δι’ ἀρετήν, «ÀÀ οὐ διὰ τύ- 
χὴν ἐνίχησαν, ἔπειτα καὶ προαγαγέσϑαι τοὺς “λληνας 


τι 


δ. 91. ἀγωνιῶντες} Sic Bekkerus pro vulgato. ἀγωνιζό με- 


νοι} nulla notata varietate, 
ἀγωνίς εἐσϑαι. 


Η arpocr ation s. v. 
Ἰσοκρά τῆς ἐν τῷ περὶ ἀντιδόσεως" ἀγωνιῶντες ἀντὶ τοῦ 


ἀγωνιᾶν τὸ 


ἀγωνιζόμενοι, παρὰ τῷ αὐτῷ ἐν τῷ Πανηγυρικῷ. 


τῆς Μαραϑῶνι μάχης] Sic optimi libri. 


Gr ammaticos 


praepositionem ἐν addi dissc. nemo mirabitur. Phil. c. 62. vulgo ἐκ 


δὲ τῆς ἐν Μαραϑῶνε μάχης, καὶ Σαλαμᾶνε ναυμαχίας. 


Bekke- 


rus antem $. 147. scripsit, nulla notata varietate, ἐκ δὲ τῆς Μα-.. 
ραϑὼνν μάχης καὶ τῆς ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίας. περὲ elg. $. 88. τοῖς 


δ. 89. πλεῦσαι — πεΐζεὺ- 
eas] Vide Exc. XIV. 

6. 90. ἑξήχοντα τριήρεις 
πληρώσαντες) οἵδε nume- 
rum multo minorem esse veritate 
opinans post ἑξήκοντα addendum 
esse xai íxmzor censuit. Spoh- 
nius autem nihil mutandum esse 
existimat. «Nam, inquit, secun- 
dum Herodot. Vlil. in. Athe- 
nuienses CXXIII naves miserant, 
sed ex his magnum numerum 
Plataeenses compleverunt: dein- 
de vero, ut loc, in quo scripto- 
res, uíi.in omnibus quae hanc 


pugnam spectant, non optime 
consentiunt, mittam, oratoris 
consilium adeo conspicuum esf, 
ut de mutatione cogitari vix 
possit. Comparare enim studet 
Atheniensium virtutem ad Arte- 


' misium declaratam cum claris- 


simo Lacedaemoniorum ad Thcr- 
mopylas facto (Herodot. VIII, 
15.): inde autem patet tantum 
abesse debuisse, uf numerum 


' more oratorum amplificaret, ut 


ne verum quidem recenseret, sed 
minueret, quo facto facilius cuin 
parvo Lacedaemoniorum ad Ther- 
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ἐπὶ τὸ διαναυμαχεῖν, ἐπιδείξαντες αὐτοῖς ὁμοίως ἐν τοῖς 
γαυτιχοῖς κινδύνοις, ὥςπερ ἐν τοῖς πεζοῖς, τὴν ἀρετὴν 


τοῦ πλήϑους περιγιγνομένην. ἴσας δὲ τὰς τόλμας παρα- 99 


σχόντες οὐχ ὁμοίαις ἐχρήσαντο ταῖς τύχαις, ἀλλ᾽ οἱ μὲν 
διερϑάρησαν καὶ ταῖς ψυχαῖς νικῶντες τοῖς σώμασιν 
ἀπεῖπον (οὐ γὰρ δὴ τοῦτό γε ϑέμις εἰπεῖν, ὡς ἡττήϑη- 
σαν" οὐδεὶς γὰρ αὐτῶν φυγεῖν ἠξίωσεν ), οἱ δ᾽ ἡμέτεροι 


τὰς 
ρόδ 


/ 4 , i] 4 23) ^ 
ποόπλους ἐνίκησαν, ἐπειδῃ δὲ 1)xovoav τῆς πα- 
οὺς πολεμίους χρατοῦντας, οἴχαδε καταπλεύσαν- 


τες οὕτως ἐβουλεύσαντο περὶ τῶν λοιπῶν, ὥςτε πολλῶν 
καὶ χαλῶν αὑτοῖς προειργασμένων ἐν τοῖς τελευταίοις 
τῶν χινδύνων ἔτι πλέον διήνεγκανή, ἀϑύμως γὰρ ἁπάν- 
τῶν τῶν συμμάχων διαχειένων, καὶ Πελοποννησίων μὲν 
διατειχιξζόντων τὸν ᾿Ισϑμὸν καὶ ξητούντων ἰδίαν αὑτοῖς 
σωτηρίαν, τῶν ἄλλων πόλεων ὑπὸ τοῖς βαρβάροις 7676 

γημένων xai συστρατευομένων ἐχείνοις, πλὴν el τις διὰ 
μικρότητα ἠμελήϑη, προςπλεουσῶν δὲ τριήρων διακοσίων 
καὶ χιλίων καὶ πεξῆς στρατιᾶς ἀναριϑμήτου μελλούσης εἰς 
τὴν Arcum εἰρβάλλειν,. οὐδεμιᾶς σωτηρίας αὐτοῖς ὑπο- 60 


à» Μαραϑῶνι μάχης τοὺς βαρβάρους »ικήσασι — inu Dindorfiana p. 


144. 1. 4. ἐν deest, 


qua auctorifate nescio. 
oratores dativos locorum ex regula sine praepositione poni. 


Possis dicere apud 
Vide 


Matth. Gr. S. 406, b, ἐξισῶσαι item recte pro ἐξ gov καταστῆσαι, 


quae est Grammatici interpretatio vocabuli. 


Legitur famen πρὸς 


Kr). c. b. 6. 12. y. 357. 1. 19. ἡγησώμην sue κράτιστον ἐξ ἴσου 
καταστήσαντά ἀμφοτέροις τὸν κίνδυνον εἰςελθεῖν εἰς. ἡμᾶς. Alias ἔξι- 
gucci v. e. Archid. 51. ὅταν — τὴν δύναμιν τὴν abro» ἐδισώσω-- 


σιν τὴ τῶν πολεμίων. 


mopylas numero conferri pos- 
set. - 


$. 92. τόλμας] Pluralis ma- 
gnitudinem indicans wubstantivi 
hic significatione bona adhibiti 


de maxiya fortitudine 
animi. 
τὰς — T00zÀovc] Nempe 


Xerxes selecias ex omni clause 
Persica ducentas (Diod. Sic. 
XI, 12. trecentas) ad Artemi- 
sium praemiserat, ut Graecorum 
classem adorirentur. Herodot. 
VIII, 7T. Morus. 


᾿ ἐμέκησαν] Duo proelia ad 
Artemisium erant commissa, quae 
Herodotus descripsit VIII, G 
— 16. Cuius scriptoris aucto- 
ritatem si sequaris, haud iímme- 
rito dixeris hyperbolice rem 
composuisse oratorem. Pari enim 
proelio discesserunt, nec victi, 
nec victores. 


τῆς παρόδου] Thermo- 
pylas intelligit. Pylae (πύλαι) 
enim in geuere dicuntur loca, 
per «quae reyio aditur, fauces 
plerumque. Syoobwivut. 


96 10KPATOY-2 - 


φαινομένηρ, &2À' ἔρημοι συμμάχων γεγενημένοι χαὶ τῶν 
92 ἐλπίδων ἁπασῶν διημαρτηκότες, ἐξὸν αὐτοῖς μὴ μόνον 
τοὺς παρόντας κινδύνους διαφυγεῖν, ἀλλὰ καὶ τιμὰς 
ἐξαιρέτους λαβεῖν, ἃς αὐτοῖς ἐδίδου βασιλεὺς ἡγούμεν 
γος, εἰ τὸ τῆς πόλεως προφλάβοι γαυτιχόν, παραχρῆμα 
χαὶ Πελοποννήσου χρατήσειν, οὐχ ὑπέμειναν τὰς παρ᾽ 
ἐχείνου δωρεάς, οὐδ᾽ ὀργισϑέντες τοῖς Aem, ὅτε 
προὐδόϑησαν, ἀσμένως ἐπὶ τὰς διαλλαγὰς τὰς "πρὸ τοὺς 
9$ βαρβάρους ὥρμησαν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ μὲν ὑπὲρ τῆς ϑὲ- 
ρίας πολεμεῖν παρεσχευάξοντο, τοῖς δ᾽ ἄλλοις τὴν δου- 
λείαν αἱρουμένοις συγγνωμὴν iJ ηγοῦντο yao ταῖς 
"2^ μὲν ταπειναῖς τῶν πόλεων προρήκειν ἐκ παντὸς τρόπου 
ζητεῖν τὴν σωτηρίαν, ταῖς δὲ προεστάναι τῆς «Ελλάδος. 
ἀξιούσαις οὐχ οἷόν τ᾽ εἶναι διαφεύγειν τοὺς κινδύνους, 
ἀλλ᾽ ὥςπερ τῶν ἀνδρῶν τοῖς καλοῖς χαγαϑοῖς αἱρετώτε- 
ρόν ἐστε xaAug ἀποϑανεῖν ἢ ζῆν. αἰσχρῶς, οὕτω καὶ 
τῶν TLOÀSUY ταῖς ὑπερεχούσαις λυσιτελεῖν ἐξ ἀνθρώπων 
ἀφανισϑῆναι μᾶλλον ἢ δούλαις ὀφϑῆναι. γενομέναις. 
9θ 4ηλον δ᾽ ὅτι ταῦτα διενοήϑησαν" ἐπειδὴ γὰρ οὐχ οἷος 
τ᾽ ἡσανιπρὸς ἀμφοτέρας ἅμα παραταξ ξασθαι τὰς δυνά- 
μεῖς, παραλαβόντες ἅπαντα τὸν ὄχλον τὸν ἐχ τῆς πό- 


fen nicht mit beiden Hán- 
den. Cf, supra ᾧ. 3. 


8. 94. ἅς — ἐδίδου βασι- 
λεύς] Aut ignoramus, quid a 


Xerxe Atheniensibus ante ipsam 
Salaminiam pugnam oblatum sit 
(διδόναε enim hoe aliisque locis 
significat offerre), aut Iso- 
crates festinatione quadam re- 
tulit ad haec tempora id, quod 
vel Xerxes anie proelium ad 
Thermopylas Graecis ibi colle- 
ctis promisit (Diod. Sic. XI, 
9$.), vel Mardonius, dux Xerxis, 
post Salaminiam pugnam ante 
Plataeense proelium Atheniensi- 
bus obtulit Herodot. VIII, 
136, 140. Morus. 
οὐχ ὑπέμειναν τὰς παρ᾿ 

ἐκείνου δωρεάς) repudia- 
runt illius dona. Haec enim 
est notio negativi ovy ὑπομέ- 
995. — οὐδ — ὠρμῆσαν est, 
guod nos dicimus; sie ergrif. 


δ. 96. ἐξέπλευσαν, V». 
péQas — κινδυνεύσωσι») De 
coniunctivo ἕνα iuncto gntece- 


-dente aoristo cf. Excurs. I. ad, 


Lys. Vol. XVI. hui. bibl. p. 435. 
sq. Hic antem locus discrimen 

inter coniunctivum et optativum - 
ostendit ita, ut nemini dubium 
esse possit. Nam quum 1so- 
crates coniunctivum dedii, rem 
voluit exponere ut si iam prae- 


gens esset atque adesset; sin 


optativum posuisset, consiliunt 
significaretur in universum quod. 
num effectum fuerit, historia 
duce discere nos oportet: per 
coniunctivum autem significan- 
ter exprimitur rem vere factam 
esse. 

ὥςτε μὴ τοῖς λοιποῖς al- 
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δὲ 


λεῶς εἷς τὴν ἐχομένην vijcoy ἐξέπλευσαν, ἕν᾽ ἐν nées 
πρὸς ἑχατέραν. κινδυνεύσωσιν. χαίτοι πῶς ἂν ἐχείνων 
ἄνδρες ἀμείνους ἢ μᾶλλον φιλέλληνες OVTEG ἐπιδειχϑεῖεν, 
οἵτινες ἐτόλμησαν ἐπιδεῖν, ὥςτε μὴ τοῖς λοιποῖς αἴτιοε 
γενέσϑαι τῆς δουλείας, ἐρήμην μὲν τὴν πόλιν γενομένην, 
τὴν δὲ χώραν πορϑουμένην, ἱερὰ δὲ συλώμενα xoà νεὼς 
ἐμπιπραμένους, ἅπαντα δὲ τὸν πόλεμον περὶ τὴν πατρίδα 
τὴν αὑτῶν γιγνόμενον; Καὶ οὐδὲ ταῦτ᾽ ἀπέχρησεν αὐτοῖς, ΟἽ 
ἀλλὰ πρὸς χιλίας καὶ διακοσίας τριήρεις μόνοι διαναυ- 
μαχεῖν ἐμέλλησαν. οὐ μὴν εἰάϑησαν" καταισχυνϑέντερ 
γὰρ Πελοποννήσιοι τὴν ἀρετὴν αὐτῶν, καὶ νομίσαντες 
προδιαφϑαρέντων μὲν τῶν ἡμετέρων οὐδ᾽ αὐτοὶ σωϑή- 
056004 ,. κατορϑωσάντων δ᾽ εἰς ἀτιμίαν τὰς αὑτῶν πό- 
λεις κῳταστήσειν,. ἡναγχάσϑησαν μετασχεῖν τῶν χινδύ- οἱ 

yu. xci τοὺς μὲν ϑορύβους τοὺς ἐν τῷ πράγματι γενο- 
^ μένους καὶ τὰς χραυγὰς καὶ τὰς παρακελεύσεις, ἃ χοινὰ 
πάντων ἐστὶ τῶν ναυμαχούντων, οὐκ οἵδ᾽ ὃ τι δεῖ λές 
yovro διατρίβειν" ἃ δ᾽ ἐστὶν ἴδια καὶ τῆς ἡγεμονίας ἄξια 98 
xgi τοῖς προειρημένοις, ὁμολογούμενα, ταῦτα δ᾽ ἐμὸν 
ἔργον ἐστὲν εἰπεῖν. ᾿ τοσοῦτον γὰρ: ἢ πόλις ἡμῶν" διέ» 


gea, 


7:04 γενέσθαι τῆς δουλεί- 
α c] Coniunctionem exspectaveri 8, 
quae finem indicat, v. c. ἕνα cum 

coniunctivo vel optatiyo. Sed 
Jsocrates ostendit non finem so- 
lum illos habuisse, sed rem etiam 
effectam esse. Sic iam aliis lo- 
cis monui Graecos interdum ef- 
fectum ponere, ubi alii de con- 
silio aut conditione loquantur. 
cf. v. c. Demosth. adv. Phil, 
ii, 11. hui. bibl. Vol. XV. Sect. 
1. p. 205. 

6.97. ἠναγκάσθησαν) pu- 
dore et honesti cogita- 
tione &adacti sunt. Sic Iso- 
craticae narrationis consilium hoc 
accipere iubet, quanquam calli- 
ditate Themistoclis coacti sunt 
remanere,quum fugam decresseut. 
Si historicis fidem velimus ha- 
lere, primum Athemienses non 


OT ἦν ᾿ἀκέραιος , ὥςτ᾽ ἀνάστατος γενομένη 


soli depugnare voluerunt . ( v, 
Taylorus ad Lys. p. 40, 41. 
R.), deinde socii non, pudore 
aut vi honestatis victi affuerunt 
proelio, denique praeter Lace- 
daemonios multi alii Athenien- 
sium socii convenerant, quos 
Herodotus VIII, 42 sqq. ἐμὰ» 
merat. Adeo multum lsocrateg 
laudandi studio tribuit. Morus. 
8. 98. & δ᾽ ἐστὶν ἴδια. — 
ταῦτα δ᾽) Werferus-Act, 
Monac. P. 1. 90. ,,Siqua perio- 
dus, inquit, praecedit, cui in 
sqq. alia ita opponatur, ut hu- 
jus proífasis et apodosis in illius 
protasi atque apodosi ad quod 
per oppositionem , referatur ha- 
heat: μὲν in priore, δὲ in po- 
Bteriore periodo et in protasi 
et in apodosi comparet. JMiv 
4u(em noununquexa twewu we 
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πλείους. μὲν συνεβάλετο Toujotug εἷς τὸν κίνδυνον τὸν 
ὑπὲρ τῆς ᾿“Πλλάδος ἢ συιιπῶντες oí ναυμαχήσαντες, οὐδεὶς 
δὲ πρὸς ἡμᾶς οὕτως ἔχει δυςμενῷς, ὅςτις οὐκ ἂν ὁμολο- 
γήσειε διὰ μὲν τὴν ναυμαχίαν ἡμᾶς τῷ πολέμῳ χρατῆ» 
σαι; ταύτης δὲ τὴν πόλιν αἰτίαν γενέσθαι. Καίτοι μελ- 
λούσης στρατείας ἐπὶ τοὺς βαρβάρους ἔσεσϑαι τίνας χρή 
τὴν ἡγεμονίαν ἔχειν; οὐ τοὺς ἐν τῷ προτέρῳ πολέμῳ 
μαλιστ᾽ εὐδοκιμήσαντας, καὶ πολλάκις μὲν ἰδίῳ προκινὲ 
δυνεύσαντας, ἐν δὲ τοῖς κοινοῖς τῶν ἀγώνων ἀριστείων 
περιωθέντας; οὐ tovg τὴν αὑτῶν ἐχλιπόντας ὑπὲρ. τῆς 
τῶν ἄλλων σωτηρίας, χαὶ τό τε παλαιὸν οἰχιστὰς τῶν 
σιλείστων πόλεων γενομένους, καὶ πάλιν αὐτὰς ix τῶν 
μεγίστων συμφορῶν διασώσαντας; πῶς δ᾽ οὐχ ἂν δεινὰ 
πάϑοιμεν, εἰ τῶν καχῶν πλεῖστον μέρος μετασχόντες ἐν 
ταῖς τιμαῖς ἔλαττον ἔχειν ἀξιωϑεῖμεν» καὶ τότε πρότα- 
χϑέντες ὑπὲρ ἁπάντων νῦν ἑτέροις ἀχολουϑεῖν avay- 


κασϑεῖμεν ME 

CN 
prt, δὲ autem repetitur, ut ducunt. Vide supra ἃ. 95. 
boé loco. Digua est dispntatio, οτι9.. tot 


im i legant et explorent subti- 
ofis ingenii adoleseenteg inde 
& p. 88. 

πλείους μέν] Moro μὲν 
delendum videbatur; nam οὐδεὶς 
δδι non referri δᾶ hoc jà» opi- 
"abatur. | Spohnius . autem 
Vere: ,QOrator, inquit, verbo- 
rüm concinnitali et numerorum 
suavitati paullum recessit a re- 
eta via, sive verius obscuriorem 
reddidit nexum. 
Urbs plures quidem instruxit 
naves ad pugnam quam reliqui 
socii; inde autem patet eam 
salutis nostrae esse causam: po- 
sterius vero membrum ornatu 
oratorio variatum est. Ex his 
μὲν vetiuendum esse, et οὐδεὶς 
δὲ scribendum esse apparet, li- 
fer& minuscula, neque vero, uf 
':&ute& ponebatur punctum post 
ψαυμαχήσας, litera maiuscula Οὐ- 
δεὶς δέ. ““ 

6. 99. οὐχεστά ς] Hic dicun- 
£ar οΥκεσταί, qui colonias de- 


Sensus hic est: 


ἀνκαγκασϑεῖμεν] Deberi 
Atheniensium principatum, etiam 
Herodotus IX, 27. Thucy- 
dides 1, 73. et Xenophon 
Hellen. VH, 1: fictis crátloni- 
bus explitarunt. 

8. 100. καπηγοροῦσέν, die 


(— — πολλῶν x«xov αἴτιοι 


voic Ἕλλησι κατέστημεν 
5» Quicquid constituto post Sala- 
miniam victoriam imperito Athe- 
niensium, usque ad initium belli 
Peloponnesiaci ab iis crudeliter, 
avare aüt iniuste factum est, 
tradit Thucydides I, 98 — 
119. Isocratis autem, haec ex- 
cusantis, argumenta quis: non 
videt admodum infirma esse?** 
Morus. 

Mgi(ov] Tempore belli Pe- 
loponnuesiaci Melos, colonia La- 
cedaemoniorum (Herod. VIII, 
48.), noluerat se Atheniensium 
societati adiungere, Thucyd. 
V, 64. Itaque diu obsessa tan-. 
dem se dedidit Athenfensibus, 


ΠΑΝΉΓΥΡΙΚΟΣ. ὅθ. 

'v Méyor μὲν οὖν τούτων οἵδ᾽ ὅτι πάντες ἂν ὁμολογή- 100 
σειαν πλείστων ἀγαθῶν τὴν πόλιν τὴν ἡμετέραν αἰτίαν 
γεγενῆαϑαι, καὶ διχαίως ἂν αὐτῆς τὴν ἡγεμονίαν εἶναι" 
μετὰ δὲ ταῦτ᾽ ἤδη τινὲς ἡμῶν κατηγοροῦσιν, ὡς, ἐπτδε- 
δὴ τὴν ἀργὴν τῆς ϑαλάττης παρελάβομεν, πολλῶν χα- 
κῶν αἴτιοι τοῖς “λλησι χατέστημεν, xci τὸν τε Μηλίων 
ἀνδραστοδισμὸν καὶ τὸν “Σκιωναίων ὕλεθϑρον ἐν τούτοις 
τοῖς λόγοις ἡμῖν προφέρουσιν. ᾿Εγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι πρῶτον 
μὲν οὐδὲν εἶναι τοῦτο σημεῖον, ὡς καχῶς ἤρχομεν, εἴ τι- 
veg. τῶν πολεμησάντων ἡμῖν σφόδρα φαίνονται χολα- 
σϑέντες, ἀλλὰ πολὺ τόδε μεῖξον τεχμήριον, ὡς καλῶς; 
διῳχοῦμεν τὰ τῶν συμμάχων, ὅτι τῶν πόλεων τῶν ὑφ᾽ 
ἡμῖν οὐσῶν οὐδεμία τοιαύταις συμφοραῖς περιέπεσεν.. 
ἔπειτ᾽ "εἰ μὲν ἄλλοι τινὲς τῶν αὐτῶν πραγμάτων πραύ- 
τερον ἐπεμελήϑησαν, εἰκότως ἂν ἡμῖν ἐπιτιμῷεν" εἰ δὲ 
μήτε τοῦτο γέγονε, μήϑ'᾽ οἷόν τ᾽ ἐστὶ τοσούτων πόλεων. .. : 
τὸ πλῆϑος κρατεῖν, ἢν μή τις κολάζη τοὺς ἐξαμαρτά-. 


101 


qui ἡβῶντας ἀπέκτειναν, παῖδας — quamperfecti 


'coniunctivi , vel 


τὸ καὶ γυναῖκας. ἡνδραπόδισων, τὸ 
δὲ χωρίον αὐτοὶ ᾧχησαν, ἄποί- 
κοὺυς ὕστερον πεγταχοσίους. πέμ-- 
ψαντες. : Verba. sunt Thucyd, 
WV, M60. —  Scione ab Atheni- 
ensibus defecit, Thuc. IV, 120., 
oppugnata est, ibid. c. 130. et 
sqd., et capta, V, 32. Cf. Dio- 
ον. Sic. XII, 72, 76. Actum 
quoque iuventute interfecta, li- 
beris mulieribusque iu servitu- 
tem redactis, Athenienses locum 
Plafaeensibus habitandum dede- 
runt. cf. infra δ. 109. Morus. 

$&. 102. tà — πραύτερον 
ἐπεμελή ϑησαν, εἰκύτως ἄν 
ἡμῖν ἐπιτιεμῷῶεν] Ex vulgari 
regula, guam optimi scriptores 
sequuntur, dicendum erat ὧν — 
ἐπετίμων. Nam quum in protasi 
praecessit aoristus indicativus, 
significatione — yplusquamperfecti 
coniunctivi Latinorum in. hypo- 
ihesl cuius contrarium pro vero 
habetur, sequitur in apodosi 
aoristus iudicativi cum cr, signi- 
ácatione item plerumque plus- 


imperfectum.-.cnm. ἄν signifiog-: 


tione plerumque imperfecti con- 
iunctivi, Si in &podosi est opta- 
ilivus cum ἄν, minus en forti. 


ier videtur negari quam pro-. 
Sic etianr. 
149. p. 232. 
l. 32. sqq. εἰ μὲν γὰρ μόνος dn6v 


tasis cum indicativo. 
Panath..c. 61. 8. 


στενὸν τοῖς δὲ λεγομένοις περὸ 
«ὧν παλαιῶν xoi «οἷς γρώμμασε 
τοῖς ἐξ ἐκείνου τοῦ χρόνου J«ou- 
δεδομένους ἡμῖν, εἰχότως ἂν ἔπι-. 
avuto: ubi quidem facilis, .sed 
vix probabilis est correctio ἐπε 
ciu. Interdum tamen opta- 
tivus loco indicativi culpa libre- 
riorum irrepsit, nunc in opti- 
mis edd. 


correctus. 1161. enc. 
c. 22. $. 48. p. 188. l. 16. aq. 
πῶς δ᾽ οὐκ ὧν ἦν ἀνύητος , εἰ 


τὰς ϑεὰς εἰδὼς περὶ κάλλους φι- 
λονεικούσας αὐτὸς κάλλους κατε- 
q 00108, Coraés primus e uuo 
codice dedit 4 pro vulgato εἴη; 
eumque sequutus est Bekkeru s, 
quanquam optimus Urbiuas etiam 
hebeat t. 
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τ ονταρ, πῶς οὐχ ἤδη δίχαιόν ἔστιν ἡμᾶς ἐπαινεῖ, οἵ- 
τινὲς ἐλαχίστοις χαλεπήναντες πλεῖστον χρόνον τὴν ἀρ-. 

108 χὴν χατασχεῖν ἠδυνήϑημεν; Üiuat δὲ πᾶσι δοχεῖν τού- 
τοῦς «ἀρατίστους προστάτας γενήσεσϑαι τῶν “βλλήνων, 

ἐφ᾽ ὧν οἱ πειϑαρχήσαντες ἄριστα τυγχάνουσι πράξαγ- 
τες. ἐπὶ τοίνυν τῆς ἡμετέρας ἡγεμονίας εὑρήσομεν καὶ 
τοὺς οἴχους τοὺς ἰδίους πρὸς εὐδαιμονίαν πλεῖστον ἐπι». 

101 δόντας χαὶ τὰς πόλεις μεγίστας γενομένας. ov yap ἐφϑο- 
γοῦμεν ταῖς αὐξανομέναις αὐτῶν, οὐδὲ ταραχὰς ἕνεσου- 
οὔμεν πολιτείας ἐναντίας παραχαϑιστάντες, ἵν᾿ ἀλλή- 
λοις μὲν στασιάζοιεν ᾿ ἡμᾶς δ᾽ ἀμφότεροι ϑεραπεύοιεν, 
᾿ἀλλὰ τὴν τῶν συμμάχων ὁμόνοιαν χοινὴν ὠφέλειρεν' 30- 
μίζοντες τοῖς αὐτοῖς νόμοις ἁπάσας τὰς πόλεὶς διῳκχοῦ«: 
μὲν, συμμαχιχῶς, ἀλλ᾽ οὐ δεσποτικῶς βουλευόμενοι. 
περὶ αὐτῶν, ὅλων μὲν τῶν πραγμάτων ἐπιστατοῦντες, 
105 ἰδίᾳ δ᾽ ἑχάστους ἐλευϑέρους ἐῶντες εἶναι, καὶ τῷ μὲν 
πλήϑει βοηϑοῦντες, ταῖς δὲ δυπαστείαις πολεμοῦντες, 


8. 103. πρὸς ἑὐδαιμονίαν πλεῖστον ἐπιδόντας Πρός 
functum verbis, quibus augendi crescemdive notio inest, eignificat 
incrementum. 

6. 104. ταραχὰς ἐνεποιοῦμε:] Compositum reete ex opth« 
mis libris repositum pro vulgato simplici ἐποιοῦμεν. Sensus enim 
est: ,Non excitabamus turbas inter cives**: quod Graecis est 
ἐμποιεῖν τινι vel ποιεῖν ἕν τον non ποιεῖν τινι. Infra 8. 161. πολέ- 
μους καὶ στάσεις ἡμῖν αὐτοῖς ἐμποιήσαντες. Xenoph. Mem. IV, 
6, 14. ὁ στάσεις τε παύων καὶ ὁμόνοιαν ἐμποιῶν. περὶ elo. δ. 96. 
σφαγὰς καὶ στάσεις ἐν ταῖς πόλεσιν. ᾿ἐποίησαν, Sic Bekkerus pre 
vulgato ἐποίησαντο, 


praefero 4», quoniam per nega- 
tivam interrogationem certissime 
videtur ,aflirmari eum futurum 
fuisse ἀνόητον, &b cet. dà. c. 
39. δ. 94. p. 85. 1. 22 sq. “σοὶ δὰ 
συμ βουλεύων μωρὸς ἂν ἦν, εἰ 
zmegi τὴν λέξιν διέτριβον 4j περὶ 
τὰς πράξεις, ἔτι δ᾽ εἰ --- μόνος 
ἀπειχόμην τῶν vx ἐμοῦ πρότε- 
Qo» εἰρημένων. — Ante Bekke- 
rum εἴην pro ἦν, qui hoc ex 
Urbinate sumpsit et ἀπεχοίμην 
vulgo pro ἀπειχόμην. 

ὅλων μὲν τῶν πραγμάτων 
— ἰδίᾳ δέ] lllod de eo quod 
specíaf ad civitatis couditionem 


cum gentibus alienis: hec de in- 
terua eius ipsius forma, legibus 
et institutis. 

8. 105. τοὺς ταῖς οὐσίαις 
ἐνδεεστέρους, τὰ δ᾽ ἄλλα. 
οὐδὲν χείρους ὄντας] Νο- 
tandum, quod in priori membro 
μέν deest. [ἃ quum in Isocrate 
raro fiat, tum nonnisi fieri vide- 
tur, quando altera pars per di 
Bit evehenda. Nou celandum ta- 
men librariorum incuria parti- 
culam ἡ excidisse, Y. € 
περὶ εἰς. $. 84. καὶ οὐκ ἡσχύ- 
ψοντο τὴν μὲν πατρίδα τεμνομέ- 
vq» καὶ πορϑουμένην δρῶνεες, 
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δεινὸν ἡγούμενοι τοὺς πολλοὺς ὑπὸ toig ὀλίγοις sivas, 
καὶ τοὺς ταῖς οὐσίαις. ἐνδεεστέρους, τὰ δ᾽ ἄλλα μηδὲν 
χείρους ὄντας ἀπελαύνεσθαι τῶν ἀρχῶν, ἔτο δὲ κοινῆς τῆς 
πατρίδος οὔσης τοὺς μὲν Τυραννεῖν, τοὺς δὲ μετοικέϊν, 
καὶ φύσει πολίτας ὄντας νόμῳ τῆς πολιτείας ἀποστερεῖ- 
σϑαι. τοιαῦτ᾽ ἔχοντες ταῖς ὀλιγαρχίαις ἐπιτιμᾶν xol 
πλείῳ τούτων, τὴν αὐτὴν πολιτείαν ἥνπερ παρ᾽ ἡμῖν 
αὐτοῖς καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις κατεστήσαμεν, ἣν ovx oid 
ὅ τι δεῖ διὰ μαχροτέρων ἐπαινεῖν, ἄλλως τε καὶ συντό- 
pog ἔχοντα δηλῶσαι περὲ αὐτῆς. μετὰ γὰρ ταύτης ol- 
κοῦντες ἑβδομήκοντ᾽ ἔτη διετελέσαμεν ἄπειροι μὲν τυ» 
ραννίδων, ἐλεύϑεροι δὲ πρὸς τοὺς βαρβάρους, ἀστα- 
σίαστοε δὲ πρὸς σφᾶ αὕὗτους, εἰρήνην δ᾽ ἄγοντες πρὸς 
πάντας ἀνϑρώπους. Ὑπὲρ ὧν προςήκξι τοὺς εὖ φρο- 
ψοῦντας μεγάλην χάβιν ἔχειν πολὺ μᾶλλον ἢ τὰς χληρου- 
χίας ἡμῖν ὀνειδίζειν, ἃς ἡμεῖς εἰς τὰς ἐρημουμένας τῶν 
πόλεων φυλαχῆς ἕνεχα τῶν χωρίων, ἀλλ᾽ οὐ διὰ πλεο- 


8.106. διετελέσαμε» Quum Bekkerus in Addendis edit. Be- 
rel. proposuisset διετέλεσαν, id Dindorfius ἐπ Pauegyrici editiong 
Weidmanniana recepit, Gustavüs Pinzgerus autem in brevi 
Annotatione critica Bekkero assentitur; ego vero cum Baitero 
nltro primam teneo personam. Nam in toto hoc loco $. 100 — 
109. ea dominatur et tertia subito irrumpens magis eliam molesta 
est, quam reflexivum tertiae personae loco primae. Rarissima qui- 
dem videtur forma soluta, 
significationem arriperet primae et secundae personae, ut effuge- 
relur ἡμῶν αὐτῶν, ὑμῶν αὐτῶν. 


Panath. p. 214, 29., quadraginta 
quinque a Demosthene Olynth, 
111. p. 25. R., septuaginta tres 
ab eodem Phil. 111. p. 68., no- 
naginfa a: Lycurgo c. Leocr, 


ἐπὶ δὲ τοῖς cet. μὲν demum per 
Coraém acéessit e codice, est. 
que etiam in Bekkeri codd. 
— jb. $. 126. ὑπομένομεν τὴν 
e πόλεν cet. μὲν per Bek- 


erum ex Urbinate accessit. c. 17., ocioginta quinque ab 

μετοικχεὶν] non esse me- Andocide de pace p. 107., 
lioris iuris quam μετοίχους, duodeseptuaginta a Dionys 
inquilinos. De μετοίκοις iam — Hal. Arch. 1, 3. Haec a Co- 
emnia no(a. Si opus est, cf.  raé ntonita sunt. Dindorf. 
Fr. A. Wolfii. Prolegg. ad 8. 107. τὰς κληρουχέας 


Kiggoc;, inquit Duckerus ae 


Lept. p. 67. sqq. 
Thucyd. 111, 50., est portio sive 


δ. 106. ἑβδομήκον τ᾽ ἔτη] 


Septuaginta anni memorantur in 
Lysiae Epit. p. 113. R., sexa- 
ginía quinque ab 1socrate in 


modus agri colonis in agros ho- 
stium ademíos mniseius «el woxt. 
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Nam haec ipsa causa fuit, cur αὑτῶν. 


urbe conàita ἀνλυον NVOWYR. BOSNM. 
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»εξίαν ἐξεπέμιπομεν. σημεῖον δὲ τούτων" ἔχοντές γὰρ 
χώραν μὲν ὡς πρὸς τὸ πλῆϑος τῶν πολιτῶν ἐλαχίστην, 
ἀρχὴν δὲ μεγίστην, καὶ κεχτημένοι τριήρεις διπλασίας 
μὲν ἢ σύμπαντες οἱ ἄλλον, δυναμένας δὲ πρὸς δὲς. το- 


108 σαύτας χινδυνεύξιν, ὑποχειμένης τῆς Εὐβοίας ὑπὸ τὴν 


᾿4ττιχήν, ἣ καὶ πρὸς τὴν ἀρχὴν τὴν τῆς ϑαλάττης εὐὖ- 
φυῶς εἶχε καὶ τὴν ἄλλην ἀρετὴν ἁπασῶν τῶν νήσων διέ- 
φερε, κρατοῦντες αὑτῆς μᾶλλον ἢ τῆς ἡμετέρας αὐτῶν, 
καὶ πρὸς τούτοις εἰδότες xoi τῶν ᾿Βλλήνων καὶ τῶν βαρ- 


βάρων τούτους μαλιστ᾽ 


» - X € , 
εὐδοχιμοῦντας, οἱ τοὺς ομο-- 


Ὅους ἀναστάτους ποιήσαντες ἄφϑονον καὶ ῥῴϑυμον 
αὑτοῖς κατεστήσαντο τὸν βίον, ὅμως οὐδὲν τούτων 
ἡμᾶς ἐπῆρε περὶ τοὺς ἔχοντας τὴν νῆσον ἐξαμαρτεῖν, 


109 ἀλλὰ μόνοι δὴ τῶν μεγάλην δύναμιν λαβύντων περιείδο- 


μὲν ἡμᾶς αὐτοὺς ἀπορωτέρως ζῶντας τῶν δουλεύειν ab- 
τίαν ἐχόντων. χαίτοι βουλόμενοι πλεονεχτεῖν οὐκ ἂν δή- 
που τῆς μὲν «ὡΣχιωναίων γῆς ἐπεϑυμήσαμεν, ἣν Πλα- 


8. 111. ἡροῦντο) praeferebant, malebant. Haecoptimo- 
rum codicum lectio significantior est quam quae est in aliis ἡγοῦντο, 


assignatus. Hinc χληρού υὑχοῦυς: 
Anecd. Gr. p. 261, ]. 31. οὕς 
ἕπεμ πον ᾿ϑηναῖοι ἐπὶ τὰς πόλεις 
ὥς ἡβλάμβανον, κλήρους ἑκάστοις 
διανέμοντες. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ κλη-- 
ρουχία 1 “διανομὴ τῆς χώρας. 

σημεῖον δὲ τούτων] sc. 
τόδε ἐστίί Plerumque τούτων 
in hac formula deest. De hae 
similibusque cf. Matth. Gr. δὲ 
630, 2. sq. 

πρὸς τὸ πλῆϑος si mul- 
titudinem spectes. De hac 
praepositionis significatione in 
comparatione vide Matth. Gr. 
8. 591. y. 

8. 103. ὑπὸ τὴν Avvixqv] 
*"Yao cum accusativo regionis 
Joci propinquitatem significat, il- 
liusque, ni fallor, regionis in 
aliam vel propter loci naturam 
potestatem. 
“0 ipso vocis sono aliquautu- 
Jum im praepositione morantis 


Posterior significa-. 


substantivumque ab ea quasi 
separantis augetur. 

κρατοῦντες αὐτῆς μᾶλ- 
λον ἢ τῆς ἡμετέρας αὐ τῶν») 
Quia 'scilice£ nec ineolae nec 
alius quisquam, qui eorum fu- 
telam voluisset recipere, Alhe- 
niensium opibus potuisset resi- 
stere. 

ἔχοντες — ὅμως οὐδὲν 
τούτων ἡμᾶς ἐπῆρε] An&- 
coluthon, dum oratio a nomina- 
tivo participii deflectit ad accu- 
sativum nominis, ad quod par- 
ticipium refertur. Prinum nem- 
pe persona, Athenienses, ut 
subiectum oratoris animo obver4 
sabatur; hinc eius attributa per 
participia eXpressa in nomina- 
tivo pouuntur: progrediente enun- 
tiatione periculosa et corruptrix 
rerum conditio auinum loquen- 
iis occupat et hoc fit subiectum 
οὐδὲν τούτων. ei boc versu et- 


* 
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a. 
ταιξων τοῖς ὡς ἡμᾶς καταφυγοῦσι qeivopetho παραδόμα 


teg, τοσαύτην δὲ χώραν παρελίπομεν, ἣ πάντας ἂμ 
ἡμᾶς εὐπορωτέρους ἐποίησεν. | 
Τοιούτων τοίνυν ἡμῶν γεγενημένων, xol τοσαύτην 110 


πίστιν δεδωχότων ὑπὲρ τοῦ μὴ τῶν ἀλλοτρίων ἐπιϑυ- 
μεῖν. τολμῶσι κατηγορεῖν οἱ τῶν δεχαδαρχιῶν κοιγωνή- 
σαντες καὶ τὰς αὑτῶν πατρίδας διαλυμηνάμενοι καὶ μι- 
χρὰς μὲν ποιήσαντες δοκεῖν εἶναι τὰς τῶν προγεγενημέ- 
νων ἀδικίας, οὐδεμίαν ᾿δὲ λιπόντες ὑπερβολὴν τοῖς αὖ- 
Oug βουλομένοις γενέσϑαι πονηροῖς, ἀλλὰ φάσχοντεᾳ 
μὲν λαχωνίζειν, ταναντία δ᾽ ἐκείνοις ἐπιτηδεύοντες, xal 
τὰς μὲν Μηλίων ὀδυρόμενοι συμφοράς, περὲ δὲ τοὺς «v- 


τῶν πολίτας ἀνήχεστα τολμήσαντες ἐξαμαρτεῖν. ποῖον 111 


γὰρ αὐτοὺς ἀδίκημα διέφυγεν ; ἢ τί τῶν αἰσχρῶν καὶ 
δεινῶν οὐ διεξῆλθον; ol τοὺς μὲν ἀνομωτάτους πιστο- 64 
τάτους ἐνόμιζον, τοὺς δὲ προδότας ὥςπερ εὐεργέτας. 
ἐθεράπευον, ἡροῦντο δὲ τῶν Εἱλώτων ἐνίοις δουλεύειν, 


licet πὸ haec quidem omnino reiicienda, quum ἡγεῖσθαι sequente 
infinitivo significet àequum censere. 


^. trahit ἐπῆρε. Hinc persona, quae 


ab initio ut subiectum obversa- 


batur, fit obiectum ἡμὰς et at- 


tributa in nominativo praeceden- 
tia pendent per anacoluthon , si 
vis, rhetoricum potius quam 
grammaticum. Vide quae mo- 
nui ad Cornel. Nepot. Epami- 
nond. IX, 1l. cognitusa La- 
cedaemoniis , quod in 
unius pernicie eius pa- 
(riae sitam putabant sa- 
lutem, universi in unum 
impetum fecerunt. Cf. Rost. 
' δ, 1841. ἃ. b. &. P. 541. 

.8. 110. πέστιν δεδωκό- 
των] Πίστις argumentum quod 
filem faciat, Beweis der Zu- 
trauenswürdigkeit. 

.$ 111. τοὺς μὲν ἄνομω - 
τάτοις πιστοτάτους ἐνό- 
μεζον] Hanc lectionem tuentur 
et opümi codd. et sensus, et 
locus simillimus περὲ eig. $. 53. 


o Uc γὰρ ὁμολογήσαιμεν ἄν πονη- 
ροτάτους εἶναι τῶν πολιτῶν», τού- 
τοὺς πιστοτάτους φύλακας ἡγού- 
μεϑι τῆς πολιτείας εἶναι. cf, 
Xenoph. Hiero c. ὅ. 
Εἱλώτων Helotes fuerunt 
populus Spartae finitimus (a quo 
Sparí(ani semper defectionem me-. 
tuerunt, Thucyd. 1V, 80., et. 
cuius pars inito cum Lacedae-. 
moniis foedere e Peloponneso, 
exiit. Thucyd. I, 100.), verum, 
ad imam servitutem redactus, uf, 
quicquid permisissent aut ius- 
sissent Lacedaemonii , sustinere. 
deberet, Strabo L. VIII. c. ὅ.. 
Eorum conditionem accurate de-, 
scripsit Isocrutes Panath. c. 73., 
Sed quanquam fuerunt ordo in- 
ter ingenuos et servos interie- 
cius, tamen auctore Thucydideo 
Scholiaste L. I. in conteutum 
Helotum servi Lacedaemqwe- . 
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ὥςτ᾽ slg τὰς αὑτῶν πατρίδας ὑβρίζειν, μᾶλλον δ᾽ ἐτί- 
μων τοὺς αὐτόχειρας καὶ φονέας τῶν πολιτῶν ἢ τοὺς γο- 
γέας τοὺς αὑτῶν, εἰς τοῦτο δ᾽ ὠμότητος ἅπαντας ἡμᾶς 
112 χατέστησαν, ὥςτε πρὸ τοῦ μὲν διὰ τὴν παροῦσαν εὐδαι- 
^ μογίαν xoi ταῖς μιχραῖς ἀτυχίαις πολλοὺς ἔχαστος ἡμῶν 

εἶχε τοὺς συμπαϑήσοντας, ἐπὶ δὲ τῆς τούτων ἀρχῆς 
. διὰ τὸ πλῆϑος τῶν οἰχείων καχῶν. ἐπαυσάμεϑ᾽ ἀλλή- 

λους ἐλεοῦντες. οὐδενὶ γὰρ τοσαύτην σχολ ἣν παρέλωτον, 


118 ὡςϑ᾽ ἑτέρῳ συναχϑεσϑῆναι. τίνος γὰρ οὐχ ἐφίχοντο; 


J τίς οὕτω πόῤῥω τῶν TtOÀVTIXO ἢ ἣν πραγμάτων, “ὅςτις 

οὐχ ἐγγὺς ἠναγκάσϑη γενέσϑαι τῶν συμφορῶν, εἰς ἃς 
αἱ τοιαῦται φύσεις ἡμᾶς χατέστησαν ; εἶτ᾽ οὐχ αἰσχύ-- 
γονται τὰς ἑαυτῶν πόλεις οὕτως ἀνόμως διαϑέντες καὶ 
τῆς ἡμετέρας αδίχως κατηγοροῦντες, ἀλλὰ πρὸς τοῖς 
ἄλλοις καὶ περὸ τῶν δικῶν x«i τῶν γραφῶν τῶν ποτὰ 
παρ᾿ ἡμῖν γενομένων λέγειν τολμῶσιν, αὐτοὶ πλείους 


* ^ 


τοὺς αὐτόχειρας καὶ φονέας] Vix dubitandum de glos- 
memate. Non euim solum duo in hoc membro substantiva habemus, 


qdum ín altero nonnisi unum sit, sed 
Bekkerus x«i φονέας ut glossema uncis inclusit. 


languida. 


eliam duo haec perquam 


Equidem φονέας propter soni aequabilitatem cum opposito γονέας 


&. 112. x) δὲ τῆς vov- 
«ων ἀρχῆς] Τούτων hic cum 
eontemtu dictum. 

αὐτοὶ πλείους ἐν τρισὶ 
μησὶν ἀκρίτους ἀποκτεί- 
ψαντες} Momentum temporis 
intelligit, quo dominabantur tri- 
ginta tyranni, quibus hoc cri- 
men saepissime nec aine veritate 
obiicitur, ut vel ex Hellen. X e- 


nophontis, eoque loco, qui 


legitur in lacobsii Attica patet. 
ῥᾳδίως ἄν — διέλυσε) 
facile abolere potuisset. 
Centies enim «» aoristi indica- 
tivo iunctum latini plusquam- 
perfecti coniunctivi vim habet, 
possibilitatis qbam dicunt no- 
tione addita. Cf. Hermann. 
ad Vig. p. 820. Spohn. Pru- 
denter autem de Atheniensium 
iniuriis verbo leniore διαλύειν, 
solrere, finire, utitur, gra- 


viore ἰᾶσθαι de Lacedaemonio- 
rum saevitia. 

δ. 1185. τὴν παροῦσαν el- 
Q7»5»] Intelligit pacem igno- 
minioso Antalcidae foedere cum 
Artaxerxe Muemone  sancitam 
Ol XCVIII, 2., 387. a. Chr. 
Kius historia e Xenophontis 
Hellen. IV, 8, 12 sqq. petenda 
est. Lacedaemoniorum in favo- ^ 
rem maxime composita est. The- 
banis et Corinthiis, qui deterius 
accipiebantur, armis offerebatur. 

ἐν ταῖς πολιτεέαις uiy — 
ἂν δὲ ταῖς συνθήκαις] In- 
terdum fit, ut μὲν nomini 46. 
mum, δὲ praepoaitioni ipsi post- 
ponatur. Bus. c. 14. S. 35, p. 
200. 1. 29. sq. τὸν ἐκ ATootida- 
νος μὲν γεγονότα, πρὸς δὲ μη: 
vt00g ἀπὸ Διὸς ὄντα. Phil. c. 56. 
$. 135. p. 93. 1. 16. ὑπὲρ «AÀov 
ut» οὐδενὸς —, ὑπὶρ ὅὲ τοῦ xv- 
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iv τρισὶ. μησὶν ἀκρίτους ἀποκτείναντες. ὧν. ἡ πόλιες ài 
«τῆς «XS ἁπάσης ἔκρινεν.. φυγᾷᾳ- δὲ καλιστάσεις. καὶ vo- 118 
AOV συγχύσεις καὶ πολιτειῶν. μεταβολὰς, iv, δὲ -σεαί- 
-δὼν ὕβρεις, καὶ γυναιχῶν αἰσχύνας xc χριυμάτων ἅρπα- 
itg, τίς. ἂν δύναιτο. Qus beh D eig πλὴν τοσαῦτον εἰπεῖν 
ἔχω. καῦ ἁπάγτων, ὅτε.τὰ uiv. ἐφ᾽ ἡμῶν᾽ δεινὰ; ὑφδίως;. : 
ἂν τις «ἑνὶ ψηφίσματι διέλυσε, τς «δὲ σφαγὰρ καὶ τὰς 


ἀνομίας. τὰς ἐπὶ τούτων γενομένας; οὐδεὶς ἃ ἂν Ἰάσασϑαι 
δύναιτο. du 


Καὶ μὴν, οὐδὲ. τὴν παροῦσαν εἰρήνην οὐδὲ τὴν 115 
αὐτονομίαν τὴν ἐν ταῖς σολιτείαις “μὸν οὐκ ἐνοῦσαν, ἐν 
δὲ ταῖς συνλήκαις. ἀγαγεγραμμέγην, ἄξιον. ὁλέσιλαι μᾶλ- c 
λον ἢ τὴν ἀρχὴν τὴν ἡμετέραν. τίς γὰρ ἂν τοἰπύτης 
καταστάσεως ἐπιϑυμήσειεμ, ἐν ἢ “καταποντισξαὶ μὲν τὴν 
. ϑάλατταν κατέχουσι , πελτασταὶ δὲ τὰς πόλεις “κατοι- 
λαμβάκουσιν, ἀντὶ δὲ τοῦ πρὸς ἑτέρους περὶ τῆς χῶρας 116 


Segre mihi eripi patior. Harpocraiion etiam vocabulum αὐθέντης 
per αὐτόχειρα interpretatur. Satis igitur notum hoc glossatoribus 
vocabulum.  Paronomasiae quantopere Isocrates síddiosus fuerit, 
cons(at. cf. Excurs. XIV. 


xri». Interdum tamen in Iso- δὲ τελευτῆς anfe Bekkerum 
erate collócatio particulae cul-*' zai) τελευτῆς δ᾽, Phu. e. 83. δ. 
pae librariorum tribuenda est. 80. p. 83. l. 1 sq. ἥν — παύυῃ 
Sic κατὰ τῶν σοφ. c. 4. $. T. p. ταῖς μὲν τῶν πόλεων οἰχείως ἔχων, 
258. 1. 10. .περὲ μὲν τῶν μελλύν- . πρὸς δὲ τὰς ἀλλότρίῳς, διαπείμε- 
τῶν εἰδέναε προςποιουμένους, πε- — vog. 

οὐ δὲ τῶν παρόντων, ante Bek- καταποντισταί] Odi au- 
kerum περὶ τῶν μελλόντων μὲν — gendi eausa Laceü-emonios et 
—. Etiam vice versa uiv prae- Persas appellat pirafas, ut eo- 
cedit, δὲ nomini subiicitur, in fum crudelitatem in expeditio- 
vulgatis certe ante Bekkerum nibus marinis indicet. Morus. 
editionibus, v. c. Hel. Enc. c. Piratae autem hoc: nomíne notàá- . 
16. S. 32. p. 186. 1. 29. μετὰ — bantur, quod liominibus mercí- 
μὲν τῶν πολετῶν πρὸς τοὺς πο- busque direptis uàves solebant 
λεμίους, μετὰ δὴ ἄλλων τινῶν supprimere, Demosth, χαϑὰ 

vtQOg τοὺς συμπολιτενομένους. “Αρεστουρ. $. 166. p. 615. fin. 

Ante Bekkerum μετὰ μὲν τῆς λῃστὰς χαὶ χαταποντιοτιῖς iungit. 

πόλεως πρὸς τοὺς ἐπιστρατευο-- πελτασταί] Hic: copiae 

μένους, μετ᾽ ἄλλων δέ τινῶν πρὸς conductitiae, quae similes 
τοὺς συμπολιτευομένους. περὶ videntur earum, ΒΝ hodie di- 
&lo. S. 8. περὲ μὲν ὧν ἴσασες ej cimus Freigorps, armorum 
βουλεύεσθαι, — περὲὸ ὧν δ᾽ ἄν — genere intec «po MN S 
ῥουλεύωνται. — Infra δ. 122. ἐπὲ ὁπλίτας &raNes. 
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πολεμεῖν ἐντὸς τείχους" ol: πολῖται. πρὸς" ἀλλήλους μά- 

' 65 χούται,' ᾿ πλείους »δὲ πῦὔλεις αἰχμάλωτοι. γεγόνασιν. ἢ πρὶν 
τὴν εἰρήνην ἡμᾶς ποιήσασϑαι, διὰ. δὲ τὴν τυχνότηϊα 

- τῶν μεταβολῶν t Óvpotígiog διαγούυσιν. ok τὰς πόλείς ol- 
κοῦντες τῶν ταῖς φυγαῖς ἐξζημιωμένων" oi μὲν yap T0 
1 μέλλον. δεδίασιν oi à ἀεὶ '"χατιέναϊ᾽ προξδοκῶσιν. tó- 
. σοῦτον δ᾽ ἀπέχούσι. τῆς ἐλευϑερίας καὶ τῆς αὐτονομίας, 
ὥςϑ'" αἱ μὲν ὑπὸ τυρεέννοϊξ &ót ,: τὰς δ᾽. ἁρμοσταὶ κα- 
τέχουσιν, ἔνιοι δ᾽ ἀνάστατοι γεγόνασι, τῶν δ᾽"οὲ. βὥρ- 
βαροι δεσπόταν παϑεστήχασιν" οῦς ἡμεῖρ' διαβῆναι τολ- 
μήσαντας cle: τὴν "ὐρώπην. καὶ μεῖζον ἢ προφρῆκεν αὖ- 
118 τοῖς φρονήσαντας οὕτω" διέϑεμεν, ógtk μὴ μόνον παύ- Ὁ 
σασϑαι στρατείας ἐφ᾽ ἡμᾶς. ποιουβμένουδ, ἀλλὰ xai 
ἡφὴν αὐτῶν χῶραν' ἀνέχεσϑαι πορϑουμέγην; “καὶ 'διαχο- 
-σίαις 'χαὶ χιλίαις ναυσὶ: περιπλέοντας εἰς τοσαύτην τὰ- 
πεινόκτητα χκατεστήσαμεν,: ὥςτε 'μακθὸν πλοῖον "ἐπὶ τάδε 
Φασήλιδος μὴ χαϑέλκειν, ἀλλ᾽ ἡσυχίαν ἄγειν xci τοὺς 
καιροὺς περιμένειν ,' ἀλλὰ μὴ τῇ παρούσῃ δυνάμει πι- 
στεῦειν; Καὶ 'ταῦϑ' ὅτι. διὰ τὴν τῶν "mooyóvoy τῶν 
ἡμετέρων ἀρετὴν οὕτως. εἶχεν, αὐ τῆς. πόλεως | συμφοραὶ 
σαφῶς ἐπέδειξαν" ἅμα γὰρ ἡμεῖς τε τῆς ἀρχῆς ἀπεστε- 
θούμεϑα καὶ τοῖς “λλησιν ἀρχὴ τῶν χαχῶν ἐγίγνετο. 


.119 0 


ε etiam est. 


mille et ' ducentis navibus 


μετὰ γὰρ «τῆν. ἐν Ἑλληρπόντῳ γενομένῃν ἀτυχίαν ἑτέρων 


5. 116. ᾿᾽χὠτιέναι! interdum 
de exsulibus in patriam resti- 
(utis; κατέρχεσϑαν frequentius 
Latini restitui. cf. 
ad Corn. Nep. Arist. I, 4. 

δ. 117. ἁρμοσταί] Har- 
pocration s. v. οἱ ὑπὸ «Ἴαἀκε- 
διεμονίων εἰς τὰς ὑπηκόους πό- 
λεις ἄρχονεες ἐχπεμφϑέντες. De- 
mosth. περὶ greg. $. 96. 4daxt- 
δαιμονίων. γῆς καὶ ϑαλάττης ἂρ-: 
χόντων καὶ τὰ κύκλῳ τῆς “Αττί- 
κῆς κατεχόντων «ρμοοταῖς xai 
qoovgei;. ef. Manso Sparta I, 
1, 101. 

$. 118. elc τοσαύτην τα- 
πεινότητα κατεστήσαμεν) 
eos, qui nuper, Xerxis aetate, 
usi 


- - erant, postea , tempore Macro- 
. cheiros, adeo humiles reddidi- 


mus. Morus. - 

ἐπὶ τάδε Φασήλιδος μὴ 
χκαϑέλκειν) Scilicet Athenien- 
ses cum Artaxerxe Longimano 


. ad Cyprum victo 8 Cimone foe- 


dus fecerunt, «xpo πλοίῳ μὴ 
πλεῖν ἐντὸς Κυανέων καὶ Φασήλι- 
δος. Aristides Panath. p. 57. 
versus septemtriones  Cyaneas, 


.versus meridiem Chelidonias in- 
-Sulas, Phaselidi vicinas, termi- 


nos constitutos dicit. Morus. 


: Sententia: ad fines Lyciae. Pha- 


selis enim urbs: maritima opu- 
lenta Lyciae regionis, in meri- 
dionali Asia minore tangentis 
Bithyniem versus . occidentem. 


JIANHIYPIKOZJ. eT 
ἡγεμόνων χαταδτάντων ἐνίκησαν μὲν οἱ βάρβαροι ναυ- 
μαχοῦντες, ; ἦρξαν δὲ τῆς ϑαλάττης, κατέσχον δὲ τὰς 
πλείστας Tuv νήσων, ἀπέβησαν δ᾽ εἰς τὴν “ακχωνιχήν, 
Ἀύϑηρὰ δὲ κατὰ κράτος εἷλον, ἅπασαν δὲ τὴν Πελο- 


τόννησον 'χαχῶς ποιοῦντες περιέπλευσαν. Μαλιστα δ᾽ 190 


ἄν τις συνίδοι τὸ μέγεϑος τῆς μεταβολῆς, εἰ παρανα- 
γνοίη τὰς συνϑήηζας τάς T ep ἡμῶν γενομένας χαὶ τὰς 
γῦν ἀναγεγραμμένας. τότε μὲν γὰρ ἡμεῖς φανησόμεϑὰ 
τὴν ἀῤχὴν τὴν βασιλέως ὃ ὁρίζοντες καὶ τῶν φόρων ἐνίους ᾿ 
φάττοντες καὶ κωλύοντες αὐτὸν D ϑαλάττῃ χοησϑαι" 
γῦν δ᾽ ἐχεῖνος ἐστιν ὁ διοιχῶν τὰ τῶν Ἑλλήνων, χαὶ 
Ἱπροςτάττων ἃ χρὴ ποιεῖν ἑκάσέους, καὶ μόγὸν οὐχ ἐπι- 
στάϑμους ἐν. eig πόλεσι χαθίστας. πλὴν γὰρ τούτου 
"| τῶν ἄλλων ὑπόλοιπόν ἐστιν; οὐ xoi τοῦ πολέμοῦ 
ἰχύριος Byévero , καὶ τὴν εἰρήνην ἐπρυτάνευσε, xal τῶν 
᾿πὰῤοντωδ᾽πραμάτων ἐπιστάτης καϑέστηκεν; - οὐχ ὡς 
ἐχεῖνον πλέομεν ὥςπερ πρὸς δεσπότην, ἀλλήλων κατη- 
γορήσοντες ; oU βασιλέα TOV. μέγαν αὐτὸν. προςαγο-- 
᾿εύομεν, ὥςπερ, αἰχμάλωτον γεγονότες ; οὐκ ἐν τοῖς πο- 
λέμοις τοῖς “πρὸς ἀλλήλους ἐν ἐχείνῳ τὰς ἐλπίδας ἔχο- 
μεν τῆς σωτηρίας. ! ὃς ἀμφοτέρους ἡμᾶς ἡδέως. ἂν ἀπο- 
Meum: c 

“τῶν ἄξιον ἐνθυμηϑέντας ἀγανακτῆσαι μὲν éni τοῖς 


Εἷς autem Bekkerus et Urb. 
pre. vulgato ?»«oc «c. Confer 
Dindorfium in editione Iso- 


quum pro ?»/ov; legendum een- 
serem ἐνεκυσίοιις. 
ἐπιστά ϑμους} Bekkeri 


cratis Teubneriana, praefat. p. VII. 
&vvx(íc»] Cladem intelligit 
illam fatalem ad Aegos potamos, 
qua facta non solum libertas 
Atheniensium sublata est, sed 
ipsa etiam urbs in eo erat, ut 
£unditus deleretur et nomine te- 
mus periret. 
 Kv9159«] Insula nobilissima 
Peloponneso  a&diaceus, templo 
et cultu Veneris Uraniae (Ov- 
φανίας) celebratissima. 

8. 120. τῶν φόρων ἐνίους 
Gravitas rei videtur inprimis 
augeri inviso admodum Athe- 
miensibus nomine φόρων. Fuit 


Angedd. p. 253. 1. 22. ἐπί- 
ovxÓ puo: oi ἄρχοντες καὶ σα- 
τ «mat, Ob κατέχονεες βασιλεῖ 
TG ὑπηκόους πόλεις, παρὰ τὸ 
ἐπὶ τοῖς σταϑμοὶῖς εἶναι. σταϑιμοὶ 
δὲ αἱ καταγωγαί. οἱ δὲ “ακε- 
δαιμόνιοι τοὺς τοιουτοὺυς Qi t0 
στὰς ἐκάλουν. 

8. 121. ἐπρυτάνευσε — 
ἐπιστάτης Tropice sumpta 
haec vocabula ex Atheniensium 
reipublicae forma. Summa po- 
testas indicatur. Ut enim quin- 
quaginta illi πρυτάνεις principes 
erant βουλῆς.) ww bw XOUNS 
princeps τῶν πουτανέων. 
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παροῦσι, ποϑέσαι δὲ tqv ἡγεμονίαν τὴν δ μετέραν, 
μέμψασθαι δὲ “Ἰαχεδαιμονίοις, ὅτι τὴν μὲν ἀρχὴν εἰς 
τὸν πόλεμον κατέστησαν ὡς ἐλευϑερώσοντες.. τοὺς .Ελλη- 


ag, ἐπὶ δὲ τελευτῆς οὕτω πολλοὺς αὐτῶν ἐχδότους 


ἐποίησαν, χαὶ τῆς μὲν ἡμετέρας πόλεως τοὺς "Ἴωνας 
ἀπέστησαν, ἐξ ἧς ἀπῴχησαν καὶ δι’ ἣν πολλάχις ἐσώ- 
ϑησαν, τοῖς δὲ βαρβάροις αὐτοὺς ἐξέδοσαν, ὧν axóv- 
των τὴν χώραν ἔχουσι xoi πρὸς oUg οὐδὲ πώποτ᾽ ἐπαύ- 
σαντο πολεμοῦντες. χαὶ τότε μὲν ἠγανάχτρυ», OO. 
ἡμεῖς νομίμως ἐπάρχειν τινῶν ἠξιοῦμεν: νῶν δ᾽ εἰς 
τοιαύτην δουλείαν χαϑεστώτων οὐδὲν φροντίξουσιν αὖ- 
τῶν, οἷς οὐχ ἐξαρκεῖ δασμολοχεῖσϑας καὶ τὰς ἀχροπό- 
λεις ὁρῶν ὑπὸ τῶν ἐχϑρὼν κατεχομέναρ,. ἀλλὰ πρὸς 
ταῖς κοιναῖς συμφοραῖς καὶ τοῖς σώμασι δεινότερα πά- 
σχουσι τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἀργυρωνήτων" οὐδεὶς. γὰρ ἡμῶν 
οὕτως αἰχίζεται τοὺς οἰκέτας, ὡς ἐκεῖνοι τοὺς ἐλευϑέ- 


δ. 122. ποϑέσαι Sic Bekkerus pro vulgato ποϑῆσαι. 
Eustathius ad Odysá. β΄. 315. τὸ δὲ ποθέσαι ἀντὶ τοῦ ποϑῆ- 
σαν δοκεῖ μὲν ποιητικόν" ἔστι δὲ ἀληϑῶς “Ἵττικόν. εἴγε καὶ Πλάτων 
ἐν τῷ περὶ ψυχῆς quoe, παρεσκευασάμην, ὡς οὐχέξι ποϑέσων ἄλλο 


8.122. εἰς τὸν πόλεμον κα- 
«ἔστησα ν) Plerumque deiis, qui 
certamen mon detrectant, hic 
autem de his, qui ipsi sunt belli 
auctores, vel libenter id susci- 
piunt, quod proprio vocabulo 
Graece dicitur εἰς τὸν πόλεμον 
εἰςελϑεῖν. 

τῆς μὲν ἡμετέρας πό- 
λεως τοὺς 


. σα»]Ἱ Perperam vituperat Mo- 


rus H. Wolfium vertentem: 
Ionas impulerunt ad de- 
fectionem. Hunc enim sen- 
sum esse docet locus paralle- 
lus Panathen. c. 39. s. 103. 
P. 223. ]. 26. ὥςτε κατὰ τοὺς 
αὐτοὺς χρόνους τούς τὲ συμμά-- 
χους τοὺς ἡμετέρους ᾿ἀφίστασαν, 
ἐλευθερώσειν αὐτοὺς ὑπισχνούμε-- 


vo(, qui locus totus conferen- 
dus. 
δ. 128. ἐπάρχειν] bh. 1], 


de eo, qui praeter suam civi(a- 
tem in alias dominationem, vel, 


ωνας ünéügmq- 


si mavis euphemistice loqui, p&r 
froni quoddam ius habet. Ro- 
manis Proconsules ἔπαρχον nó- 
minabantur. 

δασμολογεῖσϑαι] Ne in- 
telligas cum Moro de tributis, 
quae Lacedaemonii  imperaye- 
rant, sed de iis, quae Fersis 
tribuenda erant, 

δ. 124. μέγιστον δὲ τῶν 
κακῶν, ove» cet. ]| Notandum, : 
in hac formula 6c«»v. Plerumque 
sequitur ὅτε. Mirum est, quod 
Morus hic non offendit, quem 
vexat locus $8. 128. ὃ δὲ πάν- 
τῶν δεινότατον, ὅταν τις ἴδῃ... 
Digna est, quae hic legatur 
Spohnii annotatio $. 128. ad- 
iuncta. In hac formula sequi- 
tur ὅτι. περὶ &lo. S. 14. 122. 
κατὰ τῶν g0Q. C. 3. δ. 5. p. 258. 
l. l. Bus. c. 8. 8. 8. p. 196. l.. 
2., aut ὅταν Plat. c. 19. δ. 49. 
p. 270. l. 25. περὶ «vti. c. 10. 
δ. 23. p. 218. 1. 11. Archid. $. 


ΠΑΝΗΓΥΡΙΚΟςΣ. 09 


ρους κολάζουσιν. μέγιστον δὲ τῶν καχῶν, ὅταν ὑπὲρ 134 
αὐτῆς τῆς δουλείας ἀναγχαξωνταε συστρατεύεσϑαι, χαὶ 
πολεμεῖν τοῖς ἐλευϑεροῦν ἀξιοῦσι, καὶ τοιούτους χκιν- 
δύνους ὑπομένειν, ἐν οἷς ἡττηϑέντες μὲν παραχρῆμα 
διαφϑιαρήσονται, κατορϑώσαντες δὲ μῶλλον εἰς τὸν λοι- 
πὸν χρόνον δουλεύσαυσιν.ν ὯΩν τίνας ἔλλους αἰτίους 
χρὴ νομίζειν ἢ “ακεδαιμονΐους, οἱ τοσαύτην ἰσχὺν ἔχον- 
τες 77605000000 τοὺς μὲν αὑτῶν συμμάχους γενομένους 
οὕτω δεινὰ πάσχοντας, τὸν δὲ βάρβαρον τῇ τῶν ᾿“βλλή- 
νων ῥώμῃ τὴν ἀρχὴν τὴν αὑτοῦ κατασχευαζόμενον; καὶ 
πρότερον μὲν τοὺς τυράννοτς ἐξέβαλλον, τῷ δὲ πλήϑεει 
τὰς βοηδείας ἑποιοῦντο, νῦν δὲ τοσοῦτον μετα βεβλή- 
κασιν, ὥςτε ταῖς μὲν πολιτείαις πολεμοῦσι, τὰς δὲ μο- 
ναρχίας συγχαϑιστᾶσι. τὴν μέν γε Μαντινέων πόλιν 
εἰρήνης ἤδη γεγενημένης ἀνάστατον ἐποίησαν, καὶ τὴν 
Θηβαίων Καδμείαν κατέλαβον, καὶ νῦν ᾿θλυνϑίους «ci 
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T 
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εἶδος αἰτίας. λέγεται τοίνυν ἑκατέρως καὲ ,“ποϑῆσαε καὶ ποϑέσαι. 
Nunc scribitur in Platone ὡς οὐχέτε ποϑεσόμενος. Cf, Bibl, Gr 
Vol. ΧΙ. Sect. 1l. p. 151. 


19., aut εἰ Archid. €. 56, Plat. 
€. ὃ. δ. 1T. p. 265. 1. 4. c. 18. 
€. 45. p. 269. 1. 35. Callim. c. 
11. δ. 25. p. 359. 1. 32., aut 
denique γάρ Areopag. c. 28. $. 
68. p. 132. 1. 6, Evag. c. 23. &. 
δ]. p. 173. 1. 13 sq. Trapez. $. 
14. p. 31. 

$. 125. τὴν ἀρχὴν τὴν αὖ- 
«οὔ κατασκευαζόμενο ν) In 
verbo χατασχευάζεσϑαι notio in- 
est calliditatis et artis in pa- 
rando et servando imperio. πε- 
Qb στέφ. S. 60. τί τὴν πόλιν --- 
προςῆκε ποιεῖν ἀργὴν καὶ τυραν- 
,ψίδα τῶν, “Ελλήνων ορώσαν ἑαυτῶ 
κατασχευκπζόμενον Φίλιππον ; - cf. 
ad Demosth. Orat. Sel. Vol. 
. XV. Sect. K. p. 221. huius Bibl. 

ταὶς μὲν πολετείωις] Cf. 
δὲ Demosth. Oiynth. Iii. $. 
$. huius Biblioth. Yol. XV. Sect. 
I. p. 188. 

ἃ. 120. “ζαντενέῳν πόλιν 
ἀνάστατον ἐποίησαν) 


De pace $. 100. Ἡγαντινέας, in- 
quit, διώκχεσαν. Polyb. IV, 217. 
Μαντινεῖς φίλους ὄντας xal συμ- 
μάχους ἀναστάτους ποιήσαντες 
ἐχ μας πόλεως εἰς πλείους αὖ- 
τοὺς διοικέσαντες. Diod. Sic. 
L. XV, ὅ. tradit daxtrio- 
ψίους μετοικῆσαι εἷς τὰς ἀρχαίας 
πέντε κώμας ,) ubi víde Wease- 
ling. 

Καδμείαν xavélapov] Po. 
ly bius L c. «Δακεδαιμόνιοι τὴν 
Καδμείαν Φοιβίδου παυασπονδή-- 
σαντος τὸν» μὲν αἴτιον ἔζη κίω-- 
Gov, τὴν δὲ φρουρὰν οὐκ " ἡγα- 
gor * ὥςπερ “λυομένης τῆς ἀδικίας 
διά τῆς τοῦ πρώξιιψτος βλάβης" 
παρὸν τἀναντίῳ ποιεῖν" τοῦτο 

διέγερε τοῖς Θηβαίοις. 
γὰρ ὁ 2o» 0 £o ὡς xat UP NT.» 
σίους πολιορχοῦσε] Sparta- 
ni Amyntae contra Olynthios 
bellum gerenti opem tulerunt, 
€f. Diodor. Sic. XV, 19 sqq. 
Phliosii diu resistentes tandem 


ς 
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Φλιασίους πολιορχοῦσιν, ᾿ἀμύντῳ δὲ τῷ Moxeóovov 
βασιλεῖ καὶ Διονυσίῳ τῷ “Σικελίας τυράννῳ xoi τῷ βαρ-- 
βάρῳ τῷ τῇς «Ασίας κρατοῦντι συμπράττουσιν, ὅπως 
123 ὡς μεγίστην. ἀρχὴν ἕξουσιν. καίτοι πῶς οὐκ ἄτοπον 
τοὺς προεστῶτας τῶν ᾿βλλήνων ἕνα μὲν ἄνδρα τοσούτων 
ἀνϑρώπων χαϑιστάναι δεσπότην , ὧν οὐδὲ τὸν ἀρι- 
ϑμὸν ἐξευρεῖν ῥῴδιόν ἐστι, τὰς δὲ μεγίστας τῶν πόλεων 
μηδ᾽ αὐτὰς αὑτῶν ἐᾶν εἶναι χυρίας, ἀλλ᾽ ἀναγκάζειν 
128 δουλεύειν ἢ ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς περιβάλλειν. ὃ δὲ 
πάντων δεινότατον, ὅταν τις ἴδῃ τοὺς τὴν ἡγεμονίαν 
ἔχειν ἀξιοῦντας ἐπὶ μὲν τοὺς Ἕλληνας xa" ἑκάστην 
ἡμέραν στρατευομένους, πρὸς δὲ τοὺς βαρβάρους εἰς 


ἅπαντα τὸν χρόνον συμμαχίαν πεποιημένους. 
Καὶ μηδεὶς ὑπολώβη us δυρκόλως ἔχειν, ὅτι τραχύ- 


τερον τούτων ἐμνήσϑην, προειπὼν ὡς περὶ διαλλαγῶν 
ποιήσομαι τοὺς λόγους" οὐ γὰρ ἵνα πρὸς τοὺς ἄλλους 
διαβάλω τὴν πόλιν τὴν “ακεδαιμονίων, οὕτως εἴρηκα 


περὶ αὐτῶν, ἀλλ᾽ 


e) H Α ; / ? 
ἵν αὑτοῦυς ἐκείνους παύσω, χαϑ' 


ὅσον ὁ λόγος δύναται, τοιαύτην ἔχοντας τὴν γνώμην. 
180 ἔστε δὲ οὐχ οἷόν τ᾿ ἀποτρέπειν τῶν ἁμαρτημάτων, οὐδ᾽ 
ἑτέρων πράξεων πείϑειν ἐπιϑυμεῖν, ἢν μή τις ἐῤῥωμέ- 
yg ἐπιτιμήσῃ τοῖς παροῦσιν" χρὴ δὲ κατηγορεῖν μὲν 


- $. 131. 


ἐξὸν αὐτοῖς} Hoc, quod se malle simpliciter dixit . 


Langius, pro ea, quae tum ab omnibus libris offerebatur lectione: 


expugnati sunt, Cf, Xenoph. 
Hellen. V. c. 3. 


TQ Σικελίας τυράννῳ 
Misso ad Dionysium Aristo, no- 
bili viro, abrogandi quidem do- 
minatus praetextu, revera au- 
tem tuendi et confirmandi illius 
studio. Aristus ille posteaquam 
Syracusas venit, secreto cum 
tyranno hisce de rebus agit. In- 
dlerim pristinae libertatis vindi- 
cationem Syracusanis promittens, 
vulgus concitat. Sed Nicotele 
Corinthio, qui dux tum Syra- 
cusauorum erat, necato, et aliis, 
qui fidem ipsi adhibuerant, pro- 
«litis, tyranni quidem potentiam 


.natum coinparat. 


auxit, at eo facinore tum sui 
nominis decus, tum patriae glo- 
riam deturpavit. Posthaec Dio- 
nysius plebe Syracusana ad de- 
metendas fruges dimissa singu-- 
lorum domos invadit, armaque 
cunctis ademit, ac quaecunque 
ad stabilieundum facerent domi- 
Auctorem hu- 
ius narrationis habemus Dio- 
dorum Sic. L. XIV, 10. 


τῷ βαρβάρῳ] per ignomi- 
niosam Graecis pacem, quae di- 
citur Antalcidae. cf. S. 115. 


8. 129. τραχύτερον] Inter- 
dum dicitur de aspero et moro- 
s0 sermone inferioris adversue 


ΠΑΝΗΤΎΡΙΚΟΣ 11. 


ἡγεῖσϑαε τοὺς ἐπὶ βλάβῃ τοιαῦτα λέγοντας, vovOerev., 


δὲ τοὺς ἐπ᾿ ὠφελείῳφ λοιδαροῦντας. τὸν γὰρ αὐτὸν λύ-᾿ 


yov exy ὁμοίως ὑπολαμβάνειν δεῖ, μὴ uera τῆς αὐτῆς 
διανοίας λεγόμενον. ἐπεὶ καὶ τοῦτ᾽ “ἔχομεγ αὐτοῖς ἐπιτιμᾶν, 


181 
ὅτι τῇ μὲν αὑτῶν πόλει τοὺς ὁμόρους εἱλωτεύειν ἀναγχά-: 


ἕουσο, τῷ δὲ χοινῷ τῷ. τῶν συμμάχων. οὐδὲν τοιοῦτον. 
κατασκευάζουσιν , ἐξὸν αὐτοῖς τὰ πρὸς ἡμᾷρ, διαλυσα- 
μένοις ἅπαντας τοὺς βαρβάρους περιοίχουρ. ὅλης τῆς. 
᾿βλλάδος καταστῆσαι. καίτοι. ze τοὺς φύσει καὶ μὴ διὰ, 


τύχην μέγα. φρονοῦντας τοιούτοις ἔργοις ἐπιχειρεῖν. πολὺ 
μάλλον ἢ τοῦς. νησιώτας δασμολογεῖν, οὺς ἀξιόν ἐστιν. 
ἐλεεῖν, ὁρῶντας τούτους μὲν διὰ σπανιότητα τῆς γῆς 009 
γεῳργεῖν ἀμαγκαζομένους, τοὺς δ᾽ ἠπειρώτας δι᾿ ἀφϑο- 
γίαν τῆς χώρας τὴν μὲν πλείστην. αὑτῆς ἀργὸν περιο- 
ρῶντας, ἐξ ἧς δὲ καρποῦνται τοσοῦτον πλοῦτον κεχτη- 


μένους. 
᾿Ηγοῦμαι δ᾽, εἰ τινες ἀλλοϑέν πόϑεν ἐπελϑόντες 


ϑεαταὶ γένοιντο τῶν παρόντων πραγμάτων, πολλὴν ἂν 
αὐτοὺς ᾿καταγνῶναν μανίαν ἀμφοτέρων. ἡμῶν, οἵτινες 
οὕτω περὶ μικρῶν κινδυνεύομεν, ἐξὸν. ἀδεῶς . πολλὰ 
κεχτήσϑαι, xci τὴν ἡμετέραν αὐτῶν γώραν διαφϑείρο- 
pe», ἀμελήσαντες τὴν -oíav καρποῦσϑαι. καὶ τῷ μὸν 


ἐξ. ὧν ἔσται αὐτοῖς, ex Urbinate recepit Bekkerus, ldcinque pro- 
fertur ex Ambros. Mediol. 


euperiorem, hic hominis privati —  $.1831. περιοίκους Quinam 
adversus totam civitatem, 8 Spartiatis hoc nomine appellati 
x«Tüyogti»] Non mutandum fuerunt, accurate exponit Manso 
cum Marklandb ad Lys. p. Sparta 1, 1, 62 sqq. [Müllers 
380. R. in κακηγορεῖν. Κατηγο- Dorier IL. p. 21:3qq.] Hic igitur 
oti» est exprobrare cui, eo  tropice adhibitum. significat eos, 
consilio ut noceas, quemadmo- qui, deteriore conditione sunt 
dum accusator nocere vult aceu- ^ quam ipsi terrae incolae, 
sato. Locus paralleius est περὶ $8. 132. νησιώτας — — — 
elg. ἢ. 12. ἀνάγκη δὲ τοὺς vov- ἠπειρώτας] Incolas Asiae in- 
Θετοῦντας καὶ τοὺς κατηγοροῦν- —sularum illud significat, hoc Per- 
τας Toig μὲν λόγοις χρῆσθαν πα- — sas εἰ quicunque in Asia minore, 
qanáqafots , τὰς δὲ διανοίας ἔχειν praeter insulanos, Persico im- 
wc οἷόν εἰ ἐναντιωτάτους. To- perio, parent.. Morus. Harpo- 
tus locus conferendus. sthoc  cratíion s.v. ἤπειρον" “Συνῆ- 
κατηγορεῖν etiam apud Xenoph. ϑές ἐστι τῷό Jaoxg« {ει τὴν ὑπὸ 
Hier. 1, 14, orationem variat τῷ βασιλεῖ τῶ» litQosv γῆν οὕτω 
eum λοιδορεῖν et κακῶς λέγειν. καλεῖν. 


182 


188 


181 


12 IXOKPATUYA . 

οὐδὲν προὐργιαίπερόν ἐστιν "ἢ σχρπεῖν ἐξ ὧν μηδέποτϑ 
παυσόμεϑα πρὸς" ἀλλήλους. πολεμοῦντερ" ἡμεῖς δὲ. το- 
σούτου δέομεν. συγκρούδιν TL τῶν ἐχείνου πραγμάτων ἢ. 


" σοιεῖν. στασιάζειν, Qoare xol τὰς. διὰ τύχην αὐτῷ 7εγε- 
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..Galix.nunieri omnes apud .eum ᾿"" 


γημένας. ταραχὰς συνδιαλύειν ἐπιχειροῦμεν, οἵτενες xol 
τοῖν σερατοπέδοιν τοῖν περὶ Κύπρον ἐῶμεν αὐτὸν τῷ 
μὲν. χρῆσθαι, τὸ δὲ πολιορζεῖν, ἀὰφοτέροιν αὐτοῖν" τῆς 
᾿Ελλάδος ὄντοιν. οἵ τε γὰρ ἀφεστῶτες πρὸς ἡμᾶς τε 
οἰχκδέως ἔχουσε καὶ “ακεδαιμονίοις σφᾶς αὐτοὺς évóid0d- 


σὰ, τῶν τὸ μετὰ Τιριβέξου στρατευομένων xoi τοῦ 


πεζοῦ τὸ χρησιμώτατον ἐχ τῶνδε τῶν τόπων ἤϑροισταε, 
χαὶ τοῦ γαυτικοῦ τὸ πλεῖατον ἀπ᾽ ᾿Ιωνίας συμπέπλ EUXEY,. 
οἱ πολὺ ἂν ἥδιον κοινῇ. τὴν ““Ισίαν. ἐπόρϑουν ἢ πρὸς 
ἀλλήλους ἕνεχα μικρῶν ἐκινδύνευον. ὧν ἡμεῖς οὐδεμίαν 
ποιούμεϑια πρόνοιαν, ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν Κυχλάδων 


γήσων ἀμφιςβητοῦμεν, τοσαύτας δὲ τὸ πλῆϑος πύλεις 


& 184. τοσούτου δέο με») 
Personalis büius loquutionis con- 
siructio ab Isocrate wic.adaura- 
tur, ut praeter secundam perso- 
nànr pluralis singularis et plu- 


inveneris, | Evag. c. 9. S. 21. 
p. 167. 1. 29 sqq. τοσούτου δέω 
πλασάμεῤὸς “τὶ εἰπεῖν περὸ τῶν 
ἐκείνῳ πεπραγμένων» ὥςτε cet. 
Bus. c. 2. 8. 4, p. 195. 1. 8. 
τοσοιτου p οὕτω κεχρῆσθαι 


τοῖς λόγοις, ὥςτε. Phil. c. 41. δ. 


100: p. 86. l. 26 sqq. οὗτος δὰ 
τοσούτου δεῖ τῶν ἄλλων ἄρχειν. 
Hic habemus primam pluralis; 
tertiam ' legimus iufra $. 168. 
ἀληθινὰ δὲ πάϑη -- — γι)γνό- 
gere διὰ τὴν πόλειον ἐφορῶντες 


τοησούτου δέουσιν ἐλεεῖν, et εἷς 


alibi haud raro. 

grvyxpQo 7 sir] d. ἃ. συγχυχὰν 
vel συνταράπσειν, Quoniam haec 
est tropica verbi sigriificatio, Iso- 
crates ipse, perspicuitatis amans, 


addit ἢ ποιεῖν στασιάζειν, quod 
noy est cum Moro iu glosse-. 


matis suspicfoném vocandum. Si 
existimavit eadem utrumque si- 


gnificare, loco, quem ipse lauda- 
vit ex Demosthene περὶ στεῷ- 
S. 19. πάντας συνέκρουνε καὶ πρὸς 


. αὑτοὺς ἐτάραττεν, deterreri po- 


fuisset ἃ suspicione. Alius for- 
»itan diceret nou prorsus eadem . 
esse; σὺ» γκρούειν esse lenius, 
ποιεῖν στασιάζειν foriius, syno- 
nyma igitur pro more oratorum 
sic iuncta, ut mitius praecedat, 
for(iug sequatur. Quicquid ait, 
locus sanissimus est. 


8. 135. oí — γὰρ &gtoca- 
τες cet.] Evagoram intelligit 
eiusque socios, quorum noniina 
prodidit Diod. Sic, XV, 2. 
Exercitus autem, quo socio Ar- 
taxerxes usus esí ad Evagoram 
coercendum, qui Cyprum sibi 
vindicare moliebatur, fuit prae- 
cipue [onum, duce Tiribazo. 
Morus. 


σφᾶς «αὐτοὺς ἐνδιδόασεν) 
se totos dant. περὶ dp. 
S. 135. ἑκόντες καὶ τὰς ἡγεμονίας 
καὶ σφᾶς αὐτοὺς ἐνδιδόπσιεν. cf. 
Ruhnkenuium ad Timaei Lex. 
Platon. p. 101. 


ΠΑΝΗΓΎΡΙΚΟΣ. ^45 


zeà τηλιπαύτας τὸ μέγεϑος δυνάμεις οὕτως εἰχῇ τῷ βαρ-᾿ 


βάρῳ παραδεδώκαμεν. τοιγαροῦν τὰ μὲν ἔχει, τὰ δὲ 
μέλλει, τοῖς δ᾽ ἐπιβουλεύει, δικαίως ἁπάντων ἡμῶν χα- 
ταἠτεφῤρονηκχώς. διαπέπρακται γὰρ. ὃ τῶν ἐχείνου προγό- 
γῶν οὐδεὶς πώποτε" τήν τὸ γὰρ ᾿Ασίαν διωμολόγηται 
xci παρ᾿ ἡμῶν xol παρὰ «Ἱακεδαιμονίων βασιλέως εἶναι, 
τας τὲ πόλεις τὰς TAA ηνίδας οὕτω χυρίως παρείληφεν, 
ὥςτε τὰς μὲν αὐτῶν κατασχάπτειν, ἐν δὲ ταῖς ἀκροπό- 
λὲις ἐντεἠχίξϑιν. καὶ ταῦτα πάντα γέγονε διὰ τὴν ἡμε- 
τέραν ἄνοιαν, ἀλλ οὐ διὰ τὴν ἐκείνου δύναμιν. 
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Καίτοι τινὲς ϑαυμαζουσι τὸ μέγεϑος τῶν βασιλέως S 


πραγμάτων, χαὶ φασὶν αὐτὸν εἶναι δυοπολέμητον, διε- ! 
ξιόντες, ὡς πολλὰς τὰς μεταβολὰς τοῖς “λλησε πεποίη- 
ται. ᾿Εγὼ .δ' ἡγοῦμαν μὲν. τοὺς ταῦτα λέγοντας οὐκ 
ἀποτρέπειν, ἀλλ ἐπισπεύδειν τὴν στρατείαν" εἰ γὰρ 
ἡμῶν͵ ὁμονοησάντων αὐτὸς ἐν ταραχαῖς ὧν χαλεπὸς 


ἐκ τῶνδε τῶν τόπων] Vere 
Coraés Κύπρου τε δηλονότι 
καὶ τῶν περὶ Κυπραυ τόπων, μώ- 
λιστα δὲ τῆς κατέναντι. Κιλιχια-- 
κῆς παραλίας, “Δὠρικαῖς ἀποικίαιες 
φὸ πάλαι κατεχομένης. Prono- 
men non spectat ad sedem ora- 
toris, sed ad sedem belli. Lau- 
dit Cor&és simile quid ex 
Epist. 1V. ad Phil. Versus fin. 
5. 12. ἐάν τε jj περὶ ὑμῶς, ἐάν 9 
ἡσυχέαν ἔχων περὶ τούτους τοὺς 
τόπους; ubiquum perperam V ol- 
fius τούτους τοὺς τόπους de 
Athenis intellexisset, recte Lan- 
gius interpretatur περὶ ὑμᾶς in 
aula Philippi, περὸ τούτους 
τοὺς τόπους in Macedonia. 
Pronomen enim spectat non scri- 
béntem, sed eum, ad quem 
scribit. 


8. 136. τὰ δὲ μέλλει) sc. 
ἔχειν. Αἃ μέλλω, enim saepe ex 
verbo finito vel autecedente x«l 
sequente infinitivus supplendus. 
Vide Matth. Gr. S. 498. d. p. 
943. ed. 1. 


δ. 181. ἀλλ᾽ ov] Fortis ne- 


gatio cum oppositione: nequa- 
quam vero. Sic saepe, v. c. 


Hel. Enc. c. 26. S. 59. p. 190. 


l. 18. μετὰ τέχνης, ἀλλ᾽ οὐ μετὰ 


"Blas. 


8.138. óc πολλὰς τὼς με- 
ταβολὰς — πεποίηται) Co- 
raés in πεποίηκεν hane vocem 
mutandam esse censet, Non 
video, qui eo delabi potuerit; 
nam et sensus planus est (non 
quidem in se, sed sibi, in 
commodum suum, talia per- 
fecerat), et, in quibus verbis 
perfectum et plusquamperfectum 
medii non usiiata sunt, eadem 
tempora e passivo peti solent. 
Cf. Matth. Gr. S. 493. Spoh- 
nius. Bekkerus tamen scri- 
psit πεποίηκεν nulla notata va- 
rietate. 


χαλεπὸς προςπολεμεῖν 
Ita nos: schwer zu bekrie- 
gen, schón zu schauen. Cf. 
inprimis Poppo Observ. Crit. 
ad Thucyd. p. 71 sqq. Spohn. 
Adde Matth. Gr. S. 535. annot. 
v. δῦ. e$. WV. 


14. IXOKPATOYZ:. 


ἔσται προρπολεμεῖν, ἦ που σφόδρα χρὴ δεδιέναι τὸν και3 
Qo» ἐκεῖνον, ὅταν τὰ μὲν τῶν βαρβάρων καταστῇ χκαὲ 
διὰ μιᾶς γένηται γνώμης, ἡμεῖς δὲ πρὸς ἀλλήλους ὦ ὥςπερ. 
199 νῦν πολεμικῶς ἔχωμεν. οὐ μὴν οὐδ᾽ εἰ συναγορεύουσι 
τοῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγομένοις, οὐδ᾽ ὡς ὀρϑῶς "spi τῆς ἐχεί- 
γοῦ δυνάμεως γιγνώσχουσιν. μὶ μὲν γὰρ ἀπέφαινον αὐ-- 
— τὸν ἅμα τοῖν πολέοιν ἀμφοτέροιν πρότερόν ποτὲ σπδρι- 
γεγενημένον, εἰκότως ἂν ἡμᾶς καὶ νῦν ἐχφοβεῖν ἐπεχεύ- 
Qovy* εἰ δὲ τοῦτο μὲν μὴ γέγονεν," ἀντιπάλων δ᾽ ὄντων 
ἡμῶν xoi “ακεδαιμονίων προςοϑέμενος τοῖς ἑτέροις ànu- 
χυδέστερα τὰ πράγματα ϑαάτερ᾽ ἐποίησεν, οὐδέν ἔστι 
τοῦτο σημεῖον τῆς ἐκείνου ῥώμης, ἐν γὰρ τοῖς τοιούτοις. 
καιροῖς πολλάχις μικραὶ δυνάμεις μεγάλας τὰς ῥοπὰς 
ἐποίησαν, ἐπεὶ xci περὶ Χίων ἔχοιμ᾽. ἂν τοῦτον τὸν λό-. 
γον εἰπεῖν, ὡς ὁποτέροις ἐχεῖνοι προςϑέσϑαι βουλη- : 
140 ϑεῖεν, οὗτοι χατὰ ϑαάλατταν χρείττους ἤσαν. ἀλλὰ γὰρ 
οὐχ ix τούτων δίχαιόν ἐστι σχοπεῖν τὴν βασιλέως δύνα- 
μεν, ἐξ ὧν μεϑ' ἑκατέρων γέγονεν, ἀλλ ἐξ ὦ (y αὐτὸς ὑπὲρ 
αὑτοῦ πεπολέμηκεν. Xa πρῶτον μὲν ἀποστάσης 4iyi- 
πτοῦ τί διαπέπραχται πρὸς τοὺς ἔχοντας αὐτήν; οὐκ 
ἐχεῖνος μὲν ἐπὶ τὸν πόλεμον τοῦτον χατέπεμψε τοὺς 


τὰ μὲν τῶν βαρβάρων] 8.141, οἰκῶν δὲ vqcov.cet.] 


Non simpliciter pro o£ ; βάρβαροι, 
quanquam opponitur ἡμεῖς, sed 
illud respicit ad varias nunc 
dissociatas partes et vires bar- 
barorum. 

8. 139. βουληϑεῖεν -- 
ἦσαν] Illud in opfativo, quo- 
niam non una vice res facta est, 
nec igitur unum aliquod idque 
definitum indicari oportet; hoc 
in indicativo, quod, quandocun- 
que Chii alterutri populo se ad- 
jungebant, is mari revera su- 
perior erat. 

8. 140. μηκέτι τὴν ἐλευ- 
ϑερίαν ἀγαπᾶν] non am- 
plius sola libertate esse 
contentos, libertatem 
ipsis sufficere solam. Vi- 
de Matth. Gr. S. 399. annot. 
l. ei. {1 


Perperam Langius. particula 
δὲ uncis inclusa et verbis οἰκῶν 
τὴν νῆσον (sic enim ante Coraén 
vulgo legebatur) cum ἔχδοτός 
ἔστιν coniunctis locum sie inter- 
pretatur: ,,quique in foedere, 
quo tota Cyprus Persarum regi 
iradita est, ipse quoque partem 
eiusdém possidens, deditus est. 
Ego Mori interpretationi acce- 
do: etsi in insula habitat, 
tamen clade affectus ent. 
Homines enim in insula nati & 
pueris mari assueverunt, et multo 
minus periculi iis minatur, quam 
qui in continente nati mari eius- 
que periculis se committunt, in- 
sulànos plerumque ne aspicere 
quidem — auai, προδεδυςτύχηκεν 
áutem significat eum ab initio 


male pugnasse, ita ut videretur. 


V 


HANHI'YPIKOS, 75 


εὐδοχιμωτώτους Περσῶν, .Aflooxóuav xai Τιϑραύστην 
χαὶ Φαρνάβαζον, οὗτοι δὲ τρί᾽ ἔτη μείναντες, καὶ πλείω 
xaxa “παϑόντες ἢ ποιήσαντες, τελευτῶντες οὕτως αἱ-. 
σχρῶς ἀπηλλάγησαν, ὥςτε τοὺς ἀφεστῶτας μηχέτι. τὴν 
ἐλευϑερίαν ἀγαπᾶν, ἀλλ ἤδη καὶ τῶν ὁμόρων ζητεῖν 
ἐπάρχειν; Μετὰ δὲ ταῦτ᾽ ἐπ᾿ Eveyogoy στρατεύσας, ὃς 141 
ἄρχεν μὲν μιᾶς πόλεως, ἐν δὲ ταῖς συνϑήχαις ἔκδοτός 
ἔστιν, οἰχῶν δὲ νῆσον χατὰ μὲν θάλατταν προδεδυςτύ- . 
χηκὲν, ὑπὲρ δὲ τῆς χώρας τριρχιλίους ἔχει μόνον πελτα- — 
στάς, ἀλλ ὅμως οὕτω ταπεινῆς δψνάμεως οὐ δύναταε το 
περεγενέσϑαι βασιλεὺς πολεμῶν, ἀλλ. ἤδη μὲν ἕξ ἔτη 
διατέτριφεν, εἰ δὲ δεῖ τὰ μέλλοντα τοῖς γεγενημένοις 
τεχμαίρεσϑαι, πολὺ πλείων ἐλπίς ἐστυν ἕτερον ἀποστῆ- 
vot, πρὶν ἐκεῖνον ἐχπολιορχηϑήνας" τοιαῦταν βραδυτῆ- 
τες ἐν ταῖς πράξεσι ταῖς βασιλέως ἔνεισιν. Ev δὲ τῷ 1 
πολέμῳ τῷ περὶ Ῥόδον ἔχων μὲν τοὺς “ακχεδαιμονίων 
συμμάχους εὔνους διὰ τὴν χαλεπότητα τῶν πολιτειῶν, 
χρώμενος δὲ ταῖς ὑπηρεσίαις ταῖς παρ᾽ ἡμῶν, στρατη- 
γοῦντος δ᾽ αὐτῷ Κόνωνος, ὃς ἣν ἐπιμελέστατος μὲν τῶν 
στρατηγῶν, πιστότατος δὲ τοῖς “Ἔλλησιν, ἐμπειρότατος 
δὲ τῶν πρὸς τὸν πόλεμον κινδύνων, τοιοῦτον λαβὼν 


x 


eum sine mora regi subditum 
fore. Terresires autem eius co- 
piae tam paucae erant et infir. 
mae, ut nec unum diem resistere 
posse viderentur, 

ἀλλ᾽ ὅμως] Hoc ent post 
participium στρατεύσας Latino- 


rum sed tamen, quo post in- . 


teriectas  enuntiationes 
enuntiatio redintegratur. 

ἕτερον ἀποστῆναι] De 
Boristo post ἐλπίς vide supra 
δ, 59. 

8, 142. mneoi Póoódov] H. 
Wolfius περὶ Kr(óov et pro 
Κόνωνος scripsit Κίμωνος. Et 
haec victoria dicitur plerumque 
contigisse περὲὸ Κνίδον, vulgo 
etiam apud l1socratem Phil. c. 
25. Sed nunc ex Urbhin, a 
Bekkero editur $. 63. p. 79. 
l. 86. περὸ Poóor: quae loca se 


prima 


invicem tutantur. In Panegyrici 
loco vulgatam iam dudum de- 
fendit Fr. 13. Wolfius ad 
Demosth. Lept. p. 287. Nempe 
Cnidus erat urbs Cariae Rhodo . 
vicina, vereque monet Erne- 
stius ad Xenoph. Mem. lil, 
5, 4. nihil frequentius esse quam 
Joca vicina permutari in proeliis, 
quae in plurium locorum vicinia 
fiunt. Satis hoc novimus vel ex 
recentissimorum bellorum  me- 
moria. 

πιστότατος δὲ τοῖς EÀ- 
λησιν] Hoc epitheton quan- 
quam in se summo iure Cononí 
üribuatur, hic tamen multo me- 
lius abfuerit, quum nonnisi de 
iis praeclari homiuis virtutibus 
Sermo sit, quae in regis Persa- 
rum utilitatem et houorem ce- 
debant. 1d quidem negari non 


1às 


10 ! ISOKPATOUYX 


συναγωνιστὴν τρία piv ἔτη περιεῖδε τὸ 'ναυτιχὸν τὸ 
προχινδυνεῦον ὑπὲρ τῆς “σίας ὑπὸ τριήρων ἑκατὸν᾽ μό- 
yo πολιορχούμενον, πεντεχαίδεκα δὲ μηνῶν τοὺς στρα- 
τιώτας τὸν μισϑὺὸν ἀπεστέρησεν, ὥςτε τὸ μὲν ἐπ᾽ ἐκείνῳ 
πολλάχις ἂν διελύθησαν, διὰ δὲ τὸν ἐφεστῶτα κένδυνον 
χαὶ τὴν συμμαχίαν τὴν περὶ Κόρινθον συστᾶσαν μόλις 
ποτὲ ναυμαχοῦντες ἐνίκησαν Καὶ ταῦτ᾽ ἐστὲ τὰ βασι- 
λικώτατα καὶ σεμνότατα τῶν ἐκείνῳ πεπραγμένων, xci 
περὶ ὧν οὐδέποτε παύονται λέγοντες οἱ βουλόμενοι τὰ 


. τῶν βαρβάρων μεγάλα ποιεῖν. ὥςτ᾽ οὐδεὶς ἂν ἔχου τοῦτ᾽ 


144 


εἰπεῖν, ὡς οὐ δικαίως γρῶμαι τοῖς παραδείγμασιν, οὐδ᾽ 
ὡς ἐπὶ μικροῖς διατρίβω, τὰς μεγίστας τῶν πράξεων πα- 
ραλείπων" φεύγων γὰρ ταύτην τὴν αἰτίαν τὰ καλλιστα 
τῶν ἔργων διῆλϑον, ovx ἀμνημονῶν οὐδ᾽ ἐχείνων, Ott 
Δερκυλίδας μὲν χιλίους ἔχων ὁπλίτας τῆς Αἰολίδος ἐπῆρ- 
46 Δράχων δὲ ᾿“ταρνέα καταλαβὼν καὶ τριοχιλίους πελ- 
ταστὰς συλλέξας τὸ Μύσιον πεδίον ἀνάστατον ἐποίησε, 
Θίβρων δὲ ὀλίγῳ πλείους τούτων διαβιβάσας τὴν «“υδίαν 


-^ 


6.144. τῷ Κύρουστραςτεύματιῖ SicBekkerus cumUrbinate. 
Quum autem Harpocration s, v. Κυρεῖον habeat Kvoeiov», oo- 
κράνης Πανηγυρικῷ. ' Kugéior στράτευμα, τὸ κατὰ (f. μετὰ) Κύρου 
συναναβεβηκός, ὅτε ἐστράτευσεν ἐπὶ τὸν ἀδελφὸν “Φρταξέρξην, ov με- 


τεῖχε καὶ Ξενοφῶν. Περὲ τοῦ Κυρείου στρατεύματος legitur etiam 


potest, Cononem ea non regis 
causa, sed ob patriae commoda 
fecisse. 


τὸ μὲν ἐπ᾽ ixe(vo] quan- 
tum penes ipsum 6υί, qua- 
tenus ex eo pendebat. Vide 
de hoc dativo Matth. Gr. 8. 
$85. b. a. Nec (amen accusa- 
fivus vitiosus. cf. ad Lys. in 
Agor. $. $8. h. Bibl. Vol. XVI, 
p. 110. 


τὴν συμμαχίαν τὴν περὶ 
Ἰόρινϑον συστασιαν) Exer- 
citum intelligit Corinthi colle. 
etum, indidemque δὰ bellum pro- 
fecíum. Comnune etiam socio- 
rum eonsilium (xot»o» ovreógior) 


Corinthi hahitum ipsumque bel. 
]um Corinthiacum appellatum est. 
Agesilaus autem ex Asia revo- 
catus erat imperator. Morus. 
Vide Coruel. Nep. Agesil. 
c. V. 

8.144. Δερκυλέδας] Der- 
cylidas, aLacedaemoniis in Asiam 
harmosta missus, Thibroni suc- 
cessit, qui iuiquius erga socios 
se gesserat. Xeu. Hellen. ΕΠ]. 
l, 6 sqq. (Cf. Manso Sparta 
111. 1, 34) Harpocrat. Der- 
cylidam regem Lacedaemonio- 
rum appellans abusus est regis 
nomine. Morus. 

Δοάκων] Dracon Afarneo, 
oppido Mysiae ἃ regione Leabi 


ΠΑΝΗΓΎΥΡΙΚΟΣ. IU 


ἅπασαν ἐπόρϑησεν, “Πχησίλαος δὲ τῷ Κύρου c στρατεύ-: 
pott γρώμενος μικροῦ δεῖν τῆς ἐντὸς “ἄλυος χώρας ἐχρά- 
τησεν. Καὶ μὴν. οὐδὲ τῆν στρατιὰν τὴν μετὰ βασιλέως 146 
περιπρλοῦσαν, αὐδὲ τὴν. Περσῶν ἀνδρίαψ. ἀδιον. φοβη- 
ϑῆναι". καὶ γὰρ ἐκεῖμοι φανερῶς ἐπεδείχϑησαν ὁ ὑπὸ. τῶν 
Κύρῳ συναναβάντων οὐδὲν βελτίους. ὄντες τῶν imi 
ϑαλάετῃ. τὰς μὲν γὰρ ἄλλας μάχας ὅφαρ᾽ ἡττήϑησαν 11 
ào , "Καὶ τίϑημε στασιάζειν αὐτοὺς καὶ μὴ βούλεσθαι." 
προϑύμως πρὸς τὸν ἀδελφὸν τὸν βασιλέως. διακιμδυνεύ- 

EV. ἀλλ. ἐπειδὴ Κύρου τελευτήσαντος. συνῆλθον ἅπαν.- 146 
"eg oi τὴν ᾿Ασίαν. πατρικοῦντερ, ἐν τούτοις τοῖς κοιροῦς 
«οὕτως: lay poc ἐπολέμησαν, ὧρτε. μιηδένα λόγον ὑπρλι- 
πεῖν τοῖς εἰϑισμένοις ey Περσῶν ἀνδρίαν ὁπαινεῖν. λα- 
βόντες γὰρ ἑξακιρχιλίρυς τῶν Ελλήνων οὐκ φριστίνδην͵ 
ἐπειλεγμένους.. ἀλλ. οὗ διὰ φαυλότητα ἐν ταῖς αὑτῶν... 
οὐχ. οἷοί. τ᾽ ἦσαν ζῆν, ἀπείρους μὲν τῆς χώρας óvraeg, . 
ἐρήμουρ- δὲ συμμάχων γεγδνημένους, προδεδομένους δ᾽. 
πὰ τῶν συναναβάντων, ἀπεστερημένονρ"-δὲ τοῦ" 6rQs- 


e eg. £35 a. 0a », 
[L] ,9.mn ὁὸὸ e. €", 


δρυμὰ Xenophontem. Anab. VII, 2, 7T. nec sine gravi varietate. 
Nostro loco optimo codici et antiquissimo obtemperandum era. 
Recentiores autem, glossographi, Harpocratiqnem nonnisi (raps- 
scripserunt. "Nec tamen celandum libros inter, στρατοπέδῳ et στρα- 
«εὐματε fluctuare, ἮΝ 


$. 146. τἰϑημι] ut Latino- 
rum.pono i. q. suppono, de 


sito et ἃ Dercylida occupato, 
praefectusest. Xenophon, Hell. 


111, 2, 9. (11.) De Atarneo vide 
Valckenaer. ad Herod. 1, 160. 
Morus. 


Θίβρων] Thibrolonibus, qui | 


& Lacedaemoniis contra Arta- 
xerxem adiutores Cyri fratris 
ulcisci aggredientem auxilium 
petierant, harmosta missus est 
Xenoph. Helleu. IIl, 43. Oc- 
cupatis tum aliquot oppidis redire 
Spartam iussus est: sed paullo 
ante pacem Antalcidae denuo in 
Asiam missus ἔφερε καὶ ἦγε τὴν 
βασιλέως. Xenoph. Hellen. IV, 
8, 11. 


'" activa. 


rebus, quas, quanquam dubitatio- 
ni obnoxias nunc quidem in dubi- 
tationem vocare nolumus, forma 
Medium τίϑεσθαι con- 
tra significat putare, existi- 
mare: quae rarior est formae 
activae siguificatio. 

δ. 146. ἑξακεςχελέους] Se- 
cuudum Xenophontem Anab. 
V, 3, 3. e decem millibus Grae- 
corum, qui cum Cyro fuerant, 
reversi suut octo millia et sex- 
centi. Morus. Sed numerum 
ex consulto minuisse videtur 
Isocrates, ut eo maior sit laus 
Graecorum virtutis. 


?8 ὩΣΟΚΡΑΤΟΎΣ. 


(141 τηγοῦ pe" οὗ συνηχολούϑησαν, τοσοῦτον αὐτῶν Tr- 
“τοὺς ἤσαν, ὥςϑ᾽ ὁ βασιλεὺς ἀπορήσας τοῖς παροῦσι 
ΟΣ πραγβᾶσε καὶ καταφρονήσας τῆς περὶ αὑτὸν δυνάμεως 
-τοὺς ἄρχοντας τοὺς τῶν ἐπικούρων ὑποσπόνδους συλλα- 
θεῖν. ἐτόλμησεν, ὡς εἰ τοῦτο πορανομήσειξ συνταράξων 

'τὸ στρατόπεδον, "καὶ. μᾶλλον' εἴλετο περὶ τοὺς ϑεοὺς 

7 "ἐξαμαρτεῖν Ἢ σερὰ δ᾽ ἐχείνους “χὰ Vol: φανεροῦ διωγωνίσα- 
148 σϑαι. διαμαρτὼν δὲ τῆς ἐπιβουλῆς, xal τῶν στρατιω- 
“τῶν: συμμειναντὼν. xcti χαλῶς. ἐνεγκόντων τὴν 'συμφο- 

MI vo», ἀπιοῦσι» "αὐτοῖς Τισσαξρέρνην. καὶ τοὺς ἱππέως 
ἐσυψέπεμψεν, p ὧν ἐκεῖνοι παρὰ πᾶσαν ἐπιβουλευύμενῥι 

“τὴν ὑδὸν ὁμοίως διθπορεύϑησαν᾽ ἁςπεῤάνεὶ προϊθεμηόμο- 

-yot, ᾿'μάλιστα μὲν φοβούμενοι τὴν ἀοίχητον τῆς: oec, 
Ἱμέγιστον δὲ τῶν ἀγαϑῶν νομίζοντες, -εἰ τῶν πόλεροέων 

149 ὡς φλείστοιξ" ἐντύχοιεν κερὅλοαεον δὲ τῶν εἰρηῃμένων᾽" 
T oer ἐἀνεῖνοι- γὰρ οὐκ ἐπὶ λείαν ἐλϑόντερ. οὐδὲ χώμην χαταλά- 


e 


7T fóveec;- ἀλλ᾿. ἐπ’ αὐτὸν τὸν. βασιλέα στρατεύσεμτός 
-ὠφφαλέστερον. κατέβησαν τῶν ""περὲ «φιλίας Og ᾿αὐτὸν 


8. 149. ἐπὲ λείαν] Sic Bekkerus cum Urbinate, nisi 
quod hic codex per circumflexum scribit λεῖαν pro vulgato ἐπιμέ- 
«λεικν.. Simplicitate Β84Έ -commendat' vel Iüsti Velsii^ éerrectio 
RU. P λείων vel H.'W Glfii uir λείαν. Sed vere nonet.  ὁ- 
faé& in neutra pürticilam esse api&m. Ipse Coraés docte-et 
*Ingeniose coniecit ἐπ Μυσῶν λεόχν. Harpocration 8.. νσῶν 
λείαν. παροιμία víc ἐστιν, ἥν φησι Δήμων ἐν τεσσαρακοστῇ mo» πα- 


pto οὗ συνηκολούϑη- ἕστασαν ἀποροῦντες τῷ π y nett 
"σαν ] ΞΑχολουϑεὶν ' εἰ ἕπεσθαι -ubi aliquot codd. τῷ ραγιατν 
μετά τινος rarius quidem est, omittunt. Hinc ne opus quidem, 
'sed optimis adhibitum." Cf; S'cho- — ut addatur ὅτε χρήσαιτο, unde 
JliastenetHemstherhusium — pendeat dativus ,:quod excidisse 
ad Aristoph. Plut. v, 824. Matth. opinabatur Casp. Orellius 
"Gr. δ. 403. a. Apud Isocratem περὶ ἀντεῦ, p. 266. 

haud infrequens est. Composi- ὃ. 148. τὴν ἀοίκητον τῆς 
“αν συγαχολουϑεὶν rarum est, χώρας] Rara haec constructio 
nec id usquam ita constructum — apud Isocratem, ut substantivum 
düveni. Absolute legitur Archid. — in genitivo pendeat ex adiectivo 
δ. 20. Est figura apud Isocra- regente eodem genere, quo est 
tem parum frequens, quae pa- substantivum.  Frequentius est, 


»" 


rallelismus dicitur. ut ex adiectivo neutro genitivus 

$. 147. ἀπορήσας τοῖς πα-  Sübstantivi pendeat. Kvag. c. 21. 

I φοῦσι πράγμασι] ᾿Απορεῖν — $. 56. p. 174. 1. 16 sqq. "Eve- 
cum dativo causae. Xenophon. γύρου — — τῆς Óvreueog τὴν 


Anab. 1, 3, 8. τούτοις ἀπορῶν τὲ πλείσιην παρασχευκσαντος. ΟΕ, 
xai λυπούμενος. Hell.:1, δ, 18. Matth. Gr. 8. 442. 2. 


ΠΑΝΆΤΎΥΡΙΚΟΣ. 19 
᾿Πρεσβευύντων. ὥςτε pos δοχοῦσιν. ἐν &rie6i τοῖς τόποις 
δαφῶς ἐπιδεδεῖχϑ'αι τὴν αὑτῶν: “μαλακίαν " Xe γὰρ ἕν 

“τῇ παραλίῳ τῆς doles XelAeo: μάχας" ἥττηνται, Bi 
εδιαβάντες εἰς τὴν «Εὐρώπην δίκην ἔδοσαν" "(οἱ μὲν γὰρ 
αὐτῶν. καχῶς ἀπώλοντο, δὲ δι αἰσχρῶς ἐσόύόϑησαν.), καὶ 
τελευτῶντες ὑπὸ αὐτοῖς. Toig βασιλείου “αταγέλαστθι 
éóvid. Ὁ Qno p 
2o Koi τούτων' T "ἀλόγως γάδονεν:. dà. tovt! 'eal- 150 
᾿χύξως ἀποβέβηκεν "οὐ" yap. οἷόν ψεϊτοὐξυδότω τρεῖῥο-"" fad 
μένους xeu πολιτευομένους οὔτε τῆς Bare Dori peré- 
χεὶν οὔτ᾽ àv "rode άχδις "toorictóv ἑστάναι "ἐῶν «ολὲ- 
piov. πῶς γὰρ ἐν. toig ἐκείνων ἐπιτηδεόμασιν ἐγγενέσϑιαν 

| δύναιτ᾽ ἂν ἢ στρατηγὸς- δεινὸς ἢ orga: ἀγωθιόξ, 
d τὸ μὲν. πλεϊότον ἐστιν ὄχλος ἀνάχγὸδ χαὶ κινδύψων 
ἄπειρος, πρὸξ' μὲν- τὸν πύλεμον" ἐκλελυμένοζ', πρὸς" "δὲ 
᾿τὴν δουλείαν ἄμεινον τῶν παρ᾽. Suzy. οἰκετῶν πεπαιδεῦ-... Ὁ 
μένος; οἱ δ᾽ ἐν ταῖς μεγίόταις δόξαιθ ὄντες αὐτῶν ὁμω- 151 
λῶς μὲν οὐδὲ χοενῶς οὐδὲ moria οὐδεπποτ᾽ ἐβίω. 


eM. Quz em 


SLE "E MJ 
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ροιρεῶν τὴν ἀρχὴν defi», ἀπὸ. τῶν καταδραμόννωκμ ἰἀστυγεστόνων ὅτε 
καὶ ληστῶν τὴν Μυσίαν. Est proverbialis loquutio in eos, qui i 

pune a quolibet laeduntur ac diripiuntur. Sed ne haec quidem 
coniectura y era yidetur... Nam nec proverbium.gravitati huius ora- 
. tionia convenit, nec usquam. eg. utitur Isocrates , .quod fecisset, si 


* Us 


. ja, hac id. oratione adhibuisset. . 


8. 49. ὑπ᾽ αὐτοῖς τοῖς βα- 
σιλείοις καταγέλαστου γε- 
᾿γόγασ εν Laudat Mórlüs Xe- 
moph.:Anab. 1], 4; 4., Ὁ legimus: 
ἡμεῖϊξ, "'toaó(d: ὄντὲς E ἐνιχῶμεν 
ἐὸν. βασιλέκ, inà ταῖς" 'ϑύραις, 
κατἀῤελάσαντες ἐπήλθομεν: 

δ. 150. τρόπαιον ἵστάναν 
τῶν πολεμέων De constru- 
ctione vide ad Aeschin. x«i« 
Kio. δ. 156. 

πρὸς ---τὸν πόλεμον ἐκλε- 
᾿λυμένος]͵ ad bellum ener- 
vis, de corporibus resolutis et 
ad tolerandos labores hebetibus, 
cofitrarium fere eius, quo usus 
est Tliucyd. H, 8. ἔῤῥωντο᾽ ἐς 
τὸν πόλεμον. 


δ. 151. ὁμαλὼς μὲν οὐ δὲ 


bis 
186. ]. 19. sic explicaveris TOV 


Praestat. àgitur . simplex eqdieis 
: lectio, quam proprio Marte restituit Augerus. 


κοινῶς οὐδὲ πολίτικ ὥς] 
Non cogitandum in his cum 


"Moro de glossemafe. Triá enim 


sunt diversa. Ὁμάλὼς intelligo 
constanter, at nulla fuerit 
in vivendi' ratione repugnantia. 
Contrarium ἀνωμάλως similiter 
Evag. c. 19. $. 44. p. 172. 1. 8. 
οὐδὲ πρὸς f» ἀτάκτως οὐδ᾽ &vo- 
μάλως διακείμενος, ἀλλ᾽ ὁμοίως 
τὰς ày “τοῖς λόγους ὁιιολογίὰς, 
ὥςπερ τὰς ἐν τοῖς ὅρκοις, διαφυ- 
λάττων. Κοινῶς, ita ut in sin- 
gulorum utilitatem cesse- 
rit. Κοινὸν ipsius Isocratis ver- 
.Hel. Enc. c. 17. 8. 36. P. 


τὰς ὠφελείας ἅπασιν εἰς τὸ κοι-: 
νὸν ἀποδιδόντα. ]]ολιτικῶς, in 


λ 


«80 
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σαν, ἅπωντοι.δὲ τὸν χρόνον διάγοψσιι εἰς μὲν τοὺς ὑβρί- 
ovis, τοῖς δὲ. δουλεύηντες, ὡς. ἂν ἄνϑρωποε μάλατα 
τὰς φύσειρ: διαφϑαρεῖεν , χαὶ tJ, μὲν σώματα : «δια. τοὺς 
πλούτους: -τρυφῶντες.. τὰς δὲ ψυχὰς διὰ τὰς μομαρχίας 
Ante χαὲ περιδεεῖς. ἔχοντες, ἐξεχαζόμενον͵ ftQóg: αὐ- 
τοῖς τοῖς ἐβασιδείοις. xci προχαλινδούμενοι. καὶ noy roc 
- τρόπον μικρὸν φρονεῖν μελετῶντες, ϑνητὸν μὲν ἄγδρα 
-προςκυνοῦνσες καὶ, δαίμονα, πιροραγορεύοντες, τῶν δὲ 


152 Ses» μᾶλλον ij Ty ἀγϑρώπων. ὀλιγωροῦντες, τοιγαρ- 


QU. οὐ καταβαίνοντες αὐγῶν ἐπὶ ϑάλατταν, og χαλοῦσι 
“σατράπας, οὐ. καταισχύνουσι͵ τὴν ἐχεῖ παίδευσιν, [^d | 
ἐμ. τοῖς ἤϑισι. τοῖς αὐτοῖς διωμένουσι , πρὸς μὲν τοὺς 
φίλους ἀπίστας,. “πρὸς δὲ τοὺς ἐχϑρᾳὺς ἀνάγδρως € ἔχον- ᾿ 
τὸς, Xl τὰ μὲ τριπεινῶς , τὰ Ó ὑπεριμράνως ζῶνζερ, 
τῶμ μὲν συμμάχωγ.' κωταφρονοῦντες, τοὺς δὲ πολεμίους 


108 ϑεραπεύοντερ. τὴν" μέν ye μετ᾽ ᾿Αγησιλάου στρατιὰν 


OAL(O μῆναρ. ταῖρ, αὑτῶν δαπάναις διέϑρεψαν, τοὺς. δ᾽ 
«ὑπὲρ αὑτῶν, κινδυνεύοντας ἑτέορυ τοσούτου y00vOV τὸν 
μισϑὸν ἀπεστέρησαν" xai τοῖς uiv Κισϑήνην καταλα-᾿ 
-βοῦσιν éxertoy τάλαντα διένδιμαν, τοὺς δὲ μεϑ" αὐτῶν 


ah. 


"e 8. 183,» 


τὴν μέν γὲ cet] Mév “γε rarum quideni spud Isocra- 


fem, nec t&men opino? in dubium vorandum. Bekkerus supra 
EA 126. ex Ürbiuate dedit τὴν μέν γε Μαντινέων πόλιν pro vulgato: 
τὴν δὲ Μαντινέων πε... περὶ elo. $. 86. εἰς «Ἄἴγυπταν μέν γε cet: ubi 

vulgo ex H. Wolfi ii coniectura scribitur εἰς 7diyvnvo» μὲν γὰρ cet. 


"usum -totiua. civitatis et 
SSonvenienter eius legi- 
'bus et, formae. 

διὰ τοὺς πλούτους τρυ- 
“φωντες] Τυυφῶν de petulan- 
tia et protervia notavi ad 
Aeschinem in Ctes. ὃ. 20. p. 
291. huius Bibl. Rarior autem 
pluralis zAoUror animadverten- 
dus: quem sine causa in dubium 
.Vvocavit Langius ad Areopag. 
c. 2. ἃ. 4. p. 120. 1. 20 sq. ou»- 
παολοιϑεὶ τοῖς μὲν πλου τοις καὶ 
ταῖς δυμικητδίιϊεις ἄνοια χαὶ μετὰ 
ταύτης ἀκολασέπ. cf, Excurs. 
XV. 

ἐξεταζόμενον) De militibus 


dicitur, qui recensentur, lustran- 
tur; tum de iis, qui vitae moe 
lestiis exercentur et vexantur: 
vexati apud ipsas aedes 
regias. Haec tropica. signifi- 
calio derivata videri potest ex 
iuris siguificatione, qua dicitur 
de servis testimonia inter tor- 
menta dicentibus. 

8.153. Kio Oo n»nv] Κισϑήνη, 
urbs, quam alii Aeolidis esse di- 
cunt, alii ad M ysiam referunt. Cf. 
Tzschucke ad Pompon., Mel. 
I, 28. Ὄρος τῆς Θυάκης appel- 
lat Harpoer ation. Strabonis 
tempore ea ἔρημος erat. Spolhn. 

$. 104. ὡς ἐπὲὸ τὸ noli] 


ΠΑΝΗΤΎΡΙΚΟΣ. 81 


αἰς Κύπρον στρατευσαμένους μᾶλλον 5 τοὺς αἰχμαλώ. 
' £0Ug ὕβριζον. ὡς δ᾽ ἁπλῶς εἰπεῖν καὶ μὴ xa ἕν ἔχα- 
στον, ἀλλ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, τίς ἢ τῶν πολεμησάντων 


154 


αὐτοῖς οὐκ εὐδαιμονήσας ἀπῆλθεν, ἢ) τῶν Um ἐκείνοι ᾿ 
γενομένων οὐκ αἰκισϑεὶς τὸν βίον ἐτελεύτησεν; οὐ Kó- T8 


yoyo: μέν, ὃς ὑπὲρ τῆς doíag στρατηγήσας τὴν ἀρχὴν 
τὴν «“Τακχεδαιμονίων χατέλυσεν, ἐπὶ ϑανάτῳ συλλαβεῖν 
ἐτόλμησαν, Θεμιστοχλέα δ᾽, ὃς ὑπὲρ τῆς “λλάδος αὐὖ« 
τοὺς χατεναυμάχησε, τῶν μεγίστων δωρεῶν ἠξίωσαν ; 
καίτοι πῶς χρὴ τὴν τούτων φιλίαν ἀγαπᾶν, οἱ τοὺς μὲν 
εὐευγέτας τιμωροῦνται, τοὺς δὲ κακῶς ποιοῦντας ovrog 
ἐπιρανῶς κολαχεύουσιν; Περὲ τίνας δ᾽ ἡμῶν ovx i£g- 
μαρτήχασιν; ποῖον δὲ χρόνον διαλελοίπασιν ἐπιβουλεύ» 
evreg τοῖς “Ελλησιν; τί δ᾽ ovx ἐχϑροὸν αὐτοῖς ἐστε τῶν 
παρ᾽ ἡμῖν, οἱ καὶ τὰ τῶν ϑεῶν ἔδη καὶ τοὺς νεὼς συ- 
λᾶν ἐν τῷ προτέρῳ πολέμῳ καὶ κατακάειν ἐτόλμησαν; 
διὸ xoi τοὺς "Iuvdg ἄξιον ἐπαινεῖν, ὅτι τῶν ἐμπρησϑένο 
των ἱερῶν ἐπηράσαντο εἶ τινὲς κινήσειαν ἢ πάλιν εἰς 
τἀρχαῖα καταστῆσαν βουληϑ εῖεν, οὐκ ἀποροῦντες πόϑεν 
ἐπισχευάσωσιν, ἀλλ᾽ ἵν᾿ ὑπόμνημα τοῖς ἐπιγιγνομένοιφ 


δ. 156. τῶν ἐμπρησθέντων ἱερῶν ἐπηράσαντεο εἴ τι. 
ψες κεινήσεια»] Non necessarium, opinor, quod ex correctione 
Valckenaerii ad Herod. V, 102, Moro suadente, receperunt 
Auger et recentiores, praeter Bekkerum: εἴ τί τινες. Genitivus 
partitivus saepe ponitur cum ellipsi partis ἃ qua regitur. οἵ, Matth, 
Gr. ὃ. 322. 


rariore signifücatione in uni- ραπλησίως μέχεται τῇ τῶν δοκίω 


versum, omnino. Alias deno- 
tat plerumque. Articulus recte 
&ccessit ex optimis codd. Cf. 
Heindorf, ad Plat. Theaet. Gg. 
26. p. 318. 

inl θανάτῳ συλλαβεῖν] 
Recte θανάτῳ non θάνατον. ln 
bac loquutione nonnisi dativus 
usitatus est, qui cum praeposi- 
tione ἐπέ consilium indicat, Vide 
Wesseling. ad Diod. Sic. XVI, 
6. Recte Coraés οὐκ ἔστιν, 
inquit, ἕτερον τὸ Συλλαβεῖν ἐπὶ 
θανάτῳ ἢ Συλλαβεὶν ἐφ᾽ o O9a- 
φατῶσαι. “[ἢςπερ οὖν ἀδόκιμον 
τὸ φάναι; Ἐφ᾽ ὃ ϑανατῶσαι, na^ 


Orat, Graec. Sel. Vol, ΕΠ. 


pow» χρήσει ἐπὶ Θάνατον gvlÀas 
Bev, ἄλλως ve καὶ Ἰσοκράτουᾷ 
αὐτοῦ εἰρηχότος ἀλλαχοῦ Hel, 
Enc. c. 16. $9. 83. P. $05. l. 88. 
τῶν ἐπὶ θανάτῳ συνειλημμένωνι 
οἱ. Matth. Gr. δ. 586. b. f. 
οὐκ ἀποροῦντες πόθεν 
ἐπισπευάσωσιν] Ingeniose et 
vere aoristum coniunctivi in hu^ 
iusmodi constructione tuetur δέ 
explicat Werferus Act, Mo» 
nac. T. l. p, 234. Nempe est 
coniunctivus deliberativus, «ui 
quidem apud Atticos saepe imn 
optativum transiit, sed multum 
differt & futuro indicativi, in 


6 
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ἢ τῆς τῶν βαρβάρων ἀσεβείας, καὶ μηδεὶς σπιστούῃ τοῖς 
τοιαῦτα slg τὰ τῶν ϑεῶν ἐξαμαρτεῖν τολμῶσιν, ἀλλὰ 
καὶ φυλάττωνται καὶ δεδίωσιν, ὁρῶντες αὐτοὺς OU μό- 
VOY τοῖς σώμασιν ἡμῶν, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἀναϑήμασε πο- 


«λεμήσάντας. 
153^" ἼὌχω δὲ καὶ περὶ τῶν πολιτῶν τῶν ἡμετέρων τοιαῦτα 
διελϑεῖν. xoi γὰρ οὗτοι πρὸς μὲν τοὺς ἄλλους ὅσοις πε- 
πολεμήχασιν ἅμα διαλλαττονταὐοκαὶ τῆς ἔχϑρας τῆς γε- 
γενημένης ἐπιλανϑάνονται, τοῖς δ᾽ ἠπειρώταις οὐδ᾽ ὅταν 
εὖ πάσχωσι χάριν ἴσασιν" οὕτως ἀείμνηστον τὴν ὀργὴν 
πρὸς αὐτοὺς ἔχουσιν. καὶ πολλῶν μὲν οἱ πατέρες ἡμῶν 
μηδισμοῦ ϑάνατον κατέγνωσαν, ἐν δὲ τοῖς συλλογοιφ. 
ἔτι χαὶ νῦν ἀρὰς ποιοῦνται, πρὶν ἄλλο τι χρηματίζειν, 
δὲ τις ἐπικηρυχεύεταε Πέρσαις τῶν πολιτῶν" EvuoAnióos 


εὶς τὰ τῶν tov] Vulgo additur ἔδη, quo notio nimiam cir- 
eumscribitur ad Deorum vel simulacra vel templa: quanquam Per. . 
sarum summum scelus in priore bello cum Graecis erat combustio 


quod saepe mutarunt eum viri 
haud indocti. ^ Nostrum est: 
mon inopia laborantes, 
unde restituant, nicht in 
Verlegenheit, woher sie 
dieselben wieder herstel- 
Jen sollten; πόϑεν ἐπισκευώ- 
govow, non dubitantes un- 
de restituturi sint, nicht 
unentschlossen, woher 
gie es nehmen werden, um 
sie herzustellen. 

6. 151. ἅμα διαλλάττον- 
ται καὶ — ἐπιλανθάνον- 
ται simulatque in gra- 
tiam redéunt—obliviscun- 
tur. Sed Graeci rectius ἅμα 
priori verbo, καί posteriori prae- 
ponunt. Interdum priori etiam 
adiungunt, ut supra $. 119. 

πολλῶν — nzói0 n0) Od- 
ψατον xatéyvogav] Notanda 
haec constructio. Verba foren- 
sia, inprimis condemnandi si- 
gnificationem habentia, constru- 
untur cum genitivo personae 
quae condemnatur, et plerum- 
que acousativo rei vel criminis 
enius eausa damnatur. Sic etiam 


Isecrates ex more, ut supra $. 
133. πολλὴν ἂν αὐτοὺς καταγνῶ- 
ya μανίαν ἀμφοτέρων ἡμῶν. Sed 
καταγινώσκειν eliam accusativum 
potest adiunctum habere poenae 
quae decernitur. Sic Thucyd. 
111, 81. κατέγνωσαν ἁπάντων θά- 
ψατον. lam hic 'ita crimen et 
poenam coniuncta habemus, uf 
haec in accusativo illud in ge- 
nitivo ponatur: qui genitivus 
censendus est pendere e. poena, 
cuius notio inest in accusativo, 
quasi dixisset ϑάνατον, μηδι- 
σμοὺ τιμωρίαν. Ellipsium aucu- 
pes supplent ἕνεκα. Vide Roasii 
Ell. p. 705. Schaef. Rectius 
dixeris esse confusionem dua- 
rum constructionum, qua verba 
accusandi et condemnandi cum 
genitivo ponantur et personae 
et rei, 

ἐπικηρυκευεται) i. e. κή- 
Quxeg πέμπει περὸὺ φιλίας καὶ 
διαλλαγῆς. lilustrat vocabulum 
Valckenaer. ad Ammonium 
L. 1, 20. 

i» τὴ τελετὴ τῶν μυστῶν] 
fum, quum initiant my- 


f 
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δὲ xci κήρυκες ἐν τῇ τελετῇ. τῶν. μυστηρίων Ónz'.TÓ τού- 
των μῖσος καὶ τοῖς à λοις βαρβάροις εἴργεσθαι τῶν. ἐδ 
ρῶν, ὥςπερ τοῖς ἀνδροφόνοις, προαγορεύουσιν. οὕτω 
δὲ φύσει πολεμικῶς πρὸς αὐτοὺς ἔχομεν, ὥξτε καὶ τῶν 
μύϑων ἥδιστα συνδιατρίβομδν τοῖς Τρωϊκχοῖς καὶ Περσι- 
κοῖς, δι’ ὧν ἔστι πυνϑάνεσθαι τὰς ἐχείνων. συμφορᾶς, 
εὕροι δ᾽ ἂν tig &x' μὲν τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς τοὺς βαρ- 
βάρους ὕμνους πεποιημένους, ἐχ δὲ τοῦ πρὸς τοὺς “λ- 
ληνας ϑρήνους ἡμῖν γεγενημένους, καὶ τοὺς μὲν ἐν. ταῖρ 
ἑορταῖς φδομένους, τῶν δ᾽ ἐπὶ ταῖς συμφοραῖς ἡμᾶς 
μεμνημένους. οἶμαι δὲ καὶ τὴν Ὁμήρου ποίησιν μείξω 
λαβεῖν δόξαν, ὅτε καλῶς τοὺς πολεμήσαντας τοῖς βαρ- 
βάροις ἐνεκωμίασε, καὶ διὰ τοῦτο -βουληϑῆναι τοὺς προ-- 
γόνους ἡμῶν ἔντιμον αὐτοῦ ποιῆσαι τὴν τέχνην ἔν τα 


et direptio templorum. "Eóq repetitum est ex eo, quod 1. ultima 
€. 155. legitur: οὗ xai τὰ Oeo» ἔδη καὶ τοὺς νεὼς συλᾶν ἐν τῷ προ- 


τέρῳ πολέμῳ καὶ κατακάειν ἐτόλμησαν, 


steriis. Tum igitur Eumol- 
pidae jubent edici, et ἃ Ceryci- 
bus edicitur, ut Persae procul 
a sacris absint, Morus. 

εἴργεσθαι τῶν ἱερῶν — 
προαγορεύουσιν] praeco- 
nio edicunt, ut barbari 
procul 8 sacris faces- 
sant. Phrasis in hac re pro- 
pria. Eam similesque illustrat 
Budeéus in Commentario L. Gr. 
p. 349. Bas. Fit id per Euuol- 
πίδας, qui ἀπὸ cov Εὐμόλπου 
sic appellabantur, de quibus vide 
quae habet Heyne ad Apollod. 
11. $, 12. et per χήρυχας; quo- 
rum, ut animadvertit Morus, 
plura fuerunt Athenis genera, 
diversorum occupatione et tem- 
pare et loco, quo fungebantur 
praeconum munere. Vide Pol- 
luc. VIII, 103. Hoc loco in- 
telliguntur , de quibus scripsit 
Harpocratio: γένος ἐστίν (fuit 
familia sacra, in Kleusiniis my- 
steriis praeconum munere fun- 
gens, plane ut Eumolpidae, quae 
et ipsa est familia sacra) ày 
O5»ug, οὕτως ὀνομαζόμενον 


ἀπὸ τοῦ Κήρυκος, τοῦ Ἑρμοῦ. 
Adde Hesychium et Polluc. 
inprimis VIII, 103., ubi unum 
genus τῶν κηρύκων dieitur uv- 
στικόν. Hinc Xenophon Hel- 
leh. 11, 4, 13. «o» Mvoctuv κή- 
Qvi. Solent autem Eumolpidae 
et Ceryces saepe iungi, ubi de 
mysteriis sermo est: in quo se- 
qui possumus Diodor. Sic. I, 
29. Eumolpidas cum Aegyptio- 
rum sacerdotum dignitate..com- 
parantem, Cerycas cum Aegy- 
ptiis pastophoris, inferioris quip- 
pe dignitatis. 

8. 158. συνδιατρέβομεν 
τοῖς Τρωϊκοῖς}] saepe et 
attente in Troicis fabu- 
lis immoramur. Verbum Iso- 


crati adamatum. Evag. c. 31. δ... 


T1. p. 118. 1. 9. sqq. καλλίστην 
ἄν γενέσϑαι ταυτὴν παράκλησιν, 
εἴ τις ἀϑροίσας τὰς ἄρετας τὰς 
ἐκείνου (τοῦ πατρὸς) x«i τῷ λό-- 
yo κοσμήσας παραδοίη ϑεωρεῖν 
ὑμῖν (τοῖς παισὶ) 'καὶ συνδιατρί- 
βειν αὐταῖς. Et sic saepe. 

δ. 159. ἔν τε τοῖς τῆς uov- 
σικῆς ἄϑλοις] Pollux ἯΙ, 


Ὁ ἃ 
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voie τῆς μουσικῆς ἄϑλοις καὶ τῇ παιδεύσει τῶν νεωτέ- 
eu» , ἕνα πολλάκις ἀχούομτες τῶν ἐπῶν ἐκμανϑάνωμεν 
τὴν ἔχϑραν τὴν ὑπάρχουσαν πρὸς αὐτούς, καὶ ξηλοῦν- 
τες τὰς ἀρετὰς τῶν στρᾳτευσαμένων ἐπὶ Τροίαν τῶν αὖ- 
τῶν ἔργων ἐχξείνοις bi vpn "aere μοι δοχεῖ πολλὰ 
λίαν εἶναι τὰ παρακχελευόμενα. πολεμεῖν αὐτοῖς, μάλιστα 
δ᾽ à παρὼν χαιρός, ὃν. οὐκ ἀφετέον" καὶ γὰρ αἰσχρὸν 
σιαρόντι μὲν μὴ χρῆσθαι, παρελϑόντος δ᾽ αὐτοῦ μεμνῆ-. 
σϑαι. τί γὰρ ἂν καὶ βουληϑεῖμεν ἡμῶν προργενέσϑαι, 
μέλλοντες βασιλεῖ πολεμεῖν, ἔ ἕω τῶν νῦν ὑπαρχόντων; 
οὐκ Δἴγυπτος μὲν αὐτοῦ καὶ Κύπρος ἀφέστηκε, (βοινίές 
χη δὲ xoi “Συρία διὰ τὸν πόλεμον ἀνάστατοι γεγόνασι, 
Τύρος δ᾽, ἐφ᾽ ἡ μέγ᾽ ἐφράνησεν, ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν τῶν 
ἐχείνου κατείληπται; τῶν δ᾽ iv Κιλικίῳ πόλεων τὰς μὲν 
πλείστας οἱ μεϑ' ἡμῶν ὄντες ἔχουσι, τὰς δ᾽ οὐ χαλε- 
“τόν ἐστι χτήσασϑαι. «Ἱυχίας δ᾽ οὐδ᾽ εἷς πώποτε Περ- 
σῶν ἐκράτησεν. “ κατόμνως δ᾽ ὁ Καρίας ἐπίσταϑμος τῇ 
μὲν ἀληϑείῳ πολὺν ἤδη χρόνον ἀφέστηκεν, ὁμολογήσει 
δ᾽ ὅτων ἡμεῖς βουληϑῶμεν. ἀπὸ δὲ Κνίδου μέχρι «Σινώ- 
stqc Ἅλλημες τὴν "Acíav παροικοῦσιν , οὗς οὐ δεῖ πεί- 
Ü'eiy, ἀλλὰ μὴ κωλύειν πολεμεῖν. χαίτοι τοιούτων ὁρμῇ- 
τηρίων. ὑπαρξάντων, καὶ τοσούτου πολέμου τὴν .Aoíav 
περιστάντος, τί δεῖ τὰ συμβησόμενα λίαν ἀκριβῶς ἐξε- 
τάζξειν; ὅποὺ γὰρ μικρῶν μερῶν ἥττους εἰσίν, ovx ἀδη- 
λον ὡς ἂν διατεϑεῖεν, εἰ πᾶσιν ἡμῖν πολεμεῖν ἀναγκα- 
σϑεῖεν. ἔχει δ᾽ οὕτως. ἐὰν μὲν ὁ βάρβαρος ἐῤῥωμενε- 


aliquem urgent et premunt. De. 
mosth. περὸ Μεγαλοπ. p. 209. 
τοὺ πολέμου τούτου περιξστηκό- 
vog Θηβαίοις. περὶ Zug. p. 293. 
εἰ — τοσοῦτος πίνδυνος καὶ φός 
βος περίεστη τὴν πόλιν. 

δ. 163. ἐγκαταστή sac] 
interdum de copiis, quae in lo- 


142. τῶν δὲ ἀγώνων ob μὲν youvv- 
xol, oí δὲ καλούμενοι σκηνικοὶ ὄνο- 

ασϑεῖεν ἂν Δ ιονυσιακοὶ τε καὶ 
μουσικοί, οὗ δ᾽ “Ἅττικοὶ οὐ óu- 
δίως λέγουσιν ἀγώνας μουσικοὺς, 
ἀλλὰ μουσικῆς. 


δ. 162. παρουκοῦσιν]Ἵ Vi- 


detur praepositione indicari pas- 
sim in isto tractu Graecos ha- 
bitare. 

τοσούτου πολέμου τὴν 
Mola» περεστάντος] Περι- 
στῆναι interdum dicitur de re- 
bus gravibus, quae circumcirca 


cum vel regionem mittuntur, ut 
ea neque ipsa seditiosa esse, "nec 
ἃ» alio occupari possit. De- 
m o sth. Philipp. 111. p. 114. 
στρατιώτας, oUc ὃ ὑμέτερος στρα- 
τηγὸς ἐγκατέστησε. Paullo post 
περὶ τὴν «υδίαν καὶ περὶ τὴν 


IJIIANHITYPIKOJS. Rb 


στέρως κατάσχῃ τὰς πόλεις τὰς ἐπὶ ϑαλάττῃ, φρου- 
ρὰς μείζους ἐν αὐταῖς ἢ νῦν ἐγκαταστήσας, τάχ᾽ 18 
ἂν καὶ τῶν νήσων αἱ περὶ τὴν ἤπειρον, οἷον Ῥόδος xai 
Σάμος καὶ Χίος, ἐπὶ τὰς ἐκείνου τύχας ἀποχλίναιδν" ἢν 

δ᾽ ἡμεῖς αὐτὰς πρότεροι καταλάβωμεν, εἰχὸς τοὺς τὴν 
«υδίαν xoi Φρυγίαν καὶ τὴν ἄλλην τὴν ὑπερχειμένην 
χώραν οἰχοῦντας ἐπὶ τοῖς ἐντεῦϑεν ὁρμωμένοις εἶναι. 

διὸ δεῖ σπεύδειν xol μηδεμίαν στοιεῖσϑαι διατριβήν, ἵνώ 164 
μὴ πάϑωμεν ὅπερ οἱ πατέρες ἡμῶν. ἐχεῖνοι γὰρ ὑστερί- 
σαντες τῶν βαρβάρων καὶ προέμενοέ τινας τῶν συμμά- 
χων ἠναγχάσϑησαν ὀλίγοι πρὸς πολλοὺς κινδυνεύειν, 
ἐξὸν αὐτοῖς πρατέροις διαβᾶσιν εἰς τὴν ἤπειρον μετὰ 
σάσης τῆς τῶν Ἑλλήνων δυνάμεως ἐν μέρει τῶν ἐϑνῶν 
ἔχαστον χειροῦσϑαι. δέδεικται γάρ, ὅταν τις πολεμῇ 
πρὸς ἀνθρώπους ἐκ πολλῶν τύπων συλλεγομένους, ὅτε 
δεῖ μὴ περιμένειν ἕως ἂν ἐπιστῶσιν, ἀλλ᾽ ὅτι διδόσπαρ- 
μένοις αὑτοῖς ἐπιχειρεῖν. ἐκεῖνοι μὲν οὖν προεξαμαρτόν--. 
τες ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐπηνωρϑώσαντο, χαταστάντες εἰς 
τοὺς μεγίστους ἀγῶνας. Tuo δ᾽ ἂν σωφρονῶμεν, ἐξ 
ἀρχῆς φυλαξόμεϑα,, καὶ πειρασόμεϑα φϑῆναε περὶ τὴν 
“υδίαν καὶ τὴν ᾿Ιωνίαν στρατόπεδον ἐγχαταστήσαντες, 
δἰδότες, ὅτι καὶ βασιλεὺς οὐχ ἑχόντων ἄρχει τῶν ine 
θωτῶν, ἀλλὰ μείξω δύναμιν; 'περὶ αὑτὸν ἑκάστων. αὐτῶν 
ποιησάμενος" ἧς ἡμεῖς ὅταν χρείττω διαβιβάσωμεν, ἃ ὃ 
βουληϑέντες ῥῳδίως ἂν ποιήσαιμεν, ἀσφαλῶς ἅπασαν 
τὴν -oíay καρπωσόμεϑα. πολὺ δὲ κάλλιον ἐχεένῳ negl 


1053 


166 


Ἰωνίαν στρατόπεδον ἐγκαταστή- $. 165, δέδειχται) cer- 


σαντες. 

S. 164. προέμενοί τινας 
vov συμμάχων] emphatice: 
partem non contemnen- 
dam socioruürdeserentes. 
" Hoc inest in τινὰς nomini prae- 
posito. 

à» μέρει] ,Quando de duo. 
bus agitu?, significat vicis- 
Sim, alternis; quando de 
pluribus , singulos separa- 
fim, et ita ordine per vi- 
ces. Verba sunt Perizoniti 


tum est, res est perspi- 
CU &. πρὸς IV JV«xoxà. p. 20. δέδει- 
xta& γάρ, ὅτι τοιαύτας fs ουσε 
τὰς βασιλείας, οἵαςπερ ἂν τὰς 
αὑτῶν γνώμας παρασκχευάσωσιν. 
Ibid, p. 30. δέδεικται — ὅτε τοῦ 
μὲν νουϑετεῖν καὶ συμβουλεύειν 
ἀφεκτέον. 

δ. 166. ὃ βουληϑέντες 
Sensus esí: Non lubenter pa- 
rent incolae illarum regionum 
Persarum regi, séd coacti, ma- 
iorem enim habet exercitum 
quam illorum civitates singulae; 


167 
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τῆς βασιλείας πολεμεῖν ἢ πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς περὶ τῆς 
ἡγεμονίας ἀμφιςβητεῖν. 
ἄξιον δ᾽ ἐπὶ τῆς νῦν ἡλιχίας ποιήσασϑαι τὴν στρα- 
τείαν, ἵν᾽ οἱ τῶν συμφορῶν χοινωνήσαντες , Οὗτοι καὶ 
τῶν ἀγαϑῶν ἀπολαύσωσι χαὶ μὴ πώντα τὸν χρόνον 
δυςτυχοῦντες διαγάγωσιν. ἱκανὸς γὰρ ὁ παρεληλυϑώς, 
ἐν ᾧ τί τῶν δεινῶν οὐ γέγονεν; «τολλῶν γὰρ xa- 


. χῶν τῇ φύσει τῇ τῶν ἀνθρώπων ὑπαρχόντων αὐτοὶ 


168 
16 


169 


σιλείω τῶν ἀναγχαίων ᾿πῤοφεξευρήχαμεν, πολέμους xoc 
στάσεις Tuv αὐτοῖς ἐμποιήσαντες, ὥςτε τοὺς μὲν ἐν 
ταῖς αὑτῶν ἀνόμως ἀπόλλυσθαι, τοὺς δ᾽ ἐπὶ ξένης 
μετὰ παίδων καὶ γυναιχῶν ἀλᾶσθαι, πολλοὺς δὲ δι᾿. 
ἔνδειαν τῶν χαϑ᾽ ἡιμιέραν ἐπικουρεῖν ἀναγχαζομένους 
ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν τοῖς φίλοις μαχομένους ἀποϑνήσχειν. 
ὑπὲρ ὧν οὐδεὶς πώποτ᾿ ἠγανάχτησεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν 
ταῖς συμφοραῖς ταῖς ὑπὸ τῶν ποιητῶν συγχειμέναις δα- 
κρύειν ἀξιοῦσιν, ἀληϑινὰ δὲ πάϑη πολλὰ χαὶ δεινὰ 
γιγνόμενα διὰ τὸν πόλεμον ἐφορῶντες τοσούτου δέουσιν 
ἐλεεῖν, ὥςτε χαὶ μᾶλλον χαίρουσιν ἐπὶ τοῖς ἀλλήλων χα- 
χοῖς ἢ τοῖς αὐτῶν ἰδίοις ἀγαϑοῖς. ἴσως δ᾽ ἂν χαὶ τῆς 
ἐμῆς εὐηϑείας πολλοὶ καταγελάσειαν, εἰ δυςτυχίας ἀν- 


* δοῶν ὀδυροίμην ἐν τοῖς τοιούτοις χαιροῖς, ἐν οἷς ᾿Ιταλία 
μὲν ἀνάστατος γέγονε, «Σικελία δὲ καταδεδούλωται, το- 


ubi igitur nos in illis regioni- 
bus exercitum opposuerimus co- 
piis Persarum, iis maiorem 
(quod facile, opinor, fieri po- 
test, dummodo velimus), totam 
Asiam etc. 

$. 16, ἐπὶ τῆς νῦν ἡλι- 
xií«c] quod Latini dicunt hoc 
seculo, recentiores nostra 
aetate. 
nàth. 83. τὼν ini τῆς ἡλικίας 
τῆς αὑτῶν πραχϑέντων. 

.&. 168, δεῖ ἔνδεια») Non 
sollicitandum. Est enim abso- 
lute dictum: pér inopiam, ut 
causa indicetur. "Exixovgtiv item 
absolute, ut iam apud Hom e- 
rum Il. V, 614. 


Peri phrasin habet Pa-- 


ἀλλά ἃ Μοῖρα 


ἤγ᾽ ἐπικουρήσοντα μετὰ Πρία- 


μόν τε καὶ υἷας. 


ὑπὲρ ὧν οὐδεὶς πώποτ᾽ 
ἠγανάκτησε» Ep. IX. p. 
163. ὑπὲρ ὧν — πόλις οὐδεμία 
— ἠγανακτησεν. Verba indi- 
gnationis, irae, plerumque 
cum dativo constructa, apud 
Jsocratem interdum adiunctum: 
habent ὑπὲρ cum genitivo rei, 
de qua quis irascitur. $. 121. 
ὑπὲρ ὧν ἄξιον ὀργίζεσθαι. Tra- 
pez. 21. Μενέξενος ὀργιζόμενος 
ὑπὲρ τῆς αἰτίας. 


συγκειμέναις} De artifi- 
ciosa compositione, ut Latino- 
rum oratio composita. Cf. 


ΠΑΝΗΧΖΤΎΥΡΙΚΟΣ. Βὲ 


σαῦται δὲ πόλεις τοῖς βαρβάροις ἐκδέδονται, τὰ δὲ λου- 
πὰ μέρη τῶν EAAgvov ἐν τοῖς μεγίστοις κινδύνοις ἐστίν. 
Θαυμάζω δὲ τῶν δυναστευόντων ἐν ταῖς πόλεσιν, εἰ 110 
προςζήχειν αὑτοῖς ἡγοῦνται μέγα φρονεῖν, μηδὲν πώποϑ᾽ 
ὑπὲρ τηλικούτων πραγμάτων μήτ᾽ εἰπεῖν μήτ᾽ ἐνθυμη- 
ϑῆναι δυνηϑέντες. ἐχρῆν γὰρ αὐτούς, εἴπερ ἤσαν ἄξιοι 
τῆς παρούσης δόξης, ἁπάντων ἀφεμένους τῶν ἄλλων 
περὶ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς βαρβάρους εἰςηγεῖσθϑαι καὶ 
᾿ συμβουλεύειν. τυχὸν μὲν γὰρ ἄν τι συνεπέραναν" εἰ δὲ 111 
καὶ προαπεῖπον, ἀλλ᾽ οὖν τούς γε λόγους ὥςπερ χρη- 
σμοὺς εἰς τὸν ἐπιόντα χρόνον ἂν χατέλιπον. νῦν δ᾽ οἱ 
μὲν ἐν ταῖς μεγίσταις δόξαις ὄντες ἐπὶ μικροῖς σπουδά- 
ξουσιν, ἡμῖν δὲ τοῖς τῶν πολιτικῶν ἐξεστηχόσι περὶ τη- 
λικούτων πραγμάτων συμβουλεύειν παραλελοίπασιν. ς 
Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅσῳ μικροψυχότεροι τυγχάνουσιν ὄντες 112 
οἱ προεστῶτες ἡμῶν, τοσούτῳ τοὺς ἄλλους ἑῤῥωμενεστέ- 
ρως δεῖ σχοπεῖν, ὅπως ἁἀπαλλαγησύμεϑα τῆς παρούσης 
ἔχϑρας. νῦν μὲν γὰρ μάτην ποιούμεϑα τὰς περὶ τῆς 
εἰρήνης συνθήχας" ov γὰρ διαλυόμεϑα τοὺς πολέμους, 
ἀλλ᾽ ἀναβαλλόμεϑα,, καὶ περιμένομεν τοὺς καιροὺς ἐν 
οἷς ἀνήχεστόν τυ χαχὸν ἀλλήλους ἐργάσασϑαι δυνησόμε- 
ϑα. δεῖ δὲ ταύτας τὰς ἐπιβουλὰς ἐχποδὼν ποιησαμέ- 
ψους ἐκείνοις τοῖς ἔργοις ἐπιχειρεῖν, ἐξ ὧν τάς τὸ πόλεις 


118 


Cicer. Brut. c, 10. Quintil. 


X, 1, 119. 


6. 169. ἀνάστατος] De Pa- 
ee δ. 99. “ακεδαιμόνιοε (acce- 
pto !principatu) τῆς i» Ἰταλίᾳ 
καὶ Σικελίᾳ πολιτείας ἄνήρουν, 
xa) ευραννέδας καθίστασαν. Hinc 
interpretor ἀνάστατον γίγνεσθαι 
se) καταδουλοῦσθαι. Locum iam 
indicaret Wolfius. Nimirum 
Dionysius , Siciliae tyrannus, 
fractis in Sicilia opibus Athe- 
niensium, quicquid Graecorum 
ibi et in Italia (Diod. Sic. 
XIV, 90. 91. Thucyd. VI. 
init.) fuit, fuit autem magna 
multitudo, iuvantibus inprimis 


Sparíanis, sibi subiicere cona. 
tus est. Morus. 

δ. 110. eicyyeio oai] sua- 
dere concioni vel populo; 
in Anregung bringen, vor- 
schlagen. 

δ. 111. τῶν πολιτικῶν àfe- 
στηκόσι] eornm, qui ab- 
stinent ἃ capessenda re- 
publica. Euyphemistica loquu- 
tio eorum, qui nec capessunt 
rempublicam, nec eius capessen- 
dae facultatem sibi arrogant. ' 

δ. 113. ἐπιβουλάς Sensu 
civili doli, insidiosa consilia; 
quum bona quidem verba dan- 
iur, malitia vero in pectore dis- 
simulatur. 
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ἀσφαλέστερον οἰχήσομεν καὶ πιστότερον διαχεισόμεϑα 
πρὸς ἡμᾶς αὑτούς. ἔστι δ᾽ ἁπλοῦς καὶ ῥῴδιος ὁ λόγος 


1 ὁ περὶ τρύτων" οὔτε γὰρ εἰρήνην οἷόν τὸ βεβαίαν ἀγα- 


γεῖν, ἢν μὴ κοινῇ τοῖς βαρβάροις πολεμήσωμεν, ovd" 
ὁμονοῆσαι τοὺς “βλληνας, πρὶν ἂν χαὶ τὰς ὠφελίας ἐκ 
τῶν αὐτῶν xci τοὺς χινδύνους πρὸς τοὺς αὐτοὺς ποιη- 


174 σώμεϑα. τούτων δὲ γενομένων, xai τῆς ἀπορίας τῆς 


1 


e 


apte 


περὶ τὸν βίον ἡμῶν ἀφαιρεϑείσης, ἣ καὶ τὰς ἑταιρίας 


, διαλύει xai τὰς συγγενείας εἰς ἔγϑραν προάγει καὶ πάν- 


τας ἀνθρώπους εἰς πολέμους καὶ στάσεις χαϑίστησιν, 
οὐχ ἔστιν ὅπως οὐχ ἁμονοήσομεν καὶ τὰς εὐνοίας ἀλη- 
ϑινὰς πρὰς ἡμᾶς αὐτοὺς ἕξομεν. ὧν ἕνεχα περὶ παντὸς 
ποιητέον, Qe ὡς τάχιστα τὸν ἐνθένδε πόλεμον εἰς 
τὴν ἤπειρον διοριοῦμεν, ὡς μόνον. ἂν τοῦτ᾽ ἀγαϑὸν 
ἀπολαύσαιμεν τῶν κινδύνων τῶν πρὸς ἡμᾶς αὐτούς, εἶ 
ταῖς ἐμπειρίαις ταῖς ἐκ τούτων γεγενημέναις πρὸς τὸν 
βάρβαρον χαταχρήσασϑαι δόξειεν ἡμῖν. 

᾿Αλλὰ .γὰρ ἴσως διὰ τὰς συνθήκας ἄξιον ἐπισχεῖν, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπειχϑῆναι καὶ ϑᾶττον ποιήσασϑαι τὴν στρα- 
τείαν; δι᾽ ἃς αἱ μὲν ἡλευϑερωμέναν τῶν πόλεων βασι- 
λεῖ χάριν ἴσασιν, ὡς Óv ἐκεῖνον τυχοῦσαι τῆς αὐτονο- 
μίας ταύτης, αἱ δ᾽ ἐχδεδαμέναν τοῖς βαρβάροις μάλιστα 
μὲν “ακχεδαιμονίοις ἐπικαλοῦσιν, ἔπειτα δὲ καὶ τοῖς 
ἄλλοις τοῖς μετασχοῦσι τῆς εἰρήνης, ὡς ὑπὸ τούτων 
δουλεύειν ἠναγκασμέναφς χαίτον πῶς οὐ χρὴ διαλύειν 


ged ἐνθένδε 


εἰῤῥήνην ἀγαγεῖν] Οἵ. Ar- 
ehid. g. 39., ubi inter εἰρήνην 
δομαε et ἕξομαι libri variant, 


ix vov αὐτῶν] eisdem de 
causis etrationibus, uno 
et eodem sensu. Hanc vim 
interdum habet praepositio x 
cum pronomine vel correlativa. 


δι 174. ὅπως ὡς τάχιστα 
τὸν ἐνθένδε πόλεμον εἰς 
τὴν ἤπειρον διοριεοῦμαν} 
Monet Coraés facile suspicioe 
nem posse subnasci, τὸν παλε- 
por ἐνθένδε, ut bellum hinc 
in Asiam quam celerrime 


franalocemus; 
hic positum esse pro ἔνταυ θα, 
hic, bellum quod hic, in 
mostra ipsorum regione 
geritur, ut apud Eurip 
Bacch. 48, εἰς δ᾽ ἄλλην χϑόνα, 
τάνϑένδε ϑέμενος εὖ, μετα- 
στήσω πάδα. Similiter Xeno- 
phon, Cyrop. 1l, 4. προρ- 
λαβὼν τῶν ἐνθένδε ἐξαίρων. Vel, 
ut praepositiones, motum in 
loco asignilicantes, ratione ad 
verbum primarium habita, cum 
articulo pro iis, quae 6286 
in loco significant, ponuntur, 
sic hic ἐνθένδε pro ἐνταῦϑα po- 
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ταύτας τας ὁμολογίας, ἐξ ὧν τοιαύτη δόξα γέγονεν, ὥς- 
τὲ ὁ μὲν βάρβαρος κἤδεται τῆς “λλάδος καὶ φύλαξ τῆς 
εἰρήνης ἐστίν, ἡμῶν δέ τινές εἶσιν οἱ λυμαινόμενοι καὶ 
καχῶς ποιοῦντες αὐτὴν; ὃ δὲ πάντων καταγελαστότα- 
τον, τι τῶν γεγραμμένων ἐν ταῖς ὁμολογίαις τὰ χεί- 
puto τυγχάνομεν διαφυλάττοντες. ἃ μὲν γὰρ αὐτονό-- 
μους ἀφέησι τάς T& νήσους καὶ τὰς πόλεις τὰς ἐπὶ τῆς 
Εὐρώπης πάλαι λέλυται xai μάτην ἐν ταῖς στήλαις 
ἐστίν" ἃ δ᾽ αἰσχύνην ἡμῶν φέρει xai πολλοὺς τῶν συμ- 
μάχων ἐχδέδωχε, ταῦτα δὲ κατὰ χώραν μένει καὶ πάντες 
αὐτὰ χύρια ποιοῦμεν, ἃ χρῆν ἀναιρεῖν χαὶ μηδεμίαν 
ἐᾶν ἡμέραν, νομίζοντας προςτάγματα καὶ μὴ συνϑή- 


xag εἶναι. τίς γὰρ οὐχ οἶδεν, ὅτι συνθῆκαι μέν εἰσιν. 


110 


αἵτινες ἂν ἴσως χαὶ κοινῶς ἐν ἀμφοτέροις ἔχωσι, προς-- 18 


τάγματα δὲ τὰ τοὺς ἑτέρους ἐλαττοῦντα παρὰ τὸ δίχαιον; 
διὸ xol τῶν πρεσβευσάντων ταύτην τὴν εἰρήνην δικαίως 
ἂν χατηγοροῖμεν, ὅτι πεμφρϑέντες ὑπὸ τῶν “Ἑλλήνων 
ὑπὲρ τῶν βαρβάρων ἐποιήσαντο τὰς συνϑήκχας. ἐχρὴν 
γὰρ αὐτούς, εἴτ᾽ ἐδόχει τὴν αὑτῶν ἔχειν ἑχάστους, εἴτε 
καὶ τῶν δοριαλώτων ἐπάρχειν, εἴτε τούτων χρατεῖν ὧν 
ὑπὸ τὴν εἰρήνην ἐτυγχάνομεν ἔχοντες, ἕν τι τούτων 
δοισαμένους χαὶ κοινὸν τὸ δίκαιον ποιησαμένους, οὕτω 
συγγράφεσϑαι περὶ αὐτῶν. νῦν δὲ τῇ μὲν ἡμετέρῳ πό- 


λὲι xoi τῇ ““αχεδαιμονίων οὐδεμίαν τιμὴν ἀπέμειιαν, 


τὸν δὲ βάρβαρον ἁπάσης τῆς “Ασίας δεσπότην κατέστη“ 


᾽ (πὶ est, Cf. Matth. Gr. 8. 
596. 5. a. 

^— & 118. ὥςτε ὃ ui» βάρβα- 

ρος cet.] Haec verba continent 


xtiv* ὥςτε τοῦ λοιποῦ χρόνου τὰ 
μὲν ἀποδώσουσι, và δ᾽ ὑπολεί- 
ψονται. 


$. 116. ταῦτα δέ] Cf. su- 


illam ipsam opinionem, quae do- 
minatur, hoc sensu; unde nata 
est talis, tam ignominuiosa opi. 
nio, nempe barbarum protecto- 
rem esse Graeciae cet. Sic ὡς- 
τὸ interdum est explicativum ut 
simillima Joco Panath. ὃ, 104. 
βασιλεῖ δὲ “τοιαύτην χάρεν ἐπέδο-- 
σαν» ecc! ἔπειοαν τὸν ἀδελφὸν 
κὐτοῦ Κύρον ὄντα νεώτερον au 
φεςβητεῖν τῆς βασιλείε;. E: 'hyn, 
14. νόμον ϑήσετε, πῶς χρὴ ἀδυ- 


pra ὃ. 98. 

ἐν ἀμφοτεροις} inter 
utrosque, in mutua utro- 
rumqueratione, ἐν non inu- 
tile est, ut Morus opinatur, 
Demosth. Olynth. 111. p. 35. 
τὰ δ᾽ ὃν αὑτοῖς ἴσως διοικεῖν. 
[ἐν delevit Bekker. cum Urbi- 
nate]. 


$. 117. δοριαλώτω» ct. 
Archid. S. 19. 
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σαν, ὡς ὑπὲρ ἐκείνου πολεμησάντων ἡμῶν, ἢ τῆς μὲν 
Περσῶν ἀρχῆς πάλαι χκαϑεστηχυίας, ἡμῶν δὲ ἄοτι τὰς 
πολ δίς κατοικούντων, ἀλλ᾽ ovx ἐχείνων μὲν νεωστὶ ταύ- 
τὴν τὴν τιμὴν ἐχόντων, ἡμῶν δὲ τὸν ἅπαντα χρόνον 


179 iv τοῖς “βλλησι δυναστευόντων oi oto δ᾽ ἐκείνως εἰπὼν 
|! μᾶλλον δηλώσειν τήν τὲ περὶ ἡμᾶς ἀτιμίαν γεγενημένην 


180 


181 


χαὶ τὴν τοῦ βασιλέως πλεονεξίαν. τῆς γὰρ γῆς ἁπάσης 
τῆς ὑπὸ τῷ κόσμῳ κειμένης δίχα τετμημένης, καὶ τῆς 
μὲν “σίας, τῆς δ᾽ δυρώπης καλουμένης, τὴν ἡμίσειαν 
ix τῶν συνϑθηχῶν εἴλημρεν, ὥςπερ πρὸς τὸν Δία τὴν χώ- 
ραν νεμόμενος , ἀλλ᾽ οὐ πρὸς ἀνϑρώπους τὰς συνθή- 
χας ποιούμενος. καὶ ταῦτας ἡμῶς ἡνάγχασεν ἐν στήλαις 
λιϑίναις ἀναγράψαντας ἐν τοῖς χοινοῖς τῶν ἑερῶν ἀνα- 
θεῖναι, πολὺ κάλλιον τρόπαιον τῶν ἐν ταῖς μάχαις yi 
γνομένων" τὰ μὲν γὰρ ὑπὲρ μικρῶν ἔργων καὶ μιᾶς τύ- 
χης ἔστιν, αὑται δ᾽ ὑπὲρ ἅπαντος τοῦ πολέμου χαὶ καϑ' 
ὕλης τῆς Ελλάδος ἑστήχασιν. 

“Ὑπὲρ ὧν ἄξιον ὀργίζεσθαι καὶ σχοπεῖν, ὅπως τῶν 
τε γεγενημένων δίκην ληψόμεθα καὶ τὰ μέλλοντα διορ- 
ϑωσόμεϑα. καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἰδίᾳ μὲν τοῖς βαρβάροις 
οἱχέταις ἀξιοῦν γρῆσϑαν, δημοσίᾳ δὲ τοσούτους τῶν 


ᾷ. 119. πλεονεξίαν] Sensu 

civili est cupiditas maiorem 
sibi potentiam comparan- 
di, quam ius fasque per- 
mittit. Superbiam hic La- 
tine dixeris. 
«ὑπὸ τῷ κασμῳ i. e. ouga- 
νῷ. Photius liiblioth. P. 714. 
πρῶτος Πυϑαγόρας τὸν οὐρανὸν 
προςηγορευσε xüguor, διὰ τὸ τέ- 
λειον εἶνικι͵ καὶ πάρι xtx00 t ndr 
“οἷς Tt ζώοις καὶ τοὶς ᾿καλοῖς. 
Jdem dicit Diog. Laért. VIII, 
48., ubi cousulendi interpretes. 
Adde Harduin. ad Plinii Hist. 
Nat. L. 1l, 1. 

S. 180. ἐν τοῖς κοινοῖς 
τῶν ieoor] Nihil amplius quam 
ín templis publicis. Non 
ea solum templa intelligi, quae 


"Graeciae communia erant, ut 


v. c. Delphicum, ostendit locus 


Panathen. c. 39. fin. τὰς τοικύ- 
τας συνθήκας αὐτοί τε (οὗ 4a- 
κεδιιεμόνιοι) ày τοὶς ἑεροῖς τοῖς 
σφετέροις «αὐτῶν ἀνέγραψαν καὺ 
τοὺς συμμάχους ἠνάγκασαν. 

τὰ μὲν γὰρ — αὗται δέ] 
Notandum τὰ μὲν ad posterius, 
αὗται δὲ ad prius referri. [(8 
Isocrates interdum, πρὸς Kml- 
Alt. 6. 34. y. 361. l. 6. sq. T0- 
σοῦτον γὰρ αὐτή διαρέρεε τῶν 
ἄλλων διχῶν, ὥςτε τῶν μὲν Τοῖς 
ἀγωνιζομένοις μόνον προξήκεινν 
ταύτη δὲ τὸ χοινὸν τῆς πόλεως 
συγκινδυνεύει. Pauath. 8. 209. p. 
244. 1. 8 80. ὧν (τεχνῶν) Aauxt- 
διικόνιοι πλεῖστον ἀπέχουσι τῶν 
βαρβάρων" οἱ μὲν yao (βάρβαροι) 
ἄν φανεῖεν 7 πολλῶν εὑρημάτων xa 
μιειϑηταὶ καὶ διδίσκαλοι yeyovo- 
τες" ovro& δὲ (ακεδαιμόνιοι) 
τοσοῦτον ἀπολελειμμένοε τῆς κοι- 


Y 
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συμμάχων περιορᾶν αὐτοῖς δουλεύοντας, καὶ τοὺς μὲν srepl 
τὰ Τρωϊχὰ γενομένους μιᾶς γυναικὸς ἁρπασϑείσης oU- 
τῶς ἅπαντας συνοργισϑῆναι τοῖς ἀδιχηϑεῖσιν, ὥςτε 
μὴ πρότερον παύσασϑαι πολεμοῦντας, πρὶν τὴν πόλιν 19 


ἀνάστατον ἐποίησαν τοῦ τολμήσαντος ἐξαμαρτεῖν, ἡμᾶς 188 


δ᾽ ὅλης τῆς Βλλάδος ὑβροιζομένης μηδεμίαν ποιήσασϑαι 
χοινὴν τιμωῤίαν, ἐξὸν ἡμῖν εὐχῆς ἄξια διαπράξασϑαι. 
μόνος γὰρ οὗτος ὁ πόλεμος εἰρήνης χρείττων ἐστί, ϑεω- 
ρίᾳ μὲν μᾶλλον ἢ στρατείῳ προςεοιχώς, ἀμφοτέροις δὲ 
συμφέρων, χαὶ τοῖς ἡσυχίαν ἄγειν βουλομένοις καὶ τοῖς 
πολεμεῖν ἐπιϑυμοῦσιν. εἴη γὰρ ἂν τοῖς μὲν ἀδεῶς τὰ 
σφέτερ᾽ αὐτῶν 'χαρποῦσϑαι, τοῖς δ᾽ ix τῶν ἀλλοτρίων 


μεγάλους πλούτους καταχτήσασϑαι. 
Πολλαχοῦ δ᾽ ἂν τις λογιζόμενος εὕροι ταύτας τὰς 


’ 


πράξεις μάλιστα λυσιτελούσας ἡμῖν. φέρε γάρ, πρὸς 


/ 


τίνας χρὴ πολεμεῖν τοὺς μηδεμιᾶς πλεονεξίας ἐπιϑυ- 
μοῦντας, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ δίχαιον σκοποῦντας; οὐ πρὸς 
τοὺς χαὶ πρότερον καχῶς τὴν ᾿Ελλάδα ποιήσαντας xol 
γῦν ἐπιβουλεύοντας xci πάντα τὸν χρόνον οὕτω πρὸς 
ἡμᾶς διαχειμένους: τίσε δὲ φϑονεῖν εἰκός ἐστε τοὺς μὴ 
παντάπασιν ἀνάνδρως διακειμένους, ἀλλὰ μετρίως τού- 


ψῆς παιδείας xal φιλοσοφίας εἶ-- 
Oir, ὥςτε οὐδὲ γράμματα μανϑά.- 
ψουσιν. 

6. 181. ληψόμεθα] Non 
solum sine causa, ut Morus 
ait, dedit Wolfius et aliqui 
post eum ληψώμεθα, sed cum 
soloecismo. | Nam aoristus 1. 
mediae formae huius verbi apud 
bonos scriptores non legitur. 

δ. 182. εὐχῆς ἄξια] quae 
precibus et votis a diis efflagi- 
fari merentur, i. e. res maximi 
momenti, πρὸς Φίλ. $. 19. p. 
712. 1. 4. ovx ἐλάττω τὴν βασι- 
λείαν πεποίηκεν, ἀλλ᾽ εὐχῆς ἄξια 
διαπέπρακται. Variis formulis 
boc vocabulum εὐχή inservit. 
1ta Demosthenes in Timocr. 
p. 122. εἰ γὰρ αὖ καλὼς μὲν ἔχοι 
(ὃ νόμος), μὴ δυνατὸν δέ τι 
φράζοι,) εὐχῆς oU vopov διαπράτ- 


τοιτ᾽ ἂν ἔργον, ut nos dicimus 
ein frommer Wunsch. 
Etiam τῆς εὐχῆς μεῖζον, μειζο.- 
voc, de quo videndus Solanus 
ad Lucian. T. 1. p. 668. πρὸς 
Φίλ. G. 118. p. 90. l. 19. τὰς 
πράξεις δυνατὰς μέν, εὐχὴ δ᾽ 


ὅμοια. περὶ elg. 8. 121. τὴν ἐπίο 


δοσιν, ὅσην οὐδ᾽ «v» εὔξασϑαν 
τοῖς θεοῖς πρότερον ἠξίωσαν. 

8, 188. οὕτω πρὸς ἡμᾶς 
διακειμένου ςἾ Scilicet ut ma- 
la nobis quae possint infligant, 
nostraeque &aluti insidientur. 

δ. 184. M oras τούτῳ 
τῷ πράγματε χρωμένους 
Verissime Coraés τούτῳ τῷ 
πρίγματει ἂθ ἀνδρίᾳ intelligit, 
quod ex antecedente ἀνάνδρως 
facile elicitur. Idem est, quod 
Archid, c, 3. simpliciter sic ex- 
primitur, «oic' ἄλλοις τοῖς μὴ 
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τῷ τῷ πράγματι χρωμένους ; ; οὐ τοῖς μείζους μὲν τὰς 


δυναστείας ἢ κατ᾽ ἀνϑρώπους περιβεβλημένοις, ἐλάττο-. 


185 


186 


γος δ᾽ ἀξίοις τῶν παρ᾽ niv “δυςτυχοῦντων; ἐπὲ τίνας 
δὲ στρατεύειν προςήκδι τοὺς ἅμα μὲν εὐσεβεῖν βουλομέ- 
γους, ἅμα δὲ τοῦ συμφέροντος ἐνθυμουμένους; οὐκ 
ἐπὶ τοὺς xéi φύσει πολεμίους καὶ πατρικοὺς ἐχϑροὺς 
xci πλεῖστα μὲν ἀγαθὰ χεκτημένους, ἥκιστα δ᾽ ὑπὲρ 
αὐτῶν ἀμύνεσθαι δυναμένους; οὐχοῦν ἐκεῖνον πᾶσε 
τούτοις ἔνοχοι τυγχάνουσιν ὄντες. καὶ μὴν οὐδὲ τὰς πό- 
λεις λυπήσομεν στρατιώτας ἐξ αὐτῶν χαταλέγοντες, ὃ 
yvv ἐν τῷ πολέμῳ τῷ πρὸς ἀλλήλους ὀχληρότατόν ἐστιν 
αὐταῖς" πολὺ γὰρ οἶμαι σπανιωτέρουξδ ἔσεσθαι τοὺς 
μένειν ἐθελήσοντας τῶν συνακολουϑεῖν ἐπιϑυμησόντων- 
τίς γὰρ οὕτως ἢ νέος ἢ παλαιὸς ῥῴᾷϑυμός ἐστιν, ὅςτις 
οὐ μετασχεῖν βουλήσεται ταύτης τῆς στρατιᾶς τῆς Vm. 
““ϑηναίων μὲν xci “ακεδαιμονίων στρατηγουμένης, 
ὑπὲρ δὲ τῆς τῶν συμμάχων ἐλευϑερίας ἀϑροιζομένης, 
ὑπὸ δὲ τῆς λλάδος ἁπάσης ἐχπεμπομένης, ἐπὶ δὲ τὴν 
τῶν βαρβάρων τιμωρίαν πορευομένης ; φήμην δὲ xol 
μνήμην καὶ δόξαν πόσην τινὰ yo» νομίζειν ἢ ζῶντάς 
ἕξειν ἢ τελευτήσαντας χαταλείψειν τοὺς ἐν τοῖς τοιού- 


τοις ἔργοις ἀριστεύσαντας; ὅπου γὰρ οἱ πρὸς ᾿Αλέξαν- 


λίαν ἀνάνδρως διακειμένοις, ἀλ λὰ 
καὶ κατὰ μικρὸν ἀρετῆς ἄντι- 
ποιουμένοις. 


περειβεβλημέναις} Μεία- 
phora & vestibus ducta, quibus 
quis indutus est: qui sibi pe- 
nitus et ut suum vindica- 
runt. πρὸς d. 26. τηλικαύτην 
δὲ δύναμιν περιεβάλετο --- ὅσην 
οὐδεὶς ἀνὴρ τῶν πρὸ ἐχείνου γε- 
γενημένων. 

ὑπὲρ αὐτῶν ἀμύνεσθαι) 
pro iis pugnare. Xenoph. 
Cyr. IX, 9. ἔλαφοε ὑπὲρ veu 
ἀμυνόμεναι: quae est rarior con- 
structio.- 

6. 185. ἥ νέος ἢ παλαιός) 
Παλαιὸς de aetate iam Home- 


47é0 


rus dixit Il. XIV, 108. Xe- 
noph. Memor. III, 10, J- τὰ 
καὶ τὰ παλκιὰ σώματα: 
[Soph. Oed. T. 9354. σμικρὰ 
παλαιὰ σώματ᾽ εὐνάζεν ῥοπὴ. 

δ. 186. ὅπου] quando, 
quoniam. 

τίς γὰρ — ov πονήσει καὶ 
φιλοσοφήσε v] Perperam Lan- 
ge ποιήσει, ui respondeat τῷ 
φιλοσοφεῖν. Utrumque verbum et 
poetas et oratores spectat, signi- 
ficans infentum laborem diligen- 
teinque meditationem. Eiusmodi 
verborum coniunctiones frequen- 
tes apud Isocratem. πρὸς Ne 
xozà. p. 29. τῇ ψυχῇ πονῆσαι 
καὶ σχέψασθϑαι. 

ἅμα τὲ τῆς αὑτοῦ δια- 


ΠΑΝΗΓΥΡΙΚΟΣ.. 


δρον πολεμήσαντες καὶ μίαν πόλιν “ἀλάντερ. τοιθύτων 
ἐπαίνων ἠξιώϑησαν, ποίων τιγῶμ χρὴ προοδοχᾶν ἐγχω- 
piov τεύξεσθαι τοὺς ὅλης τῆς “Ασίας κρατήσαντας; τίς 
γὰρ ἢ τῶν ποιεῖν δυναμένων ἢ) τῶν λέγειν. ἐπισταμένων, 


rr) πονήσει͵ xoi φιλοδοφήσει, βουλόμενος ὁ ἅμα τε τῆς qu, 


τοῦ. διανοίας καὶ τῆς ἐκείνων ἀρετῆς μνημεῖον slg ἅπαν»: 
τα τὸν χρόνον καταλιπεῖν: 

0» τὴν αὐτὴν δὲ τυγχάνω γνώμην ἔων ἔν τε τῷ 
παρόγτι, καὶ περὶ τὰς ἀρχὰς τοῦ λόγου. τότε μὲν γὰρ 
ᾧμην ἀξίως δυνήσεσϑαι. τῶν πραγμάτων εἰπεῖν" νῦν à 
οὐχ ἐφικνοῦμαι τοῦ μεγέϑους αὐτῶν, ἀλλὰ πολλά μὲ 
διαπέφευγεν ὧν διενοήϑην. αὐτοὺς οὖν χρὴ συνδιορᾶν 
ὅσης. ἂν εὐδαιμονίας τύχοιμεν, εἰ τὸν μὲν πόλεμον τὸν 
νῦν ὄντα περὶ ἡμᾶς πρὸς τοὺς ἠπειρώτας ποιησαίμεθα, 
τὴν δ᾽ εὐδαιμονίαν τὴν ἐκ τῆς Aoíag εἰς τὴν Εὐρώπην 
διακομίσαιμεν, xai μὴ μόνον ἀχροατὰς γενομένους ἀπελ- 
Sev, ἀλλὰ τοὺς μὲν πράττειν δυναμένους παρακαλοῦν- 
τας ἀλλήλους πειρᾶσϑαι διαλλάττειν τὴν τε πόλιν τὴν 

ἡμετέραν καὶ τὴν “ακεδαιμονίων, τοὺς δὲ τῶν λόγων 
ἀμφιςβητοῦντας πρὸς μὲν τὴν παραχαταϑήκην καὶ πε- 
ρὲ τῶν ἄλλων ὧν νῦν φλυαροῦσι παύεσϑαι γράφοντας, 
πρὸς δὲ τοῦτον τὸν λόγον ποιεῖσϑαι τὴν ἅμιλλαν, xci 


συνδιορὰν] quemque igi- 
tur ipsum oportetcontem» 
plari. 


φοίας xai τῆς ἐκείνων ἂρε- 
πῆς] Proprie dicendum erat 
ἅμα τῆς ve cet. Sed ut τε sae- 


| pe alieno loco ponitur, sic ali- 
δ. 188. πρὸς τὴν παρκκα- 


quando, quanquam rato, statim 
adiungitur particulae ἅμα. Xe- 
no ph. de re equeatr. VII, 4. 
τούτου δ᾽ ἕνεχα καὶ ταύτην ἐπαι- 
ψοῦμεν τὴν ἀνάβασιν, ὅτι ἅμα τε 
ἀναβεβηκὼς ἄν εἴη καὶ κατεσκευτι-- 
σμένος πάντα. Hiero I, 12. 
φοβερὸν yd». μὴ ἅμα τε στερῆ- 
Θῶοι τῆς ἀρχῆς καὶ ἀδύνατοι yé- 
suya, τιμωρήσασθαι τοὺς &di- 
κήσαντας. [Bekkerus ex .opti- 
mo Urbinate dedit: ἅμα τῆς 9" 
αὑτοῦ.} 


δ. 181. αὐτοὺς οὖν χρὴ 


τα ϑὴ κη»ν)]) Ingeniose Wolfius 
coniicit vocabulo παραχαταϑήκη 
orationem significari, quae est 
AXI. Isocratearum et hanc nunc 
inscriptionem habet: πρὸς Ev- 
ϑυνουν ὑπὲρ Νικίου ἀμάρτυρος. 
Haec oratio vero potuit etiam 
inscripta esse περὸ παρακαταϑή- 
x5gcj. Nempe accusatur Kuthy- 
nus depositum, quod acceperat 
& Nicia sine testibus, mendacio 
denegare. lam tradit Dioge- 
nes Laértius contra hanc 
Isocratis orationem Antisthenem 
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ὀχοπεῖν,, ὅπως ἄμεινον ἐμοῦ περὶ τῶν αὐτῶν πραγμά- 

189 των ἐροῦσιν, ἐνθυμουμένους, ὅτι τοῖς μεγάλα ὑπισχνου- 
᾿μένοις οὐ πρέπει περὶ μικρὰ διατρίβειν, οὐδὲ τοιαῦτα 
λέγειν, ἐξ ὧν ὁ βίος μηδὲν ἐπιδώσει τῶν πεισϑέντων, 
ἀλλ᾽ ὧν ἐπιτελεσϑέντων αὐτοί τε ἀπαλλαγήσονται τῆς 
παρούσης ἀπορίας χαὶ τοῖς ἄλλοις: μεγάλων ἀγαθῶν 
αἴτιοι δόξουσιν εἶναιεἷ 


scripsisse, quem hic tangit Iso. δ. 189. ὁ βίος] emphatice: 
crates. vita vitalis. 


Ν 


IXOKPATOYZ ΑΡΧΙΔΆΜΟΣ. οὗ 


ὙΠΟΘΕΣΙΣ APXIAAMOY — 


EK ΤΩΝ A4IÓNYXIOY TOY. A4IKAPNAZ- 
ZEQ02 cap. IX. 


E τις ἐπιτηδεύει τὴν ἀληϑινὴν φιλοσοφίαν, μὴ τὸ ϑεωρητιχὸν 
αὐτῆς μόνον ἀγαπῶν, ἀλλὰ καὶ τὸ πραγματικόν, μηδ᾽ ἀφ᾽ ὧν αὐτὸς 
ἄλυπον ἕξει βίον προαιρούμενος, ἀλλὰ i$ ὧν πολλοὺς ὠφελήσει, πα- 
φακελευσαίμην ὧν αὐτῷ τὴν ἐκείνου τοῦ ῥήτορος μεμεῖσϑαι προ- 
αέρεσιν. " 

Τίς γὰρ οὐκ ἄν γένοιτο φιλόπολίς τε καὶ φιλόδημος; ἢ τίς οὐκ 
ἄν ἐπιτηδεύσειε τὴν πολιτικὴν καλοκἀγαθίαν, ἀναγνοὺς αὐτοῦ τὸν 
᾿Πανηγυρικόν; ἐν d διεξιὼν τὰς τῶν ἀρχαίων ἀρετάς φησιν, ὡς οὗ 
τὴν Ἑλλάδα ἐλευϑερώσαντες ἀπὸ τῶν βαρβάρων οὐ τὰ πολέμια δει- 
eol μόνον ἦσαν, ἀλλὰ καὶ τὰ ἤϑη γενναῖοι, καὶ φιλότιμοι, καὶ 


» 


σώφρονες" ob γε τῶν μὲν κοινῶν μᾶλλον ἐφρόντιζον ἢ vov io», . 
τῶν δ᾽ ἀλλοτρίων ἧττον ἐπεθύμουν ἢ τῶν ἀδυνάτων" καὶ τὴν εὖδαι.- 
μονίαν οὐ πρὸς ἀργύριον ἔκρενον, ἀλλὰ πρὸς εὐδοξίαν" μέγαν olo- 
“« 5 4 4. 
μένοι τοῖς παισὶ καταλείψειν πλουτὸν καὶ ἀνεπίφϑονον τὴν παρά 
- ' , € Ὁ ᾿ 3 , , 
τοῖς πλήθεσι τιμὴν" κρείετονα δὲ ἡγοῦντο τὸν eUdynuora Θάνατον 
ἢ τὸν ἀκλεὰ βίον" ἐσκάπουν δ᾽ οὐχ ὅπως οἱ νόμοι καλὼς καὶ ἀκρι- 
βὼς αὐτοῖς ἕξουσιν, ἀλλ᾽ ὡς ἡ τῶν x«9^ ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων με-- 
τριότης μηϑὲν ἐκβήσεταε τῶν πατρίων" οὕτω δ᾽ εἶχεν αὐτοῖς τὰ 
ἢ “ M D 
πρὸς ἀλλήλους φιλοτίμως x«i πολιτικῶς, ὥςτε καὶ τὰς στάοεις ἐποι-- 
οὔντό πρὸς ἀλλήλους, πότεροι πλείω τὴν πόλιν ἀγαθὰ ποιήσουσιν, 
3 ? 1 , 3 , - “« 3 » ὦ 
οὐχ οἵτινες τοὺς ἑτέρους ἀπολέσαντες τῶν λοιπὼν αὐτοὶ ἄρξουσι" 
"4 δ᾽ αὐτὴ προθυμίᾳ χρώμενοι καὶ πρὸς τὴν λλάδα, τῷ ϑερα- 
, » , “ - 
σεύειν προςήγοντο τὰς πόλεις, καὶ τῷ πείϑειν ταῖς εὐεργευίαις 


μᾶλλον ἢ τῷ βιάζεσθαι τοῖς ὅπλοις κατεῖχον" πιστοτέροις χρώμενοι 
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τοῖς λόγοις 4] νῦν τοῖς ὅρκοις, καὶ ταῖς συνθήκαις ἀξιοῦντες μᾶλλον 
ἐμμένειν ἢ ταῖς ἀνάγκαις" τοιαῦτα δὲ περὸ τῶν ἡττόνων ἀξιοῦντες 
γινώοπειν, οἷα περὶ σφῶν αὐτῶν τοὺς κρείττους ἂν ἠξίωσαν φρονεῖν" 
᾿ οὕτω δὲ παρεσκευασμένοι τὰς γνώμας, ὡς ἰδίᾳ μὲν ἔχοντες τὰς ἑαυ» 
τῶν πόλεις, κοινὴν δὲ πατρίδα τὴν Ἑλλάδα οἰκοῦντες. 

Τίς δ᾽ οὐκ ἂν ἀγαπήσειε μέγεθος ἔχων ἀνὴρ καὶ δυνάμεώς 
τινὸς ἡγούμενος ἃ πρὸς Φίλιππον αὐτῷ τὸν Μακεδόνα γέγραπταις 
à» οἷς ἀξιοῖ στρατηγὸν ἄνδρα καὶ τηλικαύτης. ἐξουσίας κύριον διαλ- 
λάττειν μὲν τὶς διαφερομένας πόλεις, ἀλλὰ μὴ συγκρούειν πρὸς ἀλ- 
λῇλας,. τὴν δὲ Ἑλλάδα μεγάλην ἐκ μικρᾶς nowiv* ὑπεριδόντα (80) 
τῆς mig) τὰ μικρὰ φιλοτιμίας τοῖς τοιούτοις ἐπιχειρεῖν ἔργοις, ἐξ 
ὧν κατορθώσας τὲ πάντων ἡγεμόνων ἐπιφανέστατος ἔσται.) καὶ ἀπο- 
τυχὼν τήν γ᾽ εὔνοιαν τὴν παρὰ τῶν Ἑλλήνων κτήσεται" ἧς οἱ τυ- 
χάντες πολλῷ μᾶλλόν clos ζηλωτότεροε τῶν μεγάλας πόλεις καὶ πολι. 
λὰς χώρας καταστρεφομένων, ἔτι δὲ παρακελεύεται μιμεῖσθαι τὴν 
Ἡρακλέους τε προαίρεσιν, καὶ τῶν ἄλλων ἡγεμόνων, ὅσοι μετὰ τῶν 
Ἑλλήνων ἐπὶ τοὺς βαρβάρους ἐστράτευσαν" καί φήσε χρῆναι τοὺς. 
ἑτέρων διαφέροντας προαιρεῖσϑαι μὲν τὰς μέγεθος ἐχούσας πράξεις» 
ἐπιτελεῖν δ᾽ αὐτὰς μετὴ ἀρετῆς, ἐνθυμουμένους, ὅτε τὸ μὲν σῶμα 
ϑνητὸν ἔχομεν, ἀϑάνατον δὲ γινόμεθα δι᾽ ἀρετήν" καὶ τοῖς μὲν 
“ρὸς ἄλλο τὸ τῶν ἀγαθὼν ἀπλήστως δικπειμένοις ἀχϑόμεθα, τοὺς 
δὲ τιμὴν μείζω τῆς ὑπαρχούσης deb χτωμένους ἐπαινοῦμεν" xoà ὅτι 
và» μὲν ἄλλων, ἐφ᾽ οἷς (χαίρουσιν οὗ πολλοὶ), τοῦ τε πλούτου xal 
ἀρχῆς καὶ δυναστείας, πολλάκις τοὺς ἐχϑροὺς συμβαίνει γίγνεσθαι 
κυρίους, τῆς δ᾽ ἀρετῆς καὶ τῆς παρὰ τοῖς πλήϑεσιν εὐνοίας τοὺς 
ηἰχείους ἑκάστου κληρονομεῖν. πολλὴ γὰρ ἀνάγκη τοὺς ἀναγινώσχον- 
τας ταῦτα δυνάστας φρονήματός τε μείζονος ὑποπίμπλασθαι, καὶ ' 
μᾶλλον ἐπιθυμεῖν τῆς ἀρετῆς. 


AncvuMENTUM ΗΙΙΕΠΟΝΥΜΙ Worrrr. 


Dissuadet Archidamus hac oratione Lacedaemoniis, ne Mes« 
senam ex mandato Thebanorum vel instaurent, vel liberam esse 
patiantur: tribus nitens argumentis, iniusto, noxio, et turpi 
Nam et iniustum est, inquit, eam nobis urbem eripi, quam no- 


sSíri maiores tot seculis iusto titulo possessam nobis reliquerunt, 
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Deinde Respubliea nostra plurimum detrimenti egpiet, si potentem 
et infestam urbem vicinam habüerimus. Denique nota turpissima 
nomini Spartfano ínuretur, si neglecía maiorum gloria imperata 


hostium, iniusta praesertim, fecerimus. Contra has ratiomes pacis 


suasores dicunt civitatem exhausfam et afflictam florentissimis 
hostium opibus resistere non posse, quod ita refutatur. Primum 
neque hostes extra omne periculum positos usque adeo florere, 
neque Sparíanos exírema necessitate circumventos, aut spe omni 
destitutos esse. Deinde, fametsi paruerin& hosti, nihilo melius 
cum iis actum iri, et pacem aeque infirmam atque incertam fore. 
Postremo extrema potius omnia perpetiende esse quam cum dede- 
core et ignominià. de iure quiequam concedendum, quoad tuendae 
. libertatis ulla spes aupersit. Exordium ab occupatione ducitur, 
qua benevolentiam ab anteactae vitaé modestia, et huius orationis 
habendae causa, captat: atque auctoritatem aetati suae ? conciliat, 
temeritatis et impudentiae opinione refutata. , ᾿ 


Orat. Graec. Sel. Vol. 11. d 4 


--. 


114 


08 IZOKPATOYJSC 


APXIAAMOX. 
ΣΠΟΘΕΣῚΣ. 7 


— 


ἹΜετὰ τὰ “ευχτρικὰ κατέτρεχον τὴν doxtócipovo: 
Θηβαῖοι, καὶ πολλάκις αὐτὴν ἐχάχωσαν, ὡς xci τὰς 
““ακεδαιμονίων  yvvoixeg ἀπαντῆσαε “ακεδαιμονίοις 
συνεχῶς φεύγουσι, xoi εἰπεῖν ,7 καὶ δεύτερον ὑμᾶς 
ἔχομεν ἐν τῇ γαστρὶ δέξασθαι; “ καὶ οὕτω συστραφέν-. 
τες ἐν Μαντινείᾳ ἐνίκησαν, τῶν ᾿43ϑηναίων i ἱππέων χα- 
λῶς παραταξαμένων. μετὰ τὰ ἐν Μαντινείῳ οὖν ἔπεμ- 
ψαν “Τακεδαιμόνιοι πρὸς Θηβαίους, αἰτοῦντες αὑτοὺς 
τὴν εἰρήνην" οἱ δὲ ὑπέσχοντο αὐτοῖς ἡσυχάσειν, εἰ 
Μεσσήνην ἀνοικίσωσε xai αὐτόνομον ἐάσωσι. τῶν οὖν 
ἄλλων συμβουλευόντων “ακεδαιμονίοις ἀνοικίσαι, ᾽4ρ- 
χίδαμος ὁ νεώτερος συμβουλεύειν «“ακεδαιμονίοις μὴ 
ἀνοικίσαι. χατάγεται δ᾽ οὕτως ὁ μικρὸς "Aoxyíióapog* 
Ζευξίδαμος, οὗ ᾿Αρχίδαμος, οὗ ps, ov ᾿4γησίλαος, 
οὗ ᾿Αρχίδαμος" καὶ oi μὲν λέγουσιν, ὅτι πέμψας "Aozí- 
δαμος ἐν 4΄ϑηήναις τὸν λόγον παρὰ ᾿Ισοχράτους ἐδέξατο" 
ἄλλοι δέ φασι γυμνασίαν εἶναι τὸν λόγον ᾿Ισοχράτους, 
τίνας ἂν εἴποι λόγους ᾿Αρχίδαμος συμβουλεύων “ἀχε- 
δαιμονίοις. καὶ ἡ μὲν ὑπόϑεσις αὕτη, στάσις δὲ τῷ 


λόγῳ πραγματική, κεφάλαιον δὲ τὸ ξυμφέρον. 


m—————— —M ——À—À -...-.ὄ ... 


APXIA M ΟἿΣ. 299 
Ἄ vod τινὲς ὑμῶν δαυμαζουδιν, ὃ ὅτι τὸν ἄλλον. χρόνον 116 
ἐμμεμενηχὼς τόϊς τῆς πόλεως νομίμοις, ὡς οὐκ oid εἴ 
τις ἄλλος τῶν ἡλ vara ; τοφαύτην πέποίημαν τὴν με- 
ταβολὴν, Were περὶ ὧν ὀχγοῦσιν οἱ πρεσβύτεροι᾽ Ai- 
yt, περὶ τούτων. Ἱγεώτερος. ᾿᾿ὧν παρελήλυϑα. συμβου- 
λεύσων. ἐγὼ: à , "el uf τις τῶν εἰϑισμένων àv ὑμῖν ἀγο- 4 
ῥεύειν ἀξιὼς ἢ qv τῆς πόλεως. εἰρηκώς, πολλὴν ἂν ἧσυ- 
χίαγ ἤγον “ νῦν d" ὁρῶν τὸνς μὲν" συναγορέύοντας᾽ οἷς 
"σὲ πολέμιοι πρὺξγάττουσι , τοὺς δ᾽ οὐκ ἐῤῥωμένως ἑνὰν- 
τιουμένους, ᾿ τοὺς δὲ παντάπασιν ἀποσεσιωπηκχότας, 
ἀνέστην ᾿ἀποφανούμενος ἃ γιγνώσκω περὶ τούτων, ᾿αἷ- 
"σχρὸν γομϊσὰς , εἰ “τὴν ἰδίαν τοῦ βίου τάξιν διαφυλάτι 
Toy περιόψομαὶ τὴν πόλιν ἀνάξια ψηφισαμένην ἑαυτῆξ. 
"" ᾿Ηγοῦμὰν 0 y ek καὶ πὲρὶ τῶν ἄλλων πρέπεϊ᾽ τοὺς ὃ 
τηλικούτους σιωπᾶν, περί γε τοῦ πολεμεῖν ἢ ἢ μὴ προς- 
ἥχειν τούτους μάλιστα συμβουλεύειν , οἴπερ xal τῶν 


κεἴ . 4 ΓΦ i "EN 


8. ^. VagieapéeisT Ver& Metio tandem vocabulum exíer- 
minavit e Graecia, quod Lexicographi nunquam receperunt, προ- 
φεσαμένηνν 


᾿Φ. 1. τοῖς τῆς πόλεως 


τοις] Ubi infinitivus verbum 
»opn έμο ες} Laurent. perperam 


φόμοις. Τοῖς νόμοις (legibus) a 
prima aetate pueri assuefacien- 
.dà sunt ut religiose, obfempe- 
rent. Τὰ νόμιμα cum hominum 
aetatibus mutantur. 


8. 2. τοὺς μὲν συναγο- 
ρεύοντας οἷς οὗ πολέμιοι 

φροςτάττουσι]) οἷς est gene- 
ris neutrius, τούτοις &, iis, quae 
jubent hostes, pro rerum et 
temporum ratione acquiescen- 
dum commendant. 

ἀποσεσιωπηκότας} “4πο- 
σιωπᾶν anxietatis et tiwiditatis, 
quae ingenua suae sententiae 
professione metuit ne ansam 
praebeat nocendi: quales sunt 
etiamnum multi, qui per vitam 
se aliosque iniquissima suppli- 
ciorum tarditate enecari patian- 
(tur, antequam se moveant. 


δ. δ. τούτους vel τού- 


δὰ Nicoclem δ. 9, 11. 


προςζήχειν sequitur, modo dati- 
vum additum habet, modo aceu- 
sativum. .Atque utriusque ea. 
sus exempla haec sunt;  ' 


dativi: ad Demon. $. 12. 


Cypr. 
δ. 11. 30. Paneg. δ. 19. 21. 
25. 95. 117. 110. Philipp. $. 
28. 32. 12. 113. Archid. $. 
89. Areopag. S. 2. 42. 13. de 
Pace $. 92. 120. Evag. 6. 80. 
(bis)  Busir. $. 30. Panath. 
δ. 11. 85. 120. 157. Plat. δ, 
1. 39. 59. de Antid. 6. 46. 
58. 102. 104. 176. 188. 210. 
293. de Biga δ. 44. 49. Cal- 
lim. 6. 28. 49. Aeginet. δ, 43. 
adv. Lochit. δ. 6. 14. 16. Epist, 
I, 5. III, 4. IX, 16. 18. 


accusatívi: Cypr. δ. ἅ. 
388.. Paneg. 6$. 23, 30. 33. 101. 
184. Philipp. δι 86. 103. 116. 
Archid. 6. 25. 105. de Pace 


A 


At ον 
- 


$91. ἹΣΟΚΡΑΤΟῪΣ ΠΑΝΗΓΎΡΙΚΟΣ, 


ὀχοπεῖν,, ὅπως ἄμεινον ἐμοῦ περὶ τῶν αὐτῶν πραγμά- 

189 των ἐροῦσιν, ἐνθυμουμένους, ὅτι τοῖς μεγάλα ὑπισχνου- 
᾿μένοις οὐ πρέπει περὶ μικρὰ διατρίβειν, οὐδὲ τοιαῦτα 
λέγειν, ἐξ ὧν ὁ βίος μηδὲν ἐπιδώσει τῶν πεισϑέντων, 
ἀλλ᾽ ὧν ἐπιτελεσϑέντων αὐτοί τε ἀπαλλαγήσονται τῆς 
παρούσης ἀπορίας καὶ τοῖς ἄλλοις: μεγάλων ἀγαϑῶν 
αἴτιοι δόξουσιν εἶναι. ἷ 


scripsisse, quem hic tangit Iso« δ. 189. ὁ βίος] emphatice: 
crates. vita vitalis. 


^ 


ISOKPATOYZ APXI4AMOX. οὗ 


ὙΠΟΘΕΣΙ͂Σ APXIAAMOY 


EK ΤΩΝ ΔΙΟΝΥΣΙΟῪ ΤΟΥ. AAIK APNA: 
ΣΕΩΣ ἀρ. ΙΧ. 


FE τις Ünveqdeves τὴν ἀληϑινὴν φιλοσοφίαν, μὴ τὸ ϑεωρητιχὸν 
αὐτῆς μόνον ἀγαπῶν, ἀλλὰ καὶ τὸ πραγματικόν, μηδ᾽ ἀφ᾽ ὧν αὐτὸς 
ἄλυπον ἕξει βίον προαιρούμενος, ἀλλὰ ἐξ ὧν πολλοὺς ὠφελήσει, πα- 
φακχελευσαίμην ὧν αὐτῷ τὴν ἐκείνου τοῦ ὑήτορος μεμεῖσϑαι -ρο- 
αἵρεσιν. . 

Τίς γὰρ οὐκ ἄν γένοιτο φιλόπολίς τε καὶ φιλόδημος; ἢ τίς οὐκ 
ἄν ἐπιτηδεύσειε τὴν πολιτικὴν καλοκἀγαθίαν, ἀναγνοὺς αὐτοῦ τὸν 
᾿Πανηγυρικόν; ἐν ᾧ διεξιὼν τὰς τῶν ἀρχαίων ἀρετάς φησιν, ὡς οὗ 
τὴν Ἑλλάδα ἐλευϑερώσαντες ἀπὸ τῶν βαρβάρων oU τὰ πολέμια δει- 
eol μόγον ἦσαν, ἀλλὰ καὶ τὰ ἤϑη γενναῖοι) καὶ φιλότιμοι, καὶ 


-» 


σώφρονες" οὗ γε τῶν μὲν κοινῶν μᾶλλον ἐφρόντιζον ἢ τῶν idw», . 
τῶν δ᾽ ἀλλοτρίων ἧττον ἐπεθύμουν dj τῶν ἀδυνάτων" καὶ τὴν εὐδαι- 
μονίαν οὐ πρὸς ἀργύριον ἔκρινον, ἀλλὰ πρὸς εὐδοξίαν" μέγαν οἱό- 
- “« 3 4 bI 
μένον τοῖς παισὶ καταλείψειν πλουτὸν καὶ ἀνεπίφϑονον τὴν παρά 
- ,' , ς «Ὁ 1 5 , , 
τοῖς πλήϑεσι τιμήν" κρείετονα δὲ ἡγοῦντο τὸν εὐσχήμονα Θάνατον 
ἢ τὸν ἀκλεὼ βίον" ἐσκάπουν δ᾽ οὐχ ὅπως οἱ νόμοι xaÀog καὶ ἀκρι-- 
βὼς αὐτοῖς ἕξουσιν, ἀλλ᾽ ὡς T τῶν x«O ἡμέραν ἐπιτηδευμάτων με-- 
, ' , ^- e 3 - 3 - 4 
τριοτῆς μηϑὲν ἐκβήσεταν τῶν πατρίων" οὕτω ὃ᾽ εἶχεν avroig τὰ 
, - d , 
πρὸς ἀλλήλους φιλοτίμως καὶ πολιτικῶς, ὥςτε καὶ τὰς στάοεις ἐποι-- 
οὔντο πρὸς ἀλλήλους, πότεροι πλείω τὴν πόλιν ἀγαθὰ ποιήσουσιν, 
οὐχ οἵτινες τοὺς ἑτέρους ἀπολέσαντες τῶν λοιπῶν αὐτοὶ ἄρξουσι" 
πὴ δ᾽ αὐτῇ προϑυμίᾳ χρώμενοι καὶ πρὸς τὴν Ἑλλάδι, τῷ ϑερα- 
[4 [ - 
σεύειν προζςήγοντο τὰς πόλεις, καὶ τῷ πείϑειν ταῖς εὐεργευέαις 


μᾶλλον 4 τῷ βιέζεσθαι vois ὅπλοις κατεῖχον" πιστοτέροις χρώμενον 
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τοῖς λόγοις ἢ νῦν τοὺς ὅρκοις, καὶ ταῖς συνθήκαις ἀξιοῦντες μᾶλλον 


ἐμμένειν ἢ ταῖς ἀνάγκαις" τοιαῦτα δὲ περὸ τῶν ἡττόνων ἀξιοῦντες 
γιγώοκειν, οἷα περὶ σφῶν αὐτῶν τοὺς κρείττους ἂν ἠξίωσαν φρονεῖν" 
᾿οὕτω δὲ παρεσκευασμένοι τὰς γνώμας, ὡς ἰδίᾳ μὲν ἔχοντες τὰς ἑαυ» 
τῶν πόλεις, κοινὴν δὲ πατρίδα τὴν Ἑλλάδα οἰκοῦντες. 

— Ti; δ᾽ oix ἂν ἀγαπήσειε μέγεθος ἔχων ἀνὴρ καὶ δυνάμεώς 
τινὸς ἡγούμενος ἃ πρὸς Φίλιππον αὐτῷ τὸν Μακεδόνα γέγραπταις 
ἂν οἷς ἀξιοῖ στρατηγὸν ἄνδρα καὶ τηλεκαῦτης ἐξουσίας κύριον διαλ- 
λάττειν μὲν τιὶς διαφερομένας πόλεις, ἀλλὰ μὴ συγχρούειν πρὸς ἀλ-- 
λῇλας, τὴν δὲ Βλλάδα μεγάλην ἐκ μιπιρᾶς ποιεῖν" ὑπεριδόντα (δὲλ 
τῆς noi τὰ μικρὰ φιλοτιμίας τοῖς τοιούτοις ἐπιχειρεῖν ἔργοις, ἐξ 
ὧν κατορθώσας τὲ πάντων ἡγεμόνων ἐπιφανέστατος ἔσται, καὶ dno- 
τυχὼν τήν γ᾽ εὔνοιαν τὴν παρὰ τῶν Ἑλλήνων κτήσεται" ἧς οὗ τυ- 
χάντες πολλῷ μαλλὸν εἶδε ζηλωτότεροε τῶν μεγάλας πόλειᾳ καὶ πολι 
λὰς χώρας καταστρεφομένων. ἔτει δὲ παρακελεύεται μιμεῖσθαι τὴν 
Ἡρακλέους τὲ προαίρεσιν, καὶ τῶν ἄλλων ἡγεμόνων, ὅσοι μετὰ τῶν 
Ἑλλήνων (nl τοὺς βαρβάρους ἐστράτευσαν" καί φησι χρῆναι τοὺς 
ἑτέρων διαφέροντας προαιρεῖσθαι μὲν τὰς μέγεϑος ἐχούσας πράξεις», 
ἐπιτελεῖν δ᾽ αὐτὰς μετὰ ἀρετῆς, ἐνθυμουμένους, ὅτι τὸ μὲν σῶμα 
ϑνητὸν ἔχομεν, ἀϑάνατοι Ób γινόμεθα δι᾿ ἀρετήν" καὶ τοῖς μὲν 
“πρὸς ἀλλο τε τῶν ἀγαθὼν ἀπλήστως δικπειμένοις ἀχϑόμεϑα, von. 
dà τιμὴν μείζω τῆς ὑπαρχούσης ἀεὶ κτωμένους ἐπαινοῦμεν" καὶ ὅτι 
τῶν μὲν ἄλλων, ἐφ᾽ οἷς (χαίρουσιν οὗ πολλοὶ), τοὺ τε πλούτου καὶ 
ἀρχῆς καὶ δυναστείας, πολλάκις τοὺς ἐχθροὺς συμβαίνει γίνεσθαι 
κυρίους, τῆς δ᾽ ἀρετῆς καὶ τῆς παρὰ τοῖς πλήϑεσιν εὐνοίας τοὺς 
ηἰχείους ἑκάστου κληρονομεῖν. πολλὴ γὰρ ἀνάγκη τοὺς ἀναγινώσκον- 
τας ταῦτα δυνάστας φρονήματός τε μείζονος ὑποπέμπλασθϑαι, καὶ 
μᾶλλον ἐπιθυμεῖν τῆς ἀρετῆς. 


AncvuMENTUM HikgRoNvYwu1 Worrrr. 


Dissuadet Archidamus hac oratione Lacedaemoniis, ne Mes- 
senam ex mandato Thebanorum vel instaurent, vel liberam esse 
patiantur: tribus nitens arguntentis, iniusto, noxio, et turpi 
Nam et iniustum estí, inquit, eam nobis urbem eripi, quam no- 


stri maiores tot seculis iusto titulo possessam nobis reliquerunt, 


A 
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Deinde Respubliea nostra plurimum detrimenti egpiet, ai potentem 
et infestam urbem vicinam habüerimus. Denique nota turpissima 
nomini Sparfano inuretur, si neglecta maiorum gloria imperata 


hostium, iniusta praesertim, fecerimus. Contra has ratiomes pacis - 


suasores dicunt civitatem exhausfam et afílictam florentissimis 
hostium opibus resiatere non posse, quod ita refutatur. Primum 
neque hostes extra omne periculum positos usque adeo florere, 
neque Spartanos exírema necessitate circumventos, aut spe omni 
destitutos esse. Deinde, fametsi paruerint hosti, nihilo melius 
cum iis actum iri, et pacem aeque infirmam atque incertam fore. 
Postremo extrema potius omnia perpetiende esse quam cum dede- 
core et ignomini& de iure quiequam concedendum, quoad tuendae 
. libertatis ulla spes supersit. Exordium ab occupatione ducitur, 
qua benevolentiam ab anteactae vitaé modestia, et huius orationis 
. habendae causa, capíat: atque auctoritatem aetati suae conciliat, 
temeritatis. et impudentiae opinione refutata. , ᾿ 


Orat. Graec. Sel. Vol. III. ; Kr | 
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YJIOOEZIZ. 


Mira τὰ “ευχτριχὰ- κατέτρεχον τὴν “αχεδαίμονο" 


Θηβαῖοι, καὶ πολλάκις αὐτὴν ἐχάχωσαν, ὡς xci τὰς 
“αχεδαιμονίων γυναῖχας ἀπαντῆσαι “ζΦακεδαιμονίοις 
συνεχῶς φεύγουσι, xal εἰπεῖν ,, καὶ δεύτερον ὑμᾶς 


ἔχομεν ἐν τῇ γαστρὶ δέξασθαι: “ καὶ οὕτω συστραφέν- | 


τες ἐν Μαντινείᾳ ἐνίκησαν, τῶν 4ϑηναίων i ἱππέων χα- 
λῶς παραταξαμένων. μετὰ τὰ ἐν Μαντινείῳ οὖν ἔπεμ- 
ψαν “Τακεδαιμόνιοι πρὸς Θηβαίους, αἰτοῦντες αὑτοὺς 
τὴν εἰρήνην" οἱ δὲ ὑπέσχοντο αὐτοῖς ἡσυχάσειν, εἰ 
'Μεσσήνην ἀνοικίσωσε καὶ αὐτόνομον ἐάσωσι. τῶν οὖν 
ἄλλων συμβουλευόντων «““ακχεδαιμμονίοις ἀνοικίσαι, “4ς- 
χίδαμος ὁ νεώτερος συμβουλεύει. “Τακχεδαιμονίοις μὴ 
ἀνοικχίσαι. χατάγεται δ᾽ οὕτως ὁ μικρὸς ᾿Αρχίδαμος" 
Ζευξίδαμος, οὗ ᾿Αρχίδαμος, οὗ ps, οὗ ᾿4γησίλαος, 
οὗ ᾿Αρχίδαμος" καὶ οἱ μὲν λέγουσιν, ὅτι πέμψας ᾿Αρχί- 
δαμος ἐν ϑήναις τὸν λόγον παρὰ ᾿Ισοκράτους ἐδέξατο" 
ἄλλοι δέ φασι γυμνασίαν εἶναι τὸν λόγον ᾿Ισοχράτους, 
τίνας ἂν εἴποι λόγους ᾿Αρχίδαμος συμβουλεύων “αἀχε- 
δαιμονίοις. χαὶ ἡ μὲν ὑπόϑεσις αὕτη, στάσις δὲ τῷ 


λόγῳ πραγματική, κεφάλαιον δὲ τὸ ξυμφέρον. 


“--“..---ἰ.---...........ὄ .. 


(OIAPXIAHMOZ 99 
Ἵ vog τινὲς ὑμῶν ϑαυμάζουσιν , ὅτι τὸν ἄλλον χρύνον 116 
ἐμμεμενηχὼς τόϊς τῆς πόλεως νομίμοις, ὡς οὐκ 908 e 
τις ἄλλος τῶν ἡλὠμωτῶν, τοσαύτην πέποίημαν τὴν ue 
ταβολὴν, Were περὶ ὧν ὀχγοῦσιν οἱ πρεσβύτεροι M- 
γέιν, περὶ" τοὐτωγ᾽" 'γεώτερος᾽. ᾿ ὧν παρελήλυϑα συμβου- 
λεύσων. ἐγὼ: à , E Tig τῶν εἰϑισμένων ἐν ὑμῖν ἀγο- 4 
Quer ἀξίως 1 ἦν τῆς πόλεως. εἰρηκώς, πολλὴν ἂν ἥσυ- 
lay ἤγον" γῦν δ' ὁρῶν τὸν μὲν συναγόρέύονταξ olg 
'gi πολέμιοι, προ ῥάτξουσι, τοὺς δ᾽ οὐχ ἐῤῥωμένως ἐνὰν- 
τιδυμένους, τοὺς “δὲ παντάπασιν ἀποσεσιῳπηκχότας, 
ἀνέστην ᾿ἀποψανούμενος ἃ γιγνώσχω περὶ τούτων, αἷ- 
σχρὸν γομϊσας, εἰ “τὴν ἰδίαν τοῦ βίου τάξιν διαφυλάτο 
"joy περιόψομαὶ τὴν πόλιν ἀνάξια ψηφισαμένην ἑαυτῆς. 
"" ηγοῦμαὶ 0 y εἰ καὶ πὲρὶ τῶν ἄλλων πρέπεϊ᾽ τοὺς 8 
τηλικούτους σιωπᾶν, περί γε τοῦ πολεμεῖν ἢ ἢ μὴ προς- 
uU! τούτους μάλιστα συμβουλεύειν , οἵπερ xal τῶν 


8. ^. ψηφίσαβεθηνγ Vera? ctio tandem vocabulum exíer- 
minavit e Graecia, quod Lexicographi nunquam receperunt, προ- 
φισαμένρ 


NE 1. τοῖς τῆς πόλεως 
φομέμο ες] Laurent. perperam 
φόμοις. Tois νόμοις (legibus) 8 
prima aetate pueri assuefacien- 
.dà sunt ut religiose obfempe- 
rent. Τὰ νόμιμα cum hominum 


aeialibus mutantur, ad Nicoclem δ. 9. 11. Cypr. 
6. 2. τοὺς μὲν ovrayo- ᾧ. 11, 30. Paneg. S. 19. 21. 
ρεύοντας οἷς oí πολέμιοε 25. 95. 111. 110. Philipp. 8. 
φροςτάττουσι]) οἷς est gene- 28. 32. 72. 118. Archid. $. 
ris neutrius, τούτοις &, iis, quae 89. Areopag. S. 2. 42. 13. de 
jubent hostes, pro rerum et Pace 6$. 92. 120. Evag. S. 80. 
temporum ratione acquiescen- (bis)  Busir. ὃ. 30. Panath. 
dum commendant. δ. 11. 85. 120. 157. Plat. δ. 
ἀποσεσεωπηκότας *"4no- 1. 89. 59. de Antid. δ. 46. 
σιωπᾶν anxietatis et timiditatis, ὅ8. 102. 104. 176. 188, 270. 
quae ingenua suae sententiae 293. de Biga 8. 44. 49. Cal- 
professione .metuit ne ansam lim. 8. 28. 49. Aeginet. $. 43. 
praebeat nocendi; quales sunt dv. Lochit. $. 6. 14. 16. Epist. 


τοις] Ubi infinitivus verbum 
προςζήκειν sequitur, modo dati- 
vum additum habet, modo aceu- 
sativum. .Atque utriusque cea 
sus exempla haec sunt; 


dativi: ad Demon. δ. 12, 


etiamnum multi, qui per vitam 
se aliosque iniquissima suppli- 
ciorum tarditate enecari patian- 
1ur, antequam se moveant. 


δ. δ. τούτους vel vov- 


1, 5. III, 4. IX, 16. 18. 


accusatívi: Cypr. δ. 8. 
388.. Paneg. 6. 23, 30. 38. 1017. 
184. Philipp. $. 86. 103. 116. 
Archid. δ. 25. 105. de Pace 


^ * ς 
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κινδύνων πλεῖστον μέρος μεϑέξουσιν, ἄλλως τε δὴ Acl 
ToU γνῶναί τι τῶν δεόντων ἐν κοινῷ καϑεστῶτος ἡμῖν. 
4 εἰ μὲν γὰρ ἤν ἀποδεδειγμένον, ὥςτε. τοὺς-μὲν πρεσβυ- 
τέρους περὶ ἁπάντων εἰδέναι τὸ βέλτιστον, τοὺς δὲ 
νεωτέρους μηδὲ περὶ ἑνὸς ὀρϑῶς 21) WA NER s. χαλῶς᾽ ἂν 
εἶχεν ἀπείργειν ἡμᾶς τοῦ συμβουὰ ξύειν". ἐπειδὴ, δ᾽ οὐ 
" τῷ πλήϑει τῶν ἐτῶν πρὸς τὸ φρονεῖν εὖ ᾿διαφέρομεν 


111 ἀλλήλων, ἀλλὰ τῇ φύσει καὶ ταῖς ἐπιμελείαις, πῶς οὐχ 


ἀμφοτέρων χρὴ τῶν ἡλικιῶν πεῖραν λαμβάνειν , ly. ἐξ 
ἁπάντων ὑμῖν ἐξῇ τῶν ῥηϑέντων ἐλέσϑαί τὰ συμφαρώς: 
ὅ τατα; j ϑαυμάξω δ᾽ ὅδοι τριήρων μὲν ἡγεῖσϑαι xci στρα- 
τοπέδων à ἄρχειν ἀξιοῦσιν ἡ ἡμᾶς, ὑπὲρ ᾧ ὧν μὴ. χαλῶς βου; 
λευσάμενοι πολλαῖς ἂν συμφοραῖς, καὶ μεγάλαις τὴν nó- 
λὲν περιβάλοιμεν, εἰπεῖν δ᾽ ἃ “γιψνώφκομεν nep. ὧν 


€ 


ὅ. 4, πῶς οὐχ ἀμφοτέρων χρὴ τῶν  γλικιῶν κεῖρανλαμ- 


βάνει Vulgo erat ἐπ᾿ ἀμφοτέρων: 


,. quam praepositionem quum 


Coraés mutandam censuisset iu ἀπ᾽, ego dudum in schedis an- 


nofaveram delendam esse. . 
'etorítate. deleta est. 


Nunc 8 Bekkero tmi codicis au- 


2 0. M45 . . cul 


'S. 5. ἅπαντας ἂν ὠφελήσαιμεν Optativus cum ὧν est mode. 
sae, praesertim. quam iuvenili ardore ἅπαντας positum sit, ut 


$.. 10. 13. 49. 12. 81. He- 
Jenae encom. $. 9. 22. 28. 
Busir. δ. 1. 6, 33. 35. Pa- 
* math. 6. 75. 78. 112. 124. 159. 
119. 180. 194. 206. 230. 256. 
adv. Sophist. $. 6. Plat. $. 
ἃ. 23. de Anüd. $. 5. 119. 
141. 165. 230. 239. 242. 284. 
$15. 822. de Biga $. 15. Cal- 
lim. $. 35. 31. 51. ad De- 
mon. ὅδ. 36. ad Nicocl. ὃ. 35. 
pist. 1f, 15. IV, 6. VII, 4. 
vil, 7. | 
Dativum pro accusativo 
vulgatae lectionis restituit B ek- 
"ckerus in Paueg. ᾧ. 28. 651. 
Evag. $. 18. de Antid, $. 83. 
Accusativum vero pro dativo 
de Pace ᾧ. 104. Plat. 14. ᾿ 
Utraque constructio  iunéfa 
Aegitwr in Philippica . $. 121. 
mgocnxes δὲ vois μὲν ἄλ- 
λοις" e.t ἐκείνην τὴν πόλιν 
σιέφγεειν ....«...6σέ 


á 9575. 


ἅπασαν τὴν Ἑλλάδα πατρίδα φο- 
ptr. H. 1, autem accusativus 
praeponitur, ut omnis ambigui 
tas vitetur, et perspieiatur τοῦς 
τοὺς Bubiectum esse ad in&ániti- 
vum σιμιβουλεύεεν. 

ἐνκοινῳω καθεστῶτος uir) 
Activum χαϑιυτάναι εἰς ἐχκλη- 
σίαν de rebus dicunt oratores, 
quae populi concioni ad consi- 
lium deferuntur, et significatione 
intransitiva hoc est καϑεστάγαν 
ἐν κοινῷ. 

.S. 4. ταῖς ἐπιμελείαις] 
Pluralis rarior indicat curae ἃ i- 
ligentiam. De rarioribus 
pluralibus vide Exc. VII. 

5. κατορϑώσαντες 
Κατορϑοῦν dicitur de quolibet 
successu, neque solum de belli- 
co, ut Thomas opinatur, sed 
eliam de oratione, Panegyr. 
$. T. Rarior constructio cuim 
praepos, ἐν». : ᾿ 
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ὑμεῖς μέλλετε. κρίνειεν οὐχ olovres δεῖν ἡμᾶς, ἂν οἷς xa- 
τορϑώσαντες μὲν ἅπαντας. ἄν. ὠφελήσαιμεν,. διαμαρ- 
τύντες δὲ τῆς ὑμετέρας γνώμης. αὐτοὶ μὲν ἔσως φαυλότε- 
Qo δύξομεν εἶναι, τὸ δὲ κοινὸν οὐδὲν ἂν ξημεώσαιμεν. 
οὐ μὴν ὡς ἐπιϑυμῶν τοῦ Aye, οὐδ᾽ ὡς ἄλλως πως 6. 
παρεσκευασμένος δὴν ἢ τὸν παρελϑόντα χρόνον, QU- 
τως εἴρηκα περὲ τούτων, ἀλλὰ βουλόμενος ὑμᾶς προ- 
τρέψαι μηδεμίαν ἀποδοκχιμάξειν τῶν ἡλικιῶν, ἀλλ᾽ ἐν 
ἁπάσαις Cur&v εἴ τίς τε δύναται περὲ τῶν παρόντων 
πραγμάτων εἰπεῖν ἀγαϑόν, ὡς ἐξ oU τὴν πόλεν olxoU- 4 
μεν οὐδεὶς οὔτς κίνδυνος οὔτε πόλεμος περὶ τηλιχούτων. 
τὸ μέγεϑος ἡμῖν γέγονε, περὶ ὅσων νυνὲ βουλευσόμενοι 
συνεληλύϑαμεν. πρότερον μὲν γὰρ ὑπὲρ τοῦ τῶν ἀλ- ᾿ 
λῳρ ἄρχειν ἡγωνιξόμεϑα » γυνὴ δ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ ποιεῖν. 


ix ' 


migime probandum sit, quod esf ex correctione in Urbinate ὦφε-- 
λήσομεν: quae correctio raa est eX eo, quod omisso ἄν codex 


habet ὑμᾶς. 
eodem 


in szequenti autem pro ὧν δόξαιμεν receptum est ex 
«odice δό ξομεν, quoniam hic de sua iuvenili aetate Arcbi- . 


damus loquitur et mitigans ἔσως plus quam: satis est, quum irrisio 
sit maierum naíu, «uam: modo finito exprimit, ut. yem' quae sine: 
dubio futura fuisset; contra recte iterum optativus modestiae ov- ἡ 


δὲν ὧν ζημιώσαιμεν. 


»- οὕτως εἴρηκα περὶ 
*y0U*ovor] In oratione de iis, 
quae nunc demum dicentur, ut 
is epistolis ab initio iam poni- 
tur perfestum. ,. 

QE τῆς τι — ἀγαϑό ,] Ne- 
fa τι ab "iyaÓox remotum opti- 
 xei codicis .&uctoritate. Vulgo 
ἀγαθόν τι. τὸ. Saepius ἃ nomine 
removetur, una vel pluribus vo- 
cibus iaterpesitis, δ᾽ τι... dya- 


O0» Paneg. 16. τὸ. ἀληθές de. 


Pace €6. σι .. ἄλλο PLechit. 
14. τε. τοιοῦτον. Epist. 1, 3. 
Areop. 40. 55... dye oy de An- 
tid. 318. τὸ . . ψεῦδος Panath. 
200. τε. . ἄξιον de Antid, 
12. vw .. φλαῦρον» Antid. 260. 
$6 eor ἀγαϑόν &d Nicocl. 20. 


Yb « » « ἄξιον Helem β6. τι. 


e. ἀγαϑόν Paneg. 46. 
Epist. I, 8. τὸ . . . . τοιοῦ- 
τὸν Epist. Vl, 3. τε .. . .« 
ἀγεπειτήδειον  Pamath. 22. Ra- 


risaime famem τὸ momini post-: 


ponitur: ἄλλο . . τι de Antid.: 
215. τοιοῦτον . . τὸ Panath. 
112. μέρος . τε Helen. 69. .&zo- 
πον. τὸ Antid. 248.. ufépeg . ὁ 
τι Aniid. 185. τοιοῦτον . . « 
τὸ Panath. 99., in quibus 
exemplis, praeter seeundum et. 
ultimum, particulae. tantum «s 
& nomine seiungunt. 


6$. 7. νυνὶ βουνλευ- 
σόμενοι συνεληλυϑαμε»ν] 
De wv»í εἴ. ad Aeschinem 


παραπρ. S. 8. Futuro iunctum 
legimus νυνὶ Callim. $. 35. 

εἰ τότε py... φυγεῖν ἤναγκάο. 
σϑη;, γυνὲὶ À .... ἄτιμος γε-. 
γήσεται. Ceterum nonnisi cum 
praesente reperitur. . Hic iun- 
gendum cum συνεληλύϑαμενψ, 
quod significationem habet .prae-. 
sentia , ut praeteritum conve-, 
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evtoi κω ἰτρορταττόμενον εὐ 'enpeiov. ᾿λευϑερίας ἐστίν, 
ὑπὲρ ἧς οὐδὲν O τι τῶν δεινῶν οὐχ Urtopevevéov., οὐ 
μόνον ἡμῖν, ἀλλὰ "αὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς μὴ λίαν' ἀνάν- 
Ópog διακδιμένοις, ἀλλὰ καὶ κατὰ μικρὸν᾽ ἀρετῆς ἀντιο' 
8 ποιουμένοις. ἐγὼ μὲν οὖν, εἰ δεῖ τοὐμὸν. ἔδιον dine, 
ἑλοίμην ἂν ἀποϑανεῖν ἤδη. μὴ ποιήσας τὸ προςταττόμε- 
γον μᾶλλον ἢ 1j πολλαπλάσιον χρόνον ζῆν τοῦ τεταγμένου 
ψηφισάμενος ἃ Θηβαῖοι κελεύουσιν" αἰσχυνοίμην yaQ: 
ἄν, εἰ γεγονὼς μὲν ἀφ᾽ Ἡρακλέους, TOV: δὲ πατρὺς. 
βασιλεύοντος, αὐτὸς Ó ἐπίδοξος ὁ Oy τυχεῖν᾿ "σῆς τιμῆς. 
ταύτης, περιίδοιμι, xcÜ' ὅσον ἔστιν ἐπ᾿ “ἐμοί, τὴν 
χώραν ἣν ἡμῖν οἱ πατέρες κατέλιπον, ταύτην: τοὺς οἷ» 
9 χέτας τοὺς ἡμετέρους ἔχοντας. ἀξιῶ δὲ καὶ ὑμᾶς τὴν 
αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχειν, ἐνθυμηϑέντας, Ὅτι yos. 
μὲν ταυτησὶ τῆς ἡμέρας δεδυςτυχηχέναι δοκοῦμεν, ἐν 
118 τῇ μάχῃ τῇ πρὸς Θηβαίους, χαὶ τοῖς “μὲν σώμασι xpü- 
τηϑῆναι διὰ τὸν οὐκ ὀρϑῶς ἡγησάμενον, τὰς: δὲ ψυ- 
10 χὰς ἔτι xol νῦν ἀηττήτους ἔχειν, “εἰ δὲ φοβηϑέντες 
τοὺς ἐπιόντας κινδύνους προησόμεϑά τι τῶν ἡμετέρων 


6. 1. ὕπομενετέο»ν] Vulgo ὑπομονητέον. cod. e. ὑπομενη 
Há&rum formarum unice veram esse ὑπομενετέον docent, Co 
ad hunc locum et Lobeck. δὰ Phrynichum P. 146. 


.S. .8. πολλαπλάσιον -- χοῦ vea gu νον] Librarii, qui 
constructionem genitivi, nisi antecedente comparativo ,. non tolera&- 
hant,.glossam supposuerunt vocabuli πολλαπλάσιον per πολὺ πλείονα, 
quod ab Isocrate profectum : non esse δ((οῃέυπ Jector βυδβρὶεατγὶ po-. 
terat,. Verum obtulit optimus codex,  Comstructionem illostrat: 
Rost Gr. p. 420. idini i 

6. 8. ἀποθανεῖν ἤδη] 
ἤδη αὐοᾶ nos dicimus alle 
Augenblicke, 
Stelle, 


ἐπιδόξων διαφϑαρήσεσϑαι πρα- 
γμάτων Epist. 1V. $. 6. 
auf der $. 10. τῶν ἡμεκέρων᾽ αὖ- 
ἣ τῶν] αὐτῶν pronomini posses. 
sivo necessario. additur, ubi- 
cunque hoc ad subiectum: enum- 
tiationis refertur; habet igitur 
reflexivam potestatem. [1{8 


ἐπίδοξος ὧν τυχεῖν ἐπί- 
δοξος, cui hic moríisti infiniti- 
vum iunctum videmus (cf. Lo- 


beck. ad Phryn. p. 233.), in 
ceteris locis apud Tsocratem fu- 
furum assumit: τοὺς ἐπιδόξους 
ἁμαρτήσεσθαι Areopag. &. 41. 
τοὺς ἐπιδόξους γενήσεσθαι &org- 
ρούς adv. Lochit, ὅδ. I2. τῶν 


factum est, ut σφέτερος nun- 
quam non. additum habeat «w- 
τῶν, si unum locum excipias 
Paneg. $. 44., ubi σφετέραν, 
genitivi quem digunt obiecti- 
vi vicem gerens, possessivis: 


ΑΡΧΙΔΑ͂ΜΟΣ. 103 


αὐτῶν, βεβαιώσομεν τὰς Θηβαίων ἀλαζονέίας xal πολὺ 


[4 
σεμνότερον τρόπαιον τοῦ περὶ “Τεῦχτρα καὶ  φανερώτε- 


Qov στήσομεν xc" ἡμῶν αὐτῶν" τὸ μὲν γὰρ ἀτυχίαςρ, 
τὸ δὲ τῆς ἡμετέρας διανοίας ἔσται γε) Ἑνημένον. μηδεὶς 
οὖν ὑμᾶς πείσῃ τοιαύταις αἰσχύναις τὴν πολὺν UU. 
βαλεῖν. 

Καίτοι λίαν προϑύμως oí σύμμαχοι συμβεβουλεύκα- 
σιν ὑμῖν, ὡς ἢ χοὴ Μεσσήνην ἀφέντας ποιήσασϑαι τὴν 
εἰρήνην. οἷς ὑμεῖς δικαίως ἄν ὀργίζοισϑε πολὺ μᾶλλον 
ἢ τοῖς ἐξ ἀρχῆς ἀποστᾶσιν ὑμῶν. ἐχεῖνοι μὲν γὰρ ἀφέ- 
μενοι τῆς ἡμετέρας φιλίας τὰς αὑτῶν πόλεις ἀπώλεσαν; 
εἰς στάσεις καὶ σφαγὰς χαὶ πολιτείας πονηρὰς ἐμβα- 
λόντες, οὗτοι δ᾽ ἡμᾶς ἥκουσι χαχῶς ποιήσοντερ " τὴν 
γὰρ δόξαν, ἣν ἡμῖν οἱ πρόγονοι μετὰ πολλῶν χινδύ- 
γψων ἐν ἑπτακοσίοις ἔτεσι χτησάμενοι χατέλιπον, ταύ- 
τὴν ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πείϑουσιν ἡμᾶς ἀποβαλεῖν, ἧς 
οὔτ᾽ ἀπρεπεστέραν τῇ “Τακεδαίμονι συμφορὰν οὔτε δει- 
ψοτέραν οὐδέποτ᾽ ἂν εὑρεῖν ἡδυνήϑησαν. εἷς τοῦτο 
δ᾽ ἥκουσι πλεονεξίας, καὶ τοσαύτην ἡμῶν κατεγνώχασιν 


καϑ᾽ ὅσον ἔστιν ἐπ᾿ ἐμοί] Quod dudum in schedis ad- 
atripseram ἐπ᾿ pro vulgato ἐν, id obtulit codex optimus. iy qui. 
dem cum pronomine personali iunctum significare in alicuius 
potestate situm esse, ab aliquo pendere, docuit ex tra- 
gicivy Valckenaer. ad Phoen. 1253. Sed non ita solent orato- 
res. Cf. Matth. Gr. δ. 585. 6. a. 

ot πατέρες Hoc obtulit optimus codex pro οὗ πρόγονοι: qui 
sollemnis alias usus est huius vocabuli. Hic autem alterum vi- 
detur positum fuisse, ut eo fortior sit oppositio inter patres uf 
proximam aefatem et filios, qui prorsus degenerarunt. 


pronominibus adnumerari mini- 
me potest. 

τὸ μὲν γὰρ ἀτυχίας, τὸ 
δὲ τῆς ἡμετέρας διανοέας 
ἔσται γεγενημένον) Nota 
genitivam et in fine additum 
γεγενημένον. Vulgo dicitur γέ- 
Med ἀπὸ τινος, quum origo 

ndicatur; sed originis notio εἴ 
rationis saepe ita confunduntur, 
ut eadem in eas cadat constru- 
ctio. Hic autem genitivi pen- 
dere possuut ex ἔστπε, et yeye- 
φημέγον absolute additum est. 


[ἔσται γεγενημένον pro futuro 
exacto verbi εἶναι accipio posi- 
tum ea significatione, ut per- 
manentem per omne futurum 
tempus statum indicet. Sensus: 
denn iene 
zeichnet unser Unglück, 
diese aber wird ein ewi- 
ges Schandmal unserer 
Gesinnung sein. Cf. Gr. 
nostr. $. 116. not. 8. p. 447. V. 
C. F. RJ 


$. 13. πλεονεξίας] δτ-. 


rogantiae sensg elvili. Xe- 


Tropháe be- 


11 


12 


13 


14 


. 15 
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ἀνανδρίαν, ὥςτε πολλάχις ἡμᾶς ἀξιώσαντες ὑπὲρ τῆς 
αὑτῶν πολεμεῖν, ὑπὲρ Μεσσήνης ovx οἴονται δεῖν ἡμᾶς 
κινδυνεύειν, ἀλλ᾽ ἵν᾽ αὐτοὶ τὴν σφετέραν αὐτῶν ἀσφα- 
λῶς καρπῶνται; πειρῶνται διδάσχειν ἡμᾶς, ὡς χρὴ 
τοῖς ἐχϑροῖς τῆς ἡμετέρας παῤαχωρῆσαι, καὶ πρὸς τοῖς 
ἄλλοις ἑπαπειλοῦσιν , ὡς, εἰ μὴ ταῦτα συγχωρήσομεν, 
ποιησόμενοι τὴν εἰρήνην κατὰ σφᾶς αὐτούς. ἐγὼ δ᾽ οὐ 
τοσούτῳ χαλεπώτερον ἡγοῦμαι τὸν χίνδυνον ἡμῖν ἔσε- 
σϑαι τὸν ἄνευ τούτων, ὅσῳ καλλίω καὶ λαμπρότερον 
καὶ παρὰ πᾶσιν ἀνϑρώποις ὀνομαστότερον" τὸ γὰρ μὴ 
δι᾿ ἑτέρων, ἀλλὰ δι᾽ ἡμῶν αὐτῶν πειρᾶσϑαι σώξεσθαε 
καὶ περιγενέσθαι τῶν ἐχϑρῶν ὁμολογούμενον τοῖς ἄλ- 
λοις τοῖς τῆς πόλεως ἔργοις ἐστίν. 

Οὐδεπώποτε δὲ λόγους ἀγαπήσας, ἀλλ᾽ ἀεὶ ψομίέ- 


119 ζων τοὺς περὶ τοῦτο διατρίβοντας ἀργοτέρους εἶναι 


πρὸς τὰς πράξεις, νῦν οὐδὲν ἂν περὶ πλείονος ποιησαίς 
μην ἢ δυνηϑῆναι περὶ τῶν προκειμένων ὡς βούλομαι 
διελϑεῖν" ἐν γὰρ τῷ παρόντι διὰ τούτων ἐλπίζω μεγέ- 


160 στων ἀγαϑῶν αἴτιος ἂν γενέσθαι τῇ πόλει. πρῶτον μὲν 


. γους. 


οὖν οἶμαι δεῖν διαλεχϑῆναι πρὸς ὑμᾶς ὃν τρόπον ἐχτη- 
σάμεϑα Μεσσήνην καὶ 0v. ἃς αἰτίας ἐν Πελοποννήσῳ 
κατῳχήσατε Δωριεῖς τὸ παλαιὸν ὄντες. διὰ τοῦτο δὲ 
προλήψομαι ποῤῥωτέρωθεν, ἵν᾽ ἐπίστησϑε, ὅτι ταύ- 
τὴν ὑμᾶς τὴν χώραν ἐπιχειροῦσιν ἀποστερεῖν, ἣν ὑμεῖς 
οὐδὲν ἧττον ἢ τὴν ἄλλην «Ταχεδαίμονα κέχτησϑε δικαίως. 


δ. 19. δοριάλωτον]͵] Sic ex optimo codice. Laur, δορυά- 
λωτον. Cf. κὰ Aeschinem "ommo. c. 9. Eadem varietas obti. 
pet etiam de Autid. 125., ubi vulgata cum codice 4 lectionem, 
praebet δορυαλώτους. Sed in genuina forma ᾿δοριάλωτος consen- 


noph. Hell. III, 5, 15. ἡ 4α- 


saepe apud oratores de una re 
κεδαιμονίων πλεονεξ τάς πολὺ εὑ- 


: ponatur, hic tamen optimo co- 


καταλυτωτέρα ἐστὶ τῆς ὑμετέρας 
γενομένης ἀρχῆς. 

15. τοὺς περὶ τοῦτο 
διατρίβοντας] Ad περὶ τοῦ- 
vo subaudiendum τὸ λέγειν, quod 
assumendum. ex antecedente Ào- 
Singularis autem τούτη 
ex optimo codice receptus pro 
plurali ταῦτα: qui quanquam 


dici erat obtemperandum; et in 
singulari quidam contemptus in- 
est, praesertim propter opposi- 
tionem πρὸς τὰς πράξεις. Prae- 
positio πρὸς accessit ex Bek- 
keri codicibus, nec construitur 
ἀργὸς cum acc, absoluto, seü 
absolute dictum est. 
ἀῤγοτέρους εἶναν πρὸς 
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Ἐπειδὴ yàp ᾿Ηραχλῆς μετήλλαξε τὸν βίον ϑεὸς ix 13 
ϑνητοῦ γενόμενος, χατὰ μὲν ἀρχὰς oí παῖδες αὐτοῦ 
διὰ τὴν τῶν ἐχϑρῶν δύναμιν ἐν πολλοῖς πλάνοις xal 
κινδύνοις ἦσαν, τελευτήσαντος δ᾽ Εὐρυσϑέως κατῴχη- 
σαν ἐν Δωριεῦσιν. ἐπὶ δὲ τρίτης γενεᾶς ἀφίχοντο εἰς 
Δελφούς, χρήσασϑαι τῷ μαντείῳ περί τίνων βουληϑέν- 
τες. ὁ δὲ ϑεὸς περὶ μὲν ὧν ἐπηρώτησαν οὐχ ἀνεῖλεν, 
ἐχέλευσε δ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ τὴν πατρῴαν ἱέναν χώραν. σχο- 18 
πούμενοι δὲ τὴν μαντείαν εὕρισκον "Aoyog μὲν κατ᾽ 
. ἀγχιατείαν αὑτῶν γιγνόμενον, Εὐρυσϑέως γὰρ ἀποϑα- 
vóvrog μόνοι Περσειδὼῶν ἦσαν καταλελειμμένοι, “ακε- 
δαίμονα δὲ χατὰ δόσιν, ἐκβληϑεὶς γὰρ Τυνδάρεως ix 
τῆς ἀρχῆς, ἐπειδὴ Κάστωρ καὶ Πολυδεύκης ἐξ ἀνϑρώ- 
πων ἠφανίσϑησαν , ,καταγαγόντος αὐτὸν Ἡρακλέους 
δίδωσιν αὐτῷ τὴν χώραν διά τε τὴν εὐεργεσίαν ταύτην 
xo διὰ τὴν συγγένειαν τὴν πρὸς τοὺς παῖδας, Μεσσή- 19 
yv δὲ δοριάλωτον ληφϑεῖσαν, συληϑεὶς yao Ηραχλῆς 
τὰς βοῦς τὰς ἐκ τῆς ᾿Ερυϑείας ὑπὸ Νηλέως xoi τῶν 
παίδων, πλὴν ὑπὸ ΓΝέατορος,. λαβὼν αὐτὴν αἰχμάλω- 
τον τοὺς μὲν ἀδιχήσαντας ἀπέχτεινεν, Νέστορι δὲ πα- 
ραχατατίϑεται τὴν πόλιν, νομίσας αὐτὸν εὖ φρονεῖν, 
ὅτε νεώτατος ὧν οὐ ξυνεξήμαρτε τοῖς ἀδελφοῖς. ὑπο- 90 
^ λαβόντες δ᾽ οὕτως ἔχειν τὴν μαντείαν, xol τοὺς προχό-. 
vovg τοὺς ὑμετέρους παραλαβόντες καὶ στρατόπεδον 
συστησάμενοι, τὴν μὲν ἰδίαν χώραν εἰς τὸ χοινὸν τοῖς 


tiunt libri Paneg. 111. et Plat. 18. ᾿ 

πλὴν ὑπὸ Νέστορος] Recte Bekkerus e codice Urbinate 
praepositionem recepit. Nam sic etiam infra Panath. 127. μηδ᾽ 
ᾧφ᾽ ἑνὸς ἄλλου πλὴν ὑπὸ Θησέως. 


τὰς πράξεις] ἀργός ea qua 
hic significatione uno tantum 
alio loco occurrit, ubi absolute 
ponitur: τοὺς ἀργοτάτους de 
Pace $. 19. ες 


dor. Sic. IV, $7.. 58. Cf, 
etiam Herodot. IX, 26. F. 1] 

δ. 19. παρακατατίϑεται 
Hoc verbum Atticis oratoribus 
frequentius quam παρατίθεσθαι. 
Aliis tamen scriptoribus pro- 


Í$. 17. De Heraclidarum fa- 
s post mortem Herculis, pri- 
mis eorum apud Dorienses se- 
dibus, reditudue in Peloponne- 
sum cf. Pausan, IV, 3. Dio- 


miscue haeé usurpata esse mo- 
net Wyttenbach. ad Plut. de 
sera N. V. p. 61. παρατίϑεσθαν 
simpliciter videtur esse impoe 
nere, locare aliquo. 
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Mira τὰ “ευχτριχὰ. κατέτρεχον τὴν ““αχεδαίμονα, 
Θηβαῖοι, καὶ πολλάκις αὐτὴν ἐχάχωσαν, ὡς καὶ τὰς 
“Ταχεδαιμονίων γυναῖκας ἀπαντῆσαι “Ἰακεδαιμονίοις 
συνεχῶς φεύγουσι, xci εἰπεῖν ,,Ἶ xai δεύτερον ὑμᾶς 
ἔχομεν ἐν τῇ γαστρὶ δέξασθαι.“ καὶ οὕτω συστραφέν- ᾿ 
τες ἐν Μαντινείᾳ ἐνίχησαν, τῶν ᾿4ϑηναίων ἱππέων χα- 
λῶς παραταξαμένων. μετὰ τὰ ἐν Μαντινείᾳ οὖν ἔπεμ- 
wav “Ἰαχεδαιμόνιοε πρὸς Θηβαίους, αἰτοῦντες αὐτοὺς 
τὴν εἰρήνην" οἱ δὲ ὑπέσχοντο αὐτοῖς ἡσυχάσειν, εἰ 
ἹΜεσσήνην ἀνοικίσωσε καὶ αὐτόνομον ἐάσωσι. τῶν οὖν 
ἄλλων συμβουλευόντων «“ακεδαιμονίοις ἀνοικίσαι, 4o- 
χίδαμος ὁ νεώτερος συμβουλεύει. ““ακχεδαιμονίοις μὴ 
ἀνοικίσαι.- κατάγεται δ᾽ οὕτως ὁ μικρὸς "Aoyióannog* 
Ζευ ξίδαμος. οὗ ᾿Αρχίδαμος, οὗ Apes; ov 4 ynoíiA«og, 
οὗ ᾿Αρχίδαμος" καὶ οἱ μὲν λέγουσιν, ὅτε πέμψας Apxi- 
δαμος ἐν ϑήναις τὸν λόγον παρὰ ᾿Ισοχράτους ἐδέξατο" 
ἄλλον δέ φασι γυμνασίαν εἶναι τὸν λόγον ᾿Ισοκράτους, 
τίνας ἂν εἴποι λόγους ᾿Αρχίδαμος συμβουλεύων “2ακε- 
δαιμονίοις. καὶ ἡ μὲν ὑπόϑεσις αὕτη, στάσις δὲ τῷ 


λόγῳ πραγματική, κεφάλαιον δὲ τὸ ξυμφέρον. 
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* Fon; τινὲς ὑμῶν ϑαυμάζουσδιν, ὃ ὅτι τὸν ἄλλον. χρόνον 116 
ἐμμεμενηχὼς TOlg τῆς πόλεως νομίμοις, ὡς οὐχ oid eb 
τις ἄλλος τῶν ἡλωμωτῶν, τοσαύτην πέποίημαι τὴν ut- 
ταβολὴν, Were περὶ ὧν ὀχγοῦσιν οἱ πρεσβύτεροι Ab- 
yir, περὶ τούτων" ᾿γεώτερος:. (àv παρελήλυϑα συμβου- 
λεύσων. ἐγὼ" δ᾽ , "ἐξ μέν τις τῶν εἰϑισμένων ἐν ὑμῖν ἀγο- 2 
ῥεύειν ἀξίως 17; qv τῆς πόλεως. εἰρηχώς, πολλὴν ἂν ἥσυ- 
χίαν ἤγον“ νῦν δ' ὁρῶν τὸνς μὲν συναγόρεύοντας οἷς 
'gi πολέμιοι" ἐροῤῥάττουσι, τοὺς δ᾽ οὐχ ἐῤῥωμένως ivav- 
"rtovp£vovs ,. ' τὸὺς δὲ παγτάπασιν ἀποσεσιωπηχότας, 
ἀνέστην ᾿ἀποφρανούμενος ἃ γιγνώσχω περὶ τούτων, αἷ- 
"σχρὸν γομῖσας, εἰ “τὴν ἰδίαν τοῦ βίου τάξιν διαφυλάτο 
“ἰὸν περιόψομαὶ τὴν πόλιν ἀνάξια ψηφίὶσαμένην ἑαυτῆς. 
"" Ἡγοῦμὰν᾽ 0 y, εἰ καὶ nip τῶν ἄλλων πρέπεϊ᾽ τοὺς 8 
τηλικούτους σιωπᾶν, περί γε τοῦ πολεμεῖν ἢ ἢ μὴ προς- 
ἠχεὶν τούτους μᾶλιστα συμβουλεύειν, οἵπερ xal τῶν 
8. 5. ψηήφίσα μέ —-— Verü Metio tándem vocabulum exter- 
minavit e Graecia, quod Lexicographi nunquam receperunt, προ- 


φισαμένη We 


(&. 1. τοῖς τῆς πόλεως 
ψομίμο: 0) Laurent. perperam 
opo. Τοῖς νόμοις (legibus) a 
prima aetate pueri assuefacien- 
δὲ sunt ut religiose, obfempe- 
rent. Τὰ νόμιμα cum hominum 
aetatibus mutantur. 


δ. 2. τοὺ ς μὸν συναγο- 
ρεύοντας οἷς o£ πολέμιοι 
5 οςτάττουσι) οἷς est gene- 

neutrius, τούτοις ὦ, iis, quae 
iubent hostes, pro rerum et 
temporum ratione acquiescen- 
dum commendant. 

ἀποσεσειωπηκότας] “4πο- 
σιωπᾶν anxietatis et timiditatis, 
quae ingenua suae sententiae 
professione .metuit ne ansam 
praebeat nocendi; quales sunt 
etiamnum multi, qui per vitam 
se aliosque iniquissima suppli- 
ciorum tardifate enecari patian- 
iur, antequam se moveant. 


δ, 8. τούτους vel τού- 


ποις] 


δὰ Nicoclem SG. 9, 11. 


Ubi infinitivus verbum 
7gocnxe» sequitur, modo dati- 
vum additum habet, modo aceu- 
sativum. .Atque utriusque ea" 
sus exempla haec sunt: 


dativi: ad Demon. 


4. 12, 
Cypr. 
ὃ. 11. 30. Paneg. S. 19. 21. 
25. 95. 117. 110. Philipp. $. 
28. 32. 172. 113. Archid. $. 
89. Areopag. S. 2. 42. 13, de 
Pace $. 92. 120. Evag. S. 80. 
(bis)  Busir. $. 30. Panath. 
6. 11. 85. 120. 157. Plat. δ, 
1. 39. 59. de Antid. δ. 46. 
58. 102. 104. 176. 188. 210. 
293. de Biga δ. 44. 49. Cal- 
lim. 6. 28. 49. Aeginet. 8, 43. 
adv. Lochit. $. 6. 14. 16. Epist. 


1, 5. HII, 4. IX, 16. 18. 


accusatívi: Cypr. δ. '8. 
88.. Paneg. ὃ, 23, 30. 33. 107. 
184. Philipp. δ. 86. 103. 116. 
Archid. $. 25. 105. de Pace 


τι ς 
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κινδύνων πλεῖστον μέρος. μεϑέξουσιμ, ἄλλως τε δὴ Al 
τοῦ γνῶναί τι τῶν δεόντων iy κοινῷ, καϑεστῶτος ἡμῖν, 
4 εἰ μὲν γὰρ ἦν ἀποδεδειγμένον, ὥρτε. τοὺς àv πρεσβυ-- 
τέρους περὶ ἁπάντων εἰδέναι τὸ βέλτιστηγ, τοὺς δὲ 
νεωτέρους μηδὲ περὶ ἑνὸς ὀρϑῶς Yt velaxen » χαλῶς᾽ ἀν 
εἶχεν ἀπείργειν ἡμᾷς τοῦ συμβουὰ εὔξίν". ἐπειδὴ. δ᾽ οὐ 
" τῷ πλήϑει τῶν ἐτῶν πρὸς τὸ φρονεῖν εὖ ῥιαφέρομεν 


111 ἀλλήλων, ἀλλὰ τῇ φύσει χαὶ ταῖς ἐπιμελείαις, πῶς ovi 


ἀμφοτέρων χρὴ τῶν ἡλικιῶν πεῖραν λαμβᾷνειν, ἕν᾽ ἐξ 
ἁπάντων ὑμῖν ἐξῇ τῶν ῥηϑέντων ὁλέσϑαί τὰ συμφορώς 
5 τατα; ; ϑαυμάξω δ᾽ ὅφξου τριήρων μὲν ἡγεῖσϑαι καὶ στρα- 
τοπέδων à ἄρχξιν ἀξιοῦσιν 3, ἡμᾶς, ὑπὲρ ᾧ ὧν μὴ χαλῶς βου; 
bae πολλαῖς ἂν συμφοραῖα, xci μεγάλαις τὴν πός 


Aw πρίβάλοιμεν , εἰπεῖν 


& ᾿ιγνώφκομεν περὶ ὧν 


QUI . 1 τ 


ὅ. 4. πὼς οὐκ ἀμφοτέρων χρὴ τῶν ἡλικιῶν πεῖρανλαμ- 


Bávecy] Vulgo erat ἐπ᾿ ἀμφοτέρων: 


, quam praepositionem quum 


Coraés mutandam censuisset iu ἀπ᾽, ego dudum in schedis an- 
notaveram delendam esse. . mu 8 Bekkero optimi codicis au- 


"etoritafe deleta est. 


'6. 5. ἅπαντας ἂν ὠφελή σα εἰμεν Optativus cum ἄν est modes 
(iae; praesertim. quum iuvenili ardore ἅπαντας positum sit, ut 


g.. 10. 13. 49. 12. 81. He- 
Jenae -encom. ὅδ. 9. 22. 28. 
Ausir. $. 1. 6, 33. 36. Pa- 
* math. $. 15. 18. 112. 124. 159. 
i 9. 180. 194. 206. 230. 256. 
v. Sophist. $. 6. Plat. $. 
8. 23. de Antid. ᾧ. 5. 119. 
141. 165. 230. 239. 242. 284. 
$15. 322. de Biga $. 15. Cal- 
lim. $. 35. 31. 57. ad De- 
mon. $. 36. ad Nicocl. $. 35. 
Epist. HM, 15. IV, 6. VII, 4. 
Vill, 1. 
Dativum pro  nccusativo 
vulgatae lectionis restituit B ek- 
kerus ín Paueg. $. 28. 5l. 
Evag. $. 18. de Antid, $. 83. 
Accusativum vero pro dativo 
de Pace $. 101. Plat. 14. 
Utraque constructio  iunéta 
Aegiter in Philippica . $. 121. 
προςήκει δὲ τοῖς μὲν ἐλ- 
λοις les ἐκείνην τὴν πόλιν 
σιέργεεν L2... 0E 


áé 5» 5 5 


ἅπασαν τὴν Ἑλλάδα πατρίδα vo- 
prr. H. 1. autem accusativus 
praeponitur, ut omnis ambigui- 
tas vitetur, et perspiciatur τοῦς 
τοὺς SUübiectum esse ad infiniti 
vum σιμιβουλεύεεν. 

ἐνχοινῳῷ αϑεστῶτος uir] 
Activum. χαϑιστάναι εἰς ἐχκλη- 
σίαν de rebus dicunt oratores, 
quae populi concioni ad consi- 
lium deferuntur, et significatione 
intrausitiva hoc est καϑεστάναν 
ἐν κοινῷ. 

$. 4. ταῖς ἐπιμελείαις 
Pluralis rarior indicat curae di- 
ligentiam. De  rarioribus 
pluralibus vide Exc. VII. 

5. χατορϑώσαντες] 
Κατνορϑοῦν dicitur de quolibet 
successu, neque solum de belli- 
co, ut Th 0.588 opinatur, sed 
eliam de oratione, Panegyr. 
$. T. Rarior constructio cuim 
praepos, ἐν. . 
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ὑμεῖς μέλλετε κρένεεν οὐχ οἴονται. δεῖν ἡμῶς, ἂν οἷς χα- 
τορϑώσαμτες μὲν ἅπαντας. ἂν. ὠφελήσαιμεν ; διαμαρ- 
τόντες δὲ τῆς ὑμετέρας γνώμης αΥτοὶ μὲν ἔσως φαυλότε- 
ροι δύξομεν εἶναι, τὸ δὲ κοινὸν οὐδὲν ἂν ξημεώσαιμεν. 
οὐ μὴν ὡς ἐπιϑυμῶν τοῦ λέγειν, οὐδ᾽ ὡς ἄλλως muc 6. 
παρεσχευασμένος. ξὴν ἢ τὸν παρελϑόντα χρόνον, QU- 
τως εἴρηκα περὲ τούτων, ἀλλὰ βουλόμενος ὑμᾶς προ- 
τρέψαι μηδεμίαν ἀποδοχιμάξειν τῶν ἡλικιῶν, αλλ᾽ ἐν 
ἁπάσαις ζητεῖν εἴ τίς τι δύναται περὲ τῶν παρόντων 
πραγμάτων εἰπεῖν ἀγαϑόν, ὡς ἐξ οὗ τὴν πόλεν οἰκοῦ- 4 
μὲν οὐδεὶς οὔτε κίνδυνος οὔτε πόλεμος περὶ τηλιχούτων. 
τὸ μέγεϑος ἡμῖν γέγονε, περὶ ὅσων γυνὶ βουλευσόμενοι 
συνεληλύϑαμεν. πρότερον μὲν. γὰρ ὑπὲρ τοῦ τῶν ἀλ- 
Aqp- ἄρχειν ἠγχγωνιζόμεϑα, νυνὴ δ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ ποιεῖν. 
D . 

igime probandum dit, quod est ex correctione in Urbinate ὦφε-- 
A ἐν: quae correctio nafa est ex 60) quod omisso ἄν codex 
habet ὑμᾶς. 1n sequenti autem pro ἂν δόξαιμεν receptum. est ex 
eodem codice δόξομεν, quoniam hic de sua iuvenili aetate Archi- 
damus loquitur et mitigans ἔσως plus quam. satis est, quum irrisio 
sit maierum nata, «uam modo finito exprimit, ut Yem' quae sine 


dubio futura fuisset; contra recte iterum optativus modeatiae ov- — 
δὲν ὧν ζημιώσαιμεν. 


risaime famem τὸ momini post-: 


$- οὕτως εἴρητα περὶ 
- ev] 1n oratione de iis, 
quae nunc demum dicentur, ut 
in epistolis ab initio iam poni- 
tur perfeetum, .,- 

Q5 τίς v9 — 2γαϑ 9] Νο- 
fa τι ab ἀγαθὸν remotum opti- 
mi codicis .aucteritate. "Vulgo 
ἀγαθόν τι. vé Saepius ἃ nomine 
removetur, una vel pluribus vo- 
cibus jaterpesitis, ut'ri. ἀγα- 
O0» Paneg. 16. τι. ἀληθές de 
Pace 66. σι .. ἄλλο bLechit. 
14. τε. τοιοῦτον. Epist. I , 9. 
Areop. 86, s» ... ἀγαθόν de An- 
tid. 318. τι .. Vevdos Panath. 
200. τὸ, « ἄξιον de Antid. 
12. τε ,.. φλαῦφον' Antid. 269. 
$6 e cr ἀγαϑόν &d Nicocl. 20. 
Sb. . . ἄξιον Melem. $6. τι 
e« * * e ἀγαϑόν Paneg. 46. 
Epist. I, 8. τὸ . . . . τοιοῦ- 
«oy Epist. VE 3. 164... . 5 
ἀγεπιτήδειον  Panath. 22. Ra- 


*& Panath. 


pbpnitur: ἄλλο . . τὲ de Antid.: 
215. τοιοῦτον . . tb Panath. 

112. μέρος . τε Helen. 63. &10-— 
πον. τὸ Antid. 243..uépec . . 
τὸ Aniid. 185. τοιοῦτον . . ο᾽ 
99., in quibus 
exemplis, praeter secundum et 
ultimum, particulae. tantum «» 
& nomine seiungunt, 


8$. 1. νυνὶ βονλευ- 
σόμενοι συνεληλυϑαμεν] 
De wv» cf. ad Aeschinem 


παρᾶπρ. S. 8. Futuro iunctum 
legimus *vrl Callim, $. 35. 

εἰ τότε iv... φυγεῖν ἡναγκάο-. 
094, »vyl à .... ἄτιμος γε- 


ψήσεται.- Ceterum nonnisi cum 
praesente ' reperitur. . Hic iun- 
gendum cum συνεληλύθαμεν, 


quod significationem habet prae-. 
sentis, ut praeteritum conve- 
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αὐτοὶ I joocrertóptvoy * "ὃ σὴμεῖον: ἐλευϑερίας ἐστίν, 
ὑπὲρ 76 οὐδὲν 0 τι τῶν δεινῶν οὐχ ὑπομεΡετέον, οὐ οὐ. 
μόνον ἡμῖν, ἀλλὰ xal τοῖς. ἄλλοις: toic μὴ. May: ἀνάν- 
Ópog διακδιμόνοις, ἀλλὰ xal κατὰ μεκρὸν' ἀρετῆς ἀντι" 
8 ποιουμένοις. ἐγὼ μὲν οὖν, "εἰ δεῖ τοὐμὸν᾽ ἔδιον ἐϊπεῖν," 
ἑλοίμην ἂν ἀποϑανεῖν ἤδη. μὴ ποιήσας τὸ προςταττόμε-- 
γον μᾶλλον ἢ ῆ πολλαπλάσιον χρόνον ζῆν τοῦ τεταγμένου 
Ψηφισάμενορ. ἃ Θηβαῖοι κελεύουσιν " αἰσχυνοίμην yaQ 
&y, εἰ γεγονὼς μὲν ἀφ᾽ Ἡρακλέους | tov: δὲ πατρὺς 
βασιλεύοντος, αὐτὸς δ᾽ ἐπίδοξος ὧν τυχεῖν "τῆς τιμῆς. 
ταύτης, περιίδοιμι, χκαϑ᾽ ὅσον ἔστιν ἐπ᾽" ἐμοί; τὴν 
χώραν ἣν ἡμῖν οἱ πατέρες κατέλιπον, ταύτην τοὺς 'ol- 
9 κέτας τοὺς ἡμετέρους - ἔχοντας. ἀξιῶ δὲ καὶ ὑμᾶς τὴν 
αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχειν, ἐνθυμηϑέντας, Ὅτι Méyos- 
μὲν ταυτησὶ τῆς ἡμέρας δεδυρτυχηκέναι δοχοῦμεν ἐν 
118 τῇ μάχῃ τῇ πρὸς Θηβαίους, χαὶ τοῖς pv σώμασι χρὰ- 
τηϑῆναι διὰ τὸν οὐκ ὀρϑῶς ἡγησάμενον, τὰς: δὲ ψυ- 
10 χὰς ἔτι χαὶ νῦν ἀηττήτους ἔχειν, ᾿ εἰ δὲ φοβηϑέντες, 
τοὺς ἐπιόντας κινδύνους προησόμεϑά τι τῶν ἡμετέρων 


δ. 7. ὕπομενετέο»] Vulgo ὑπομονητέον. cod. 9. ὑπομενὴ 
H&rum formarum unice veram esse ὑπομενετέον docent, ( οἵ 
ad hunc locum . et Lobeck.'ad Phrynichum p. 446. 

Js. ES 'πολλαπλάσιον — τοῦ φεταγμ ἐνοὺ] Libtarii, qui 
constructionem genitivi, nisi antecedente comparativo ,. non tolera- . 
bant,.glossam supposuerunt vocabuli πολλαπλάσεον per πολὺ πλείονα, 
qnod ab Isocrate profectum : non esse &ttentus Jector suspicari po«. 
ferat.. Verum obtulit optimus codex,  Comstruetionem illustrat: 
Rost Gr. p. 420.  Librariorum libidini interdum vocabulum cessit, 


δ. 8. ἀποθανεῖν ἠδη] 
ἤδη ηὐοὰ nos dicimus alle γμάτων Epist. 1V. $. 6. 
Augenblicke, auf der δ. 10. τῶν ἡμετέρων αὖ- 
Stelle, : τῶν] αὐτῶν pronomini posses. 
sivo necessario. additur, ubi- 
cunque hoc ad subiectum: enun- 
tiationis refertur; habet igitur 
reflexivam potestatem. Ita 


* 


ἐπιδόξων διαφϑαρήσεσϑαν πρα- 


᾿ ἐπίδοξος ὧν τυχεῖν] ἐπί- 
δοΐῖος, cui hic aoristi infiniti- 
vum iunctum videmus (cf. Lo- 


beck. δὰ Phryn. p. 233.), in 
ceteris Jocis apud Tsocratem fu- 
furum assumit: τοὺς ἐπιϑδόξογις 
ἀμαρτήσεσθαι Areopag. «. 41. 
τοὺς ἐπιδύξους γενήσεσθαι fto 

pov; adv. Lochit, δ. 12. τῶν 


factum est, ut σφέτερος nun- 
quam nom additum hebeat «- 
τῶν, Si unum locum excipias 
Paneg. ὅδ. 44., ubi σφετέραν, 
genitivi quem dieunt obiecti- 
vi vicem gerens, "possessivis: 
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αὐτῶν, βεβαιώσομεν τὰς Θηβαίων ἀλαζονέίας xai πολὺ 
σεμνότερον τρόπαιον τοῦ περὶ “εὔκτρα καὶ  qavepuire- 
Qov στήσομεν καϑ'᾽ ἡμῶν αὐτῶν" τὸ μὲν γὰρ ἀτυχίας, 
τὸ δὲ τῆς ἡμετέρας διανοίας ἔσται γεγενημένον. μηδεὶς 
οὖν ὑμᾶς πείσῃ τοιαύταις αἰσχύναις τὴν mókw περι» 
βαλεῖν. 

Καίτοι λίαν προϑύμως οἱ σύμμαχοι συμβεβουλεύκα- 
σιν ὑμῖν, ὡς χοὴ Μεσσήνην ἀφέντας ποιήσασϑαι τὴν 
εἰρήνην. οἷς ὑμεῖς δικαίως cy: ὀργίζοισϑε πολὺ μᾶλλον 
ἢ τοῖς ἐξ ἀρχῆς ἀποστᾶσιν ὑμῶν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ ἀφέ- 
pevot τῆς ἡμετέρας φιλίας τὰς αὑτῶν πόλεις. ἀπώλεσαν; 
εἰς στάσεις xal σφαγὰς xGi πολιτείας πονηρὰς ἐμβα- 
λόντες, οὗτοι δ᾽ ἡμᾶς ἥκουσι καχῶς ποιήσοντες " τὴν 
γὰρ δόξαν, ἣν ἡμῖν oi πρόγονοι μετὰ πολλῶν κινδύ- 
yw» ἐν ἑπταχοσίοις ἔτεσι κτησάμενοι xotéAutóv, ταύ- 
τὴν iv ὀλίγῳ χρόνῳ πείϑουσιν ἡμᾶς ἀποβαλεῖν, ἧς 
οὔτ᾽ ἀπρεπεστέραν τῇ «ΔΤαχεδαίμονν συμφορὰν ovre δει- 
Ψοτέραν οὐδέποτ᾽ ἂν εὑρεῖν ἠδυνήϑησαν. εἰς τοῦτο 
δ᾽ ἥκουσι πλεονεξίας, καὶ τοσαύτην ἡμῶν κατεγνώχασιν 


καϑ᾽ ὅσον ἔστιν ἐπ᾿ ἐμοί] Quod dudum ín schedis ad- 
πευΐρβογδιι ἐπ᾿ pro vulgato ἐν, id obtulit codex optimus. ἐν qui. 
dem cum pronomine personali iunctum significare in alicuius 
potestate situm esse, ab aliquo pendere, docuit ex tra- 
giciy» Valckenaer..-ad Phoen. 1253. Sed mon ita solent orato- 
res. Cf. Matth, Gr. δ. 585. 6. a. 

ot πατέρες] Hoc obtulit optimus codex pro οὗ πρόγονοι: qui 
sollemnis alias usus est huius vocabuli, Hic autem alterum vi- 
detur positum fuisse, ut eo fortior sit oppositio inter patres uf 
proximam aetatem et filios, qui prorsus degenerarunt. 


pronominibus adnumerari mini- 
me potest. 

τὸ “μὲν γὰρ ἀτυχίας, τὸ 
δὲ τῆς ἡμετέρας διανοέας 
ἔσται γεγεγημένον)] Νοίδ 
genitivum et in fine additum 
γεγενημένον. "Vulgo dicitur y£- 
ψνεσϑαι ἀπὸ τινος, quum origo 
indicatur; sed originis notio et 
rationis saepe ita confunduntur, 
üt eadem in eas cadat constru- 
ctio. Hic autem genitivi pen- 
dere possunt ex ἔσται, et ytye- 
ψημέρον absolute additum est. 


[ἔσται γεγενημένον pro futuro 
exacto verbi εἶγαι &ccipio posi- 
tum ea significatione, ut per- 
manentem per omne futurum 
tempus statum indicet. Sensus: 
denn iene Tropháüe be- 
zeichnet unser Unglück, 
diese aber wird ein ewi- 
ges Schandmal unserer 
Gesinnung sein. Cf. Gr. 
nostr. : 118. .not. 8. p. 447. V. 
C. F. 


rogantiae sensg elvili; Xe- 


RJ 
δ. 13. πλεονεξίας) ar-. 


11 


12 


13 


14 


. 15 
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ἀνανδρίαν, grs πολλάχις ἡμᾶς ἀξιώσαντες ὑπὲρ τῆς 
αὑτῶν πολεμεῖν, ὑπὲρ Μεσσήνης ovx οἴονται δεῖν ἡμᾶς 
κινδυνεύειν, ἀλλ᾽ ἵν᾿ αὐτοὶ τὴν σφετέραν αὐτῶν ἀσφα- 
λῶς χαρπῶνται, πειρῶνται διδάσχειν ἡμᾶς, ὡς χρὴ 
τοῖς ἐχϑροῖς τῆς ἡμετέρας παῤαχωρῆσαι, καὶ πρὸς τοῖς 
ἄλλοις ἐπαπειλοῦσιν, ὡς, εἰ μὴ ταῦτα συγχωρήσομεν, 
ποιησόμενοι τὴν εἰρήνην κατὰ σφᾶς αὐτούς. ἐγὼ δ᾽ οὐ 
τοσούτῳ χαλεπώτερον ἡγοῦμαι τὸν χίνδυνον ἡμῖν ἔσε- 
σϑαι τὸν ἄνευ τούτων, boq καλλίω καὶ λαμπρότερον 
καὶ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ὀνομαστότερον" τὸ γὰρ μὴ 
δι᾿ ἑτέρων, ἀλλὰ δι᾿ ἡμῶν αὐτῶν πειρᾶσϑαε σώξεσθαε 
καὶ περιγενέσϑαι τῶν ἐχϑρῶν ὁμολογούμενον τοῖς ἄλ- 
λοις τοῖς τῆς πόλεως ἔργοις ἐστίν. 

Οὐδεπώποτε δὲ λόγους ἀγαπήσας, ἀλλ᾽ ἀεὶ vojd- 


119 ζων τοὺς περὶ τοῦτο διατρίβοντας ἀργοτέρους εἶναι 


πρὸς τὰς πράξεις, νῦν οὐδὲν ἂν περὶ πλείονος ποιησαί- 
μὴν ἢ δυνηϑῆναι περὶ τῶν προχειμένων ὡς βούλομαι 
διελϑεῖν" ἐν γὰρ τῷ παρόντι διὰ τούτων ἐλπίξω μεγί- 


16 στων ἀγαϑῶν αἴτιος ἂν γενέσθαι τῇ πόλει. πρῶτον μὲν 


. γους. 


οὖν οἶμαι δεῖν διαλεχϑῆναι πρὸς ὑμᾶς ὃν τρόπον ἐχτη- 
σάμεϑα Μεσσήνην xci δι᾿ ἃς αἰτίας ἐν Πελοποννήσῳ 
κατῳχήσατε Δωριεῖς τὸ παλαιὸν ὄντες. διὰ τοῦτο ÓÀ 
προλήψομαι ποῤῥωτέρωϑεν, ἵν᾿ ἐπίστησϑε, ὅτι ταύ- 
τὴν ὑμᾶς τὴν χώραν ἐπιχειροῦσιν ἀποστερεῖν, ἣν ὑμεῖς 
οὐδὲν ἧττον ἢ τὴν ἄλλην «ἀακεδαίμονα κέχτησϑε δικαίως. 


6.15. δοριάλωτον»]͵] Sic ex optimo codice. Laur. dogua- 
Awtor. Cf. ad Aeschinem παραπρ. c. 9. Eadem varietas obti- 
met etiam de Antid, 125., ubi vulgata cum codice 4 lectionem 
praebet δορυαλώτους. Sed in genuina forma δοριάλωτος consem- 


noph. Hell. III, 5, 15. 7 4α- 
κεδαιμονγίων πλεονεξία πολὺ &v- 
καταλυτωτέρα ἐστὶ τῆς ὑμετέρας 
γενομένης ἀρχῆς. 

$. 15. τοὺς περὲ τοῦτο 
διατρίβοντας] Δὰ περὶ τοῦ- 
vo subaudiendum τὸ λέγειν, quod 
assumendum. ex antecedente λό- 
Singularis autem -oUtQ 
ex optimo codice receptus pro 
plurali «pra: qui quanquam 


saepe apud oratores de una re 


: ponatur, hic tamen optimo co- 


dici erat obtemperandum; et in 
singulari quidam contemptus in- 
est, praesertim propter opposi- 
tionem πρὸς τὰς πράξεις. Prme- 
positio πρὸς accessit ex Bek- 
keri codicibus, nee construitur 
ἀργὸς cum acc. absoluto, sed 
absolute dictum est. 
ἀῤγοτέρους εἶναι πρὸς 
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Ἐπειδὴ γὰρ Ἡ ραχλῆς μετήλλαξε τὸν βίον ϑεὸς ix 
ϑνητοῦ γενόμενος, κατὰ μὲν ἀρχὰς oi παῖδες αὐτοῦ 
διὰ τὴν τῶν ἐχϑρῶν δύναμιν ἐν πολλοῖς πλάνοις xal 
κινδύνοις ἦσαν, τελευτήσαντος δ᾽ Εὐρυσϑέως κατῴκη- 
σαν ἐν Δωριεῦσιν. ἐπὶ δὲ τρίτης γενεᾶς ἀφίχοντο εἰς 
Δελφούς, χρήσασϑαι τῷ μαντείῳ περί τίνων βουληϑέν- 
τες. ὁ δὲ ϑεὸς περὶ μὲν ὧν ἐπηρώτησαν οὐχ ἀνεῖλεν, 
ἐχέλευσε δ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ τὴν πατρῴαν iévet χώραν. σχο- 
πούμενοι δὲ τὴν μαντείαν εὕρισχον ᾿Αργος μὲν xaT, 
ἀγχιατείαν αὑτῶν γιγνόμενον, EvovoOéog γὰρ ἀποϑα- 
γόντος μόνοι Περσειδῶν ἦσαν καταλελειμμένοι, “ακε- 
δαίμονα δὲ κατὰ δόσιν, ἐκβληϑεὶς γὰρ Τυνδάρεως ἐκ 
τῆς ἀρχῆς, ἐπειδὴ Κάστωρ καὶ ΠΙολυδεύχης ἐξ ἀνθρώ- 
πων ἠφανίσϑησαν, ,“καταγαγόντος αὑτὸν Ἡρακλέους 
δίδωσιν αὐτῷ τὴν χώραν διά τε τὴν εὐεργεσίαν ταύτην 
xo διὰ τὴν συγγένειαν τὴν πρὸς τοὺς παῖδας, Μεσσή- 
γην δὲ δοριάλωτον ληφϑεῖσαν, συληϑεὶς γὰρ Ἡρακλῆς 
τὰς βοῦς τὰς ix τῆς ᾿Ερυϑείας ὑπὸ Νηλέως καὶ τῶν 
παίδων, πλὴν ὑπὸ Νέατορος, λαβὼν αὐτὴν αἰχμάλω- 
τον τοὺς μὲν ἀδιχήσαντας ἀπέκτεινεν, Νέστορι δὲ πα- 
ραχατατίϑεται τὴν πόλιν, νομίσας αὐτὸν εὖ φρονεῖν, 


11 


18 


19 


ὅτι νεώτατος ὧν οὐ ξυνεξήμαρτε τοῖς ἀδελφοῖς. ὗπο- 99 
^ λαβόντες δ᾽ οὕτως ἔχειν τὴν μαντείαν, xoi τοὺς προχγό-. 


vovg τοὺς ὑμετέρους παραλαβόντες καὶ στρατόπεδον 
συστησάμενοι; τὴν μὲν ἰδίων χώραν εἰς τὸ κοινὸν τοῖς 


tiunt libri Paneg. 111. et Plat. 18. : 

πλὴν ὑπὸ Νέστορος] Recte Bekkerus e codice Urbinate 
praepositionem recepit. Nam sic etiam infra Panath. 127. μηδ᾽ 
dp" ἱνὸς ἄλλου πλὴν ὑπὸ Θησέως. 


tüs πράξεις] ἄργός e& qua dor. Sic. IV, $7. 58. Cf. 
hic significatione uno tantum etiam Herodot. IX, 26. F. 1.} 


alio loco occurrit, ubi absolute 6. 19. παρακατατίϑετα (] 
ponitur: τοὺς ἀργοτάτους de Hoc verbum Atticis oratoribus 
Pace ᾧ. 19. frequentius quam παρατίθεσθαι. 


Aliis tamen scriptoribus pro- 
[f 17. De Heraclidarum fa- ^ miscue haeé usurpata essé mo- 
ts post mortem Herculis, pri- net Wyttenbach. ad Plut. de 
"mjs eorum apud Dorienses se- sera N. V. p. 6]. παρατέϑεσθαι 
dibus, redituque in Peloponne- simpliciter videtur esse impoe 
sum cf. Pausan, IV, 3. Dio- nere, locare aliquo. 


. 
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329 συναχολουϑήσασιν ἔδοσαν, τὴν δὲ βασιλείαν "Koloeroy 


21 


αὐτοὶ παρ᾽ ἐχείνων ἔλαβον, ἐπὶ δὲ τούτοις πίστεις ἀλ- 
λήλοις δόντες ἐποιοῦντο τὴν στρατείαν. τοὺς μὲν οὖν 
κινδύνους τοὺς ἐν τῇ πορείῳ γενομένους καὶ τὰς ἄλλαρ 
σράξεις τὰς οὐδὲν πρὸς τὸ παρὸν φερούσας τί δεῖ λέ» 
7γοντα διατρίβειν; πολέμῳ δὲ χρατήσαντες τοὺς ἐν τοῖς 
τόποις τοῖς εἰρημένοις κατοιχοῦντας τριχῇ διείλοντο τὰς 
βασιλείας. ὑμεῖς μὲν οὖν μέχρι ταυτησὶ τῆς ἡμέρας ἐμ- 
μένετε ταῖς συνθήκαις xol τοῖς ὄρχοις, οὗς ἱἐποιήσασϑε 
πρὸς τοὺς προγόνους τοὺς ἡμετέρους" διὸ καὶ τὸν πα- 
οελϑόντα χρόνον ἄμεινον τῶν ἄλλων ἐφέρεσϑε, xoà 
τὸν ἐπιόντα προςδοχᾶν χρὴ τοιούτους ὄντας βέλτιον ἢ 
viv πράξειν. ἹΜεσσήνιοι δ᾽ εἰς τοῦτ᾽ ἀσεβείας ἦλθον, 
ὥςτ᾽ ἐπιβουλεύσαντες ἀπέκτειναν Κρεσφόντην, τὸν οἱ» 
κιστὴν μὲν τῆς πόλεως, κύριον δὲ τῆς χώρας, ἔκγονον 


23 0 Ηραχλέους, αὐτῶν δ᾽ ἡγεμόνα γεγενημένον. Qwque 


. etiam sequentibus ταῖς μαντείαις ταῖς αὐταῖς addita. 


γόντες δ᾽ οἱ παῖδες αὐτοῦ τοὺς χινδύνους ἱχέται κατέ- 
στησαν ταυτησὶ τῆς πόλεως, ἀξιοῦντες βοηϑεῖν τῷ 
τεϑνεῶτι xol τὴν χώραν διδόντες ἡμῖν. ἐπερόμενον δὰ 
τὸν ϑεόν, χἀκχείνου προςτάξαντος δέχεσθαι ταῦτα xoà 


δ. 20, πίστεις ἀλλήλοις δόντες Vulgo eum cod, 6. πί- 
στιν. Uterque numerus bene se habet. πίστεις διδόναι legitur 
Philipp. 91. Helen. 40. Panath. 104. cf. Callim. 46. Sed πίστιν 
διδόναι Trapez. 19. cf. Paneg. 110. de Antid. 125. ZfAAglois δυ- 
$em pluralem flagitare videtur. 


8. 24. ταύτην τε — ἑἐκεένην τ᾽ τὲ — τὲ ex optimo co- 
dice receptum pro vulgato μὲν — δὲ Per τὲ — τὲ partitio ft 
rerum eiusdem generis et conditionis; in μὲν — δὃὲ praevalet op- 
positio. Hic autem per μὲν et δὲ adiunguntur varia quae in ean- 
dem partem cadunt praedicata. 


xai τὸν αὐτὸν τρόπο») Koi est ex optimo codice pro 
werd, Particula coniunctiva καὶ carere non possumus, quippe 
Praeterea 


/ 


$8. 23. βοηϑεῖν τῷ τε- 
ϑνεῶτι — καὶ τιμωρεῖν 


δ. 22. Ko:toqg. de caede 
"Cresphontis filiorumque — eius 


commemorat PauSan. IV, 3, 
" et 8. Unus filiorum superstes 
Aepytus ab Arcadibus aliisque 
Doricis regibus in patriam resti- 
tutus est. F. 1.] 


τοῖς ἠδικημένοι ς Langius 
Seguarii transpositionem verbo- 
rum τιμωρεῖν et BonOtiv, quam 
egregiam coniecturam appellat, 
in textum intulit. Non opus. 
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τιμωρεῖν" τοῖς ᾿ἠδικημένοις, ἐχπολιορχήσαντερ Mecon- 
siovs: οὕτως ἐκτήσασϑε τὴν χώραν." 

Tfooi piv οὖν τῶν ἐξ ἀρχῆς ὑπαρξάντων ἡ ἡμῖν ἄχρι- 24 
Bde μὲν οὐ OmjAO ov, ὁ γὰρ παρὼν καιρὸς οὐχ ἐᾷ uv- 
ϑολογεῖν, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖαν ἣν συντομώτερον ἢ σαφέστε- 
Qo» διαλεχϑῆναι "tel αὐτῶν" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ διὰ τού- 
τῶν οἶμαι πᾶσι φανερὸν εἶναι, διότι τὴν ὁμολογουμέ- 
γῆν ἡματέρον εἶναι χώραν οὐδὲν διαφερόντως χεχτημέ- 
γοι τυγχάνομεν ἢ τὴν ἀμφιφβητουμένην. ταύτην τε γὰρ 
οἰκοῦμεν δόντων. μὲν Ηραχλειδῶν, ἀνελόντος δὲ τοῦ 
ϑεοῦ, πολέμῳ δὲ. κρατήσαντες τοὺς ἔχοντας" ἐκείνην 
τ᾽ ἐλάβομεν παρὰ τῶν αὐτῶν xci τὸν αὐτὸν τρόπον 
αὶ Ταῖς μαντείαις χρησάμενοι ταῖς αὐταῖς. εἰ μὲν ovy 35 
ὀὕτως ἔχομεν, ὥςτε μηδὲ περὶ ἑνὸς ἀντιλέγειν, μηδ᾽ 
δὰν αὐτὴν τὴν Σπάρτην ἐχλιπεῖν προςτάττωσιν ἡμῖν, 
περίεργόν ἐστιν ὑπὲρ Μεσσήνης σπουδαξειν * εἰ δὲ μη- 
δεὶς ἂν ὑμῶν ἀξιώσεις ζῆν ἀποστερούμενος τῆς πατρί- 
δος, προςήχει καὶ περὶ ἐχείνης τὴν αὐτὴν ὑμᾶς γνώμην 121 
ἔχειν. τὰ γὰρ αὐτὰ δικαιώματα καὶ τοὺς αὐτοὺς λό- 
γους περὲ ἀμφοτέρων αὐτῶν ἔχομεν εἰπεῖν. | 


κἀτὰ ἐὸν αὐτὸν τρόπον ab Isocrate alienum esf, qui saepius τὸν 
αὐτὸν τρόπον dixit; vide Paneg. T. 66. 80. Philipp. 85. 93. Areop. 
28. 56..Penath. 155. de Biga 1. Cypr. 56. 

δ. 25. ὑπὲρ Μεσσήνης σπουδάζειν ὑπὲρ est ex Bek- 
keri codd. Vulgo περί. σπουδαΐζειν περί τινος legitur Cypr. 48. 
Archid. 35. Evag. 8. Hel. 29. 48. Panath. 22. 235. 245. de Antid. 
A16. σπουδάζειν ὑπέρ τινος Archid. 91. de Pace 13. de Biga 3. 
&dv. Loch. 2. Variat lectio etiam Philipp. 121. Utraque con. 
structio coalescit de Antid. 280. ὑπὲρ οὗ “σπουδαστέον ἐστὲ τοῖς 
εὖ φρονοῦσι μᾶλλον ἢ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων, qui locus docet 
wtramque sine discrimine fuisse usurpatam. 

τ ἔχομεν εἰπεῖν] Sic optimus codex pro vulgato εἰπεῖν ἔχοι- 
μὲν. Ἔχοιμεν vel contra codd, mutandum erat in Moe y ut du. 
dum notaveram in schedis, et fecerat Coraés. 


B ϑεῖν non solum est ópitulari 


γεατῶν. In βοηθεῖν in genere 
eiy.. «mi. in angustiis versatur, 


.notio est causam alicuius tueri, 


sed etiam ulcisci eum, qui mala 
passus est: Hine dicitur etiam 
de mortuis Xenoph.' Hellen. 
Mk 5, 310. .BonOsío» eivas t9» 
«iyioty» «oig scOvteos τῶν {{ε- 


sive personae auxilium prae- 
stari: potest, sive nou. τεμωρεῖν 
vero est eum, qui iure auo 
violatus est, ulcisci, eius iura 
tueri, defendere et. restituere. 
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26  ᾿4λλὰ μὴν οὐδ᾽ xdv ὑμᾶς λέληϑεν; Gre τὰς χτή- 
σεις καὶ τὰς ἰδίας χαὶ τὰς κοινάς, ἄν ἐπιγένηται πολὺρ 
χρόνος, κυρίας καὶ πατρῴας ἅπαντες εἶναν νομέζουσιν. 
ἡμεῖς τοίνυν ἹΜεσσήνην εἵλομεν, πρὶν Πέρσας λαβεῖν τὴν 
βασιλείαν καὶ κρατῆσαν τῆς ἠπείρου, καὶ πρὶν. οἶχε- 

21 σϑῆναί τινας τῶν πόλεων τῶν -ξλληνίδων. καὶ τούτων 
ἡμῖν ὑπαρχόντων, τῷ μὲν βαρβάρῳ τὴν ““Ισίαν ὡς na- 
τρῴαν οὖσαν ἀποδιδόασιν, ὃς οὕπω διαχόσε᾽ Ets χατέ- 
σχηχε τὴν ἀρχήν, ἡμᾶς δὲ Μεσσήνην ἀποστεροῦσιν, οἱ 
πλέον ἢ διπλάσιον χρόνον ἢ τοσοῦτον τυγχάνομεν Éyoy- 
τες αὐτήν καὶ Θεσπιὰς μὲν καὶ Πλαταιὰς ἐχϑὲς καὶ 
πρώην ἀναστάτους πεποιήχασι, ταύτην δὲ διὰ τετρα- 
κοσίων ἑτῶν μέλλουσι χατοικίζειν, ἀμφότερα παρὰ. 

98 τοὺς Opxovg καὶ τὰς συνθήκας πράττοντες. xol εἰ μὲν. 

' τοὺς ὡς ἀληϑῶς Μεσσηνίους κατῆγον, ἠδίχουν μὲν ἄν, 

ὅμως δ᾽ εὐλογωτέρως ἂν elg ἡμᾶς ἐξημάρτανον" νῦν δὲ 
τοὺς Εἵλωτας ὁμόρους ἡμῖν παρακατοικίζουσιν, ὥςτε. 
μὴ τοῦτ᾽ εἶναι χαλεπώτατον, εἰ τῆς χώρας στερησόμε- 
Oo παρὰ τὸ δίχαιον, ἀλλ᾽ εἰ τοὺς δούλους τοὺς ἡμετές. 
ρους ἐποψόμεϑα κυρίους αὑτῆς ὄντας. utr 


$. 26. πρὶν Πέρσας λαβεῖν) Vulgo sol» ἢ Πέρσας λα- 
βεῖν. πρὶν ἢ nusquam scripsit lsocrates, ut vere monuit Guil. 
Dindorfius in praef. p. V. [Bellum secundum Measenicum 
expugnata [τ finitum est Ol. XXVIII, 1, Persae Graeciam, inva- 
serunt Ol. LXXII. 1. 

δ. 21. Θεσπιὰς μὲν xai Πλαταιάς] Sic optimus codex. 
Vulgo Πλάταιαν μὲν καὶ Θεσπιάς. Non opinor apud oratores sin- 
gularem legi Πλάταιαν. Eo quidem utitur Homerus 1]. 1, 
504. Semel utraque, quae hic memoratur urbs, in singulari apud 
Herodotum VIII, 50. ἐνέπρησε Θέσπειάν τε καὶ Πλάταιαν».. 
Stephanus Byz. de urbibus s. v. Θέσπεια scripsit πληϑυντικὼς, 
δὲ Θεσπικί, καὶ ϑαῦμα πῶς τὸ ἑνικὸν διὰ διφϑόγγου γράφεται. — Im 
sequioribus codd. vero etiam in plurali saepe invenitur diphthon- 
gus. Herodianus autem, ut testatur. idem Stephanus S. V 
Πλαταιαί, affirmabat εἰ uiv μεταβάλλει τὸν ἀριϑμόν,ι καὶ τὸν τόνον 
μεταβάλλει. περὶ Ep. 8. 11. [Thespiae et Plataeae ἃ Thebanis 
expugnatae devastataeque Ol. CI. 3. Vid. Diodor. XV, 46. et 
Schneider. ad Xenoph. Hellen. VI, 3. 1.] M 

τετραχοσίων ἐτῶν] Sic optimus "codex. Vulgo τριακοσίων. 


| 6. 21, ἐχϑὲς καὶ πρώην] apud Isocratem ocurtit. 
De hac formula cf. Lobeck. [$. 31. vov πολέμου] De 
Phryn. p. 323. O. χγϑές. Adver- primo bello Messeniaco agifuts 
bium hoc nonnisi nostro loco cuius. historia tota ex pdaiis 


΄ 
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"Er τοίνυν be τῶν ἐχομένων γνώσεσϑε σαφέστερον; 29 
ὅτε καὶ νῦν δειμτ πάσχομεν καὶ τότε. Ιεσσήνην εἴχομεν 
δικαέωρφ». ftoxlon. γὰρ κεινδύγων. ἡμῖν "γεγεμημένων, ἤδη 

ποτὲ ποιήσασϑαι τὴν εἰρήνην ἠναγκάσϑημεν πολὺ ζεῖ 
ρον πράττοντες τῶν πολεμίων" ἀλλ᾽ ὅμως ἐν “τοιούτοις 
καιροῖς γιγνομένων τῶν συνθηκῶν, ἐν"οἷς οὐχ οἷόν τ᾽ 
ἦν πλεονεκτεῖν, περὶ μὲν ἄλλων τινῶν “ὠμφιςβητήσεις 
ἐγίγμοντο, περὶ δὲ Μεύσήνης οὔτε. βασιλεὺς οὔϑ᾽ ἡ τῶν 
νϑιηναίων πόλις οὐδὲ rto" ἡμῖν ἐνεχάλεσεν ὡς ἀδίκως 
κεχτημένοις αὐτήν. καίτοι πῶς ἂν περὶ τοῦ δικαίου κρίσιν 
ἀκριβεστέραν ταύτης εὕροιμεν, τῆς. ὑπὸ μὸν τῶν ἐχϑρῶν 
ἐγνωσμάνης, ἐν δὲ ταῖς ἡμετέραις δυςπραξίαις γεγενημένης ; 
TEE TQ "ooíyvp? μαντεῖονγ ὃ mewvteg ἂν ὁμολογήσειαν 
ἀρχατότατον εἶναι καὶ χοινότατον χαὶ πιστότατον , οὐ 
μύνοπ ἔγνω ToO" ἡμδτεέραν εἶναι Μεσσήνην, ὅτε διδόγ.-: 
των. ἡμῖν αὐτὴν τῶν ᾿Κοεσφόντου παίδων προςέταξε δέ- 
χεσϑα; τὴν. δωρεὰν χαὶ,βοηϑεῖν τοῖς ἀδικουμένοις» al. 
λὰ κιὶ. σοῦ πολέμῳν μωχροῦ γιγνομένου πεμψάντων eus 
φοτἕρω! cic Δελφούξγ. πἀχείνων μὲν σωτηρίαν αἰτούν: 
τῶν, ἡμῶν. δ᾽ ἐπερωτώντων ὅτῳ. τρόπῳ τάχιστ᾽ ἀν 


W.elfiuià volebat πενέκκοσίων., cdm Lycurgo adv. Leocr. $. 62. 


ἐσσήνην πενταχοσίοες ᾿ ἔτεσεν ὕστερον συνοικισϑεῖσαν. Lectioni & 
Bekker receptae" corsenit Dinarchus adv. Demosth. $. 73; 
Μσσήξην. πξετρακοσεουτῷ Kreo κατώκισανς Vulgatam proxime . accedit 
Aeliangs Var. Hist. XIlf, 42., qui post ducentos et tri- 
dirta annos Messenen' restitutam declarat. (De discordia vete- 
rum sariptorum in. annorum numero, per quos Messenii patria 
caruerint, vide W esseling. ad Diodor. XV, 66. T. 11. p. 54. 
μὰ οἱ Sparta I1[,'2. p. 81. not.] 
Ue 80. περὶ δὲ Mise ons] Vulgo τῆς Μεσσήνης. Articu- 
Ἢ . τῆς cum .optimo codice*deletus est. Sic etiam infra ὅδ. 58. 
uic énim nomini ab Isocrate nunquam additur. Vide Paneg. 
61. Archid. 11, 13, 164, 19, 25, 26, 27, 29, 31, 38, 15, 86. 
Panafh. 2, 111, 254. 
ἐνεκάλεσεν] Optimi codícis in gratiam hoc recipiendum 
erat pro ceterorum lectione ἐνεκάλεσαν: quod si librariis debetur, 
Faerae incuriae tribuendum,  Rarus et librariis insolens est plue 
ralis additus nominibus singularis numeri disiunctis per οὔτα — 
ovre, Cf. Matth. Gr. δ. 304. not. 3. 


fluxit. Saepius in eo δὴ utraque — Orator h. 1. commemorat, alibi 
parte Dei Delphici consilium est — mentio facia esse non videtur. 
expetitum; oraculi autem; quod  F..1.] 


122 
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V. κρατήσαιμεν τῆς πόλεως... τοῖς. μὲν; οὐδὲν. ἀνεϊλελ, ὡς 
οὐ διχαίαν. ποιοφμέκποις τὴν αἴτησιν, ἡμῖν" 'D' ιἐδήλωσα 
καὶ τὰς ϑυσίας «ἃς ἔδει πορίσασθαι. χαὲ apnd Md 
ὧν. ψιοεταπέμψασϑαν, ,.. TEE eas n 

45 . Καίτοι nügióv τες μαραυρίαν. μείζω. xc σαιφεστέραν 
τούτων παρασχοιτὸ ; φοωινόμεϑα γὰρ πρῶτον "μὲν παρὰ 

C: τῶν κυρίων τὴν χώραν λαβάντες,, οὐδὲν yag πωλύξε roe. 

λιν. διὰ -βραχέων. περὶ αὐτῶν". διελϑ ety ,- ἔπειται κατὰ 
πόλεμον αὐτὴν. ἑλόντας, ὅνπερ τρόπον αἱ πλεῖαται TW. 
πόλεων ?rsgi' ἐχείνους τοὺς χρόνους .ὠκίσϑηασανδιῦσι δὲ 
τοὺς ἠσεβηχότας εἰς τοὺς παῖδας τοὺς ᾿Ηρακλέουσ: ἐχβει 
βληκότες, οἱ δικάϊωρ ὧν ἐξ ἁπάσης τῆς οἰχουμένησνὑπαρ" 

- ὠρίσϑησαν, πρὸῤ δὲ τούτοις καὶ TQ πλήϑει τοῦ goóvov 

καὶ τῇ τὼν ἐχϑιρῶν. χϑίσεε. xo. arg: τοῦ ϑεοῦ tovreéceto 

88 πραρηχύντως. ἔχαντες αὐτήν. ὧν ὃν ἔχαστον ixavow ἐστε 
διαλῦσαι τοὺς λόγοις. τῶν τολμώνεων χατῃγορεῖκ.» ὡς ἢ 
ψῦν διὰ πλεονεξίαν οὐ “ποιούμεθα τὴν εἰρήνην, ἢλ. τότε 
τῶν ἀλλοτρίων ὀπιϑυμοῦντες ἐπολεμήσαμεν πρὸς. ΜΜεσοα 
σηνέους. egi: pàv: οὖν τῆς χεήσεως ἔνεστι μὲν. loue 
πλείω τοὐτων εἰπεῖν, oU μὴν ἀλλὰ χαὶ ταῦϑ'' ἐχᾳνῶς 
εἰρῆσϑαι νομίζω. 

34 ^ “Ἵἔγουσι δ᾽ "οἱ πυμβουλεύοντες ἡμῖν ποιεῖσϑ οὶ τὴν 
εἰρήνην, ὡς χρὴ τοὺς εὖ φρονοῦγτας. μὴ τὴν αὐτὴν γνών 
μὴν ἔχειν περὶ τῶν πραγμάτων εὐτυχοῦντας καὶ' δυςτυ"- 
χθῦντας, ἀλλὰ πρὸς τὸ παρὸν ἀεὶ βουλεύεσθαι καὶ 
ταῖς τύχαις ἐπαχολουϑεῖν καὶ μὴ μείξον φρονεῖν τῆς 
δυνάμεως, μηδὲ τὸ δίχαιον ἐν τοῖς τοιούτοις xci oig, 

$6 ἀλλὰ τὸ συμφέρον ξητεῖν. ἐγὼ δὲ περὶ μὲν τῶν ἄλλων 
ὁμολογῶ τούτοις, ὅπως δὲ χρὴ τοῦ δικαίου ποιδῖσϑαί 


δ7ὲὺπ " 


8. 32. παράσ xovco] Optimo codici debetur pro παράσχὸον 
eeterorum. Quanquam enim παρέχειν μάρτυρας non omnino vitio- 
sum eum Coraé appellem (cf. Lobeck. ad Phryn. p. 135. not.), 
famen, ubi codd. medium offerunt, id praeferendum: et multis 
locis, ubi editiones forma activa occupabat, iam media ex optimis 
codd. restituta est, 

δ. 34. εὐτυχοῦντας καὶ δυςτυχοῦντας] Vulgo additum 
est τὲ post εὐτυχοῦντας. Sed recte omissum in optimo codice. 


[δ. 82, «5 τῶν ἐχϑρὼν Atheniensium ; cf. S. 30. V. C. 
κρίσει} Persarum scilicct et Ε΄ ΚΕ]: 
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τὶ προδρχιαίτερον. οὐδεὶς ἄν με λέγων relate, ὁρῶ: ydo 123 
721 τοὺξ νόμους ἕνεχα τούτου κειμένους, καὶ, τοὺς ἂνς 
doce. τοὺς καλοὺς καγαϑοὺς ἐπὶ τούτῳ φιλοτιμουμένους, 
καὶ τὰς εὖ πολιτευρμένας πόλεις πδρὲ τούτου μάλιστω 
σπουδαξούσας. ἔτι δὲ τοὺς πολέμους. τοὺς προγεγεμημές- 36 
φοῦς óv κατὰ τὰς δνυαμεις, ἀλλὰ κατὰ τὸ δίκαιον τὸ -: 
φςέλος ἅπαντας εἰληφότας, ὅλως δὲ τὸν. βίον τὸν τῶν 
ἀνθρώπων διὰ "μὲν κακίαν ἀπολλύμενον, δι᾽ ἀρετὴν: τ 
δὲ σωζόμενον. Der. οὐχ ἀϑυμεῖν δεῖ τοὺς ὑπὲρ τῶν. διε 
καίων χινδυνεύειν μέλλοντας, ἀλλὰ πολὺ: μᾶλλον τοὺς 
ὡβρίζαντας καὶ τοὺς τὰς εὐτυχίας μὴ μετῤίως φέρειν ἐπε- 
σεαμένους. ἔπειτα καχεῖνο xen. σκοπεῖν" yvyi γὰρ περὲ 8 
μὲν τοῦ δικαίου πάντες τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχομεν, περὲ 
δὲ τοῦ συμφέραντορ. ᾿ἀντιλέγομεν , δυοῖν δὲ προτεινομέ- 
ψοιν ἀγαϑοῖν, xài τοῦ μὲν ὄντος. προδήλου, τοῦ δὰ -". 
ἀγφοουμένου , πῶς οὐχ ἂν ποιήσαιτε καταγέλαστον » & 
τὸ μὲν. ἁἡμολογούμενον ἀποδοχιμάσαιξε , τὸ Ó ἀμφιςβη- 
τούμενον ἑλέσθαι δόξειεν ὑμῖν, ἄλλως τε καὶ τῆς αἱρέ- 
δεως τοσοῦτον διαφερούσης; ἐν μὲν γὰρ τοῖς ἐμοῖς. λό. 88 
τς qose ἔνεστι μηδὲν μὲν προέσϑαι τῶν ἡμετέρων αὐτῶν, " 
μηδ᾽ αἰσχύνῃ μηδεμιῷ τὴν πόλιν περιβαλεῖν, ὑπὲρ óà 
τῶν διχαίων χινδυνεύοντας ἐλπίζειν ἃ ἄμεινον ἀγωνιῶσθϑαιε 
τῶν ἐχϑρῶν, ἐν δὲ τοῖς τούτων ἀφεστάναι μὲν ἤδη 
ἹΜεσσήνης ; προεξαμαρτόντας ε δὲ τοῦτ᾽. εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς 
τυχὸν xai τοῦ συμφέροντος καὶ τοῦ δικαίου χαὶ τῶν ἄλ- 
λων ἁπάντων ὧν προρδοκᾶτε διαμαρτεῖν.. καὶ γὰρ οὐδὲ 39 
τοῦτό πω φανερόν ἐστιν, ὡς, ἐὰν ποιήσωμεν τὰ Χδ- 
λιυόμενα, βεβαίως. ἤδη τὴν εἰρήνην ἄξομεν. οἶμαι γὰρ 
᾿ ὑμᾶς οὐχ ἀγνοεῖν, ὅτι πάντες εἰώϑασι πρὸς μὲν τοὺς 
$. 89. τὴν εἰρήνην ἄξομεν] Vulgo cum O. ἕξομεν. εἰρή- 
eg» ἄγειν est pace uti, in pace esse, pro quo nunquam apud 
Isocratem legitur εἰρήνην ἔχειν. Hoc enim est pacem obtinere, 
Archid. 51. ox τοιαυτὴν ἕκαστοι τὴν εἰρήνην ἕξουσεν, οἵανπερ ἂν 


τοῦ πολέμου ποιήσωνται τὴν κατάλυσιν. Exempla alterius loquu- 
tonis haec sunt: εἰρήνην ἄγοντες πρὸς πάντας ἀνθρώπους 


[δ. 38. τυχόν] nominativus 80- εἰ τύχοι, si fors fert, for- 
solutus, quo genitiviabsolutiloco san. Cf. de Pace δ. 60. Ve 
utuntur Graeci in verbis im- C. F. RJ 
personalibus, idem notat quod 
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ἀμυνομένους περὶ τῶν διχαίων διαλέγεσϑαι; τοῖς δὲ 
λίαν ἑτοίμως ποιοῦσι τὸ προςταττόμενον ἀεὶ πλείω προς- 
ἐπιβάλλειν οἷς ἂν ἐξ ἀρχῆς διανοηϑῶσιν, ὥςτε συμβαί- 
ψεῖν βελτίονος δἰρήνης τυγχάνειν τοὺς πολεμιχῶς διαχεῖν» 
μένους τῶν ῥφδίως τὰς ὁμολογίας ποιουμένων. 
40 Ἵνα δὲ μὴ δοχῶ περὶ ταῦτα πολὺν χρόνον διατρί- 
fuv, ἁπάντων τῶν τοιούτων ἀφέμενος ini τὸν ἁπλού- 
124 στατον ἤδη τρέψομαι τῶν λόγων. εἰ μὲν γὰρ μηδένες 
πώποτε τῶν δυρτυχησάντων ἀνέλαβον αὑτοὺς μηδ᾽ ἐπε- 
χράτησαν τῶν ἐχϑρῶν, οὐδ᾽ ἡμᾶς εἰκὸς ἐλπίζειν περι 
γενήσεσϑαι πολεμοῦντας. εἰ δὲ πολλάκις γέγονεν, ὥςτε 
Ὡς καὶ τοὺς μείζω δύναμιν ἔχοντας ὑπὸ τῶν ἀσϑενεστέρων 
κρατηϑῆναε καὶ τοὺς πολιορκοῦντας: ὑπὸ τῶν χαταχε- 
κλειμένων διαφϑαρῆναι, τί ϑαυμαστὸν, εἰ καὶ τὰ νῦν 
41 χαϑεστῶτα λήψεταί τινα μετάστασιν; ἐπὶ μὲν οὖν τῆς 
ἡμετέρας πόλεως οὐδὲν ἔχω τοιοῦτον εἰπεῖν" ἐν yao τοῖς 
ἐπέχεινα χρόνοις οὐδένες πώποτε χρείττους ἡμῶν εἰς 
ταύτην τὴν χώραν εἰσέβαλον" ἐπὲ δὲ τῶν ἄλλων πολλοῖς 
v ἄν τις παραδείγμασε χρήσαιτο, xe μάλιστ᾽ in) τῆς nó- 
49 λεως τῆς .4ϑηναίων. τούτους γὰρ εὑρήσομεν ἐξ. ὧν 
μὲν τοῖς ἄλλοις «προρέταττον πρὸς τοὺς “ἔλληνας δια- 
βληϑέντας, ἐξ ὧν δὲ τοὺς ὑβρίζοντας ἠμύναντο παρὰ 


Paneg. 106. εἰρήνην... βεβαίαν ἀγαγε i» Paneg. 118. τῆς πό- 
λεως ... . εἰρήνην τὰ περὶ τὴν χώραν ἀγούσης Areop. 1. πρὸς 
ποὺς ἄλλους ἅπαντας εἰρήνην ἦγον Areop. 51. ὅτε... αὐτὸν εἴων 
εἰρήνην ἄγειν Evag. 61. ov μόνον φισαμένους τὴν eloq- 
y"... ἀλλὰ καὶ βουλευσαμένους ὅπως ἀξομεν αὐτήν de Pace 
25. τὴν εἰρήνην er o, βεβαίως καὶ τὴν πόλιν καὶ τοὺς ἄλλους 
Ἕλληνας ἀγαγεῖν de Pace Tl. οὗτοι δὲ . . . . [viy) εἰρήνην 
ἄγοντες διατελοῦσε de Pace 118. 


διωνοη ϑῶσιν] Sic ex optimo codice pro vulgato ἐπινοηϑῶ- : 


cat: superioribus tempori- 
bus, ut recte vertit H. Wolfius. 
Qui usus Isocrati proprius vide- 
tur. ἐπέκεινα est ante, i. e. ul. 
tra id tempus, de quo sermo est. 


᾿[δ. 39. προςεπιβάλλειν 
oic — διανοηϑ σεν} i. e. 
προςεπιβάλ λειν τούτοις ἃ ἂν δια-- 
voro. V. C. F. R.] 

8.41. ἐν γὰρ τοὶς ἐπέκει-» 


να χρόνοις] Plerumque ἐπέ- 
πεενὰ est «dverbium loci, signi- 
foans ultra; apud Isocratem 
autem temporis, et quidem 
elapsum iam tempus signifi- 


Φ 


Cf. Evag. 6. τοὺς περὶ τὰ Towixa 
xe τοὺς ἐπέκεινα (i. e. πρὸ 
τῶν Τρωϊκῶν) γενομένους. Hel. 
68. τὸν μὲν ἐπέκεινα χρόνον 
(ante bellum Troianum) . ... 


APXIA.4MO Z. 


πᾶσιν ἀνθρώποις εὐδοχιμήσαντας. τοὺς μὲν οὖν παλαν- 
ove κινδύνους εἰ διεξιοίην, ovg ὁποιήσαντο πρὸς "dua- 
ξζόνας ἢ Θρᾷκας ἢ “Πελοποννησίους τοὺς μετ᾽ Ἐύρυ: 
σϑέως εἰς τὴν χώραν αὐτῶν εἰςβαλόντας, ἴσως ἀρχαϊὰ 
᾿ καὶ πόῤῥω τῶν νῦν παρόντων λέγειν ἂν δοχοίην" ἐν 
δὲ τῷ Περσιχῷ πολέμῳ τίς οὐκ οἶδεν ἐξ οἵων συμφορῶν 


118 


εἰς ὅσην εὐδαιμονίαν κατέστησαν; μόνοι γὰρ τῶν ἔξω 48 


Πελοποννήσου κατοικούντων , ὁρῶντες τὴν τῶν βαρβά- 


ρων δύναμιν ἀνυπόστατον οὖσαν, oUx ἠξίωσαν βουλεύ- — 


σασϑαι περὶ τῶν προςταττομένων αὐτοῖς, ἀλλ᾽ εὐϑὺς 
εἵλοντο περιιδεῖν ἀνάστατον τὴν πόλιν γεγενημένην 
μᾶλλον ἢ δουλεύουσαν. ἐχλιπόντες δὲ τὴν χώραν » xai 
πατρίδα μὲν τὴν ἐλευϑερίαν νομίσαντες, κοινωνήσαν- 


τες δὲ τῶν κινδύνων ἡμῖν, τοσαύτης μεταβολῆς ἔτυ- 


χον, ὥςτε ὀλίγας ἡμέρας στερηϑέντες τῶν αὑτῶν πο- 
λὺν χρόνον τῶν ἄλλων δεσπόται χατέστησαν. 


Οὐ μόνον δ᾽ ἐπὶ ταύτης. Ov τις τῆς πόλεως ἐπε- 
δείξειε, τὸ τολμᾶν ἀμύνεσθαι τοὺς ἐχϑροὺς ὡς πολλῶν 
ἀγαϑῶν αἴτιόν ἐστιν, ἀλλὰ καὶ Διονύσιος 0 τύραννος 
καταστὰς εἰς πολιορχίαν ὑπὸ Καρχηδονίων, οὐδεμιᾶς 
αὐτῷ σωτηρίας ὑποφαιγομέγης, ἀλλὰ xai τῷ πολέμῳ 


σιν, qui soloeciumus erat, quem recte Coraés mutare voluit in 
ἐπινοήσωσιν, perperam ea de causa castigatus a Casparo nostro 
Orellio zl Mi»rid. p. 213., qui ipse, quod alias facere non 
solet, alienum ab eius subtilitate, loco communi abusus est, aori- 
stum ' formae passivae saepissime poni pro aoristo formae mediae: 
$ed' attendendum, quibus in verbis id fiat. Vehementer autem fal. 
Μία, si, ut Coraés sibi constet , opinetur $. 45. pto ἐφ᾽ οἷς 
διενοήϑη scribendum ipsi fuisse διενόησε: qui item foret soloecis- 
mus. Ut enim ἐπιγοεῖσθαν non dicitur, sed ἐπιψοεῖν, ita non 
διανοεῖν , sed  διανοεῖσθαι.. | 


μετὰ δ᾽ δαῖνον τὸν πόλε:! — Phryn. p. 128. nostro loto erent- 


io?- Panath. 98. ἐν τοὺς ἐπέ- 
Κεινα χρόνοις τοῖς ἀναριϑμή- 
40 Qe 
| $6.48. τῶν ἔξω TI Yoo»- 
$460 κατο ἐκοὺν ἑω ») Quet- 
&dmodut usus vel potius ab- 
usus id-invexit, ut ἔσω pro ἔν- 
δον poneretut, sic etiam ἔξω po- 
. mitur pro ἐκτός. Lobeck. wü 


Orat. Graec, Sel. Vol. 111. 


plo usus est vocabuli ἔξω pró 
ixvóg positi.  Adáere poterat 
ex eodem Isocrate: τοῖς Ko 
t&v Ἡρακλέους ὀτηλῶν λεγομέ- 
ψοις Panath. 250. μόνοις τῶν 
Ko Πελολοννησον Plat. 57. ne 
illos locos addam, ubi ἔξω tra- 
I£tiéiam liabet significationem. 

δ. 43. [Διονυύσιὸς} eaedens 


* 
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gout." ὧν ἡμεῖς δέδοιχα μὴ τἀναντία πρόττοντες φανῶς- 
51 μεν" ὅτε μὲν γὰρ ἐξῆν ἡμῖν τρυφᾶν, πλείους τοὺς στο- 
λέμους ἐποιούμεϑα τοῦ δέοντος, ἐπειδὴ δ᾽ εἰς ἀνάγκην 
καϑέσταμεν, ὥςτε κινδυνεύειν, ἡσυχίας ἐπιϑυμοῦμεν 
καὶ περὶ ἀσφαλείας βουλευόμεϑα. χαίτοι χρὴ τοὺς βου- 
λομένους ἐλευϑέρους εἶναι τὰς μὲν ἐκ τῶν ἐπιταγμάτων 
συνθήκας φεύγειν ὡς ἐγγὺς δουλείας οὔσας, ποιεῖσϑαε 
δὲ τὰς διαλλαγάς, ὅταν. .ἢ. περιγένωνται τῶν ἐχϑρῶν ἢ 
τὴν δύναμιν τὴν αὑτῶν ἐξισώσωσιν τῇ τῶν πολεμίων" 
ὡς τοιαύτην ἔκφστοι τὴν εἰρήνην, ἕξουσιν, οἵαν περ ἂν 
: τοῦ πολέμου ποιήσωνται τὴν κατάλυσιν. 
52 "Qy ἐνθυμουμένους χρὴ μὴ προπετῶς ὑμᾶς αὐτοὺς 
ἐμβαλεῖν εἰς αἰσχρὰς ὁμολογίας, μηδὲ ὑψφϑυμότερον ὑπὲρ 
" τῆς πατρίδος ἢ τῶν ἄλλων φανῆναι βουλευομένους, 
ἀναμνήσθητε δὲ πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, ὅτι τὸν παρελ- 
ϑόντα χρόνον, εἰ πολιορχουμένῃη τινὲ τῶν πόλεων τῶν 
συμμαχίδων εἷς μόνος ““ακεδαιμονίων βοηϑήσειεν, ὑπὸ 
πάντων ἂν ὡμολογεῖτο παρὰ τοῦτον γενέσϑαε τὴν σω- 
τηρίαν αὐτοῖς, καὶ [τοὺς μὲν πλείστους τῶν τοιούτων 
γ5 ἀνδρῶν παρὰ τῶν πρεσβυτέρων ἂν τις ἀκούσειεν, τοὺς 
δ8. δὲ ὀνομαστοτάτους ἔχω χαἀγὼ διελϑεῖν. Πεδάριτος. μὲν 
γὰρ εἰς Χίον εἰςπλεύσας τὴν πόλιν αὐτῶν διέσωσε" Boos 
αίδας δ᾽ εἰς ᾿Αμρίπολιν εἰςελϑὼν ὀλίγους περὶ αὑτὸν ἡ 
᾿ τῶν πολιορχουμένων συνταξάμενος πολλοὺς ὄντας τοὺς 
πολιορχοῦντας ἐνίκησε μαχόμενος ' Γύλιππος δὲ Zvga- 
κοσίοις βοηϑήσας ov μόνον ἐκείνους διέσωσεν, ἀλλὰ , 
καὶ τὴν δύναμιν τὴν κρατοῦσαν αὐτῶν καὶ κατὰ γῆν 
δ4 «ei χατὰ ϑάλατταν ἅπασαν αἰχμάλωτον ἔλαβεν, καίτοι 
πῶς οὐκ αἰσχρὸν τότε μὲν ἕχαστον ἡμῶν ἱκανὸν εἶναι 
τὰς ἀλλοτρίας πόλεις διαφυλάττειν, γυνὶ δὲ πάντας μη- 
δὲ πειρᾶσϑαι τὴν ἡμετέραν αὐτῶν διασώξειν ; καὶ τὴν 


8. 51. τρυφᾶν] Cf. quae τινὲ — areis] Synesis; 
monuiadAeschinis orationem — ut $. 53. Χίον — αὐτῶν. 
in Ces. $. 19. Vol. XVI. p. 5.58. Πεδάριτος] Harpocra- 
291. hui. Bibl. tion: τῶν ἐκ “Τακεδαίμονος ἔχπεμι- 

δ. 52. παρὰ τοῦτον] per φϑέντων ἔστιν οὗτος ἁρμοστής, 
hunc. Παρὰ dé momento, de εἷς τῶν γεγονότων καλῶν, ὡς qas 
eo, quod rem decernit, was Θεόπομπος. ἐν “δευτέρΗ Ἕλληνι- 
den Ausschlag gibt, κῶν. [Thucyd. VIII, 32. Παι-᾿ 


ΑΡΧΙΜΑ͂ΜΟΣ.. 111 
piv Εὐφώπην. καὶ τὴν͵ ᾿σίαν μεστὴν πιπορμάναι T00- 
παίων ὑπὲρ τῶν ἄλλων παλεμοῦγταςρ) ὑπὲρ δὲ τῆς πα- 
τρίδος οὕτω φανερῶς ὑβριξομένης μηδομέαν μάχην ἀξίαν 
λόγου φαίνεσθαι μεμαχημένουρτ. ἀλλ' ἑτέρας μὲν πάλεις 95 
ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας ἀρχῆς τὰς ἐσχάτας ὑπομεῖναι παλιαρ- 
χίας, αὐτοὺς δ᾽ ἡμᾶς ὑπὲρ τοῦ μηδὲν ἀναγκασϑῆναε 
παρὰ τὸ δίκαιον ποιεῖν μηδὲ μικρὰν αἴεαϑαε δεῖν ὑπε- 
νεγκεῖν κακοπαϑδιαν, ἀλλὰ ζεύγη μὲν ἵππων ὀδηφα- 
γούντων ἔτι χαὶ νῦν ὁρᾶσίγαι τρέφοντας, ὥρπερ, δὲ τοὺς 
εἰς τὰς δεινοτάτας ἀνάγκας ἀφιγμένους xoi τῶν χαϑ'᾽ 
ἡμέραν ἐγδεεῖς ( ἄγτας οὕτω ποιεῖσϑαι τὴν εἰρήνην; " 

Ὃ δὲ πάντων σχετλιώταταν, δὲ φιλοπανώτατοι δο-. 96 
χκοῦντες εἶναι τῶν Ἑλλήνων ῥφϑθυμάτερον τῶν ἄλλων 
βουλευσόμεϑα περὶ τούτων. τίνας γὰρ ἴσμεν ὧν καὶ 
ποιήσααϑιαι μνξίαν ἄξιόν ἔστιν, οἵτινες ἅπαξ ἡττηϑέντες 
xai μιᾶς εἰςβολῆς γεμομένης οὕτως ἀνάνδρως ὡμολόγη- 
σαν πάντα τὰ προςταττόμενα ποιήσειν; πῶς δ᾽ ἂν οἱ 
τοιοῦται πολὺν χρόνον δυςτυχοῦντες ἀνταρχέσειαν; τίς Sq 
δ᾽ οὐκ ἂν ἐπιτιμήσειεν ἡμῖν, εἰ ἹΜεσαηνίων ὑπὲρ ταύ- 
της τῆς χώρας εἴκασεν ἔτη πολιορχηϑέντων ἡμδϑῖς οὕτω 
, ταχέως κατὰ συγϑήκας αὐτῆς ἀποσταίημεν, xal μηδὲ 
τῶν προγόνων μνησϑείημεν, ἀλλ᾽ ἣν ἐκεῖνοι μετὰ πολ- 
λῶν πόνωψ καὶ κινδύνων ἐχκτήααντο, ταύτην ἡμεῖς ὑπὸ 128 
λόγων πεισϑέντες ἀποβάλοιμεν Σ | 

ὯΩν οὐδὲν ἔνιαι φροντίσαντες, ἀλλὰ πάσας τὰς αἷ- 58 
σχύνας ὑπεριδάντες, τοιαῦτα συμβουλεύουσιν ὑμῖν, ἐξ 
ὧν εἰς ἀγείδη τὴν πόλιν καταστήσουσιν. οὕτω δὲ προ- 
ϑύμως ἐπάγαυσιν ὑμᾶς πρὸς τὰ παραδοῦνας Μεσσήνην, 
ὥςτε καὶ διεξελδεῖν ἐτόλμησαν τήν τε τῆς πόλεως ἀσϑέ- 
γειαν καὶ τὴν τῶν πολεμίων δύναμιν, καὶ χελεύουσιν 
ἀποχρίνασϑας τοὺς ἐγαγτιαυμέγους αὐτηῖς, πόϑεν βοή- 


δάρετος appellatur ap. Suidam.] 

eic Χίον εἰςπλεύσας] i.e. 
εἰς λιμένα Χίου. 

[Βρασίδας] De expeditione 
Brasidae in Amphipolin, ubi pu- 
gna.cum Atheniensibus commis- 
sa perit, vid. Thucyd. IV, 
103 sqq. Diodor. XII, 74. De 


Gylippi victorla de Atheniensi- 
bus ad Syracusas cf. Thucyd. 
VII, 1 sqq. Diodor. XIII, T 
sqq. et praeter hos Plutareh. 
Vit. Nic. c. 18 sqq. V. C. F. 
R.] 

6. 64. εἶναι fuisse. Cf. 
Rost Gr. $. 47. not. 3. p. 484. 


IXOKPATOYX 


59 ϑειαν προςδοχῶντες: ἥξειν διαχελευόμεϑα πολεμεῖν. ἐγὼ 
δὲ μεγίστην ἡγοῦμαν συμμαχίαν εἶναι καὶ βεβαιοτάτην 
τὸ τὰ δίχαια πράττειν, εἰχὸς γὰρ καὶ τὴν τῶν ϑεῶν 
εὔνοιαν γενέσϑαι μετὰ τούτων, εἴπερ χρὴ περὶ τῶν μελ- 
λόντων τεχμαίρεσθαι τοῖς ἤδη γεγενημένοις, πρὸς δὲ 
ταύτῃ «τὸ καλῶς πολιτεύεσϑαν καὶ σωφρόνως ζῆν καὶ 
μάχεσϑαι τοῖς πολεμίοις ἐϑέλειν χαὶ μηδὲν οὕτω δεινὸν 
ψομίζειν, ὡς τὸ χαχῶς ἀχούειν ὑπὸ τῶν πολιτῶν: ἃ 

60 μᾶλλον ἡμῖν ἢ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις ὑπάρχει. μεϑ' 
ὧν ἐχὼ σολὺ ἂν ἥδιον πολεμοίην ἢ μετὰ πολλῶν μυρια- 
δων" οἵδα. γὰρ καὶ τοὺς πρώτους ἡμῶν εἰς ταύτην τὴν 
. χώραν ἀφικομένους οὐ τῷ πλήϑει τῶν ἄλλων περιγενο- 
. μένους, ἀλλὰ ταῖς ἀρεταῖς ταῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ προειρημέναις: : 
dier ovx ἄξιον διὰ τοῦτο φοβεῖσϑαι τοὺς πολεμίους, 
ὅτι πολλοὶ τυγχάνουσιν ὄντες , ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον ἐπ᾿ 
ιὀχείνοις ϑαῤῥεῖν, ὅταν ὁρῶμεν ἡμᾶς μὲν αὐτοὺς οὕτως. 
ἐνηνοχότας͵ τὰς συμφοράς, ὡς οὐδένες ἄλλοι πώποτε, 

61 xoi τοῖς τε͵ νόμοις xoi ἐπιτηδεύμασιν ἐμμένοντας olg ἐξ 
ἀρχῆς κατεστησάμεϑα, τοὺς δὲ μηδὲ τὰς εὐτυχίας φέ- 
θειν δυναμένους, ἀλλὰ διατεταραγμένους, καὶ τοὺς piu 
τὰς συμμαχίδας πόλεις καταλαμβάνοντας , τοὺς δὲ r«- 
γναντία τούτοις πράττοντας, ἄλλους δὲ περὶ χώρας τοῖς 
ὁμάροις ἀμφιςβητοῦντας , τοὺς δὲ μᾶλλον ἀλλήλοιφ. 
φϑονοῦντας ἢ πρὸς ἡμᾶς πολεμοῦντας. ὥςτε θαυμάζω. 
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δ. 61. τοὺς μὲν τὰς συμμαχίδας πόλεις καταλαμβά- 
φοντας] Sic ex optimo codice pro vulgato τοὺς μὲν ἔχοντας συμεὶ 
(rarae πόλεις καταλαμβάνοντας : pro quo Casparus noster Orel- 

us neg) dvi). p. 209, coniecerat τοὺς μὲν μετέχοντας συμμαχίας 


€. 59. & μᾶλλον ἥμ ἵν ἢ 
τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις 
ὑπάρχει] quae virtutes magis 
dominantur iu nostra eivi(ate, 
quam ubiubi terrarum. 


$. 60. ἐπ᾿ ἐχκεένοες} Genere 
nentro, ad quod a&ppositio est 
gequens enuntiatio ὅταν ὁρῶμεν. 


$.61. [ὧν οὗ πολέμιοι τυγ- 
χάνουσιεν ἐξαμαρτάνοντες] 


Genitivus ὧν pendet ἃ compara- 
tivo μεΐζω. — Sensus: hostibus 
fam graviter peccantibus minime 
opus est aliud auxilium & nobi 
circumspici, quum in ipsis ho- 
stium peccatis certissimum et 
praesentissimum habeamus δὰ- 
iumentum. V, C. F. R.] 


S. 62. εἰ καὶ μὴ πάντα 
μεϑ᾽ ἡμῶν εἰσίν] ᾿]άντα ad- 


cA PXIAAMOS, 


τῶν μείζω συμμαχίαν ζητούντων ὧν Md πολέμερν τυγχά- 


γουσιν ἐξαμαρτανοντες. 
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| Εἰ δὲ δεῖ καὶ migi τῶν᾽ obey βοηϑειῶν εἰστεῖν, 69 
ἡγοῦμαε πολλοὺς ἔσεσϑαι τοὺς βουλομένους ἐπαμύνειν 129 


ἡμῖν. ἐπίσταμαι γὰρ πρῶτον μὲν d Osvolovg, εἰ καὶ μὴ 
σαντα pe) ἡμῶν εἰσίν, ἀλλ᾽ ὑπέρ ys τῆς “σωτηρίας τῆς 
ἡμετέρας ὁτιοῦν. ἂν ποιήσοντα" ἔπειτα τῶν ἄλλων πό- 
λεων ἔστιν. ἃς ὁμοίως ἂν ὑπὲρ τῶν ἡμῖν συμφερόντων 
ὡς. περὶ τῶν ἑαυταῖς βουλευσομένας" ἔτε δὲ Διονύσιον 
τὸν τύραννον xci τὸν. Αἰγυπτίων βωσιλέα καὶ τοὺς ἄλ- 
λους τοὺς χατὰ τὴν ᾿Ασίαν δυνώστας, καϑ' ὅσοι ἔχα- 
στον δύνανται, προϑύμως ἂν ἡμῖν -ἐπιχουρήσοντας" 
πρὸς δὲ τούτοις καὶ τῶν Βλλήνων τοὺς ταῖς οὐσίαις 


σροέχομτας καὶ ταῖς δόξαις πρωτεύοντας καὶ βελτίστων 


πραγμάτων ἐπιϑυμοῦντας , δἰ χαὶ μήπω συνεστήκασιν, 
ἀλλὰ ταῖς. γ᾽ εὐνοίαις peo" ἡμῶν ὄντας, à οἷς sol 
τῶν μελλόντων εἰχότως ἂν μεγώλας ἐλπίδες. ἔχοιμεν. 


T 


οἶμαι δὲ καὶ τὸν ἄλλον ὄχλον τὸν ἐν Πελοποννήσῳ καὰ 64 


τὸν δῆμον, ὃν οἰόμεϑα μάλιστα πολεμεῖν ἡμῖν, ποϑεῖν 
ἤδη τὴν ἡμετέραν ἐπιμέλειαν. οὐδὲν yao αὑτοῖς. ὁπο- 


στᾶσι γέγονεν ὧν προςεδόκησαν, ἀλλ᾽ ἀντὶ μὲν τῆς ἐλευ ᾿ 


| tolg τοὐναντίον ἀποβέβηχεν, ἀπολέσαντες γὰρ αὖ- 
τῶν τοὺς βελτίστους ἐπὶ Τοῖς χειρίστοις τῶν πολιτῶν 
γεγόνασιν, ἀντὶ δὲ τῆς αὐτονομίας εἰς παλλὰς xa) Óte- 


«εἰ. Sed duhium mon est, quin vel emendatae etiamnum parum 
accuratae sententiae longe praeferenda sit oblata ab optimo codice 
lectio. 


vwerbialiter positam: omnino, 
quovis respectu. 

δτιοῦν ἂν (v. πάντα) ποι- 
ἡσοντας ἄν cum futuro par- 


εἰὰ, δ. 1. οὐδαμὼς d» ἄλλως 
τοῦτο διαπραξόμενος, ubi ceteri 
διαπραξάμενος praebent. 


ticipii habemus etiam in sequente 
linea, ὁμοίως ἂν. . βυδλευσο-- 
μένας, deinde $. 63. προϑύμως 
&v T» ἐπιχουρήσοντας; denique 
de Pace $. 81. τὰ μάλιστ᾽ ἄν 
ὑμᾶς λυπήσοντα. Accedit in co- 
dice Urbinate quidem de An- 


δ. 64. τὸν δῆμο» qui de- 
mocrafiae student, qui co- 
mitiorum libertate gaudent. τὴν 
ἡμετέραν ἐπιμέλεικν: euphemistice 
hoc dictum; ἐπιμέλεια ab iis, 
quibus ea toleranda erat, s*v- 
ραννὺς appellabafur. 
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65 “ὰρ ἄνομέος ἐμδπεπεώχασιν, εἰθισμένοι δὲ τὸν ἄλλον 
χρόνον μεϑ᾽ ἡμῶν ἐφ᾽ ἑτέρους ἰέναι, νῦν τοὺς ἄλλους 
ῥρῶφιν ἐφ᾽ αὑτοὺς στρατευομένους, καὶ τὰς στάσεις, ἃς 
ànvyÓayovro πρότερον παρ᾽ ἑτέροις οὔσας, νῦν παρ᾽ 
αὑτοῖς ὀλίγου δεῖν χαϑ᾽ ἑκάστην ἡμέραν γιγνομένας, 
οὕτω δ᾽ ὡμαλισμένοι ταῖς συμφοραῖς εἰσίν, ὥρτε μηδένα 
διωγνῶνως δύνασϑαι τοὺρ χάκιστα πράττοντας αὑτῶν" 

06 οὐδεμία γάρ ἐστι τῶν πόλεων ἀκέραιος, οὐδ᾽ ἥτις οὐχ 
ὁμόρους ἔχευ τοὺς κακῶς ποιήσοντας, ὡς τετμῆσϑαι μὲν 

! φὰς χώρας, πεπορϑῆσϑαι δὲ τὰς πόλεις, ἀναστάτους 
δὲ γεχενῆσϑαε τοὺς οἴχους τοὺς ἰδίους, ἀνεφτράφϑαι δὲ 
τὰς πολιτείας καὶ καταλελύσϑαι τοὺς νόμους, peo" ὧν 

01 οἰκοῦντες εὐδαιμονέστατοι τῶν Ἑλλήνων ἢ ἤσαν. οὕτω Ó — 
ἀπίστως τὰ πρὸς σφᾶς αὐτοὺς xol δυομενῶς ἔχουσιν, 
ὥρτε μᾶλλον τοὺς πολίτας ἢ τοὺς πολεμίους δεδίασιν " 
ἀντὶ δὲ. τῆς ἐφ᾽ ἡμῶν ὁμονοίας καὶ τῆς παρ᾽ ἀλλήλων 

180 εὐπορίας εἰς τοσαύτην ἀμιξίαν ἐληλύϑασιν, ὡςϑ' οἱ 
μὲν χεκεημένοι τὰς οὐσίας ἥδιον ἂν εἰς τὴν ϑάλατταν 
«ὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν ixfGAowv ἢ τοῖς δεομένοις ἐπαρχέ- 
σειαν, οἱ δὲ καταδεέστερον πράττοντες οὐδ᾽ ἂν εὑρεῖν 

68 δέξαιντο μᾶλλον ἢ τὰ τῶν ἐχόντων ἀφελέσϑαε" χαταλύ- 
σαντες δὲ τὰς ϑυσίας ἐπὶ τῶν βωμῶν σφάττουσιν ἀλλή- 
λους" πλείους δὲ φεύγουσι γῦν ix μιᾶς πόλεως ἢ πρότε- 
eov ἐξ ἁπάσης τῆς Πελοποννήσου. καὶ τοσούτων ἀπη- 
ρυϑμημένων καχῶν, πολὺ πλείω τὰ παραλελειμμένα τῶν 
εἰρημένων ἐστίν" οὐδὲν γὰρ ὃ τι τῶν δεινῶν ἢ χαλε-͵ 

69 nó» οὐχ ἐνταῦϑα συνδεδράμηκεν. ὧν οἱ μὲν ἤδη μεστοὺ 


δ. 66, εὐδαιμονέστατοι τῶν Ἑλλήνων ἦσαν] Sic ex 
optinio codice: quod divinando consequufus erat Casp. Orellius 
περὶ «yr. p. 264, ubi legitur ὅτε εὐδαιμονέστατοι τῶν Ἑλλήνων 
qoa». Impcebat autem , quod Coraés ex suo codice pro ἤσαν 
receperit ἐτύγχανον, in Med. yero nonnisi verbi ἦσαν post εὖδαι- 
μονέστατοι collocationem vitiosam esse censebat. 

$. 68. οὐδὲν γὰρ ὅ τι τῶν δεινῶν ἢ χαλεπὼν οὐκ ἐν-- 
ταῦϑα συνδεδράμηκεν) Ante Coraém ὃ oix cet. Coraés 
autem 6 delevit, nec comparet in Bekkeri codd. Lobeck. ad 
Sophocl Ai. v. 1403. hunc tanquam locum laudat, quo peculiari 


8.66. [ue 9 ὧν oixoU»zsc]ad tes, quibus obedientes in 
quas (leges) vitam dirigen- civitate. V. C. F. R.] 
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τυγχάνουσιν Uvreg, ol δὲ διὰ ταχέων ἐμπλησϑήσονται! 
καὶ ζητήσουσί τινα τῶν παρόντων πραγμάτων εὑρεῖν 
ἀπαλλαγήν. μὴ γὰρ οἴεσϑ᾽ αὐτοὺς μενεῖν ἐπὶ τούτοις" 
οἴτενες. γὰρ εὖ πράττοντες ἀπεῖπον, πῶς ἂν οὗτοι xa- 
κοπαϑοῦντες πολὺν χρόνον καρτερήσειαν ; ὥςτ᾽ οὐ μό- 
yox ἢν μαχόμενοι νικήσωμεν, ἀλλ᾽ ἐὰν ἡσυχίαν ἔχοντες 


περιμείνωμεν, ὄψεσϑ᾽ αὐτοὺς μεταβαλλομένους : χαὶ τὴν .— 


ἡμετέραν συμμαχίαν σωτηρίαν αὑτῶν εἶναι νομίξανταρ: 
φὰς μὸν οὖν ἐλπίδας ἔχω τοιαύτας. 
ει Τοσοῦτον δ᾽ ἀπέχω τοῦ ποιῆσαί τὶ τῶν προςταττο- 
μένων, ὥςτ᾽, εἰ μηδὲν γίγνοιτο τούτων, μηδὲ βοηϑείας 
μηδαμόϑεν τυγχάνοιμεν, ἀλλὰ τῶν Ἑλλήνων οἱ μὲν ἀδι- 
xoit» ἡμᾶς, οἱ δὲ περιορῷεν, οὐδ᾽ ἂν οὕτω μεταγνοίην, 
ἀλλὰ πάντας ἂν τοὺς ἐκ τοῦ πολέμου κινδύνους ὑπομεί- 
youus πρὶν ποιήσασϑαι τὰς ὁμολογίας ταύτας. αἰσχυν: 
ϑείην γὰρ ἂν ὑπὲρ ἀμφοτέρων, εἴτε καταγνοίημεν τῶν 
προγόνων ὡς ἀδίχως Μεσσηνίους ἀφείλοντο. τὴν χώραν, 
εἴτ᾽ ἐχείνων ὀρϑῶς χτησαμένων xoi προρηκόντως ἡμεῖς 
παρὰ τὸ δίκαιον συγχωρήσαιμέν τι περὶ αὐτῆς. τούτων 
μὲν οὖν οὐδέτερον ποιητέον, σχδπτέον δ᾽ ὅπως ἀξίως 
ἡμῶν αὐτῶν πολεμήσομεν, xai μὴ τοὺς εἰϑισμένους 
᾿ ἐγκωμιάζειν τὴν πόλιν ἐλέγξομεν ψευδεῖς ὄντας, ἀλλὰ 
τοιούτους ἡμᾶς αὐτοὺς παρασχήσομεν, ὥςτε δοχεῖν ἐχείς 
γους ἐλάττω τῶν ὑπαρχόντων εἰρηκέναι περὶ ἡμῶν. οἷ- 
μαι μὲν οὖν οὐδὲν συμβήσεσϑαι δεινότερον τῶν γῦν πα- 
ρόντων ; ἀλλὰ τοὺς ἐχϑροὺς τοιαῦτα βουλεύσεσϑαι xoi 
πράξειν, ἐξ ὧν ἐπανορϑώσουσιν ἡμᾶς" ἂν δ' ἄρα ψευ- 


quadam et arbitraria ratione pronomen relativum Isocrafes gemi- 
hnaverit, euius structurae tamen aliud se non reperisse exemplum 
fatetur vir ingenuus Sed quae anxietas eiusmodi temeritategs li- 


' brariis tribuere? 


8. 69. ἀλλ᾽ iav] Vulgo ἀλλὰ κἄν, De discrimine inter οὐ 
μόνον. . . ἀλλὰ καὶ et oU μόνον . . . ἀλλὰ hoc inprimis videtur 
esse tenendum, x«i proprie tum debere poni, ubi diversis diversa 


addantur, omitti autem, ubi parti totum vel minoribus maiora op- 
ponantur. 


8. 68. [φεύγουσι] d, e. exsulant V. C. F. 
φυγάδες εἰσί, ἐχβεβλημένοε elo, — R.] 


10 
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44 
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σϑῶμεν τῶν ἐλπίδων x«l πανταχύϑεν ἐξειργώμεϑα - o). 
μηδὲ τὴν πύλιν ἔτι δυνώμεϑα διαφυλάττειν," χαλεπὰ μέν 
ἐστιν ἃ μέλλω λέγειν , ὅμως δ᾽ οὐχ ὀχνήσω. παῤῥησαζ-: 
σασϑαι περὶ αὐτῶν" καὶ γὰρ ἐξαγγελϑῆναι τοῖς .“Ελληδσε 
καλλίω ταῦτ᾽ ἐστί, καὶ μᾶλλον ἁρμόττοντα τοῖς ἡμετέε 
ροις φρονήμασιν ὧν ἕνιοί Tusc. -1uiV συμβουλεύουσιν, . 

, cupi γὰρ χρῆναι τοὺς μὲν. γονέας τοὺς ἡμετέρους 
αὐτῶν χαὶ τοὺς παῖδας χαὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὸν ὄχλον 
τὸν ἄλλον ix τῆς πόλεως ἐκπέμψαι, τοὺς μὲν ἐς Ze 
λίαν χαὶ Ἰταλίαν, τοὺς δ᾽ εἰς Κυρήνην, τοὺς Ó' elg τὴν 
ἤπειρον, ἄσμενοι δ᾽ αὐτοὺς ἅπαντες͵ οὗτοι δέξονται xci 
χώρῷ πολλῇ xa ταῖο ἄλλαις ταῖς. “περὶ τὸν βίον εὐπο- 
ρίαις, οἱ μὲν χάριν ἀποδιδόντες ὧν εὖ πεπόνϑασιν ᾿ οὗ 
δὲ χομιεῖσϑαι προῤδοχῶντες ὧν ἂν προὔπάρξωσιν, ὑπο- 
λειφϑέντας δὲ τοὺφ βουλομένους καὶ δυναμέναυς κινδυ- 
γεύειν τῆς μὲν πόλεως ἀφεῖσϑαι χαὶ τῶν ἄλλων χτημά- 
των, πλὴν ὅσα ἂν οἷοί τ᾿ ὦμεν ἀπεγέγκασϑαι μεϑ' ἡμῶν 
αὐτῶν, καταλαβόντας δὲ χωρίον « ὃ. τι ἂν ἐχυρώτατον 1 7 
καὶ πρὸς τὸν πόλεμον συμφορώτατον, ἄγειν καὶ φέρειν 
τοὺς πολεμίουρ καὶ xara γῆν καὶ κατὰ ϑάλατταν, ἕως 
ἂν παύσωνται τῶν ἡμετέρων ἀμφιρβητοῦντερ. καὶ ταῦτ᾽, 

ἐὰν τολμήσωμεν xai μὴ χατοκνήσωμεν, ὄψεσϑε τοὺς 
γῦν ἐπιτάττοντας ἱκετεύοντας καὶ δεομένους ἡμῶν Mea- 


δ. 18. κομιεῖσθαι πρῸ ςἐδοκῶντες] In optimi codicis gra- 
tiam hoc recipiendum erat, quum, ceteri haberent xojí0ao9«, cu- 
ius loco Coraés more suo scripserat χομέσεσϑαι, verum errorem 
in locum opinati restituens. Hoc loco autem futurum aptum pro- 
pter nexum, quum ilem ex optimo codice receptum sit ὧν d» 
προὐπάώρξωσιν, qui aoristus coniunctivi habet significationem futuri 


: 6.12. ἔνιοΐ τινες] H. Wol. ἐἶνο μᾶλλον ἁρμόττοντα. Orissa 


tus in castigatt.: ,, φρονήμασιν 
d ὧν ἔνιοί τινὲς. ) Malim φρονή-- 
pur ὧν τινες ἡμῖν. Aut pro 
νιον legendum ἕτεροί τινες. * 
Recte vidit vir eruditissimus ἢ 
esse delendum, sed ἔνεοί «wes 
mon debebat tentare. Reperitur 
enim etiam Panath. 41. de An- 
tid. 258, 283. et statim infra 
$. 8T, ubi vulgo vw, deest. 
Genitivus o» pendet a eompara- 


autem attractione dicendum erat; 
μᾶλλον ἁρμόττοντα τούτων, ἃ 
ἔνιοί τινες συμβουλεύουσιν. 
8.13. [δέξονται χώρᾳ ποΐλ- 
À jj] i. e. δέξονται παρέχοντες χώραν 
πολλήν. Loquutio conformata ad 
usitatissimum illud δέχεσθαι o- 
Qo. Similiter Eurip. Or. 46. 
dixit πυρὸ δέχεσθαι. V. C. F. 
R.). 
[ὧν ἄν προὐπάρξωσι»ν 
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σήνην ἀπολαβεῖν. καὶ ποιήσασθαι τὴν εἰρήνῆν.. ποίω 
γὰρ ἂν τῶν πόλεων τῶν ἐν Πελοποννήσῳ ταιοῦτον πό- 
λεμον᾽ ὑπομείνϑιεν, οἷον εἰκὸς γενέσθαι βουληϑέντων 
ἡμῶν; τίνες δ᾽ οὐκ ἂν ἐχπλαγεῖεν καὶ δείσαιεν στρατό- 
πεδον. συνιστάμενον τοιαῦτα μὲν διαπεπραγμένον,. δι- 
καίως δὲ τοῖς αἰτίοις τούτων ὠργισμένον , ἀπονενοημέ- 
vog δὲ πρὸς τὸ env διαχείμενον, καὶ τῷ μὲν σχολὴν 
ἄγειν καὶ «μηδὲ περὶ ἕν ἄλλο διατρίβειν ἢ ἢ περὲ τὸν πόλε- 
μον τοῖς ξενικοῖς στρατεύμασιν ὡμοιωμένον , ταῖς͵ δ᾽. 
ἀρεταῖς καὶ τοῖς ἐπιτηδεύμασι τοιοῦτον οἷον ἐξ ἁπάν- 
των. ἀνθρώπων οὐδεὶς ἂν συντάξειεν, ἔτι δὲ μηδεμιῷ 
πολιτείῳ τεταγμένῃ χρώμενον, ἀλλὰ ϑυραυλεῖν xài πλα-Ἅ 
γᾶσϑαι κατὰ τὴν χώραν δυνάμενον καὶ ῥῳδίως μὲν ὅμο- 
ρον οἷς ἂν βούληται γιγνόμενον, τοὺς δὲ τόπους ἄπαν- 
τας τοὺς πρὸς τὸν πόλεμον συμφέροντας πατρίδας εἶναι 
γνομίζον;; ἐγὼ μὲν γὰρ οἶμαν τῶν λόγων μόνον ῥηθέντων 
τούτων χαὶ διασπαρέντων εἰς τοὺς “Ἕλληνας εἰς πολλὴν 
ταραχὴν καταστήσεσθαι τοὺς ἐχϑροὺς ἡμῶν, ἔτι δὲ μᾶλ- 
Aob, ἢν καὶ τέλος ἐπιϑεῖνανι τούτοις ἀναγκασθῶμεν. 
τίνα γὰρ οἰηϑῶμεν αὐτοὺρ γνώμην ἕξειν, ὅταν αὐτοὺ 
μὲν κακῶς πάσχωσιν ; ἡμᾶς δὲ μηδὲν δύνωνται πριεῖν ; 
xci τὰς μὲν αὑτῶν πόλεις ἴδωσιν εἰς πολιορκίαν καϑ' £^ 
ατηκυίας, τὴν δ᾽ ἡμετέραν οὕτω διεσχευασμένην » ὥςτε 


exacti, cui respondere oporíet futurum ipsum. "Vulgo προῦπάρ.- 
Ζωσιν. 


6. 15. οἷον εἰκὰς γενέσθϑαι7 Quod iamdudum in schedis 
&annotaveram, ἢν quod vulgo post εἰκὸς addebatur , delendum 9886, 
ia deletum est optimi codicis auctoritate. 


.Genitivus à» pendet & χάριν, 
quod supplendum ad χομιεῖσϑαι 
ex praecedente membróé. V. C. 
F. R.] 

8. 14. [ὑπολειφϑέντας — 
ἀφεῖσθαι) ἀφεῖσθαι pendet ex 
antecedente gq5ui χρῆναι. — Per- 


fectum pro praesente positum,. 


ut vulgo dicunt, significat sta- 
tum durantem δέ permanentem 
(ef. Gr. nostram 6. 116. annot. 
1.) wir müssen ein für 


-- ken. ad Tim. 


alle Mal die Stadt verlas- 
sen und .Preisgehen.) cf. 
δ. 89. ἀνηρῆσθαι. V. €. F. R.] 

δ. 16. ϑυραυλεῖν καὶ πλα- 
vídO«v] Verba haec militaria 
de λησταῖς, foris agentibus et 
vagantibus. De illo cf. Ruhn- 
p. 145. 

δ. 71. [ἡμᾶς δὲ μηδὲν δύ- 
νωνται ποιεῖν] supple καχὸν 
ex praecedente χαχῶς. V. c. F. 
R. ]. 


^ 


46 
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μηκέτι τῇ συμφορῷ ταύτῃ περιπεσεῖν; ἔτε δὲ τὴν τῶν 
σωμάτων τροφὴν ἡμῖν piv ῥᾳδίαν οὖσαν ἔχ τε τῶν 
ὑπαρχόντων xol τῶν ἐχ τοῦ πολέμου γιγνομένων, αὖ 
. τοῖς δὲ χαλεπὴν διὰ τὸ μὴ ταὐτὸν εἶναι στρατόπεδόν 
τε τοιοῦτον διοικεῖν xai τοὺς ὄχλους τοὺς ἐν ταῖς σό-- 

19 λεσι διατρέφειν; ὃ δὲ πάντων ἄλγιστον ἐχείνοις, ὅταν 
" τοὺς μὲν ἡμετέρους οἰκείους ἐν πολλαῖς εὐπορίαις συν- 
ϑαάνωνται γεγενημένους, τοὺς δ᾽ αὑτῶν ὁρῶσι xaJ" ἑχά- 
στην τὴν ἡμέραν τῶν ἀναγκαίων ἐνδεεῖς ὄντας, καὶ μηδ᾽ 
ἐπικουρῆσαι δύνωνται τοῖς καχοῖς τούτοις, ἀλλ᾽ ἐργα- 
ξόμενοι μὲν τὴν χώραν τὰ σπέρματα προςφαπολλύωσιν, 
ἀργὸν δὲ περιορῶντες μηδένα χρόνον ἀνταρχεῖν οἷοί v 
ὦσιν. 

S0 "4λλὰ γὰρ ἴσως ἀϑροισϑέντες καὶ χοινὸν ποιησάμε- 
yot στρατόπεδον παρακολουϑήσουσι, xal κωλύσουσιν 
ἡμᾶς χαχῶς ποιεῖν αὐτούς. καὶ τί ἂν εὐξαίμεϑα μᾶλλον 
ἢ λαβεῖν πλησιάζοντας καὶ παρατεταγμένους καὶ περὲ 
τὰς αὐτὰς δυοχωρίας ἡμῖν ἀντιστρατοπεδεύοντας ἀν- 
ϑρώπους ἀτάχτους καὶ μιγάδας καὶ πολλοῖς ἄρχουσι 
χρωμένους; οὐδὲν γὰρ ἂν πολλῆς πραγματείας δεήσειεν, 
ἀλλὰ ταχέως ἂν αὐτοὺς ἐξαναγχάσαιμεν ἐν τοῖς ἡμετέ- 
ροις καιροῖς ἀλλὰ μὴ τοῖς αὑτῶν ποιήσασϑαι τοὺς κιν- 
δύνους. 

81 ᾿Επιλίποι δ᾽ &y τὸ λοιπὸν μέρος τῆς ἡμέρας, εἰ τὰς 
πλεονεξίας τὰς ἐσομένας λέγειν ἐπιχειρήσαιμεν. ἐκεῖνο δ᾽ 
οὖν πᾶσι φανερόν, ὅτι τῶν “Ἑλλήνων διενηνόχαμεν οὐ 
τῷ μεγέϑει τῆς πόλεως οὐδὲ τῷ πλήϑει τῶν ἀνθρώπων, 

188 ἀλλ᾽ ὅτι τὴν πολιτείαν ὁμοίαν κατεστησάμεϑα στρατοΞ 
σόδῳ καλῶς διοικουμένῳ χαὶ πειϑαρχεῖν ἐϑέλοντι τοῖς 


δ. 19. τοὺς μὲν ἡμετέρους optimo codice, οὗ ἡμέτεροι και- 
οἰκεέους] Coraés malebat Qoi loca nobis opportuna. 
οἴκους, qhod non probo. Utenim In genere opportuni tates. 
ante de rebus sermo erat, ita δ. 81. ἐπιλέποι δ᾽ ἂν ὃ 
ἴδηι de hominibus. $. 86. xo- χρόνος] Hanc Coraéi con- 

ἰούμεϑα δὲ τοὺς ἡμετέρους αὐ-  iecturam pro ἐπιλεέπον confir- 
τῶν. Vulgo ex nostro loco τοὺς mavit optimus codex, bonam 
ἡμετέρους οἰκείους. propter sequentem aoristum rz 

δ. 80. ἐν τοῖς ἡμετέροις χειρήσαιμεν. Notandum cetero- 
κπιροῖς} καιροῖς accessit ex — quin ἐπιλιπεῖν absolute sine ac- 
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ἄρχουσιν. ἢν οὖν εἰλικρινὲς τοῦτο ποιήσωμεν, ; ὃ pupn- 
σαμένοις ἡμῖν συνήνεγκεν, οὐκ ἀδηλον, ὅτι ῥᾳδίως τῶν 
πολεμίων ἐπικρατήσομεν. ἴσμεν δὲ καὶ τοὺς οἰχεστὰς 
ταυτησὶ τῆς πόλεως γενομένους, ὅτε μιχρὸν μὲν. στρα- 
τόπεδον εἰς τὴν Πελοπόννησον εἰορῆλϑον ἔχοντες, πολ. 
λῶν δὲ καὶ μεγάλων πόλεων ἐχράτησαν.. χαλὸν οὖν La 


μήσασϑαι. τοὺς προγόνους, καὶ πάλιν ἐπὶ τὴν ἀρχὴν | 


ὁπανελϑόντας, ἐπειδὴ. προφεπταίκαμεν, πειραϑῆναι τὰς 
τιμὰς χαὶ τὰς δυναστείαρ ἀναλαβεῖν, ἃ ἃς πρότερον étvy- 
χάνομεν ἔχοντες. πάντων δ᾽ ἂν δεινότατον πουήσαιμεν, 
εἰ συνειδότες “4“1ϑηναίοις ἐκλίποῦσι τὴν αὑτῶν χώραν 
ὑπὲρ τῆς τῶν “βλλήνων ἐλευϑερίας, ἡμεῖς μηδ᾽ ὑπὲρ τῆς 
ἡμετέρας αὐτῶν σωτηρίας ἀφέσϑαι τῆς πόλεως τολμή- 
σαιμεν, ἀλλὰ δέον ἡμᾶς παράδειγμα τῶν τοιούτων ἔρ- 
γων τοῖς ἄλλοις παρέχειν, μηδὲ μμήσασϑαι τὰς ἐχείνων 
σράξεις ἐϑελήσαιμεν. ἔτι δὲ τούτου χαταγελαστότερον, 
εἰ Φωχαεῖς μὲν φεύγοντες τὴν βασιλέως τοῦ μεγάλου δε- 
σποτείαν, ἐχλιπόντες τὴν ΔΙσίαν εἰς Πασσαλίαν ἀπῴκη- 
σαν; ἡμεῖς δ᾽ εἰς τοσοῦτον μικροψυχίας ἔλϑοιμεν, à ὥςτε 
τὰ προςτάγματα τούτων ὑπομεῖναι, ὧν ἄρχοντες ἅπαντα 
τὸν χρόνον, ,διετελέσαμεν. E 

Χρὴ δὲ; den περὶ τὴν ἡμέραν ταύτην ταῖς ψυχαῖς δια- 
τρίβειν, ἔν 7 δεήσει χωρίζειν τοὺς οἰκειοτάτους ἀφ᾽ ἡμῶν 
αὐτῶν, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐχείνους τοὺς χρόνους ἀφορᾶν ; ἐν οἷς 
σδριγενμόμενοι τῶν ἐχϑρῶν ἀνορϑ' ὥσομεν τὴν πόλιν, χο- 
μιούμεϑα δὲ vovg ἡμετέρους αὐτῶν, ἐπιδειξόμεϑα δὰ 
πᾶσιν, ὅτι νῦν μὲν ἀδίκως δεδυοτυχήχαμεν, τὸν δὲ πα- 
οελϑόντα χρόνον διαίως τῶν ἄλλων πλέον ἔχειν ἠξιοῦ- 


μεν: ἔχει δ᾽ οὕτως. ἐγὼ τούτους εἴρηχα τοὺς λὸγ οὺς οὐχ. 


cusafivo positum "ἐπιλίποε δ᾽ ἄν 


pt cet., ut in illo Ovidiano 
Metam. XV, 418. "Deserat 
&nte dies — — —, quam 


consequar omnia dictis. 
" δ. 84. ed Φωκαὲῖς -— stes 
κησαν, ἡμεὶς δ᾽ ἔλθοιμεν] 


Indicativus de re facta, 'Optáti-- 


vus de ea, quae fieri possit, ad 
eandem coniunctionem. CP. É x c. 


JX. ad Lysiam Vol. XVI, hui. 
Bibl. p. 446 sq. '[Historia nota 
ex Herodoto I, 165.] 

6. 85. ἀνορϑώσομεν τὴν 
πολιν] Opinabantur viri docti 
μὲν inserendum ésse, ut δὲ ha- 
beat oppositionem. Sed δὲ sae- 
pius positum in enumeratione 
partium frequens est oratoribus; 
non praecedente μέν. 


84 


85 
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ὡς δέον ἡμᾶς ἤδη ταῦτα πράττειν; οὐδ᾽ ὡς οὐδεμιᾶς 
ἄλλης ἐνούσης ἐν τοῖς πράγμασι σωτηρίας, ἀλλὰ βουλό- 
UD μενος ὑμῶν προτρέψασθαι τὰς γνώμας, ag xci ταῦτας 
τὰς συμφορὰς καὶ πολὺ δεινοτέρας τούτων ὑπομενετέον 
ἡμῖν, πρὶν ὑπὲρ Μεσσήνης ποιήσασθαι συνθήχαρ οἵας 
134 κελεύουσιν ἡμᾶς. 
8.7 ":.. Οὐχ οὕτω. δ'. ἂν. προϑύμως ἐπὶ. τὸν πὄλεμον ipis 
παρεχάλουν., sk. μὴ "τὴν εἰρήνην ἑῴρων ἐξ ὧν μὲν ἐγὼ. 
λέγω καλὴν καὶ βεβαίαν γενησομένην, ἐξ ὧν δ᾽ ἔνιοέ τι 
' yeg συμβουλεύουσιν 09 μόνον ᾿αἰσχρὰν ἐσομένην, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ χρόνον οὐδένα παραμενοῦσαν. ἢν γὰρ παρακατοι- 
κισώμεϑα τοὺς Εἵλωτας καὶ τὴν πόλον ταύτην 'περιίδω-- 
μὲν αὐξηϑεῖσαν, τίς οὐχ οἶδεν, ὅτι πάντα τὸν βίον ἐν 
ταραχαῖς καὶ χινδύνοις διατελοῦμεν ὄντες; ὥς ϑ᾽᾽ οἱ περὲ 
ἀσφαλείας διαλεγόμενοι λελήθασιν αὑτοὺς τὴν μὲν εἰρή- 
LC γὴν ὀλίγας ἡ ἡμέρας. ἡμῖν ποιοῦντες, τὸν δὲ πόλεμον elg 
ἅπαντα τὸν χρόνον χατασχευάζοντες. 
88 Ἡδέως δ᾽ ἂν αὐτῶν πυϑοίμην, ὑπὲρ τίνων οἵονταῦ 
Xonvos μαχομένους ἡμᾶς ἀποϑνήσκειν" οὐχ ὅταν οὗ 
πολέμιοι προρτάττωσί: τι παρὰ τὸ δίκαιον καὶ τῆς χώρας 
ἀποτέμνωνται xci τοὺς οἰχέτας ἐλευϑερῶσι; xoi τού- 
τοὺς μὲν χρτοικίζωσιν εἰς ταύτην ἣν ἡμῖν οἱ πατέρες 
κατέλιπον, ἡμᾶς δὲ μὴ μόνον τῶν ὄντων ἀποστερῶσιν, 
ἀλλὰ καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις καχοῖς εἰς ὀνείδη καϑιστῶ- 
89 σιν; ἐγὼ μὲν γὰρ ὑπὲρ τούτων οὐ μόνον πόλεμον, ἀλλὰ. 
καὶ φυγὰς xci ϑανάτους οἴομαι προςήκειν ἡμῖν ὑπομέ- 
ysty' πολὺ γὰρ χρεῖττον ἐν ταῖς δόξαις αἷς ἔχομεν τϑ-. 
λευτῆσαι τὸν βίον μᾶλλον ἢ ζῆν ἐν ταῖς ἀτιμίαις Gg. 
κ΄ ληψόμεϑα ποιήσαντες ἃ προςτάττουσιν ἡμῖν. ὅμως δ᾽. 
εἰ δεῖ μηδὲν ὑποστειλάμενον εἰπεῖν, αἱρετώτερον ἡμῖν 


et 


M 


6. 89. ἀναστάτοις γενέσθαι μᾶλλον ἤ καταγελά- 
στοις] Dativum praebuit optimus codex, quo idiotismus Graecus 
restitutus est. Vulgo ἀναστάτους et χκαταγελάστους neglecta atítra-. 
ctione. . 

.8. 90. óc ἄν ἐξ ἀρχῆς ἕκαστοι τοῦ βίου ποιήσωνταϑ 


. u$. 8T. [9vaveA0 7 uev] non. enm forma praesentis. V. C. 
praesens est, sed futurum: at-  F. R.] 
ücum, cuius forma convenit δὅ. 89. φρονή μασι] φρονήματα 
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ἐστὶν. ἀναστάτόις γενέσθαι μᾶλλον ἢ xatoythaorote ὑπὸ 
τῶν ἐχϑρῶν. vovg yap: ὃν. ἀξιώμασι xol φρονήμασε τη- 
λιχούτοις βεβιωχότας δυοῖν δεῖ ϑάτερον, ἢ πρωτεύειν 
ἂν τοῖς Ἕλλησιν, ἣ παντάπασιν ἀνῃρῆσϑαι μηδὲν τοῦ 
φευνὸν. διαπραξαμένους» ἀλλὰ καλὴν τὴν τελευτὴν τοῦ " 
fiov ποιησαμένου, ΕΝ 

"A xor διαλογισαμένους μὴ φιλοψυχεῖν, μηδ᾽ ἐπα- 90 
κολουθ εἶν. toTg . τῶν συμμάχων: γνώμαι;, ὧν ἡγεῖσϑαε 
σρύτερον ἠξιοῦμεν. ἀλλ᾽ αὐτοὺς σχεψαμένους ἑλέσϑαο 
μὴ τὸ τούτοις ῥᾷστον, ἀλλ᾽ ὃ πρέπον ἔσται τῇ Max 
δαίμονν xoà τοῖς πεπραγμένοις ἡμῖν. περὶ. γὰρ τῶν αὖ- 
τῶν οὐχ ὁμοίως ἅπασι βουλευτέον, ἀλλ᾽ ὡς ἂν ἐξ ἀρχῆς. 
ἕκαστοι τοῦ βίου ποιήσωνται τὴν ὑπόϑεσιν. ᾿Βπιδαυ- 2 - 
οίοις μὲν yao: καὶ Κορινϑίοις xai Φλιασίοις οὐδεὶς ἂν: 
ἐπιπλήξειεν, εἰ μηδενὸς ἄλλου φροντίξοιεν ἢ ἢ τοῦ διαγβ-. 
γέσϑαι xal περιποιῆσαι σφᾶς αὐτούς" «““αχεδαιμονίους 
δ᾽. οὐχ. οἷόν τ᾽ ἐστὸν ἐκ' παντὸς τρόπου ζητεῖν τὴν σωτη- 
ρίαν». “αλλ ἂν μὴ προρῇ τὸ χαλῶς τῷ σώζεσϑαι, τὸν 
ϑαάνατον ἡμῖν μετ᾽. εὐδοξίας αἱρετέον ἐστί, τοῖς γὰρ 
ἀρετῆς ἀμφιρβητοῦσιν ὑπὲρ, οὐδενὸς οὕτω σπουδαστέον, 
ὡς ὑπὲρ τοῦ μηδὲν αἰσχρὸν φανῆναι πράττοντας. εἰσὶ 92 
δ᾽ αὲ τῶν πόλεων Χλοκέαι χαταφανγεῖς οὐχ ἧττον ἐν τοῖς 
τοιούτοις βουλεύμασιν ἢ τοῖς ἐν τῷ πολέμῳ κινδύνοις. 
τῶν μὲν γὰρ ἐκεῖ γιγνομένων τὸ πλεῖστον μέρος τῇ τύχη 
μέτεστι, τὸ δ᾽ ἐνθάδε γνωσθὲν αὐτῆς τῆς διανοίας ση- 
μεῖόν ἐστιν. ὥςϑ'᾽ ὁμοίως ἡμῖν φιλονικητέον ἐστὶν ὑπὲρ 
τῶν ἐνθαδε ψηφισϑησομένων, ὥςπερ ὑπὲρ τῶν ἐν τοῖς . .: 
ὅπλοις ἀγώνων. 

Θαυμάζω δὲ τῶν ὑπὲρ μὲν τῆς ἰδίας δόξης ἀποϑνή- 92 
σχεῖν, ἐϑελόντων, ὑπὲρ, δὲ τῆς κοινῆς μὴ τὴν αὐτὴν γνώ- 


.»; 


«ἡ». ὑπό ϑεσι»]. Τοῦ βίου," quod coniecera' Coraés, obtulit 
optimus codex pro vulgato τούτου. [1s0cr. ad Demon. c. 6. εὐθὺς 
130 «τρϑ βίου τοιαύτην πεποίηνται τὴν ὑπόθεσιν. ]' 


-$. 92. φελονεκη τέο0}} ex optime: : codice pro vulgato φιλο-. 
σεἰκητέον. Vide Exc. I. E 


altitudo &nimi, magnifi €à dicat rem perfectam et Mine 
sen tien di ratio: . praestantius quam praesens, quos 
€ 4 ρῆ σθαι) Praeteritum in». vulgo legitur. ( 
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μην ἐχόντων" ὑπὲρ 3 ἧς ὁτιοῦν πάσχειν ἄξιον, ὥςτε μὴ 
καταισχῦναι τὴν πόλιν, μηδὲ περεδεῖν τὴν τάξιν λέποῦ- 
σαν εἰς ἣν οἱ πατέρες κατέστησαν αὐτήν. πολλῶν δὰ 
πραγμάτων ἡμῖν καὶ δεινῶν ἐφεστώτων , ἃ δεῖ διαφυ- 

92 γεῖν, ἐχεῖνο μάλιστα φυλακτέον, ὅπως μηδὲν "ἀνάνδρως 
φανησόμεϑα διαπραττόμενοι μηδὲ συγχωροῦντες τοῖς 
“ολεμίοις παρὰ τὸ δίκαιον. αἰσχρὸν γὰρ τοὺς ἄρξαι τῶν 
Ἑλλήνων ἀξιωϑέντας ὀφθῆναι τὸ προρταττόμενον᾽ “το ὦ 
οὔντας, καὶ. τοσοῦτον ἀπολειφρϑῆναι τῶν προγόνων, 
ὥςτε τοὺς μὲν ὑπὲρ τοῦ τοῖς ἄλλοις ἐπιτάττειν ἐϑέλειμ 
ἀποϑνήσκειν, ἡμᾶς δ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ ποιεῖν τὸ χελευόμε- 

| yov μὴ τολμᾶν διακινδυνεύειν. 

95 ἄξιον δὲ καὶ τὴν Ὀλυμπιάδα καὶ τὰς ἄλλας eloyvv- 
ϑῆναι πανηγύρεις, ἐν αἷς ἕκαστος ἡμῶν ζηλωτότερος ἦν 
καὶ ϑαυμαστότερος τῶν ἀϑλητῶν τῶν ἐν τοῖς ἀγῶσι τὰς 
μίχας ἀναιρουμένων. εἰς ἃς τίς ἂν ἐλθεῖν τολμήσειεν, 
ἀντὶ μὲν τοῦ τιμᾶσϑαι καταφρονηϑησόμενος , ἀντὶ δὸ 
τοῦ περίστατος ὑπὸ πάντων δι᾽ ἀρετὴν εἶναι περέβλεα 

96 πτος ὑπὸ τῶν αὐτῶν in κακίᾳ γενησόμενορ, ἔτι δὲ πρὸς 
τούτοις ὀψόμενος μὲν τοὺς οἰκέτας ἀπὸ τῆς χώρας 9e 
οἱ πατέρες ἡμῖν κατέλιπον ἀπαρχὰς καὶ ϑυσίας μείζουρ 
ἡμῶν ποιουμένους; ἀκουσόμενος δ᾽ αὐτῶν τοιαύταις 
βλασφημίαις χρωμένων, οἵαις περ εἰκὸς τοὺς χαλεπώτε- 
ρον μὲν τῶν ἄλλων δεδουλευχότας, ἐξ ἴσου δὲ νῦν. τὰς 
συνϑήχας τοῖς δεσπόταις πεποιημένους" ἐφ! : αἷς Éxa- 
στος ἡμῶν οὕτως ἂν ἀλγήσειεν, ὡς οὐδεὶς ἂν τῶν ζώνο ' 

91 των διὰ λόγου δηλώσειεν. ὑπὲρ ὧν χρὴ βουλεύεσθαι, 
καὶ μὴ τότ᾽ ἀγανακτεῖν, ὅτ᾽ οὐδὲν ἡμῖν ἔσται πλέον» 


δ. 91. τὰς τῶν ἐλευϑέρων ἰσηγορίας ἀνέχεσθαι 


8. 95. τὴν Ὀλυμπιάδα] et. Ἢ Ὁ εἴ προς ad Cornel, Neg, 


Sic Bekkerus ex optimo codice 
pro vulgato Ὀλυμπίαν. Substan- 
tire dicitur victoria Olym- 
piae. Cf. Herodot. VI, 10. 
et intpp. Num ἡ Ὀλυκμ nix scri- 
ptoribus: Graecis sic P ασυτραία 
fuerit, dubito, Latinis quidem 


aic dicitur victor.Olympiae. 


Praef..$. 6. 

περίστατος] Harpocr.-s. 
v. περίστατος p. 147. bips; περὲ 
ὃν χύκλῳ εἴσεανται οἵ" ϑεώμενθι. 

περίβλεπτος] Rarum vide- 
tür signifeutiond híala, qua hid 
ponitur. Est tanien natura' iu& 
medium. Sensu malo etiam de 
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ἀλλὰ wUyv σχοπεῖν, ὅπως μηδὲν συμβήσεται τοιοῦτον, 
ὡς ἔστιν ἕν τῶν αἰσχρῶν πρότερον μὲν μηδὲ τὰς τῶν 
ἐλευϑέρων ἰδηγορίας ἀνέχεσϑαι, νῦν δὲ χαὶ τὴν τῶν 
δούλων παῤῥησίαν ὑπομένοντας φαίνεσθαι. δόξομεν. 98 
γὰρ τὸν παρελϑόντα χρόνον ἀλαζονεύεσθαι, xut τὴν 
μὲν φύσιν ὅμοιοι τοῖς ἄλλοις εἶναι, ταῖς δ᾽ αὐϑαδείαις 
καὶ ταῖς σεμνότησιν ovx ἀληϑιναῖς, ἀλλὰ σεπλασμέ- 
eig κεχρῆσϑαι. μηδὲν οὖν ἐνδῶμεν τοιοῦτον τοῖς εἰϑι- 
σμένοις ἡμᾶς κακολογεῖν, ἀλλὰ τοὺς λόγους αὐτῶν ἐξε- 
λέγξαι πειραϑῶμεν, ὅμοιον γενόμενοι τοῖς τῶν fQoyo- 
γων ἔργοις. 

᾿Αναμνήσϑητε δὲ τῶν ἐν Διπταίᾳ σιρὸς ᾿ἀρκάδας ἀγω- 99 
ψισαμένων, οὕς φασιν ἐπὶ μιᾶς ἀσπίδος παραταξαμέ- 
γους τρόπαιον στῆσαι πολλῶν μυριάδων, καὶ τῶν τρια- 
κοσίων τῶν ἐν Θυρέαις ἅπαντας ᾿Αργείους μάχῃ νικη- 
σάντων, καὶ τῶν χιλίων τῶν εἰς Θερμοπύλας ἀσαντῃ- 
σάγτων, oi πρὸς ἑβδομήκοντα μυριάδας τῶν βαρβάρων 
συμβαλόντες οὐχ ἔφυγον οὐδ᾽ ἡττήϑησαν, ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα 
τὸν βίον ἐτελεύτησαν, οὗπερ ἐτάχϑησαν , τοιούτους 
σφᾶς αὐτοὺς παρασχόντες, ὥςτε τοὺς μετὰ τέχνης Éyxwus — 
μιάξζοντας μὴ δύνασϑαι τοὺς ἐπαίνους ἐξισῶσαι ταῖς 
ἐχείνων ἀρεταῖς. ἁπάντων οὗν τούτων ἀναμνησϑέντες 
ἐῤῥωμενέστερον ἀντιλαβώμεϑα τοῦ πολέμου, καὶ μὴ πε- 
ριἰμένωμὲεν ὡς ἄλλων τινῶν τὰς παρούσας ἀτυχίας laco- 
μένων, ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ ἐφ᾽ ἡμῶν γεγόνασιν, ἡμεῖς αὖ- 
τὰς καὶ διαλῦσαι πειραϑῶμεν. χ χρὴ δὲ τοὺς ἄνδρας τοὺς 131 " 
ἀγαϑοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις καιροῖς. φαίνεσθαι διαφέρον- 
. τας" αἱ μὲν γὰρ εὐτυχίαν καὶ τοῖς φαύλοις τῶν ἀνϑρώ- 


- 


100 


101 


102 


Bekk, eum Coraéd mavult τῆς 


Biga δ. 48. — In his iam an- 
tiqui grammatici saepe ipsi fal- 
lJuntur et alios fallunt. Vide 
intpp. δὰ Thom. M. p. 209 sq. 
$8.99. [ἐν Διπα (e] oppido Arca- 
diae. Pugnam ibi Tisameno duce 
eum Arcadibus pugnatam .com- 
fuemorat Herodot. Il, 35, Pau- 
san Ill, 11, Tc VII, 8, 6. Pu- 


Orat. Graec. Sel. Vol. Ill, 


.Matth. 


gnain agro Thyreatico conimissa 
etiam illustrior. Cf. Herodot. 
1, 82. Pausan. 1l, 38, $5, 
F. 1] 

ἐπὶ μιᾶς ἀσπίδος] Vide 
Gr. p 856. 

€. 101, [ἐφ᾽ ἡμῶν] nostra 
aetate, nobis virentibus, 
V. C, F. R.]. | 


9 
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πῶν τὰς χαχίας συγχρύπτουσιν, «à δὲ δυςπραξίαι Ta- ' 
χέως χαταφανεῖς ποιοῦσιν ὁποῖοί τινες ἕχαστοι τυγχά- 
γουσιν ὄντες" ἐν αἷς ἡιϊῖν ἐπιδειχτέον ἐστὶν, εἴ τι τῶν 


ἄλλων ἄμεινον τεϑράμμεϑα καὶ πεπαιδεύμεϑα πρὸς 


108 


101 


106 


ἀρετήν. 

Ἔστι δ᾽ οὐδὲν ἀνέλπιστον ἐκ τῶν νῦν παρόντων 
συμβῆναί τι τῶν δεόντων ἁμῖν. οἷαι γὰρ ὑμᾶς οὐκ 
ἀγνοεῖν, ὅτι πολλαὶ πράξεις ἤδη τοιαῦται γεγόνασιν, ἃς 
ἐν ἀρχῇ μὲν ἅπαντες ὑπέλαβον εἶναι συμφορᾶς, καὶ τοῖς 
παϑοῦσι συνηχϑέσθϑησαν, ὕστερον δὲ τὰς αὐτὰς TaU- 
τας ἔγνωσαν μεγίστων ἀγαϑῶν αἰτίας γεγενημένας. καὶ 
τί δεῖ τὰ πόῤῥω λέγειν; ἀλλὰ καὶ νῦν τὰς πόλεις τάς 
γε πρωτευούσας, λέγω δὲ τὴν ᾿44“ϑηναίων xoi Θηβαίων, 
εὕροιμεν ἂν οὐκ ἐκ τῆς εἰρήνης μεχάλην ἐπίδοσιν λαβού-- 
σας, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἐν τῷ πολέμῳ προδυςτυχήσασαι πάλιν 
αὑτὰς ἀνέλαβον, ix δὲ τούτων τὴν μὲν ἡγεμόνα τῶν 
᾿βλλήνων καταστᾶσαν, τὴν δ᾽ ἐν τῷ παρύντι τηλιχαύ- 
τὴν γεγενημένην, ὅσην οὐδεὶς πώποτ᾽ ἔσεσϑαι προςεδό- 
χησεν" αἱ γὰρ ἐπιφάνειαι καὶ λαμπρότητες oUx ἐχ τῆς 
ἡσυχίας, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἀγώνων γίγνεσθαι φιλοῦσιν. ὧν 
ἡμῶς ὀρέγεσϑτω. προφήχει, μήτε τῶν σωμάτων μήτε τῆς 
ψυχῆς μήτε τῶν ἄλλων ὧν ἔχομεν μηδενὸς φειδομένους. 
ἢν γὰρ χατορϑώσωμεν xci τὴν πόλιν, εἰς ταὐτὸ χατα- 
στῆσαι δυνηϑῶμεν ἐξ ὧνπερ ἐχπέπτωχε, καὶ τῶν προγξ- 
γενημένων μᾶλλον ϑαυμασϑησόμεϑα, καὶ toig ἐπι): 
γνομένοις οὐδεμίαν ὑπερβολὴν ἀνδραγαϑίας ὑπολείιμο- 
pev, ἀλλὰ xci τοὺς βουλομένους εὐλογεῖν ἡμᾶς ἀπορεῖν 
ποιήσομεν ὃ τι τῶν πεπραγμένωμ ἡμῖν Citov ἐροῦσιν. 
δεῖ δὲ «ηδὲ τοῦτο λανθάνειν ὑμᾶς, ὅτι πάντες τῷ συλ- 
λόγῳ τούτῳ καὶ τοῖς γνωσθησομένοις ὑφ᾽ ἡμῶν προς» 


δ. 102, εἴ τι] Optimus cod. pro o τς Illud modestius. 


8. 104. λέγω δέ] Formula φιλοῦσιν] solent. Cf. de 
explicandi. Vix dicitur λέγω δή, — Antid. 8. 121 τὸ δ᾽ οὐχ οὕτως, 
p. 292. L. Mv» δὲ τὴν ἡμειέραν ἀλλὰ τοὐναντίον qut συμβαί- 
καὶ τὴν «ακεδκιπονίω Ψέιν». 
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ἐχουσι τὸν νοῦ». ὥφπερ ovv ἐν “κοινῷ ϑεάτρῳ τῶν Ἐλ- 
λήνων διδοὺς ἔλεγχον ἕκαστος ὑμῶν τῆς αὑτοῦ φύσεωρ, 
οὕτω διακείσϑθω τὴν γνώμην. 

Ἔστι δ᾽ ἁπλοῦν τὸ καλῶς βουλεύσασθαι. περὶ: TOU 
τῶν. ἣν μὲν γὰρ ἐϑέλωμεν ἀποϑνήσχειν ὑπὲρ τῶν Oi. 
xtv, οὐ μόνον εὐδοκιμήσομεν, ἀλλὰ καὶ τὸν ἐπίλοι- 
“πον χρόνον ἀσφαλῶς ἡμῖν ἐξέστοι ζῆν" εἰ δὲ φοβησόμε- 
θα τοὺς κεγδύγους, εἰς πολλὰς ταραχὰς καταστήσομεν 
ἡμᾶς αὐτούς. παρακαλέσαντες ovv ἀλλήλους ἀποδῶμεν 
τὰ τροφεῖα τῇ πατρίδι, καὶ μὴ περιίδωμεν ὑϑοισϑεῖσαν 
τὴν “1αχεδαίμονα καὶ καταφρονηϑεῖσαν, μηδὲ ψευσθῆ- 
yat ποιήσωμεν τῶν ἐλπίδων τοὺς εὔνους Ἰμᾶν ὄντας, μη- 
δὲ περὶ πλείονος φανῶμεν ποιούμενοι τὸ ζῆν τοῦ παρὰ 
πᾶσιν ἀνϑρώποις εὐδοκιμεῖν, ἐνθυμηϑέντες, ὅτι χαλ- 
λιόν ἐστιν ἀντὶ ϑνητοῦ σώματος ἀϑάνατον δόξαν ἀντι- 
χαταλλάξασϑαιυ, χαὶ ψυχῆς ἧς οὐχ ἕξομεν ὀλίγων ἐτῶν 
πρίασϑαι τοιαύτην εὔχλειαν, ἣ πάντα τὸν αἰῶνα τοῖς 
ἐξ ἡμῶν γενομένοις παραμεγεῖ, πολὺ μᾶλλον. ἢ μικροῦ 
χρόνου γλιχομένους - μεγάλαις αἰσχύναις ὑμᾶς αὐτοὺς 
περιβαλεῖν. ἡγοῦμαν δ᾽ οὕτως ἂν vucg μάλιστα παρο- 
ξυνϑῆναι πρὸς τὸν πόλεμον, εἰ ταῖς διανοίαις ὥςπερ 
παρεστῶτας ἴδοιτε τοὺς γονέας xci τοὺς παῖδας τοὺς 
ὑμετέρους αὐτῶν, τοὺς μὲν παραχελευομένους μὴ χαται- 
σχῦναι τὸ τῆς «Σπάρτης ὕνομα, μηδὲ τοὺς νόμους ἐν οἷς 
ἐπαιδεύϑημεν, μηδὲ τὰς μάχας τὰς ἐφ᾽ αὑτῶν γενομέ- 
γας, τοὺς δ᾽ ἀπαιτοῦντας τὴν χώραν ἣν OL πρόγονοι 
χατέλιτον, καὶ τὴν δυναστείαν τὴν ἐν τοῖς λλησι, xci 
τὴ" ἡγεμονίᾳν ἥνπερ αὐτοὶ παρὰ τῶν πατέρων παρελά- 
βομεν" πρὸς οὗς οὐχ ἂν ἔχοιμεν εἰπεῖν, ὡς οὐκ ἀμφότε- 
ρον. δίκαιο τυγχάνουσι λέγοντες, 


$. 101. φοβησδιεθα] Ψαϊὸ φοδηϑησόμέδα, — Futurum 
passivum huius verbi ab l1socrate alienum est. 


δι 105. elg ταὐτὸ xet&- μὲν ὀλίγων ἐτῶν] Geniti- 
στῆσαι ...ἐξ ὠνπερ] Lectio — vus temporis elapsi. [js sn 
ταὐτὸ ferri non posse videtur. ὁλί "κε ἔιη σιἐρηϑηοσόμεϑια. Co- 
g. 109, ψυχῆς ἧς οὐχ ἐξὸ- γα és,] 
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111-. Οὐχ οἵδ᾽ ὃ τι δεῖ μακρολογεῖν, .sráxv- τοσοῦτον, 
ὡς πλείστων τῇ πόλει ταύτῃ πολέμων καὶ κιυδύνων 78- 
γενημένων οὐδὲ πώποϑ᾽ οἱ πολέμιοι τρόπαιον ἡμῶν 

᾿ ἔστησαν ἡγουμένου βασιλέως ἐκ τῆς οἰκίας. τῆς. ἡμετέρας" 
ἔστι δὲ νοῦν ἐχόντων ἀνδρῶν οἷςπερ ἂν ἐν ταῖς μάχαις 
ἡγεμόσι χρώμενοι χατορϑῶσι, τούτοις καὶ περὶ. τῶν μελ» 
λόντων χινᾶύνων συμβουλεύουσι μᾶλλον ἢ τοῖς ἄλλοις 
πείϑεσϑαι.. . ᾿ ΝΞ 
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7: δ᾽ ὁ ἂν ᾿ μᾶλλον ἐπὶ τὴν δικαιοσύνην καὶ τὴν εὐσέβειαν προ- 
τρέψαιτο xa d ἑμαστήν. T ἄνδρα ἐδίᾳ καὶ κοινῇ τὰς πόλεις. ὅλας τοῦ 
περὶ τῆς. εἰφήνης λόγου; ἐν γὰρ δὴ τούτῳ πεέϑει τοὺς ᾿4ϑηναίους 
τῶν μὲν ἀλλοτρίων μὴ ἐπιϑυμεῖν, ἐπὶ δὲ τοῖς παροῦσε στέρχειν" καὶ 
τῶν μὲν μιχρῶν πόλεων ὡςπερανεὶ «τημάτων φείδεσθαι, τοὺς δὲ συμ-- 
μάχους (εὐνοίᾳ) τε καὶ εὐεργεσίαις πειρᾶσθαι κατέχειν, ἀλλὰ μὴ 
«αἰς ἀνάγκαις, un? ταῖς βίαις" vov δὲ προγόνων μιμεῖσθαι μὴ τοὺς 
πρὸ τῶν Δεκελεικῶν γενομένους , οἵ μικροῦ ἐδέησαν ἀπολέσαι τὴν πό- 
λιν» ἀλλὰ τοὺς πρὸ τὼν Περσικῶν, οὗ χαλοχἀγαϑέαν ἀσκοῦντες διετέ- 
λεσαν. ἐπιδείκνυταί τε, ὡς οὐχ αἱ πολλαὶ τριήρεις, οὐδ᾽ οὗ μετὰ 
βίας ἀρχόμενοι Ἕλληνες μεγάλην ποιοῦσι τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ αἱ δίκαιαί 
᾽πε προαιρέσεις καὶ τὸ τοῖς ἀδικουμένοις βοηϑεῖν, παρακαλεῖ τε τὴν 
τῶν Ἑλλήνων εὔνοιαν οἰκείαν ποιεῖν τῇ πόλει, μεγίστην ἡγούμενος 
πρὸς εὐδαιμονίαν" καὶ πολεμικοὺς μὲν εἶνγαν ταὶς παρασκευαῖς xal 
"ταῖς μελέταις, εἰρηνικοὺς δὲ τῷ μηδένα μηδὲν ἀδικεῖν" διδάσκων, ὡς 
οὔτε πρὸς πλοῦτον, οὔτε πρὸς δόξαν, οὔϑ᾽ ὅλως πρὸς εὐδαιμονίαν 
οὐθὲν à» συμβάλοιτο τηλικαύτην δύναμιν, ὅσην ἀρετὴ καὶ τὰ μέρη 
ταύτης" καὶ τοῖς μὴ ταὐτὰ ὑπειληφόαιν ἐπιτιμῶν, o$ τὴν μὲν ἀδὲ- 
κίαν κερδαλέαν ἡγοῦντο, καὶ πρὸς τὰν βίον τὸν xaO^ ἡμέραν συμφέ- 
Θουσαν, τὴν dà δικαιοσύνην ἀλυαιτελῆ καὶ μᾶλλον ἑτέροις ἢ τοῖς 
ἔχουσιν ὠφέλὶμον. τούτων γὰρ oUx οἵδ᾽ εἴ τις ἂν ἢ βελτίους ἢ ἀλη- 
ϑεστέρους ἢ μᾶλλον πρέποντας φιλασοφίᾳ δυναιτο λόγους εἰπεῖν. 
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Quae cum ita sint, tamen existent aliqui ex isfj4, qui, quum 
ipsi excogitare nihil aut dicere possint, quod audire sit operae 
pretium, jn 44. studio aetatem consumant, , uf- aligrput Xepte flicfa 
eavilleptur:et gxagitent: qui eg quae recenguimus .eleganter et 
erudite esse dicta sine invidia fateantur: longe famen utilius et 
praestantius esse dictiteut, ea quae prave nunc ac temere agan- 
tur reprehendere quam res olim gestas laudare: et de hoc rei- 
publicae statu emendando consilium dare quam vetera facinora 
ommemorare, | Ut igitur illis haec quoque calummia ' adimatur, 
omissa defensione superiorum, tanfam nobis "alteriüs orationis 
partem. narrare conabor, quanta modo reoitatà est. "Ühde cousta- 
bit me in his omuibus. siüdiose laborasse. Agitur autem initio 
de pace facienda cum (hiis, Rhodiis, et Byzantils, "Quum euim e 
republica esse ostendissem , ut bellum componeretur ; domipatum 
in Graecos usurpatum aocuso, et maris imperium damuro: quod 
nihil aliud esse quam monarchiam, sive actiones sive cladeg spe- 
etentur, pronuntig: quod item ex eo nostrae civiiati, quid Lace- 
daemonia , quid aliis omnibus ugu venerit, commemoro. His ex- 
plicatis, ef Graeciae calamitates deploro: et civea admonen, ut 
malig ilis remedium aliquod invenire studeaut. Denique ad co- 
lendam iustitiam adhortor, et erraía reprehendo, et de republica 


iu posieruur ardinanda do consilium, 
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Y HOOGEZXEAZA 


Πεμφϑεὶς ὁ Χάρης χαταδουλώσασϑαι τὴν “Αμρίπο- 
λιν αὐτονομουμένην κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον χαὶ xcd" 
ἑαυτὴν γενομέμηνμ, ὡς τῶν ““αχεδαιμονίων μὲν χαχῶς 
διαχειμένων μδτὰ τὰ «ἀευχτριχε,, καὶ τῶν ᾿ϑηναίωμ δ᾽ 
ἀσϑενῶν ὄντων, οὗτος νομίζων. εὐχερῶς αὐτὴν ὅτε δὴ 
πότε λαβεῖν, καὶ eA Xov βουλόμενος τὴν ἀρχαίαν δύναω-. 
pa» περιποιῆσαν τοῖς ᾿Αϑηναίοις, ἐπεχείρησε Χίοις καὶ 
“Ῥοδίοις καὶ τοῖς λοιποῖς συμμάχοις. εἶτα ἐχεῖνοε ἀντέ- 
στησαν, καὶ ἡττήϑη ὁ Χάρης οὕτως ; ὥςτε λοιπὸν αὖ- 
τὸν ἀπορεῖν τί δεῖ ποιῆσακ" xe xei yàp el ἀνεχώρησεν ἐξ 
αὐτῶν καὶ ἦλϑεν δὶς Ἀμφίπολιν, αὐτοὶ ἂν ἀμυνόμενοι 
ἤρχοντο εἰς τὴν ᾿Αττιχήν. ταῦτα δὲ ob ᾿ϑηναῖοι ἀκού-. 
αὐντες ἤτησαν σπονδᾶς, καὶ εὐθὺς oí Χῖοι xoi “Ῥόδιον 
σὺν τοῖς ἄλλοις συνέϑεντο. χαὶ οὗτος ὁ συμμαχικὸς πο- 
λεμος. νῦν οὖν πρόχειται ἐχκλησία περὶ τοῦ χαταϑέσϑιαε 
τὸν πόλεμον, xoi ἀνίσταται ὁ ᾿Ισοχρότης συιιβουλεύων, 
ὡς δεῖ μὴ πολυπρωγμανεῖν, ὧλλ᾽ ἡσυχάζειν, xoi μερίξεν: 
τὸν λόγον εἰς δύο, ἐν μὲν τὸ καὶ τοὺς Χίους χαὶ τοὺς 
ἄλλους ἐάσαρ αὐτονόμους, ἕν δὲ τὸ ἐῶσαι τὴν. ἡγεμο- 
γίαν τὴν κατὰ ϑάλατταν. κατὰ τοῦτο δὲ τὸ μέρος λέ- 
γέται “Αριστείδης ἐπαφεῖναι, τὸν ἀντιῤῥητιχὸν τῆς εἰρή- 
γης. καὶ ἡ μὲν ὑπὸ ἅεσις αὕτη, χεφάλαιαν δὲ τοῦ λόγου. 
τὸ συμφέρον , ἢ δὲ στάσις πραγματική" αυμβουλὴ γὰρ 
περὶ τῆς εἰρήνη. 

"L«v δέ ποτε ἀγαγκασϑῆς κοινὸν προοίμιον εἰπεῖν, 
τὴν κατασχευὴν αὐτῷ ἰδίαν πρόςαγε, ὡς iy τῷδε. τῷ περὶ 
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εἰρήνης Ἰσοχράτους ἡ “κατασχϑυὴ͵ ἰδία προρετέϑη, ὅπου 

φησὶ »περὲ μεγάλων ἥκομεν" περὶ jap πολέμου χαὶ &l- 
ρήνης.“ χάλλιστον δὲ ἐν τούτοις καὶ τὸ τῆς μεϑόδου, 
εἰ μεϑοδεύοιμεν αὐτὰ ἐπισημαινόμενηι, εἰ xai πᾶαιν 
εἰωθὼς Q λόγος εἴη. 


159 Ζἥπαντες μὲν εἰώϑασιν ol παριόντες ἐνθάδε ταῦτα μέ- 
γιστα “φάσχειν εἶναι xoi μάλιστα σπαυδῆς ἄξια rj πόλεις 
περὶ ὧν ἂν αὐτοὶ μέλλωσι συμβουλεύσειν" οὐ μὴν ἀλλ᾽ 
εἰ xai περὶ ἄλλων τινῶν πραγμάτων ἥρμοσε τοιαῦτα 
προειπεῖν, Óoxsi μοι πρέπειν xol περὶ τῶν νῦν παρὸν- 

9 των ἐντεῦϑεν ποιήσασϑαι τὴν ἀρχήν. Xxousv γὰρ ix- 
χλησιάσοντερ περὶ πολέμου xol εἰρήνης, ἃ μεγίστην ἔχερ. 
δύναμιν ἐν τῷ βίῳ τῷ τῶν ἀνθρώπων, καὶ περὶ ὧν 
ἀνάγκη τοὺς ὀρϑῶς βουλευομένους ἄμεινον τῶν ἄλλων 
πράττειν. τὸ μὲν αὖν μέγεϑαος ὑπὲρ ὧν συνεληλύϑαμαν 
τηλικοῦτήν ἐστιν. 

8 Ὁρῶ δ᾽ ὑμᾶς οὐκ ἐξ ἴσον τῶν λεγόντων τὴν ἀχρόα- 
σιν ποιουμένους, ἀλλὰ τοῖς μὲν πραςέχαντας τὸν νοῦν, 
τῶν à' οὐδὲ τὴν φωνὴν ἀνεχομένους. καὶ ϑαυμαστὸν 
οὐδὲν ποιεῖτε" καὶ γὰρ τὸν ἄλλαν yoüvov εἰώϑατε πάν» 
τας τοὺς ἄλλους ἐχβάλλειν, πλὴν τοὺς συναγορεύοντας 

ᾷ ταῖς ὑμετέραις ἐπιϑυμίᾳις. ἃ καὶ δικαίως &y τις ὑμῖν 
ἐπιτιμήσειεν. , ὅτι συνειδότες πολλοὺς x«i μεγάλους ob^ 
«ovg ὑπὸ τῶν χολακευάντων ἀναστάτους γεγενημένους, 
καὶ μισοῦντες ἐπὶ τῶν ἰδίων τοὺς ταύτην ἔχοντας τὴν 


3 


8, 2. Περὶ πολέμον xal εἰρήνης} Vulgo περί ve^ 


δ. ὃ. ἐξ! ἴσου τῶν λεγόν- χεσθϑαι sit constructum cum gen, 


φων τὴν ἀκρόασιν ποιου- personae et accus. rei. 

μένους} "Ei ἴσου i. q. ἴσην, $. 6. οὐδὲν τοιοῦτον ὕπο» 

€f. Vol, XVI. p. 241, hui, Bi- τεένουκσιε»] In ὑποτείνουσιν vie 

blioth, detur natio aubdoli et asfuti 
τὼν δ᾽ οὐδὲ τὴν φωνὴν inesse, 

ὡνεχομέναηυς τῶν δ᾽ potest 8.1. ὅπερ ἄξιόν ἑατι óe- 


pendere ex ἀνεχομέγους, ut ἀνέ: διέγαε Coraés probat Diony- 
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τέχνην, ἐπὶ τῶν κοινῶν ovy ὑμοίως. διόχεισθε πρὸς αὖ. 

. τοῦς, ἀλλὰ κατηγοροῦντες. τῶν προςιεμένων xai "χαιρόν- 

᾿ς τῶν τοῖς τοιούτοις. αὐτοὶ" φαίνεσθε μᾶλλον τούτοις me c 
στεύοντες 5 τοῖς ἄλλοις πολίταιρ.. μοὶ γάρ TOU Tero Mj 9 
κατε τοὺς ῥήτορας μελετῶν xab. φιλοσορρεῖν οὐ .τὰ μέλε 
λοντα Tis πόλει συνοίδειν, ἀλλ᾽. ὅπως ἀρέσχοντας ὑμῖν 
λόγους. ἐροῦσιν. ἐφ᾽ ovg καὶ: νῦν τὸ πλῆϑος αὐτῶν ᾿ἐῤ- 
ῥύηχεν. πᾶσι" γὰρ ἦν φαγερὰν,, ὅτι μᾶλλον ἡσϑήσεσίγε 
τοῖς παρακαλοῦσιν. ὑμᾶς. ἐπὲ τὸν πόλεμον ἢ τοῖς. regi 
τῆς εἰρήνης συμβουλεύουδιν, .οἱ μὲν γὰρ προςδοκίαν àus 6. 
ποιοῦσιν, ὡς καὶ τὰς κτήσεις τὰς ἐν τοῖς πόλεσι. χομιού- 
μεϑα, καὶ τὴν δύναμιν ἀναληψύόμεθϑα πάλιν ἣν πρότε- 
pov ἐτυγχάγομεν ἔχοντες" οἱ δ᾽ οὐδὲν τοιοῦτον ὑποτεί- 
'ψοῦσεν, ἀλλ᾽ ὡς ἡσυχίαν ἔχειν δεῖ καὶ μὴ μεγάλων ἐπι» 
θυμεῖν παρὰ τὸ δίχωιον, ἀλλὰ ατέργδιν τοῖς παροῦσιν, 
Q χαλεπώτατον πάντων τοῖς πλείστηις τῶν ἀνϑρώπων 160 
ἐστίν, οὕτω γὰρ ἐξηρτήμϑοϑα τῶν ἐλπίδων καὶ πρὸς τὰς Y 
δοκούσας εἶναι πλεονεξίας ἀπλήστως ἔχομεν, ὥστ᾽ οὐδ᾽ 
οἱ κεκτημένοι τοὺς μεγίστους πλούτους μένειν ir τού- 
τοις ἐϑέλαυσιν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῦ πλέονορ ὀρεγόμδνοι περὲ 
τῶν ὑπαρχόντων χινδυνεύαυσιν. ὕπερ ἄξιόν ἐστι δεδιξ- 
ves, μὴ καὶ νῦν ἡμεῖς ἔγοχοε. γενώμεϑα ταύταις ταῖς 
&volaug* λίαν γάρ τινές μου δοκοῦσιν ὡρμῆσϑομ πρὸς 8 
τὸν πόλεμον, ὥςπερ οὐ τῶν τυχόντων συμβεβρονλευκό- 
των, ἀλλὰ τῶν ϑεῶν ἀκηκοότες, ὅτι καταρϑώσομεν 
ἅπαντα καὶ ὀφδίως ἐπιχρατήσομεν τῶγ ἐχϑρῶν. χρὴ δὲ 
τοὺς νοῦν ἔχοντας περὶ μὲν ὧν ἴσασι μὴ βουλεύεσϑαι, 
περίεργον γάρ, ἀλλὰ πράττειν ὡς ἐγνώχασι, περὶ ὧν δ᾽. 


πρλέμου καὶ εἰρήνης, 


sli Halicarn, lectionem δεόπερ, 
Equidem probo lectionem omnium 
dsocratis codicum, — Enuntiatio 
orditur ab relativo; fum per ap- 
positionem additur, quod rela. 
tivo innuebatur. Ita fit, ut in no- 
stra lingua relativi loco poni 
soleat particula, , Infra: $. 122. 


Ó xal πάντων μάλιστ᾽ d» "ug 
ϑαυμάαειεν, ὅτε προχεὶρίζεσϑε On» 
μαγωγοὺς cet. Cf. Mattb. Gr, 
δ. 476. p. 657. Etiam Latini 
rem ipsam íanquam appositio- 
nem adiungunt pronowini rela- 
tivo, Cf. notam meam de fin. 
bon, et mal. l, 6. 
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ἂν βουλεύωνται. , pon νομίζειν εἰδέναι. φὸ συμβησόμενον, 
ἀλλ᾽ ὡς: δάξῃ μὲν χρωμένουρ,. Q το ἂν τύχῃ δὲ γενησό- 
9 μενον» οὕτω διογοεῖσϑαι περὶ αὐτῶν, ὧν ὑμεῖς οὐδέτε- 
. ρὸν τυγχάγετε ποιοῦντας. ἀλλ᾽ ὡς οἷόν τὸ ταραχωδέ- 
σταζτα. διάκεισθε. συνεληήλύϑατε μὲν γὰρ ὡς δέον ὑμᾶς 
ἐξ ἁπάντων τῶν ῥηϑέντων ἐκλέξασθαι τὸ βέλτιστον, ὡς- 
περ d ἤδη σαφῶς εἰδότες ἱ ὃ πρεκτέον ἐστὶν οὐχ ἐϑέλετ᾽ 


10 ἀκούειν πλὴμ τῶν πρὸς ἡδονὴν δημηγορούντωγ. καίτου 


προρῆχεν ἡμᾶς, εἴπερ". ἠβούλεαϑε ζητεῖν τὸ τῇ πόλει 
: συμφέρον, μᾶλλον τοῖς. ἐναντιουμένοις ταῖς ὑμετέραις 
γνώμαις “προςἔχειν τὸν χοῦν ἢ τοῖς καταχαριζομένοις, 
εἰδότας, ὕτι τῶν ἐνθάδε παριόντων οἱ μὲν ἃ βούλεσθε 
λέγοντες ῥᾳδίως ἐξαπατᾶκ, δύνανταε, τὸ γὰρ πρὸς χάριν 
ῥηδὲν ἐπισχοτεῖ τῷ καϑαρᾶν ὑμᾶς τὸ βέλτιατον, ὑπὸ 
δὲ τῶν μὴ πρὸς ἡδονὴν συμβουλευόντων οὐδὲν ἂν πρ- 


11 ϑοιτε ταιοῦτον". οὐ γὰρ ἔστιν ὅπως ἂν" μεταπεῖσαι δὺυ- 


᾿ ψηϑεῖεν ὑμᾶς, μὴ φανερὸν τὸ συμφέρον ποιησάντες, 
χωρὶς δὲ τούτων πῶς ἂν Av guerra καλῶς δυνηϑεῖεν ἢ 
κρῖναε περὶ τῶν 76 γενημάνωψ ἢ βουλ ἐύσασϑαν περὶ τῶν 
μελλόντων, εἰ μὴ τοὺς. μὲν λόγους τοὺς τῶν ἐναντιου- 


161 μένων Tte! ἀλλήλους ἐξετάζοιδν, αὐτοὶ d avrovg χρι- 


ψοὺς ἀμεροτέροις ὠκραστὰς παράσχοιεν ; 
| ᾿θαυμάξω δὲ τῶν τε πρεσβυτέρων, εἰ μηχέτι μνημο- 
"εύαυαι, καὶ τῶν νεωτέρων, εἰ μηδενὰς ἀχηκόασιν, ὅτε 


δ. 8.) δ τι ἂν τύχῃ δὲ γενη- 
σόμενον)} Dionysius ὅ τὸ δ᾽ 
ἂν τύχη γενησόμενον. Loca au- 
fem Isocratis colligenda, in qui- 
bus δὲ collocatione ab usitato 
modo decedat. Hic autem locus 
jam propter hiatum Ó τὸ ἄν me- 


morabilis. [lure particula δὲ ver- | 


bis ὅ τι ὧν τύχῃ postposita; per- 
finet enim ad γενησόμενον, et 
verba ὃ τὸ ὧν τύχη i(a suni di- 
cta, quasi unum a3siut nomen, 
quo suhiecti ad verbum γενησόμε- 
90» comprebendatur notiq. Iün- 
gendum euim: ἀλλ᾽ οὕτω (χρὴ) 
δικνοεΐαϑαι, ὡς χρωμένους μεν 
ει δοξὴ) (05) δὲ γενησόμενον ὃ τε 


ὧν τύχῃ. Sensus: rerum, de 
quibus deliberatur, non deeet 
epinari cer(o cognitum habere 
eventum, sed ita statuendum esf, 
quasi opinionem quidem quan- 
dam de iis conceperis, sed quasi 
eventurum sit quod fors ferat. 
V. C. F. R.] 


ἃ. 11. ἐξετάξζοιεν — παρά- 
ἀχοιεν)] Prior est generalis 
enuntiatio, alterum singulay cau- 
sas spectat, linc temporum di- 
versitas,  Colligendi loci, iu qui- 
bus optativna praesentis et ao- 
risti iun eadem enuntiatiene iun- 
guntur. 


ΠΡ ΕΙΡΗΝΗΟΩ. 


διὰ iit, τοὺς πκαρκιγοῦντας ἀντέχεσθαι i]g εἰρήνης οὐ 
δὲν πώποτε xaxov ἐπάϑομεν, διὰ δὲ τοὺρ ῥᾳδίως τὸν 
πόλεμον, aigbvpévovg πολλ εἷς ἤδη καὶ μδγαλαις συμφο» 
ραῖς περιεπέδομεν. ὧν ἡμεῖς οὐδεμίαν ποιούμεθα μνείαψ, 
ἀλλ᾽ ἑτοίμως ἔχημεν, μηδὲν εἰς τοὔμπροσϑεν ἡμῖν. αὖ- 
τοῖς. πράττοντες, τριήρεις. πληροῦν. xab χρημάτων εἰς 
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quon . ποιεῖσϑαι xai βαηϑεῖν καὶ πολεμεῖν. αἷς ἂν τύχω- : 


8 ; ὥρπᾷρ ἐν ἀλλοτρίῳ τῇ, πόλει χινδυνεύοντερ. τού- 
TV δ᾽. αἴτιόν ἐστιν , ὅτι, πραρῆκον ὑμᾶς ὁμοίως ὑπὲρ 
τῶν. χογῶν ὥρπερ ὑπὲρ τῶν ἰδίων φπουδαξειν , οὐ τὴν 
αὐτὴν γνώμῃν Eyere περὶ: αὐτῶμ, ἀλλ᾽ ὅταν μὲν ὑπὲρ 
τῶν ἰδίων βουλεύησθε, ζητεῖτε ρυμβούλ QUg τοὺς ἄμεμτ 
yov φρονοῦνζας ὑμῶν. αὐτῶν, ὅταν δ᾽ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
ἐχχληφιάξητε, τοῖς μὲν το(ούτοις ἀπιστεῖτε χαὶ φϑυονεῖσ 
τε, τοὺς δὲ πονηροτάτους τῶν ἐπὶ τὸ βῆμα παριόντων 
ἐπαινεῖτε, χρὴ μομίξετε δημοτικωτέρους δίναι τοὺς ne 
ϑύοντας τῶν γηρόντων καὶ τοὺς νοῦν οὐ ἔχαντας τῶν 
εὖ φρθνούντων χαὶ τρὺς τὰ τῆς πόλεως διανεμομένους 
τῶν ix τῆς ἰδίας οὐσίας ὑμῖν ἀειτουργούντων. ὡςτ᾽ ἄξιον 
ϑαυμαζειψ, εἴ τις ἐλπίζει τὴν πώλιν τοιούτοις συμβού- 
λοις χρωμέγην ἐπὶ τὰ βέλτιον ἐπιδώσειν. 

. Eyo δ᾽ οἶδα. μὲν, ὁτι πράραντές ἐστιν ἐναντιοῦσϑαι 
ταῖς ὑμετέραις διαναίαις, καὶ Ott δημοχρατίας οὔσης 
οὐχ ἔστι παῤῥησία ; πλὴν ἐγθαδε μὲν τοῖς ἀφρονεστα- 


L 


ἐν ἀλλοτρίαις ψυχαῖς μέλλοντες 


᾿κυνδυνεύ Ue. Calli n. 


δ. 15, «981 v- elc τοὔμπρο- 


σϑεν ἡμὶν αὐτοῖο πράττον» 
Ttc] quanquam nihil lu- 
cri faciamus. (Cf. Eurip. 
Hecub, 9609.] 


oic ἄν tvyopty)] sine di- 
scrimine, nulla ratione ha- 
bita, ütrum digni sint auxilio, 
ueene. 


ὥςπερ iv ἀλλοτρίᾳ T 
πὸλερ κινδυνεύοντες) quasi 
de peregrina civitafe pe- 
riculum facientes, als 
setzten wir das Wohl ei- 
nes fremden Staates auf's 
Spiel. Cf, Paneg, δύ. 0;ntQ 


συκοφάντην ἐν τριάκοντα δρα χμεῖς 
κινδυνεύοντα. $. 12. ὡς ἐν τοῖς 
πρυτανείοιᾳ μόνον χινδυνεύσων. 


δ. 13. διανεμομένους De 
publicorum bongrum  dilapida- 
tione. 


8$. 14. 3«dáqoíc] libertas 
iniorafione, quae tamen erat 
democratiae primaria lex, sed ut 
multae leges, iu cbarta scriptae, 
quibus non licet sine periculg 
uti, 

ἐνθάδε) dy τῇ ἐκκλησίᾳ, ini 
φοῦ βήματος. 


$. 8. τὸν 
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fU)y τὰς χαχίας συγχρύπτουσιν, «à δὲ δυςπραξίαι ται ' 
χέως καταφανεῖς ποιοῦσιν ὁποῖαί τινες ἕχαστοι τυγχά- 
γουσιν ὄντες" ἐν αἷς quiv ἐπιδειχτέον ἐστὶν, εἴ τι τῶν 
ἄλλων ἄμεινον τεϑράμμεϑα καὶ πεπαιδεύμεϑα πρὸς 
ἀρετῆν. 

Ἴστι δ᾽ οὐδὲν ἀνέλπιστον ix τῶν γῦν παρόντων 
συμβῆναί τι τῶν δεόντων Quir. οἴαν γὰρ ὑμᾶς οὐκ 
ἀγνοεῖν, ὅτι πολλαὶ πράξεις ἤδη τοιαῦται γεγόνασιν, ἃς 
ἐν ἀρχῇ μὲν ἅπαντες ὑπέλαβον εἶναι συμφοράς, χαὶ τοῖς 
παϑοῦσι συνηχϑέσϑησαν, ὕστερον δὲ τὰς αὐτὰς ταῦ- 
τας ἔγνωσαν μεγίστων ἀγαϑῶν αἰτίας γεγενημένας, xal 
τί δεῖ τὰ πόῤῥω λέγειν; ἀλλὰ καὶ νῦν τὰς πόλεις τάς 
γε πρωτευούσας, λέγω δὲ τὴν ᾿44ϑηναίων καὶ Θηβαίων, 
εὕροιμεν ἂν οὐχ ἐκ τῆς εἰρήνης μεχάλην ἐπίδοσιν λαβού- 
σας, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἐν τῷ πολέμῳ προδυςτυχήσασαι πάλιν 
αὑτὰς ἀνέλαβον, ix δὲ τούτων τὴν μὲν ἡγεμόνα τῶν 
“βλλήνων καταστᾶσαν, τὴν δ᾽ ἐν τῷ παρῦντι τηλικαύ- 
tuv ye; ενημένην, ὅσην οὐδεὶς "wor ἔσεσϑαι προςεδό- 
χησεν" αἱ γάρ ἐπιφάνειαι καὶ λαμπρότητες οὐχ ἐκ τῆς 
ἡσυχίας, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἀγώνων γίγνεσθαι. «φιλοῦσιν. ὧν 
ἡμῶς ὀρέγεσϑτω. προςήχει, μήτε τῶν σωμάτων μήτε τῆς 
ψυχῆς μήτε τῶν ἄλλων ὧν ἔχομεν μηδενὸς (ειδομένους. 
jv γὰρ χατορϑώσωμεν καὶ τὴν πόλιν, εὶς ταὐτὸ κατα- 
στῆσαι δυνηϑῶμεν ἐξ ὥνπερ ἐχπέπτωχε, καὶ τῶν προ7ε- 
γενημένων μᾶλλον ϑαυμασϑησόμεθϑα, xci toig ἐπιγι- 
γνομένοις οὐδεμίαν ὑπερβολὴν ἀνδρα) αϑίας ὑπολείψο- 
μεν, ἀλλὰ xoi τοὺς βουλομένους εὐλογεῖν ἡμᾶς ἀπορεῖν 
ποιήσομεν 0 Tt τῶν πεπραγμένων ἡμῖν ὥξιον ἐροῦσιν. 
δεῖ δὲ «ηδὲ τοῦτο λανθάνειν ὑμᾶς, ὅτι πάντες τῷ συλ- 
λόγῳ τούτῳ καὶ τοῖς γνωσθησομένοις ὑφ᾽ ἡμῶν προς» 


δ. 102, εἴ τι] Optimus cod. pro ὅ τς Illud modestius. 


&. 104, λέγω δέ] Formula φιλοῦσιν ͵ solent. Cf. de 
explicandi. Vix dicitur λέγω δή.  Antid. 8. 121 τὸ δ᾽ οὐχ οὕτως, 
p. 292. Y. Js» δὲ τὴν ἡμειέραν ἀλλὰ τοὐναντίον φιλεῖ συμβαί- 


καὶ τὴν ἀαμέδιαι κονίων. Ψευν. 
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ἐχούσι τὸν νοῦ». ὥςπερ ovv ἐν “κοινῷ ϑεάτρῳ τὼν Eà- τὸ 
λήνων διδοὺς ἔλεγχον ὅχαστος ὑμῶν τῆς αὑτοῦ φύσεως, 
οὕτω διακείσϑω τὴν γνώμην. 138 
Ἔστι. δ᾽. ἁπλοῦν τὸ χαλῶς βουλεύσασϑαι." περὶ TOU- 101 
τῶν. ἣν μὲν yep ἐθέλωμεν ἀποϑνήσχειν ὑπὲρ τῶν δι» 
.^ χρίων, oV «μόνον εὐδοκιμήσομεν, ἀλλὰ καὶ τὰν ἐπίλοι-. 
' ytov χρόνον ἀσφαλῶς ἡμῖν. ἐξέσται ζῆν" εἰ δὲ φοβησόμε- 
ϑα τοὺς »κενδύνους, εἰς πολλὰς ταραγὰς χαταστήσομεν 
ἡμᾶς αὐτούς. παρακαλέσαντες οὖν ἀλλήλους ἀποδῶμεν 108 
τὰ τροφεῖα τῇ πατρίδι, καὶ μὴ περιίδωμεν ὑϑοισϑεῖσαν 
τὴν “1αχκεδαίμονα καὶ καταφρονηϑεῖσαν, μηδὲ ψευσϑή- 
yuL ποιήσωμεν τῶν ἐλπίδων τοὺς εὔνους ἡμῖν ὄντας, μη- 
δὲ περὶ πλείονος φανῶμεν ποιούμενοι, τὸ ζῆν τοῦ παρὰ . 
πᾶσιν ἀνθρώποις εὐδοκιμεῖν, ἐνθυμηϑέντες, ὅτι χἀάλ- 109 
λιόν ἐστιν ἀντὶ ϑνητοῦ σώματος ἀϑάνατον δόξαν ἀντι- 
χκαταλλάξασθϑαι, χαὶ ψυχῆς ἧς οὐχ ἔξομεν ὀλίγων ἐτῶν 
πρίασϑαι τοιαύτην εὔκλειαν, ἣ πάντα τὸν αἰῶνα τοῖς 
ἐξ ἡμῶν γενομένοις παραμενεῖ, πολὺ μᾶλλον ἢ μικροῦ 
χρόνου γλιχομένους - μεγάλαις αἰσχύναις ὑμᾶς αὐτοὺς 
περιβαλεῖν. ἡγοῦμαι δ᾽ οὕτως ἂν ὑμῶς μάλιστα παρσ- 110 
ξυνϑῆναι πρὸς τὸν πόλεμον, εἰ ταῖς διανοίαις ὥςπερ 
παρεστῶτας ἴδοιτε τοὺς γ»Ὀγνέας χαὶ τοὺς παῖδας τοὺς 
ὑμετέρους αὐτῶν, τοὺς μὲν παρακελεὐομένους Hn καται- 
σγῦναι τὸ τῆς ““πάρτης ὄνομα, μηδὲ τοὺς νόμους ἐν οἷς 
ἐπαιδεύϑημεν, μηδὲ τὰς μάχας τὰς bp, αὑτῶν γενομέ- 
γας, τοὺς δ᾽ ἀπαιτοῦντας τὴν χώραν ἣν οἱ πρόγονον 
κατέλτον, καὶ τὴν δυναστείαν τὴν ἐν τοῖς λλησι, καὶ 
τὴν ἡγεμονίᾳν ἦνπερ αὐτοὶ παρὰ τῶν πατέρων παρελά- 
βομεν" πρὸς OUg οὐκ ἂν ἔχοιμεν εἰπεῖν, ὡς οὐκ ἀμφότε- 
ροι δίκαια τυγχάνουσι λέγοντερ, 


δ. 1013. φοβησομεθκ] Vulgo φοϑηϑησομέθα, — Futurum 
passivum huius verbi ab l«ocrate alienum est. 


6$. 105, elg ταὐτὸ xadt&- μὲν ἀλίγων UO v] Geniti- 
avia e. ἐξ ὠνπερῦ Lectio — vus temporis elapsi. [ἡ: nec 
ταὐτὸ ferri non posse videtur. ὀλίψις ἔτη στέἐρηϑηοόμεϑκ. Co- 
δ. 109, ψυχῆς qc οὐχ ἕξο- γα és.] 
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i11-. Οὐχ οἵδ᾽ ὃ τι δεὶ μακρολογεῖν, “σβῶν - τοσοῦτον, 
ὡς πλείστων τῇ πόλει ταύτῃ πολέμων καὶ κινδύνων yt- 
. 7ενημένων οὐδὲ πώποϑ' οἱ πολέμιοι τρόπαιον ἡμῶν’ 
D ἔστησαν ἡγουμένου βασιλέως ἐκ τῆς οἰκίας «τῆς. ἡ ἡμετέρας" 
ἔστι δὲ νοῦν ἐχόντων ἀνδρῶν οἷςπερ ἂν ἐν ταῖς μάχαις 
ἡγεμόσι χρώμενοι χατορϑῶσι, τούτοις καὶ περὶ τῶν Dry “ 
λόντων χινᾶύνων συμβουλεύουσι μᾶλλον ἢ τοῖς ἄλλοις 
πείϑεσϑαι.. | 200 MO 
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YZIIOOEZLIS TOY ΠΕΡῚ THX EIPHNHS EK 
TON ZFONYXIOY TOY A4AIKAPNAZZXERZ, 
«ὦ... δ ᾿ ^ . Cap. VII. -. 


Qa t. . . : Ud "c . ει - “ἢν 


Τι δ᾽ ἂν μᾶλλον ἐπὶ τὴν ᾿δικαιοσύνην καὶ τὴν εὐσέβειαν προ- 
τρέψαιτο, xa d ἕγαστήν. τ᾽ ἄνδρα, ἐδίᾳ καὶ κοινῇ τὰς πόλεις. ὅλας τοῦ 
περὶ τῆς, εἰρήνης λόγου; ἐν γὰρ δὴ τούτῳ πείϑει τοὺς ᾿Αθηναίους 
τῶν μὲν ἀλλοτρίων μὴ ἐπιϑυμεῖν, ἐπὶ δὲ τοῖς παροῦσι "στέργειν" xal 
τῶν μὲν μικρῶν πόλεων ὡςπερανεὶ «τημάτων φείδεσθαι, τοὺς δὲ συμ- 
μάχους (εὐνοίᾳ) τε καὶ εὐεργεσίας πειρᾶσϑαι κατέχειν, ἀλλὰ μὴ 
ταῖς ἀγιίγκαις., μηδὲ «ταὶς βίαις" τῶν δὲ προγόνων μιμεῖσθαι μὴ τοὺς 
πρὸ τῶν Δεκελεικῶν γενομένους οἱ μικροῦ ἐδέησαν ἀπολέσαι τὴν πό- 
λὲν. ἀλλὰ τοὺς πρὸ τῶν Περσικῶν, οὗ καλοκχαγαϑέαν ἀακοῦντες διετέ- 
λεσαν. ἐπιδείκνυταί τε, ὡς οὐχ αἱ πολλαὲ τριήρεις», οὐδ᾽ «οὗ μετὰ 
βίας ἀρχόμενοι Ἕλληνες μεγάλην ποιοῦσι τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ αἱ ᾿δίκαιαί 
᾽πε προαιρέσεις καὶ τὸ τοῖς ἀδικουμένοις βοηϑεῖν, παρακαλεῖ τε τὴν 
τῶν Ελλήνων εὔνοιαν οἰκείαν ποιεῖν τῇ πόλει, μεγίστην ἡγούμενος 
πρὸς εὐδαιμονίαν" καὶ πολεμικοὺς μὲν εἶναι ταῖς παρασκευαῖς xai 
“ταῖς μελέταις, εἰρηνικοὺς δὲ τῷ μηδένα μηδὲν ἀδικεῖν. διδάσκων, ὡς 
οὔτε πρὸς πλοῦτον, οὔτε πρὸς δόξαν, οὐὔϑ᾽ ὅλως πρὸς εὐδαεμογίαν 
οὐθὲν d» συμβάλοιτο τηλικαύτην δύναμιν, δαην ἀρετὴ καὶ τὰ μέρη 
ταύτης" καὶ τοῖς μὴ ταὐτὰ ὑπειληφόαιν ἐπιτιμῶν, o$ τὴν μὲν ἀδι- 
κίων κερδαλέαν ἡγοῦντο, καὶ πρὸς τὰν βίον τὸν xaO" ἡμέραν συμφέ- 
ρουσαν) τὴν δὲ δικαιοσύνην ἀλυσιτελῆ καὶ μᾶλλον ἑτέροις ἢ τοῖς 
ἔχουσιν ὀφέλιμον, τούτων γὰρ αὖκ οἱδ᾽ εἴ τις ἄν ἤ βελτίους ἢ ἀλη- 
ϑεστέρους ἢ μᾶλλον πρέποντας φειλασοφίᾳ δνναιτο λόγους εἰπεῖν. 


-.ἁ.ὕ.ὕ.. 
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ARGUMENTUM EX ORATIONR 
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PERMUTATI OO N E. 


Quae cum ita sint, tamen existent aliqui ex iafia, qui, quum 
ipsi excogitare nihil aut dicere possint, quod audire sit operae 
pretium ,, jn «α΄ studio aetatem consumant, , ut- algrpm yegte flicfa 
eavilleptur.- et exagitent: qui e& quae recenpuimus eleganter et 
erudite esse dicta sine invidia fateantur: longe famen utilius et 
praestantius esse dictiteut, ea quae prave nunc ac temere agan- 
fur reprehendere quam res olim gestas laudare: et de hoc rei- 
publicae statu emendando consilium dare quam vetera facinora 
tommemorare, - vt igitur illis haec quoque calunimia ' adimatur, 
omissa defensione superiorum, tantam nobis "alterius. orationís 
partem narráre conabor, quanta modo reoitatà est; "Unde consta- 
bit me in his omnibua stüdiose laborasse. Agitur autem initio 
de pace facienda cum Chiis, Rhodiis, et Byzantiis. Quum euim e 
republica esse ostendissem , ut bellum componeretar; domipatum 
in Graecos usurpafum aocuso, et maris imperium ἄδειο: quod 
nihil aliud esse quam monarchiam , sive getiones. sive cladeg spe- 
etentur, pronuntig: quod item ex eo nostrae ' civitati, quid Lace- 
daemoniis, quid aliis omnibus ugu venerit, commemoro. His ex- 
plicatis, e£ Graeciae calamitates deploro: et cives admonea, ut 
malig illis remedium aliquod invenire studeant. Denique ad co- 
lendam iustitiam adhortor, et erraía reprehéndo, et de republica 


iu posteruur ordinanda do consilium. 
o RN re . 


e . 
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Πεμφϑεὶς 0. Χαρης χωταδουλ ὥσασϑαι τὴν “μφίπο- 
λὲν αὐτονομουμένην xot' ἐκεῖνον τὸν χρόνον xoi xcd" 
ἑαυτὴν γδνομένην, ὡς τῶν “Τακεδαιμονίων μὲν χαχῶς 
διαχειμέμων μδτὰ τὰ “Μευχτρικε, καὶ τῶν “᾿ϑηναίων δ᾽ 
ἀσϑενῶν ὄντων, οὗτος νομίζων δὐχερῶς αὐτὴν ὅτε δὴ 
πότε λαβεῖν, xoi μῶλλον βουλόμενος τὴν ἀρχαίαν δύνω- 
pun περιποιῆσωι τοῖς ᾿Αϑηναίοις, ἐπεχείρησε Χίοις καὶ. 
“Ῥοδίοις καὶ τοῖς λοιποῖς συμμάχοις. εἶτα ἐχεῖνοε ἀντέ- 
στησαν, xoci ἡττήϑη ὁ Χάρης οὕτως, ὥςτε λοιπὸν αὖ- 
τὸν ἀπορεῖν τί δεῖ ποιῆσαε" xei γὰρ εἰ ἀνεχώρησεν ἐξ 
οὐτῶν χαὶ ἦλϑεν εἰς Ἀμφίπολιν, αὐτοὶ ἂν ἀμυνόμενον 
ἤρχοντο εἰς τὴν ᾿4ττιχήν. ταῦτα δὲ ob ᾿4“ϑηναῖοι ἀκού- 
Govreg ἤτησαν σπονδάς, καὶ εὐθὺς oi Χῖοι xci “Ῥόδιοι 
σὺν τοῖς ἄλλοις συνέϑεντο. καὶ οὗτος ὁ συμμαχικὸς πὸ- 
λεμος. νῦν οὖν πρόχειται ἐχκλησία περὶ τοῦ καταϑέσϑιαε 
τὸν πόλεμον, xoi ἀνίσταται ὁ ᾿Ισοχράτης συμβουλεύων, 
ὡς δεῖ μὴ πολυπρωγμανεῖν, aAA. ἡσυχάζειν, καὶ μερίξεν: 
τὸν λόγον εἰς δύο, ἕν μὲν τὸ καὶ τοὺς Χίους χαὶ τοὺς 
ἄλλους ἐᾶσαρ αὐτομόμους, ἕν δὲ τὸ ἐᾶῶσας τὴν. ἡγξιιο- 
γίαν τὴν χατὰ ϑάλατταν. κατὰ τοῦτο δὲ τὸ μέρος λέ- 
γεται ““ριστείδης ἐπαφεῖναι τὸν ἀντιῤῥητιχὸν τῆς εἰρή- 
vijc. καὶ ἡ μὲν ὑπόϑεσις αὕτη, χεφώλαιαν δὲ τοῦ λόγον 
τὸ συμφέρον. , ἢ δὲ στάσις πραγματική; αυμβυυλὴ γὰρ 
περὶ Tijg elotjVisg. 

᾿ὰν δέ ποτε ἀναγκασϑῆς κοινὸν προοίμιον εἰπεῖν, 
τὴν κατασχευὴν αὐτῷ ἰδίαν πρόςαγε, ὡς ἐν τῷδε τῷ περὶ 
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Quae cum ita sint, tamen existent aliqui ex iafija, qui, quum 
ipsi excogitare nihil aut dicere possint, quod audire sit operae 
pretium ,. in «α΄ vadio etatem consumant., . ut- ἀν 2): xepte flicfa 
erudite. esse dicta. sine e inrigia fateantur: longe tamen utilius et 
praestantius esse dictiteut, ea quae prave nunc ac temere agan- 
tur reprehendere quam res olim gestas laudare: et de hoc rei- 
publicae statu emendando consilium dare quam vetera facinora 
tommemorare. - Ut igitur illis haec quoque calummja ' adimatur, 
omissa defensione superiorum, tantam nobis alteríüs' orationis 
partem narrare conabor, qnànta modo reoitath est; "Ühde consta- 
bit me in his omnibus. stüdiose laborasse. Agitur. autem initio 
de pace faclenda cum Ciis, Rhodiis, et Byzantils, - Quum euim e 
republica esse ostendissem , ut bellum componeretur; dominatum 
in Graecos psurpatum accusp, et maris imperium danuto; quod 
nihil aliud esse quam monarchiam, ive notiones sive clades spe- 
etentur, pronuntig: quod item ex eo nostrae civitati, quid Lace- 
daémoniis, quid aliis omnibus ugu venerit, commemoro. His ex- 
plicatis, et Graeciae calamitates deploro: et cives admoneo, ut 
malig ilis remedium aliquod invenire studeant. Denique ad co- 
lendam iustitiam adhortor, et errata reprehendo; et de republica 


iu posterunr ordinanda do consilium, 
CN Vos. 4 
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Πεμφϑεὶς ὁ ὁ Χαρης κοταδουλώσασϑαι τὴν Αμίπο- 
λὲν αὐτονομουμένην κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον xoi χαϑ'" 
ἑαυτὴν γενομέμην, ὡς τῶν ““αχκεδαιμονίων μὲν χκαχῶς 
διαχειμέμων μετὰ τὰ «ἀευχτριχέ, καὶ τῶν ᾿Αϑηναίων δ᾽ 
ἀσϑενῶν ὄντων, οὗτος νομίζων εὐχερῶς αὐτὴν ὅτε δὴ 
ποτε λαβεῖν, xoi μὥλλον βουλόμενος τὴν ἀρχαίαν δύνω-. 
pu» περιποιῆσων τοῖς ᾿Αϑηναίοις, ἐπεχείρησε λίοις xc. 
“Ῥοδίοις καὶ τοῖς λοιποῖς συμμάχοις. εἶτα ἐχεῖνοε ἀντέ- 
στῆσαν, χαὶ ἡττήϑη ὁ Χάρης οὕτως, ὥςτε λοιπὸν αὖ- 
τὸν ἀπορεῖν τί δεῖ ποιῆσαε" xe γὰρ εἰ ἀνεχώρησεν ἐξ 
αὐτῶν x«i ἤλϑεν δὶς Ἀμφίπολιν, αὐτοὶ ἂν ἀμυνόμενον 
ἤρχοντο εἰς τὴν ᾿4ττιχήν. ταῦτα δὲ οἱ ᾿4ϑηναῖοι ἀκού- 
Govreg ἤτησαν σπονδάς, καὶ εὐθὺς oi Χῖοι χαὶ “Ῥόδιοι 
σὺν τοῖς ἄλλοις συνέϑεντο. καὶ οὗτος ὁ συμμαχικὸς 7t0- 
Asuog. νῦν οὖν πρόχειται ἐχκλησία περὶ τοῦ καταϑέσϑιαε 
“τὸν πόλεμον, καὶ ἀνίσταται ὃ ᾿Ισοχράτης συμιβουλεύων, 
ὡς δεῖ μὴ πολυπροωγμανεῖν, aAA. ἡσυχάζειν, καὶ μερίξεν: 
τὸν λόγον εἰς δύο, ἐν μὲν τὸ καὶ τοὺς Χίους χαὶ τοὺς 
ἄλλους ic gat αὐτονόμους, ἕν δὲ τὸ ἐῶσαι τὴν ἡγεμο- 
νίαν τὴν κατὰ ϑάλατταν. χατὰ τοῦτο δὲ τὸ μέρος λέ- 
γεται “Αριστείδης ἐπαφεῖναι τὸν ἀντιῤῥητιχὸν τῆς εἰρή- 


viis. . καὶ ἡ μὲν ὑπόϑεσις αὔτη, χεφρώλ αιαν δὲ τοῦ λόγον. 


τὸ συμφέρον , ἢ δὲ στάσις ngay Metu ᾿αυμβουλὴ γὰρ 
περὶ Tijg elQij Ve. 

Jv δὲ ποτε ἀγαγκασϑῇς χοινὸν προοίμιον. εἰπεῖν, 
τὴν κατασχευὴν αὐτῷ ἰδίαν πράςαγε, ὡς ἐν τῷδε τῷ περὶ 
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εἰρήνης Ἰσοκράτους 2 κατασχδυῆ͵ ἰδία προρετέϑη, ὅπου 

φησὶ » περὲ μεγάλων ἥχομεν" περὶ yao πολέμου xci si 
pue. 5 xaAMorov δὲ ἐν τούτοις καὶ τὸ τῆς μεϑόδου, 
εἰ μεϑοδεύοιμεν αὐτὰ ἐπισημαινόμενηρ, εἰ χαὶ πᾶαιν 
εἰωθὼς Q λόγος tty. 


159 novis μὲν εἰώϑασιν ol παριόντες ἐνϑάδε à ταῦτα μέ- 
puro “φάσχειν δῖναι καὶ μάλιστα σπαηυδῆς ἄξια τῷ πόλει, 
περὶ ὧν ἂν αὐτοὶ μέλλωσι συμβουλεύσει»" οὐ μὴν ἀλλ᾽ 
εἰ χαὶ περὶ ἄλλων τινῶν πραγμάτων ἥρμοσε τοιαῦτα 
προειπεῖν, δοκεῖ μοι πρέπειν xol περὶ τῶν νῦν παρὸν“ 

9 των ἐντεῦϑεν ποιήσασϑαι τὴν ἀρχήν. ἥκομεν γὰρ ἐκχ-. 
χλησιάσοντερ περὶ πολέμου xai εἰρήνης, ἃ μεγίστην ἔχερ. 
δύναμεν ἐν τῷ βίῳ. τῷ τῶν ἀνϑρώπων , καὶ περὶ ὧν 
ἀνάγκη τοὺς ὀρϑῶς βουλευομένους ἄμεινον. τῶν ἄλλων. 

πράττειν, τὸ μὲν ovv μέγεϑος ὑπὲρ ὧν συνεληλύϑαμεν 
τηλικοῦτάν ἐστιν, 

$ Ὁρῶ δ᾽ ὑμᾶς οὐκ ἐξ ἴσον τῶν λεγόντων τὴν ἀχρόα- 
σιν ποιουμένους, ἀλλὰ τοῖς μὲν πραςέχαοντας τὸν νοῦν, 
τῶν δ' οὐδὲ τὴν φωνὴν ἀνεχομένους. καὶ ϑαυμαστὸν 
οὐδὲν ποιεῖτε" καὶ γὰρ τὸν ἄλλον χρόνον εἰώϑατε πάν- 
τας ταὺς ἄλλους ἐχβάλλειν, πλὴν τοὺς συναγορεύονταρ 

ᾷ ταῖς ὑμετέραις ἐπιϑυμίαις. ὃ καὶ δικαίως ἂν τις ὑμῖν 
ἐπιτιμήσειεν. , ὅτι συνειδότες πολλοὺς καὶ μεγάλους ok- 
xovg ὑπὸ τῶν χολαχευάντων ἀναστάτους γεγενημένους, 
καὶ μισοῦντες éni τῶν ἰδίων τοὺς ταύτην ἔχοντας τὴν 


8. 2. Περὶ πολέμον καὶ εἰρήνης] Vulgo περί ea 


5. 3, ἐξ ἴσου τῶν λεγάν- χεσθϑαι sit constructum cum gen, 


φων τὴν ἀκρόασιν ποιου-  persouae et accus. rei. 
νους ἘΞ ἴσου i. q. ἴσην, δ. 6. οὐδὲν τοιοῦτον vxo» 
€f. Vol XVI. p. 241, hui, Bi- τεένουσιεν»] In ὑποτείνουσιν vie 
blioth, detur notjo aubdoli et asfuti 
τὼν δ᾽ οὐδὲ τὴν φωνὴν inesse, 
ἀνεχομένηυς] τῶν δ᾽ potest 8.1. ὅπερ ἀξιὸν ἔἐατι δε- 


pendere ex ἀνεχομένους, ut ἀνέ. διέγαι Coraés probat Diony- 


ΠΈΡΙ ΕἸΙΡΗΝΗΣ,. Tr 


τέχϑην, ἐπὶ τῶν κοινῶν οὐχ ὁμοίως. διάχεισϑε πρὸς αὖ 
τούς, ἀλλὰ κατηγοροῦντες τῶν'προςιεμένων xai χαιρόν- 
᾿ τῶν τοῖς τοιαύτοις. αὐτοὶ φαίνεσϑε μᾶλλον τούτοις mec 
στεύοντες ἢ τοῖς ἄλλοις πολίταιρ. καὶ yao TOV Tero Pj 5 
κατε τοὺς ῥήτορας μελετῶν xa: φιλδσοφεῖν οὐ .τὰ. μέλ 
Aovro Tij “πόλει. συνοίδειν, ἀλλ᾽": ὅπως ἀρέσχοντας ὑμῖν 
λόγους. ἐροῦσιν. ἐφ᾽ otc aci vuv TO πλῆϑος αὐτῶν ᾿ἐῤ- 
ῥύηχεν. πᾶσι" γὰρ ἦν φαγερὸν. " ὅτι μᾶλλον ἡσϑήσεσϑε 
τοῖς παραχαλοῦσῃν ὑμᾶς. ἐπὶ τὸν πόλεμον 3 ἢ τοῖς. περὶ 
τῆς εἰρήνης συμβουλεύουσιν; οἱ μὲν γὰρ προςδοκίαν ip 6 
ποιοῦσιν, ὡς λαὶ τὰς κτήσεις τὰς ἐν rolg πόλεσι: χομιούτ 
μεϑα, xoi τὴν δύναμιν ἀναληψόμεθϑα πάλιν ἣν πρότε- 
ρον ἐτυγχάνομεν ἔχοντες" oí δ' οὐδὲν τοιοῦτον ὑποτεί- 
'Vovoty , ἀλλ᾽ ὡς ἡσυχίαν ἔχειν ei χαὶ μὴ μεγάλων irte 
ϑυμεῖν παρὰ τὸ" δίχαιον, ἀλλὰ ατέργδιν τοῖς παροῦσιν, 
Q χαλεπώτατον πάντων τοῖς πλείστοις τῶν ἀνϑρώπων 160 
ἐστίν, οὕτω " 7ὰρ ἐξηρτήμοεϑα τῶν ἐλπίδων καὶ πρὸς τὰς Ὕ 
δοχούσας εἶναι πλεονεξίας ἀπλήστως ἔχομεν, wot. οὐδ᾽ 
οἱ κεκτημέγον τοὺς μεγίστους πλούτους μένειν ἐπὶ τοῦ- 
τοις ἐθέλουσιν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῦ πλέονορ ὀρεγόμδνοι περὲ 
τῶν ὑπαρχόντων κινδυνεύουσιν. ὅπερ ἄξιόν ἐστι δεδιξ- 
γαῦ, μὴ καὶ νῦν ἡμεῖς ἔγοχοε. γενώμεϑα ταῦταις ταῖς 
ἀνοίαις" λίαν γάρ τινές μοι δοκοῦσιν ὡρμῆσϑον πρὸς '8 
τὸν πόλεμον, ὥςπερ οὐ τῶν τυχόντων συμβεβρνλευχά- 
των, ἀλλὰ τῶν ϑεῶν ἀχηκοότες, ὅτι κοταριώσομεν 
ἅπαντα καὶ ὀφδίως ἐπικρατήσομεν τῶν ἐχϑρῶν. χρὴ. δὲ 
τοὺς νοῦν ἔχοντας περὶ μὲν ὧν ἴσασι μὴ βουλεύεσϑαι, 
'περίεργαν γάρ, ἀλλὰ πράττειν ὡς ἐγνώχασι, περὶ ὧν δ᾽. 


πολέμον καὶ εἰρήνης, 


ali Halicarn, lectionem διόπερ, 6 καὶ πάντων pulv! ἄν ig 
Equidem probolectionem omnium ϑαυμάσειεν, ὅτε προχεἰρίζεσθϑε δη- 
dsocratis codicum,  Enuntiatio μαγωγοὺς cet. Cf. Matth. Gr, 
orditur ab relativo; (um per ap-  &. 476. p. 657. Etiam Latini 
positionem additur, quod rela- rem ipsam tanquam appositio- 
tivo innuebatur. dta fit, ut iuno- — nem adiungunt pronomini rela- 
stra lingua relativi loco poni  fivo. Cf. notam meam de fin. 
soleat particula, , Infra $. 122. — bon, et mal, I, 6, 


- 
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ἂν βουλεύωνται , Aon νυμέζειν εἰδέναι πὸ συμβησόμενον, 
ἀλλ᾽ ὡς: ιδάξῃ μὲν -χρωμένους ᾿ Q T, ἂν τύχῃ δὲ γενησό- 
9 μενον ,- οὕτω διανοεῖσθαι περὶ αὐτῶν, ὧν ὑμεῖς οὐδέτε- 
. ρον τυχχάγετε παιοῦντες., ἀλλ᾽ ὡς οἷόν τὸ 'ταραχωδέ- 
στατα. διάκεισθε. συνελήλύϑατε μὲν γὰρ ὡς δέον ὑμᾶς 
ἐξ ἁπάντων τῶν ῥηϑέψτων ἐχλέξασϑθωι τὸ βέλτιστον, ὡὧὡς- 
περ δ΄. ἤδη σαφῶς εἰδότες à Q fQexgéov ἐστὶν ovx ἐϑέλετ᾽ 


10 ἀχούειν πλὴν τῶν πρὸς ἡδονὴν δημηγορούντωγ. καίτοι 


προρῆχεν ὑμᾶς, εἴπερ". ἡβούλεαϑε ζητεῖν τὰ τῇ πόλεε 
: συμφέρον, μᾶλλον ταῖς. ἐναντιουμένοις ταῖς ὑμετέραις 
γνώμαις “προςέχειν τὸν χοῦν ἢ. τοῖς καταχαριζαμένοις, 
εἰδότας, ὕτι τῶν ἐνθάδε παριόντων οἱ μὲν ἃ βούλεσθε 
λέγοντες ῥᾳδίως ἐξαπατᾶν. δύναγταε, τὸ γὰρ πρὸς χάριν 
ῥηθὲν ἐπισχοτεῖ τῷ καϑαρᾶν ὑμᾶς τὸ βέλτιατον, ὑπὸ 
δὲ τῶν μὴ πρὸς ἡδονὴν συμβουλευόντων οὐδὲν ἂν πα- 


11 ϑοιτε ταιοῦτον". οὐ γὰρ ἔστιν ὅπως ἂν'μεταπεῖσαι δυ- 


γηϑεῖεν ὑμᾶς, μὴ φανερὸν τὸ συμφέρον ποιήσάντες. 
χωρὶς δὲ τούτων πῶς ἂν ὄνϑρωποι. καλῶς δυνηϑεῖεν ἢ 
κρῖναι περὶ τῶν 7γε γενημένωγ ἢ βουλεύσασδαι περὶ τῶν 
μελλόντῳν, εἰ μὴ τοὺς. μὲν λόγους τοὺρ τῶν ἑναντιου- 


161 μένων teg" ἀλλήλους ἐξετάζοιεν, αὐταὶ δ᾽ αὑταὺς χρυ- 


ψοὺς ἀμεροτέροις ἀχραατὰς παράσχϑθιεν ; 
“Θαυμάζω δὲ τῶν τε πρεσβυτέρων, εἰ μηχέτε μνημα- 
veVoUVdL, καὶ τῶν νεωτέρων, εἰ μηδενὰς ἀχηκόασιν, ἧτο 


8. 8^4 τι ἂν τύχῃ δὲ γενη-" 
€ódutsov] Dionysius ὅ τι 
ἣν τύχη g&rnsoutror, Loca au- 
tem Isocratis colligenda, in quí- 
bus δὲ collocatione ab usitato 
modo decedat. Hic autem locus 
iam propter hiatum à τὸ ὧν me- 


morabilis. [lure particula δὲ ver- 


bis ὅ τὸ ἂν τύχη postposita; per- 
finet enim ad γενησόμενον, et 
verba ὃ τὸ ὧν τύχη i(a sunt di- 
cta, quasi unum siut nomen, 
quo suhiecti ad verbum γενησό͵ "8- 
90v comprehendatur notiq. [μη- 
gendum euim: ἀλλ᾽ οὕτω (χρὴ) 
δικνρεΐηϑιιι, ὡς χρωμένους μεν 
| doi, (0;) δὲ γενησόμενον ὃ τε 


d» τύχη. Sensus: rerum, de 
quibus deliberatur, non deeet 
opinari cer(o cognitum habere 
eventum, sed ita statuendum est, 
quasi opinionem quidem quan- 
dam de iis conceperis, sed quasi 
eventurum git quod fors ferat. 
V. C. F. R.] 


δ. 11. ἐξετάξζοιεν — magt- 
ἀχοιεν) Prior est generalis 
enuntiatio, alterum singulay cau- 
&as spectat, Ilinc temporum di- . 
versitas.  Colligendi loci, iu qui- 
bus optativua praesentis et ao- 
risti in eadem enuntiatiene iun- 
guntur. 
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διὰ μὲν, τοὺς καραινοῦντας ἀντέχεσθαι tijg εἰρήνης aU 
δὲν πώποτε xaxov ἐπάθομεν, διὰ δὲ τοὺς ῥᾳδίως τὸν 
πόλεμον. αἱρουμένους πολλαῖς ἤδη καὶ μδγάλαις συμφο- 
qois περεεπέθομεν. ὧν ἡμεῖς οὐδεμίαν ποιούμεϑα μνείαν, 
ἀλλ᾽ ἑτοίμως ἔχημεν, μηδὲν εἰς τοὔμπροσϑεν ἡμῖν αὐ- 
vOÍlg πράττοντες, τριήρεις πληροῦν. χαὺ χρημάτων εἰς“ 
φροᾶς ποιεῖσϑαι καὶ βαιιϑεῖν καὶ πολεμεῖν -αἷς ἂν τύχω- 
Ji , GR iy ἀλλοτρίῳ τῇ. πόλει χινδυνεύοντες. τού- 
των δ᾽ πἴτρόν ἐστρμ, ὅτι, πραφῆκον ὑμᾶς ὁμοίως ὑπὲρ 
τῶν χωγῶν femp ὑπὲρ τῶν ἰδίων σπουδαξειν , οὐ τὴν 
αὐτὴν γνώμην ἔχετξ περᾷ αὐτῶμ, ἀλλ᾽ ὅταν μὲν ὑπὲρ 
τῶν ἰδίων βουλεύησθε, y. enters ρυμβρύλ QUg τοὺς ἄμειτ 
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13 


γον φρονοῦνζας ὑμῶν. αὐτῶν, ὅταν δ᾽ ὑπὲρ τῆς πόλεως ^ 


ἐχχληφιάξητε, τοῖς μὲν το(ρύτοις ἀπιστεῖτε καὶ φϑομεῖσ 
τε, τοὺς δὲ πονηροτάτους τῶν ἐπὶ τὸ βῆμα παριόντων 
ἐπαιγεῖτε, καὶ μομίζετε δημοτιχωτέρους δῖναι τοὺς μι8- 
ϑύοντας τῶν νηφώντων καὶ τοὺς νοῦν OUz ἔχαντας τῶν 
εὖ ροθνούντων χαὶ τοὺς τὰ τῆς πόλεως διανεμομένους 
τῶν ἐχ τῆς ἰδίας οὐσίας ὑμῖν ASLTOUO;'OUVTOY. ὡςτ᾽ ἄξιον 
ϑαυμάζειψ, εἴ τις ἐλπίζεν τὴν malu τοιούτοις συμβού- 
λοις χρωμέγην ἐπὶ τὰ βέλτιον ἐπιῤώσειν. 

᾿Εγὼ δ᾽ οἶδα μὲν, ott πράραντές ἐστιν ἐναντιοῦσϑαι 
ταῖς ὑμετέραις διαναίαις, καὶ Ort δημοκρατίας οὔσης 
οὐχ ἔστι παῤῥησία, πλὴν ἐνϑαδὲε μὲν τοῖς ἀφρονεστά- 


δ. 15, μηδὲν εἰς τοὔῦμπρο- 


σϑεν ἦμιν αὐτοῖς πράττον» 
-ες}] qu&nquam nihil lu- 
cri faciamus. [Cf. Eurip. 
Hecuh. 989.] 


οἷς ἄν τύχωμεν] sine di- 
scrimine, nulla ratione ha- 
bita, utrum digni sint auxilio, 
neene. — 


ὥςπερ T ἀλλοτρέᾳ τῇ 
πόλερ κιμδυγευοντες) quasi 
de peregrina civitate pe- 
riculum facientes, als 
setzten wir das Wohl ei- 
ues fremdgn Staates auf's 
Spiel. Cf, Paneg, δύ. ὥςπερ 


à» ἀλλοτρίαις ψυχαῖς μέλλοντες 
κινδυγεύξεν. Calim. $. 3. τὸν 
συχοφάντην ἐν τριάκοντα δρα χμαῖς 
κινδυνεύοντα. $. 12. ὡς ἐν τοῖς 
πρυτανείοιᾳ μόνον κινδυνεύσων. 


δ. 13. διανεμομένους De 
publicorum bonorum dilapida- 
tione. 


5, 14. παῤᾷησέα] libertag 
in.orafione, quae tamen erat 
democratiae primaria lex, sed ut 
multae leges, iu charta scriptae, 
quibus non licet sine periculo 
uti, 

ἐν ϑά δε] ἐν τὴ ἐκκλησίᾳ, ini 


sov βηατος. 


14 
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τοις καὶ μηδὲν ὑμῶν φροντίζονσιν,. à. δὲ τῷ: ϑεάτρῷ 
τοῖς χωμῳδοδιδάσχαλοις, ὃ χαὶ παντὼν ἐστὶ δεϊϑάτατον, 
ὅτι "τοῖς μὲν- ἐκφέρουσιν εἰς τοὺς ἄλλους “Ἑλλήναρ τὰ 
τῆς πόλεως ἀμαρτήματα τησαύτην ἔχετς χάριν, ὅσην 
οὐδὲ τοῖς εὖ. ποιοῦσι , “πρὸς δὲ τοὺς ἐπιπλήττοντας καὸ 
νουϑεταῦντας. ὑμᾶς οὕτω διωτίϑεσϑε δυρκόλωρ,. ὥςπερ 


15 πρὸρ τοὺς Xexüy τι' τὴν πόλιν ἐργαζομένους" δμὼς δὰ 
' χαὶ τούτων ὑπαρχόντωντούκ ἂν “ἀποσταίην ὧν. διενοῇν 
102 dy», παρελήλυϑα yegrov: 'χαριούμενος ὑμῖν οὐδὲ aeuo 


36 - 


11 


. evc] Videtur intelligere pacem 


τονίαν μνηστεύσων, ἀλλ᾽ ᾿ἀπαοφανούμενος ἃ τυγχανὼ 
χιγνώσχων πρῶτον μὲν περὲ ὧν; ol πρυτάνεις προτιϑέω: 
σιν, ἔπειτα περὶ Τῶν ἄλλων: τῶν τῆς πόλεως TtQcypti- 
των" οὐδὲν γὰρ ὄφελ οἰ ἔσται τῶν νῦν περὶ τῆς εἰρήνης - 
γνωσθέντων, ἢν μὴ καὶ regi "ἐῶν λοιπῶν ὀρϑῶς βου: 
λευσώμεϑα. 
Φημὶ δ᾽ οὖν χρῆναι ποιεῖσϑαε τὴν εἰρήνην μὴ uos 
vov πρὺς Χίους καὶ :Ῥοδίουξ καὶ Βυζαντίους, ἀλλὰ 
πρὸς ἅπαντας ἀνϑρώποὺῦς, καὶ χρῆσϑαι ταῖς συνϑήλ 
καὶς μὴ ταύταις αἷς νῦν. τινὲς γεγράφασιν»; ἀλλὰ ταῖς 
γενομέναιρ μὲν πρὸς βασιλέα καὶ “Ἰακεδαιμονίους, προῦ: 
ταττούσαις δὲ τοὺς “ξλληνας αὐτονόμους εἶναι καὶ τὰς 
φρουρὰς ἐχ τῶν ἀλλατρίων πόλεων ἐξιέναι καὶ τὴν αὖ- 
τῶν ἔχειν ἑχάστους. τούτων γὰρ οὔτε δικαιοτέρας εὑρή- 
σομεν οὔτε μαλλον τῇ πάλει συμφεροῦσας. MEL 

"Hv μὲν ovv ἐνταῦϑα χαταλίπω τὸν λόγον, οἶδ᾽ ὅτι 
δόξω τὴν πόλιν ἐλαττοῦν, εἰ Θηβαῖοι μὲν ἕξουσι Θεσπιὰς 


4 - ' 


καὶ Πλαταιὰς χαὶ τὰς ἄλλας πόλεις ἃς παρὰ τοὺς ὅρ- 


8. 14. ὥςπερ πρός] Praepositionem ex Dionysio addidit 
Coraés, eaque est. etiam in optimo Bekkeri codice, 


32 4 3 ᾿ . 
«Q ovr οὐ. Sed nos ostendi- 
mus, quid discrimiyig git inter 
utrumque in annofaft, criticis 


8. 16. ταῖς γενομέναις πρὸς 
βασιλέα καὶ Δακεδαιμονέ- 


per Antalcidam factam, quam aliis 
locis ipse veheinenter vexat Iso. 


crates, ut ceteri oratores, de qua 


vero sine partium studio iudicat 
Maus o Sparta T.Ill. p. 100 sqq. 

8. 19. 4dq' οὖν] Dicunt vul- 
go; hoc Graecos posuisse pro 


δὰ Xenophontiag Symposium 
cap. li. ὃ. 13. p. 552. in Ayp- 
pendice 11. δᾶ C. Orellii edit. 
περὺ ἀντιδόσεως, 


ἡνάγκασε]ῦ Aoristas inter 
plura perfecfa, quo res praete- 
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χους κατειλήφασιν, ἡμεῖς δ᾽ ἕξιν. μηδεμιᾶς ἀνάγκης 
οὔσης ἐξ ὧν τυγχάνομεν ἔχοντες" ἣν δὲ δια. τέλουν ἀχού- 
té μου προφέχοντες τὸν γοῦν, οἴμαν πάντας ὑμᾶς κα- 
παγνώσεσθαι πολλὴν. ἄνοιαν xci μανίαν τῶν τὴν ἀδι- 
κίαν πλεονεξίαν εἶναι νομιζόντων, καὶ τῶν τὰς ἀλλοτρίας 
πόλεις βίᾳ κατεχόντων, καὶ μὴ λογιζομένων τὰς συμφο- 
ρὰς τὰς ἐκ τῶν τοιούτων ἔργων γιγνομένας. ταῦτα μὲν οὖν 
διὰ παντὸς τοῦ λόγου" πειρασόμεϑα διδάσκειν ὑμᾶς, περὶ 
δὲ τῆς. εἰρήνης πρῶτον διαλεχϑῶμεν, xoi σχεψώμεϑα τὶ 
ἂν ἐν τῷ παρόντι γενέσθαι βουληϑεῖμεν ἡμῖν. ἢν γὰρ 
ξαῦτα καλῶς ὁρισώμεϑα καὶ νοῦν ἐχόντως, πρὸς ταύ- 
τὴν τὴν ὑπόϑεσιν ἀποβλέποντες ἄμεινον βουλευσόμεϑα 
καὶ περὶ τῶν ἄλλων... 

᾿ς 4p! οὖν ἂν ἐξαρκέσειεν ἡ ἡμῖν, εἰ τήν τε πόλιν ἀδφα- 
Aoc οἰκοῖμεν καὶ τὰ περὶ τὸν βίον εὐπορώτεροι γιγνοί- 
μεϑα καὶ τά τὲ πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ὁμονοοῖμεν χαὶ παρὰ 
τοῖς “Βλλησιν εὐδσχιμοῖμεν ; ἐγὼ μὲν γὰρ ἡγοῦμαι τού- 
των ὑπαρξάντων τελέως τὴν πόλιν εὐδαιμονήσειν. ὁ μὲν 
τοίνυν πόλεμος ἁπάντων ἡμᾶς τῶν εἰρημένων ἀπεστέ- 
φῆκεν" καὶ γὰρ πενεστέρους πεποίηχε, x«i πολλαὺς XLV» 
δύνους ὑπομένειν ἠνάγχασε, καὶ πρὸς τοὺς “Ελληνας δια- 
βέβληκε, . καὶ. πάντας τρόπους τεταλαιπώρηχεν ἡμᾶς. ἢν 
δὲ τὴν. εἰρήνην ποιησώμεϑα, xui τοιούτους ἡμᾶς αὐτοὺς 
παράδχωμεν, οἵους αἱ κοιναὶ συνϑῆχαι προρτάττουσι, 
μετὰ πολλῆς μὲν ἀσφαλείαρ τὴν πόλιν οἰκήσομεν, ἀπαλ- 
λαγέντες πολέμων καὶ χινδύνων καὶ ταραχῆς, εἰς ἣν 
νῦν πρὸς ἀλλήλους χαϑέσταμεν, xa ἑκάστην δὲ τὴν 


^ δ. 16. μὴ μύνον -- ἀλλὰ πρός] Vulgo ἀλλιξ καὶ πρός. 
Vide Exc. ΙΧ. . 


rita in sé, quae saepius acCci- 
derat, indicatur, ut per perfe- 
cta quae in consequutionibus 
etiamnum durant. CF. Rost. Gr. 
$. 116. not. 8. 

τ, τεταλαιπώρηκεν ἡμᾶς] 
Rarum est ταλαιπωρεῖν significa- 
tione wansitiva ; cont. Philipp, 
6. 38. ὁρᾷς ὡς τεταλαιπώρην» 
ται διὰ τὸν πόλεμον. Cypr. 64. 


ὑμῖν δ᾽ ἔξεστι μηδὲν ταλαιπορη- 
ϑεῖσιν . . . ἅπαντα ταῦτα δικ» 
πραάξασϑαι. 

$. 20. εἰς ἣν 1 yu» πρὸς &À- 
λήλους καϑέσταμεν)] Cf. 
Matth.'Gr. δ. δ18. p. 1142 
Rost. S. 104, not. 16. p. 887, 
Ceterum notandum  substantiva 
diversi numeri rarius iungi apud 
Isocratem, 


14 
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ἡμέραν πρὸς εὐπορίαν ἐπιδώσομεν, ἀναπεπαυμένοι μὲν 


τῶν εἰςιρορῶν καὶ τῶν τριηραρχιῶν καὶ τῶν ἄλλων τῶν 
περὶ τὸν πόλεμον λειτουργιῶν, ἀδεῶς δὲ γεωργοῦντες 
καὶ τὴν ϑάλατταν πλέοντες xal ταῖς ἄλλαις: ἐργασίαις 
ἐπιχειροῦντες, od νῦν διῶ, τὸν πόλεμον ἐχλελοίπασον. 
ὀψόύμεϑα δὲ τὴν πόλιν διπλασίας μὲν ἢ νῦν τὰς προς- 
ó0ovg λαμβάνουσαν, μεστὴν δὲ γιγνομένην ἐμπόρων, 
xai ξένων καὶ μετοίχων, ὧν. νῦν ἐρήμη καϑέστῃκεν. τὸ 
δὲ μέγιστον, συμμάχους ἕξομεν᾽ ἅπαντας ἀνϑρώδους, 
οὐ βεβιασμένους, ἀλλὰ πεπεισμένους, οὐδ᾽ ἐν μὲν ταῖς 
ἀσφαλείαις διὰ τὴν δύναμιν ἡμᾶς ὑποδεχομένους; ἐν δὲ 
τοῖς κινδύνοις ἀποστησομένους, ἀλλ᾽ οὕτω διακειμένους, 
ὥςπερ χρὴ τοὺς ὡς ἀληϑῶς συμμάχους καὶ φίλους ὕν- 
τας. πρὸς δὲ τούτοις ἃ νῦν ἀπολαβεῖν οὐ δυνάμεϑα διὰ 
πολέμου καὶ πολλὴς δαπάνης, ταῦτα διὰ πρεσβείας ῥῳ- 
δίως κομιούμεϑα. μὴ γὰρ οἵἴεσϑε᾿ μήτε Κερσοβλέπτην 
ὑπὲρ Χεῤῥονήσου μήτε (βίλιππον ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως πο- 
λεμήσειν, ὅταν ἴδωσιν ἡμᾶς μηδενὸς τῶν ἀλλοτρίων 
ἐφιεμένους. νῦν μὲν γὰρ εἰκότως φοβοῦνται γείέονα 
ποιήσασϑαν τὴν πόλιν ταῖς αὑτῶν δυναστείαις, ὁρῶσει 
γὰρ ἡμᾶς οὐ στέργοντας ἐφ᾽ οἷς ἂν ἔχωμεν, ἀλλ᾽ ἀεὶ 
τοῦ πλέονος ὀρεγομένους, ἢν δὲ μεταβαλώμεϑα τὸν τρό- 
πον x«i δόξαν βελτίω λάβωμεν, οὐ μόνον ἀποστήσον» 


$. 21. ἐρήμηἹ Vulgo ἔρημος. Quod vide, num usquam ED 
feminino a Graece scriptore usurpatum fuerit. 


ξ, 23. στέργοντας ἐφ᾽ οἷς ὧν ἔχωμεν] Ἐφ᾽ accegait ex 


ταῖς ἄλλαις ἐργασίαις] 
ἜἘρ;κασίαι est nomeu — generale 
tum opificiorum tum inprimis 
azrorum culturae, Hic intelligi 
videntur rationes omnis generis 
praeter agriculturam et merca- 
turam, quibus homines exercen- 
tur et quaestum sibi parant. 

ξ. 21. 24x 6000v, καὶ ξένων 
καὶ μετοέκων]ὔ καὶ ξένων καὶ 
μειοίκων est. appositio ad ἐμιπο- 
gor. isti ἔμπορον sunt vel ξέ- 
404, peregrini, qui merces 
important Athenas et. exportant, 
vel uécoixot, inquilini, domi- 


rat. 


cilium Athenis figenfes, quorum 
ex more magnus erat numerus 
Athenis, inprimiy in Piraeo, 

8, 22. [Κερσοόβλέπτη c] 
Cotyis, regis Thraciae filius na- 
tu mininrus, regnum Chersonexi 
affectabat, ob eamque cecaus:sm 
Atheniensium opett implórave- 
Postea ἃ Philippo bello vi; 
cfus, filio obside deto, sub Phi. 
lippi auctoritate regnare perre- 
xit, De eo, deque Amphi- 
poli, perpetua contentionum 
inter Athenienses et regem AMax- 
eedoniae causa, consulendae D e- 
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ται τῆς ἡμετέρας, ἀλλὰ χαὶ τῆς αὑτῶν προςδώσουσι" 
λυσιτελήσεε γὰρ αὐτοῖς ϑεραπεύουσι τὴν δύναμιν τὴν 
τῆς πόλεως ἀσφαλῶς ἔχειν τὰς ἑαυτῶν βασιλείας. καὶ μὲν 
δὴ καὶ τῆς Θρῴκης ἡμῖν ἐξέσται τοσαύτην ἀποτεμέσϑαε 
χώραν, ὥςτε μὴ μόνον αὐτοὺς ἄφϑονον ἔχειν, ἀλλὰ 
καὶ τοῖς δεομένοις τῶν “Ελλήνων καὶ δι’ ἀπορίαν πλα- 
νωμένοις ἱκανὸν δύνασθαι βίον παρασχεῖν. ὕπου γὰρ 
, ϑηνόδωρος καὶ Καλλίστρατος, ὁ μὲν ἰδιώτης ὧν, ὃ 
δὲ φυγάς, οἰχέσαι πόλεις οἷοί t& γεγόνασιν, ἦ που βου- 
ληϑέντες ἡμεῖς πολλοὺς ἂν τόπους τοιούτους κατασχεῖν 
δυνηϑεῖμεν. χρὴ δὲ τοὺς πρωτεύειν ἐν τοῖς “λλησιν a£ 
οὔντας τοιούτων ἔργων ἡγεμόνας γίγνεσθαι πολὺ μᾶλ- 
λον ἢ πολέμου goi στρατοπέδων ξενικῶν, ὧν νῦν ànidv- 
βσῦντες ἡμεῖς ἐυγχάνομεν.᾽ 

Περὶ μὲν οὖν ὧν οἱ πρέσβεις ἐπαγγέλλονται xol 
ταῦϑ'᾽ ἱχανά, χαὶ πολλὰ ἂν ἴσως τις προςϑείη τούτοις" 
ἡγοῦμαι δὲ δεῖν ἡμᾶς οὐ μόνον ψηφισαμένους τὴν εἰρή- 
viv ix τῆς ἐχλλησίας ἀπελϑεῖν, ἀλλὰ xai βουλευσαμέ- 
vovg, ὅπως ἄξομεν αὐτήν, καὶ μὴ ποιήδομεν ὅπερ elus 
ϑαμεν, ὀλίγον χρόνον διαλιπόντες πάλιν εἰς τὰς αὖ- 
τὰς καταστησόμεϑα ταραχάς, μηδ᾽ ἀναβολήν, ἀλλ᾽ 
ἀπαλλαγὴν εὑρήσομέν τινα τῶν κακῶν τῶν παρόντων. 
οὐδὲν δὲ τούτων οἷόν τ᾽ ἐστὶ γενέσϑαε πρότερον, πρὶν 


cod. Urbinate Bekkeri. Raro videtur στέργειν construi cum prae- 
pos. ἐπί! Demosthenes πρὸς βοιωτ. $ 6. p» 996. στέργειν ἐπὶ aov- 
τῷ sine varietate. 


mosthenis Orationes Philippi- 
cae et Or. c. Aristocr. p. 623 sq. 
ed. R. et p. 674 sqq. F. 1.] 

δ, 24. [Hunc Athenodo- 
rnm H. Wolfius eum esse 
existimat, quem iuter adversa- 
rios Cersobleptis commenorat 
Demosth. Or. c. Aristocr. ' p. 
624 sqq. Callistratum autein 
pro orntore illo habent, qui pri- 
mus' Demosthenis aemulationem 
excitaverit; quemque patria pul- 
sum fuisse constat ex e- 
mosth. Or. c. Polycl. p. 1221. 
F. I. ]. 


δ. 25. [οὗ πρέσβεες] ἄδη- 
λον εἴτε ᾿᾿ϑήνῃσι τηνικαῦτα ἐπι- 
δηκούντεις Χίων, Ῥοδίων καὶ Βυ- 
Cav τίων πρέσβεις, λέγει, εἴτε καὶὸ 
τῶν “4θηναίων αὐτῶν ἐκεῖθεν ἐπα- 
γέλθόντας. Coraés.] 


ὅπως ἄξομεν αὐτήν] .Ne 
ipsi petulantia et importunita- 
te irritemus alios, ut pacem 
rumpant, Hic locus videtur esse 


nofabilis ex eorum genere, qui. 


ostendant discrimen esse inter 
εἰρήνην ἔχειν vet. εἰρήνην ἀγειν, 
quae loquutiones saepenumero ἃ 


21 
164 


26 


20 


1H ILSOKPATOYX. 


᾿ἂν πειοσϑῆτε τὴν μὲν ἡσυχίαν ὠφελιμωτέραν καὶ xspóae 
λεωτέραν εἶναι τὴς πολυπραγμοσύψης, τὴν δὲ δικαιοσύα 
νην τῆς ἀδιχίας, τὴν δὲ τῶν ἰδίων ἐπιμέλειαν τῆς τῶν 
ἀλλοτρίων ἐπιϑυμίας. περὶ ὧν οὐδεὶς πώποτε τῶν Qr 
ρων εἰπεῖν ἐν ὑμῖν ἐτόλμησεν" ἐγὼ δὲ περὲ αὐτῶν τού- 
| vuv τοὺς πλείστους τῶν λόγων μέλλω. ποιεῖσϑαι πρὸς 
ὑμᾶς" ὁρῶ γὰρ τὴν εὐδαιμονίαν ἐν τούτοις ἐνοῦσαν, 
21 ἀλλ᾽ οὐκ ἐν οἷς νῦν τυγχώνομεν πράττοντες. ἀνάγκη -δὰ " 
τὸν ἔξω τῶν εἰϑισμένων ἐπιχειροῦντα δημηγορεῖν καὶ 
τὼς ὑμετέρας γνώμας μεταῦτῇσαι βουλόμενον πολλῶν 
πραγμάτων ἅψασϑαι καὶ διὰ μακροτέρων τοὺς λόγους 
ποιήθασϑαι, καὶ τὰ μὲν ἀναμνῆσαι, τῶν δὲ κατηγορῆ-« 
σαι, τὰ δ᾽ ἐπαινέσαι, περὶ δὲ τῶν συμβουλεῦσαι" μόλις 
γὰρ ἂν τις ὑμᾶς ἐξ ἁπάντων τούτων ἐπὶ *o βέλτιον φρο- 
γῆσαι δυνηϑείη προαγαγεῖν. 
28 Ἔχει γὰρ οὕτως. ἐμοὶ δοκοῦσιν ὅπαντες μὲν ἐπιϑυα 
μεῖν τοῦ συμφέροντος καὶ τοῦ πλέον ἔχειν τῶν ἄλλων, 
16$ οὐχ εἰδέναν δὲ τὰς πράξεις τὰς imi ταῦτα φερούσας, 
ἀλλὰ ταῖς δόξαις διαφέρειν ἀλλήλων" oí μὲν γὰρ ἔχειν 
ἐπιεικεῖς καὶ στοχάζεσϑαι τοῦ δέοντος δυναμένας, oi δ᾽, 
ὡς οἷόν τε ftÀeiórOY τοῦ συμφέροντος διαμαρτανούσας. 
29 ὅπερ καὶ τῇ πόλει συμβέβηκεν. ἡμεῖς γὰρ οἰόμεϑα μέν, 
ἣν τὴν ϑάλατταν πλέωμεν πολλαῖς τριήρεσι καὶ βιαξώ- 
μεϑα τὰς πόλεις συντάξεις διδόναι καὶ συνέδρους ἐν» 
ϑαάδε πέμπειν, διιπραξασϑαί τε τῶν δεόντων" πλεῖ» 
στον δὲ διεψεύσμεθϑα τῆς ἀληϑείας. ὧν μὲν γὰρ ἠλπίζο- 
μὲν οὐδὲν ἀποβέβηκεν, ἔχϑραι δ᾽ ἡμῖν ἐξ αὐτῶν xal 
80 πόλεμοι καὶ δαπάναι μεγάλαι γεγόνασιν, εἰκότως " xoà 


ἔχειν, $. 80. δ. 48, πλεονεξία. $4. 
98. ὅσῳ κρεῖττον ἐστε τὸ σωφρος 
vti» τοῦ πολυπραγμονεῖνι 

εἰπεῖν ἐν jui] ἐν est 


librariis confusae et ἃ viris ἀ0. 
ctis eiusdem significationis ha- 
bitae sunt. Cf, Arch. 8. 39, " 

$. 26. πολυπραγμοσύνης ] 


“τολυπριγμοσύνη sensu politico 
est ratio multa agentis et mo- 
lientiv, ut plus habeat quam di- 
vina hominum iura patiuntur, 
Hinc Xenoph. de rep. Athen. 
HM, 18. coniungit διὰ πολυπρα- 
γμοσυνὴν xal τὸ ζητεῖν πλεῖον τι 


apud, coram; vide Astiunt 
animadv. ad Plat, Legg. Vl, 3. 


: p. 288. Rost, Gr. S. 106. pe 


un 

, 28, [o£ μὲν γὰρ ἔχειν] 
80. δ esas. quod repetendum ex 
praecedente δύξαι4φ. ΡΨ, €, F. R.] 
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γὰρ τὸ πρότερον ix μὲν τῆς τοιαύτης πολυπραγμοσύνης 
εἰς τοὺς ἐσχάτους χινδύνους κατέστημεν, ἐχ δὲ τοῦ δὲ- 
καίαν τὴν πόλιν παρέχειν καὶ βοηθεῖν τοῖς ἀδικουμέ- 


ψοις xai μὴ τῶν ἀλλοτρίων ἐπιϑυμεῖν παρ᾽ ἑχόντων᾽ 


τῶν Ἑλλήνων τὴν. ἡγεμονίαν ἐλάβομεν" ὧν νῦν ἀλογί- 
στως xai λίαν δἰχῇ πολὺν ἤδη χρόνον. καταφρονοῦμεν. 
εἰς τοῦτο γάρ τινες ἀνοίας ἐληλύϑασιν, ὡς ϑ' ὑπειλή- 
φασι τὴν μὲν ἀδικίαν ἐπονείδιατον μὲν εἶναι, κερδαλέαν 
δὲ xcà πρὸς τὸν βίον τὸν χαϑ' ἡμέραν συμφέρουσαν, 
τὴν δὲ διχαιοσύνην εὐδόχεμον μέν, ἀλυσιτελῇ δὲ xo 
μᾶλλον δυναμένην τοὺς ἄλλους ὠφελεῖν ἢ τοὺς ἔχοντας 
κύτήν, xaxüg εἰδότες, ὡς οὔτε πρὸς χρηματισμὸν οὔτε 
πρὸς δόξαν οὔτε πρὸς ἃ δεῖ πράττειν οὔϑ'᾽ ὅλως πρὸς 
εὐδαιμονίαν οὐδὲν ἂν συμβάλοιτο τηλιχαύτην δύναμιν, 
ὅσην περ ἀρετὴ καὶ τὰ μέρη ταύτης. τοῖς γὰρ ἀγαϑοῖς 
οἷς ἔχομεν ἐν τῇ ψυχῇ. τούτοις κτώμεϑα καὶ τὰς ἀλ- 
λας ὠφελίας ὧν δεόμενοι τυγχάνομεν" ὥςϑ'᾽ οἱ τῆς αὖ- 
τῶν διανοίας ἀμελοῦντες λελήϑασι σφᾶς αὐτοὺς ἅμα 
τοῦ τε φρονεῖν ἄμεινον καὶ τοῦ πράττειν βέλτιον τῶν 
ἄλλων ὀλιγωροῦντες. ϑαυμάζω δ᾽, εἴ τις οἴεται τοὺς 
τὴν εὐσέβειαν xci τὴν δικαιοσύνην ἀσχοῦντας xdort- 
ρεῖν xol μένειν ἐν τούτοις ἐλπίζοντας ἔλαττον ἕξειν 
τῶν πονηρῶν, ἀλλ᾽ οὐχ ἡγουμένους καὶ παρὰ ϑεοῖς καὶ 
παρ᾽ ἀνθρώποις πλέον οἴσεσϑαι τῶν ἄλλων. ἐγὼ μὲν 
γὰρ πέπεισμαι τούτους μόνους ὧν δεῖ πλεονεχτεῖν, τοὺς 
δ᾽ ἄλλους ὧν οὐ βέλτιόν ἐστιν. ὁρῶ γὰρ τοὺς μὲν τὴν 
ἀδιχίαν προτιμῶντας καὶ τὸ λαβεῖν τι τῶν ἀλλοτρίων 
μέγιστον ἀγαθὸν νομίζοντας ὕμοια πάσχοντας τοῖς 


᾿ἱστοχάζεσϑαι τοῦ δέον- $. 82. χρηματισμῦν χρῆ- 

φὸς Rariore significatione ve- ματισμὸς apud oratores inter- 

«vifatem asseqii. dum ipse quaestus signifca- 
$. 29. συνέδρους ἐνθά- tione: bena, Demosth, ὑπὲρ 

δὲ πέμπει» Qui nomine res — tbogu. 5. 44. p. 958. πίέστις 

eivitatum curarent, re antem ἀφορμὴ πασῶν ἔστι μεγίστη πρὸς 

fera manda(a Atheniemsium ac- χρηματισμόν. ' 

' eiperent, eaque demum renun- 

tiarent. Cf. Attischer Pro- 8. 88. ὧν οὐ βέλειόν ἐστιν 


31 


32 


166 


$1 


MC 


cess p. 100. Bergmann Formula idem significans, quod 


Areop. p. 159 sq. ὧν οὐ δεῖ.. 
Orat. Graec. Sel. Vol. 11, 10 


^ 


Ν 
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δελεαζομένοις τῶν ζώων, xci xar ἀρχὰς μὲν ἀπολαύ- 
οντας ὧν ἂν λάβωσιν. ὀλίγῳ δ᾽ ὕστερον ἐν τοῖς μεγί- 
στοις κακοῖς ὄντας, τοὺς δὲ μετ᾽ εὐσεβείας xai διχαιο- 
σύνης ζῶντας ἔν τε τοῖς παροῦσι χρόνοις ἀσφαλῶς διώ- 
γοντας καὶ περὶ τοῦ σύμπαντος αἰῶνος ἡδίους τὰς ἐλσεί- 
δας ἔχοντας. καὶ ταῦτ᾽ εἰ μὴ κατὰ πάντων οὕτως εἴϑιε- 
σται συμβαίνειν , ἀλλὰ τό γ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τοῦτον yí- 
γνεται τὸν τρόπον. χρὴ δὲ τοὺς εὖ φρονοῦντας, ἐπερδὴ 
τὸ μέλλον ἀεὶ συνοίσειν ov χαϑορῶμωεν, τὸ πολλάκις 
ὠφελοῦν, τοῦτο φαίνεσϑαι προαιρουμένους, πάντων δ᾽ 
ἀλογώτατον πεπόνϑασιν ὅσοι κάλλιον μὲν ἐπιτήδευμα 
νομίξουσιν εἶναι καὶ ϑεοφιλέστερον τὴν δικαιοσύνην 
: τῆς ἀδιχίας, Χεῖρον δ᾽ οἴονται βιώσεσθαι τοὺς ταύτῃ 
χρωμένους τῶν τὴν πονηρίαν προῃρημένων. 
᾿Ἤβουλόμην δ᾽ ἂν ὥρπερ πρόχειρόν ἐστιν ἐπαινέσαε 
τὴν ἀρετήν, οὕτω ῥῴδιον εἶναι τοὺς ἀχούοντας πεῖσαε 
εἐσχεῖν αὐτήν" νῦν δὲ δέδοιχα, μὴ μάτην τὰ τοιαῦτα 
λέγω. διερϑάρμεϑα yao πολὺν ἤδη χρόνον ὑπ᾿ ἀνϑρώ- 
πων οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ φενακίξειν δυγαμένων, οἱ τοσοῦτον 
τοῦ πλήϑους χκαταπεφρονήκασιν , ὥρϑ', ὁπόταν βου- | 
ληϑῶσι πόλεμον πρός τινας ἐξενεγκεῖν, αὐτοὶ χρήματα 
λαμβάνοντες λέγειν τολμῶσιν, ὡς χρὴ προγόνους μεμδϑῖ-» 
σϑαι, xoá μὴ περιορᾶν ἡμᾶς αὐτοὺς καταγελωμένους 
᾿ς μηδὲ τὴν ϑάλατταν πλέοντας τοὺς μὴ τὰς συντάξεις 
31 ἐθέλοντας ἡμῖν ὑποτελεῖν. ἡδέως ἂν οὖν αὐτῶν πυϑοί- 
μῆν, τίσιν ἡμᾶς τῶν προγεγενημένων κελεύουσιν ὁμοίους 
γίγνεσθαι, πότερον τοῖς περὶ τὰ Περσικὰ γενομένοις, ἢ 
τοῖς πρὸ τοῦ πολέμου τοῦ Δεχελειχόῦ τὴν πόλιν δεοικής 


46. 


δ. 35. προῃρημέφνων) Vulgo προαιρουμένων. Illud indicat 


infiniivi apud oratores et lap» 
cratem. |. 
[τοῦ πολέμου vov exec 


$. 9T. γίγνεσθαι Non- 
niei ob cod. Urbinatis bonita- 
tem, quocum facit ἀντι.) hoe 


recipiendum erat pro ceterorum 
γεγενῆσθαι: quod fortius ridet 
temerariorum hominum demen- 
tiam, qui ism rem volunt abso- 
latam esse et permarere. Haec 
énim interdum vig est ,pertecti 


λεικοῦ} Hoc nomine signifies 
tur bellum Peloponnesiacum ab 
eo inde tempore, quo Spartani 
Deceleam, oppidum inter The- 
bas et Athenas posifum, oceue 
paverant. Faetum hoc Ol. XCI, 


ΠΕΡῚ ΕΙΡΗΝΗΣ. 15 


geo. εἰ μὲν γὰρ τούτοις, οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ ovpflovisvove - 


ep niv πάλιν. "mei ἀνδραποδισμοῦ κινδυνεύειν" c δὲ 
τοῖς Μαρριϑῶνι τοὺς. βαρβάρους νικήσασι xai. τοῖς πρὸ 
ταύτων. νκενομέναις, πῶς οὐ. πάντων ᾿ἀναισχυντότατοι 
τυγχάνουφιν͵ ὄκτες, εἰ. τοὺς τότε. πολιτευομένους ina 
ψοῦντες σ“ἀναντία πράζζξειν ἐκείνοις͵ πείϑουσιψ͵ ἡμᾶς, 
«aL. τριᾳῦτ'. ἐξαμαρτάνειν περὲ, ὧν, ἀπορῶ «τί πριήσω, 
πόξερᾳι χρήφωμαι, ταῖς ἀληϑ' ξέρες ὥρπέρ περὶ τῶν ἄλλων, 
$ Φατασιωεήσω,͵ ». δείσας v πρὸς ὑμᾶς ἀπέχϑειαν, .do- 
LN μὲν γάρ OR fféAsaov εἶναι διαλεχϑηναμσπερὶ αὐτῶν, 
ἀρ à, ὑμᾶς χαλεπώτερον διατιϑεμένους πρὸς τοὺς ἐπι-- 
τμιῶντας. ἢ πρὸς τοὺς αἰτίους τῶν χαχῶν γεγενημένους. 
oy. μὴν ἀλλ᾽. αἰσχυνϑείην ἂν, εἰ φανείην μᾶλλον φρον- 
φέζων τῆς ipoyroU δόξης ἢ τῆς κοινῆς σωτηρίας. ἐμὸν 
μὲν οὖν ἔργομ ἐστὶ καὶ τῶν ἄλλων τῶν χηδομένων τῆς 
φόλεως προαιρεῖσϑαι τῶν λόγων μὴ τοὺς ἡδίστους, 
ἀλλὰ τοὺς ὠφελιμωταάτουρ" ὑμᾶς δὲ χρὴ πρῶτον μὲν 
Τοῦτο γιγνώσκειν, QTL τῶν μὲν περὶ τὸ σῶμα νοσημά- 
των πολλαὶ ϑεραπεῖαν χαὶ παντοδαπαὶ τοῖς ἰατροῖς εὕ- 
errat, ταῖς δὲ ψυχαῖς ταῖς νοσούσαις χαὶ γεμούσαις 
πονηρῶν ἐπιϑυμιῶν οὐδέν ἔστιν ἄλλο φάρμακον πλὴν 
λόγος ὁ ὁ τολμῶν τοῖς ἁμαρτανομένοις ἐπιπλήττειν, ἔπειϑ' 
0T) κχαταγέλαστόν. ior, τὰς μὲν χαύσεις xci τὰς τομὰς 
τῶν ἰατρῶν ὑπομένειν, ἵνα πλειόνων ἀλγηδόνων ἀπαλ- 
λαγῶμεν, τοὺς δὲ λόγους ἀποδοκιμάβειν ; πρὶν εἰδέναι 
σαφῶς, εἰ τοιαύτην ἔχουσι τὴν δύναμιν, ὥςτ᾽ ὠφελῆ- 
Go, τοὺς ἀχούοντας. | 
Τούτου δ᾽ ἕνεχα ταῦτα προεῖπον, ὅτι περὶ τῶν 


'eos, de quibus sermo est, iam factis suam sentiendi rationem 
expressisse. 


4. vid. Thucyd. VII, 27 sq. «Σημείωσαν τὴν “μεταφορὰν τοῦ 
Diodor. XIII, 9. F. 1.1 yep ov σαις καὶ τοῦ φάρμα- 


89. ἐμὸν μὲν οὖν ἔρ- Ἐ97; ἀπὸ τῶν ἐν τὴ σωματικῇ 
γος ἐστὶ καὶ ἐπῶν ἄλλων ϑεραπείᾳ γιγνομένων. To φαρ- 
Kidem nomini pronomen pos- ἐ ἀκεύειν γὰρ Ἱπποχράτης͵ κέ: 
sessivum primum tum genitivus χρῆται ἐπὲ τοῦ κινεῖν διὰ quz 
personae iunctus. μάκου. καὶ καϑαίρειν τὴν γαστέ- 
rn ; apo. ea; τὴν γέμουσαν περιττωμάτων 
χγεμουσαις — φαρ μα κο»] *& χαὶ χυμῶν ἀσυμφόρων", καὶ 


19 * 


161 


29 


41 
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λοιπῶν οὐδὲν ὑποστειλάμενος, ἀλλὰ παμτάπασιν ἀνει:ὶ 
᾿«μένως μέλλω τοὺς λόγους ποιεῖσθαι πρὸς ὑμᾶς. τίς γὰρ 
ἄλλοϑεν ἐπελϑὼν καὶ μήπω συνδιερϑαρμένος' ἡμῖν, aAX: 
ἐξαίφνης ἐπιστὰς τοῖς" γιγνομένοιρ,᾽ οὐχ ἄν uoivtoD et 
καὶ παραφρονεῖν quae ψομίσειεν 5. ol ᾿φιλοτιμούμεϑά 
μὲν ἐπὶ τοῖς τῶν προγόνων ἔργοις xai τὴν πόλν ἐκ τῶν 
τότε πραχϑέντων ἐγκωμιάζειν ἔχομεν, οὐδὲν δὲ τῶν αὐτῶν 

45 ἐχείνοις πράττομεν, ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίον. οἱ μὲν γὰρ ὑπὲῤ 
τῶν “Τλλήνων τοῖς βαοβάροις πολὲμοῦν τὲς '" διετέλεσαν; 
ἡμεῖς δὲ τοὺς ἐχ τῆς dole τὸν βίον ποριζὸμένονὰ ἐκεῖθεν 

168 ἀναστήσαντες ἐπὶ τοὺς “λληνας ἠγάγομεν" χἀχεῖνοι μὲν 
ἐλευϑεροῦντες τὰς πόλεις τὰς ᾿Ελληνέδας καὶ βοηϑοῦντεΝ 
αὐταῖς τῆς ἡγεμονίας ἠξιώ ϑησαν, ἡμεῖς δὲ καταδουλούμες 

48 »οι aci τἀναντία τοῖς τότε πράττοντες. ἀγαναχτοῦμεν,. eb 
μὴ τὴν αὐτὴν τιμὴν ἐχείνοις ἕξομεν, ot τοσοῦτον ἀπολεὰ 
λἈείμιμεϑα καὶ τοῖς ἔργοις καὶ ταῖς διανοίαις τῶν xat ixedz 
γον τὸν χρόνον γενομένων, ὅσον οἱ μὲν ὑπὲρ τῆς tov Ελλή-« 
γων σωτηρίας τήν τε πατρίδα τὴν αὑτῶν ἐκλιπεῖν ἐτόλμηλ 
ῦαν, καὶ μαχόμενοι καὶ ναυμαχοῦντες τοὺς βαρβάρους àvís 
κησαν, ἡμεῖς δ᾽ οὐδ᾽ ὑπὲρ τῆς ἡμετέρας αὐτῶν πλεονεξίαῤ 

41 χιγδυνεύειν ἀξιοῦμεν, ἀλλ᾽ ἄρχειν μὲν ἁπάντων ζητοῦ- 
pev , στρατεύεσϑαι. δ᾽ οὐχ ἐθέλομεν, x«i πόλεμον μὲν 
μιχροῦ δεῖν πρὸς ἅπαντας ἀνϑ' ρώπους ἀναιρούμεϑα, 
πρὸς δὲ τοῦτον οὐχ ἡμᾶς αὐτοὺς ἀσχοῦμεν, ἀλλὰ av. 
ϑοώπους τοὺς μὲν ἀπόλιδας, τοὺς δ᾽ αὐτομόλους, τοὺς 

δ' ἐκ τῶν ἄλλων κακουργιῶν συνεῤῥυηχότας, οἷς ὁπό- 
rav τις διδῷ πλείω μισϑόν, μετ᾽ ἐκείνων ἐφ᾽ ἡμᾶς ἀχο- 


δ. 41. ἀλλὰ πᾶν τοὐναντίο»] Coraés ex ἄντ: ἀλλ᾽ 


ἅπαν τοὐναντίον: sed ibi etiam codex Ambros. habet ἀλλὰ πᾶν 
τοὐναντίον; nec aliter usquam opinor legi apud Isocratem aut 


oratores. 
δ. 43. τῶν ElÀlqvov] rv. vov ἄλλων. Urbinas Ελλήνων 


gap, μακοποσίην ἢ ἥ φαρμακείην λέ- “Αντιδ. additur αἱρούμεθα, quod sí 
yt τὴν τοιαύτην κάθαρσιν τῆς — ibi ab Isocrate profectum est, se- 
^, γαστρός. Coraés. riori demum addidit tempore. 'Hie 
δ. 43. καὶ μαχόμενον καὶ in nullo codice verbi vestigium 
ψαυμαχοΐντες})] pedestri est, nec eo, opinor, opus; quan- 

savalique pugna, utCice- quam addidit Coraés. 
ro de Senect. cap. 5. cf. Corn. 8. 45. ὑπὲρ μὲν — ὑπὲρ 
Nep. in Alcib. VIII, 1. δὴ] quanquam — famen. 

'δ 44, ἀλλὰ ἀνθρώπους] In $. 46, 
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λουϑήσουσιν. ᾿ἀλλ᾽ ὅμως οὕτως αὐτοὺς ἀγαπῶμεν, ὥρϑ᾽. 45 
ὑπὲρ μὲν a τῶν παίδων τῶν ἡμετέρων, εἰ περί τινας ἐξα- 
μάρτοιεν, ovx ἂν ἐϑελήσαιμεν δίκας ὑποσχεῖν, ὑπὲρ δὰ 
τῆς ἐχείνων ἁρπαγῆς καὶ βίας καὶ παρανομίας μελλόν- 
vw» τῶν ἐγχλημάτων ἐφ᾽ ἡμᾶς ἥξειν οὐχ ὅπως ἀγα- 
γαχτοῦμεν, ἀλλὰ xoci χαίρομεν, ὅταν ἀχούσωμεν αὖ- 
τοὺς τοιοῦτον τι διαπεπραγμόνους. εἰς τοῦτο δὲ μωρίας 46 
ἐληλύϑαμεν, ὥςτ᾽ αὐτοὶ μὲν ἐνδεεῖς τῶν xaO" ἡμέραν 
ἐσμέν, ξενοτροφεῖν δ᾽ ἐπικεχειρήχαμεν, καὶ τοὺς συμ- 
μάχους τοὺς ἡμετέρους αὐτῶν λυμαινόμεϑα καὶ δασμο- 
λογοῦμεν, ἕνα τοῖς ἁπάντων ἀνθρώπων κοινοῖς ἐχϑροῖς “ 
τὸν μισϑὸν ἐχπορίζωμεν. τοσούτῳ δὲ χείρους ἐσμὲν τῶν 4 
προγόνων, οὐ μόνον τῶν εὐδοχκιμησάντων, ἀλλὰ καὶ 
τῶν μισηϑέντων, ὅσον ἐχεῖνοι μὲν εἰ πολεμεῖν πρός τι- 
γας ψηφίσαιντο, μεστῆς οὔσης ἀργυρίου καὶ yovolou 
τῆς ἀχροπόλεως, ὅμως ὑπὲρ τῶν δοξάντων τοῖς αὑτῶγ 
σώμασιν ᾧοντο δεῖν κινδυνεύειν, ἡμεῖς δ᾽ εἰς τοσαύτην 
ἀπορίαν ἐληλυϑότες. καὶ τοσοῦτοι τὸ πλῆϑος ὄντες, 
ὥςπερ βασιλεὺς ὁ 0 μέγας, μισϑωτοῖς χρώμεϑα τοῖς στρα- 169 
τοπέδοις. καὶ τότε μὲν εἰ τριήρεις πληροῖεν, τοὺς μὲν Ag 
ξένους χαὶ τοὺς δούλους ναύτας δἰρεβίβαξον , τοὺς δὲ 
πολίτας μεϑ'᾽ ὅπλων ἐξέπεμπον" γῦν δὲ τοῖς μὲν ξένοις, 
ὁπλίταις χρώμεϑα, τοὺς δὲ πολίτας ἐλαύνειν ἀναγκά- 
ὥζομεν, ὡς ϑ' "ὁπόταν ἀποβαίνῳᾳιν εἰς τὴν τῶν πολεμίων, 

oí μὲν ἄρχειν τῶν Ἑλλήνων ἀξιοῦντες ὑπηρέσιον ἔχον- 
τὲς ἐχβαίνουσιν, οἱ δὲ τοιοῦτοι τὰς φύσεις ῦντες, οἵους 
ὀλίγῳ πρότερον διῆλθον, μεϑ᾽ ὅπλων κινδυνεύουσιν, 


140 


. ἄλλων, nec tamen utraque lectio videtur coniungenda, sed ἄλλων 
opinor esse librariorum lapsum calami. - 


δ. 45. [μετ᾿ ἐκείνων Sic cod, Urbinas, ixevov vulgo. Pro- 
nomen τὸς collectivorum rationem sequitur, F. 1.] 


ἐθϑελήσαιμεν] quod tamen 
lege praescriptum erat, quam- 
diu filius sub tutela patris 
erat, necdum emancipatus. 

46. δασμολογοῦμε 
Boeckh. Staatsh. 11,.129. , Ut 
ἐργυρολογεῖν dicitur de pecuniis 
per vim extortis sive ab amicili 
sive inimicis. 


ázxüvre» ἄνϑρὦ πω» Non 
idem est, quod erat vulgatae 
ἁπάντων.  Intelligetur certum 
discrimen, si nonnulla exami- 
nantur loca, in quibus ἅπαντες 
legitur sine substantivo, 


S. 48. ὑπηρέσιον͵Ἶ δέρμα 
ἐφ᾽ οὗ καθίζουσιν οἱ ᾿ἐρέσδοντες: 


ESI 


do 


dX0KPATOYSZ 


' ᾿Αλλὰ yàp τὰ κατὰ τὴν πόλιν ἄν τις Ἰδὼν καλῶς δὲ" 
ὀικούμενα περὸ τῶν ἄλλων ϑαῤῥήσειεν, ἀλλ᾽ οὐχ ἂν 
ἐπ᾿ αὐτοῖς τούτοις μαλιστ᾽ ἀγαναχτήσειεν; οἵτινες αὖ- 
ζόχϑονες μὲν εἶναί φαμὲν καὶ τὴν πόλιν ταύτην προτέ- 
ραν οἰκισϑήναὶ τῶν ἄλλων, προςῆχον δ᾽ ἡμᾶς ἅπασιν 
εἶναι παράδειγμω τοῦ χαλῶς καὶ τεταγμένως πολιτεύε: 


σθαι, χεῖρον καὶ ταραχωδέστερον τὴν ἡμετέραν αὐτῶν 


50 διοιχοῦμεν τῶν ἄρτι 'τὰς πόλεις οἰκιξζόντων, χαὶ σεμνγυ- 


01' 


γόμεϑα uiv Χχαὶ μέγα φρονοῦμεν ἐπὶ τῷ βέλτιον 7s70- 
γένὰι τῶν ἄλλων, ῥᾷον δὲ μεταδίδομεν τοῖς βουλομέ- 
voig ταύτης τῆς εὐγενείας ἢ Τριβαλλοὶὲ καὶ “ευχανοὲ 
τῆς αὑτῶν δυςγενείας" mAslovovg δὲ τιϑέμενον νόμους 
οὕτως ὀλίγον αὐτῶν φροντίζομεν, ἕν γὰρ ἀκούσαντες 
γγώσεσϑε καὶ περὶ τῶν ἄλλων, ὥςτε ϑανάτου τῆς Cn- 
μίας ἐπιχειμένης ἢν τις ἁλῷ δεκάζων, τοὺς τοῦτο φανε- 
ρώτατα ποιοῦντας σὲρατηγοὺς γειροτονοῦμεν, καὶ τὸν 
πλείστους διαφὕ cioe τῶν πολιτῶν δυνηϑέντα, τοῦτον 
ἐπὶ τὰ μέγιστα τῶν πραγμάτων χαϑίσταμεν" σπουδά- 
ζοντες δὲ περὶ τὴν πολιτείαν οὐχ ἡττὸν ἢ περὶ τὴν σω- 
τηρίαν ὕλης τῆς πόλεως, καὶ τὴν δημοκρατίαν εἰδότες 
ἐν μὲν ταῖς “ἡσυχίαις καὶ ταῖς ἀσφαλείαις αὐξανομένην 
xai διαμένουσαν, àv δὲ τοῖς πολέμοις δὶς ἤδη xetuAv- 
ϑεῖσαν, πρὸς μὲν τοὺς τῆς εἰρήνης ἐπιϑυμοῦντας ὡς 
πρὸς ὀλιγαρχιχοὺς ὄντας δυςχόλως ἔχομεν, τοὺς δὲ τὸν 


L] 
€. 49. 


& εὖτ ὄχϑονες) cf. δὰ Βαϊχατοῦ vocant. De Lucanis 
Paneg. S. 2 Stra bo geogr. l. VI, 8. 2: χα- 
$. 50. [i πὶ τῷ βελτίον τὰ τὴν Θυῤῥηνικὴν παραλίαν 


γεγονέναι] De adverbio loco ἐστὲ τὰ τῶν ““ευχανῶν χωρία. 


&diectivi ita usurpato cf. Matth. 
Gr. δ. 309. c. p. 612, Stall- 
baum. ad Platon. Euthyphr. p. 
11. Ast. ad Plat. Rempubl. p. 
3915. V. C. F. R.] 

ὅᾷον — μετα δίϑομεν͵] Vi- 
tuperavit etiam — Demosthenes 
hanc levitatem vel potius de- 
mentiam in concedenda civi- 
tate "4i συντάξ. p. 112. ed. 
Reiske. 

Τριβαλλοὶ καὶ Μευκανοί] 
Τριβαλλοὶ gens Mysornm Euro- 
pam incolentium , quos nune 


Ot μὲν ἅπτονται Θυῤῥηνικῆς ϑα- 
λάττης,) oí δὲ τὴν μεσόγαιαν 
ἔχοντες εἰσὲν ὑπεροικοῦντες τοῦ 
Ταραντίνου χόλπου-. 

δεκάζω»] δεκάζειν: τὸ δια- 
φϑείρειν τοὺς δικαυτὰς ἢ ἐκκλη- 
σίας τοὺς χρήμασι καὶ δώροις. 
ἐχλήϑη δὲ τὸ πράγμα οὕτως, 
ἐπεὶ κατὰ δέκα συναϑροιζόμενοι 
ἐλάμβανον τὰ δῶρα. I[oonoc δ᾽ 
ἐδόχεε δεχάσαι Μέλης, τὰς εὖ- 
ϑύνας διδοὺς τῆς ἐν Πύλῳ στρα" 


᾿'τηγίας, 4i» xexes fororcti iy nott. 


Bekkeri Anecdota p. 246, "Ino- 


P sd 
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πόλεμον ποιοῦντας ὡς τῆς δημοχρατίας κηδομένους tU- 
vovg εἶναι νομίζομεν " ἐμπειρότατοε δὲ λόγων καὶ πρα- 52 - 
γμάτων ὄντες οὕτως ἀλογίστως ἔχομεν, ὥςτε περὲ τῶν 110 
αὐτῶν τῆς αὐτῆς ἡμέρας οὐ ταὐτὰ γιγνώσχομεν, ἀλλ᾽ 
ὧν μὲν πρὶν εἰς τὴν ἐχχλησίαν ἀναβῆναι κατηγοροῦμεν, 
ταῦτα συνελϑόντες χειροτονοῦμεν, οὐ πολὺν δὲ γρόνον 
διαλιπόντες τοῖς ἐνθάδε ψηφισῦ εἶσιν, ἐπειδὰν ἀπίωμεν, 
Sta) ἐπιτιμῶμεν" προςποιούμενοι δὲ σοφώτατοι τῶν 
Ἑλλήνων εἶναι τοιούτοις χρώμεϑα συμβούλοις, ὧν οὐκ 
ἔστιν ὅςτις οὐκ ἂν καταφρονήσειεν, καὶ τοὺς ἀὐτοὺς 
τούτους “κυρίους ἁπάντων τῶν χοινῶν χαϑίσταμεν , οἷς 
οὐδεὶς ἂν οὐδὲν τῶν ἰδίων ἐπιτρέψειεν. ὃ δὲ πάντων 
σχετλιώτατον" ovg γὰρ ὁμολογήσαιμεν ἂν πονηροτά- 
τους εἶναι τῶν πολιτῶν, τούτους πιστοτάτους φύλακας 
ἡγούμεϑα τῆς πολιτείας δἶναν" xci τοὺς μὲν μετοίχους 
τοιούτους εἶναι νομίζομεν, οἵους περ ἂν τοὺς προστά- 
τας νέμωσιν, αὐτοὶ δ᾽ οὐκ οἰἱόμεϑα τὴν αὐτὴν λήψεσθαι 
᾿'δόξαν τοῖς προεστῶσιν ἡμῶν. τοσοῦτον δὲ διαφέρομεν 
τῶν. προγόνων, ὅσον ἐχεῖνοι μὲν τοὺς αὐτοὺς προστά- 
τας τὸ τῆς πόλεως ἐποιοῦντο χαὶ στρατηγοὺς ἡροῦντο, 
ψομίζοντες τὸν ἐπὶ τοῦ βήματος τὰ βέλτιστα συμβου- 
λεῦσαι δυνάμενον, τὸν αὐτὸν τοῦτον ἄριστ᾽ ἂν βουλεύ-. 
σασϑαι χαὶ χαϑ᾽ αὑτὸν γενόμενον, ἡμεῖς δὲ τοὐναν- 
τίον τούτων ποιοῦμεν" οἷς μὲν γὰρ περὶ τῶν μεγίατων 


δὲ 


κράτης περὸ τῆς εἰρήνης. o τί 
ποτὲ τοῦτ᾽ ἐστὶ δῆλον ἅπασιν. 
Ἐρατοσθένης δὲ ἐν τοῖς περὶ τῆς 
ἰρχαίας κωμῳδίας, πόϑεν τὸ 
πράγμα εἴρηται δηλοῖ, οὕτω λέ- 
ge»: Zvxog ἐστὶν ἥρως πρὸς 
τοῖς ἐν ᾿᾿ϑήναις δικαστηρίοις, 
ποὺ θηρίου μορφὴν ἔχων. πρὸς 
. (ὃν οἱ δωροδοχούντες κατὰ δέκα 
γιγνόμενοι συνεστρέφοντο, ὅϑεν 
εἴρηται “Δυκου δεκάς. "Δριστοτέ- 
λης δ᾽ ἐν “4ϑηναίων πολιτείᾳ 
᾿Ανυτόν σε καταδεῖξαι τὸ δεκώ- 
ἂν» τὰ δικαοτήονια. Harpecra- 


y 51. δὶς ἤδη) Per Quadrin- 
gentos anno vicesimo primo 
belli Peloponnes. et bello finito 


per Triginta κατ᾿ ἐξοχὴν qui 
τυραννοι nuncupabantur. 

8. 52. ἀλογέστως] Con- 
sulto positum hoc vocabulum 
propter antecedens iunt ovavos 
λόγων. 

εἰς τὴν ἐκκλησίαν ἄνα - 
βῆναι. Ἐκχλησίκ locus quo 
congregari solebat populus in 
monte Pnyce. Hino ἀναβῆνω, 
ascendere. 

8. 54. x«9' αὑτὸν yeve- 
μενον] Loca colligenda, in 
quibus apud socratem χαϑ᾽ 
ἑαντὸν talem oppositione ha- 
beat, unde appareat xnÓ^ ἕαυ-- 
τὸν esse soluin, Nonnulla ha- 
bet Bergmann. ad Areop. p. 
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συμβούλοις χγρώμεϑα, τούτους μὲν οὐκ ἀξιοῦμεν στρω- 
᾿ τηγοὺς χειροτονεῖν ὡς νοῦν ovx ἔχονταρ, οἷς δ᾽ ovósig 
ἂν οὔτε περὶ τῶν ἰδίων οὔτε περὶ τῶν κοινῶν συμβου- 
λεύσαιτο, τούτους Ó αὐτοκράτορας ἐχπέμπομεν wg 
ἐχεῖ σοφωτέρους ἐσομένους καὶ Qgov βουλευσομένους πε- 
Qi τῶν “Ἑλληνικῶν πραγμάτων ἢ περὶ τῶν ἐνθάδε nQo- 


ὅθ τιϑεμένων. λέγω δὲ ταῦτ᾽ οὐ κατὰ πάντων, ἀλλὰ xarà 


τῶν ἐνόχων τοῖς Aeyopévotg ὄντων. ἐπιλίποι δ᾽ ἂν μὲ τὸ 
λοιπὸν μέρος τῆς ἡμέρας, εἰ πάσας τὰς πλημμελείας τὰς 
ἐν τοῖς πράγμασιν ἐγγεγενημένας ἐξετάζειν ἐπιχειροίην,. 

Tey οὖν ἄν τις τῶν σφόδρα τοῖς λεγομένοις ivo- 
χων ὄντων ἀγαναχτήσας ἐρωτήσειεν. »πῶς, εἴπερ οὕτω 
κακῶς βουλευόμεϑα, σωζόμεϑα καὶ δύναμιν οὐδεμιᾶς 


111 πόλεως ἐλάττω κεκτημένου τυγχάνομεν: “ ἐγὼ δὲ πρὸς 


ταῦτ᾽ ἀποχριναίμην ἂν, ὅτε τοὺς ἀντιπάλους ἔχομεν 


, $8 οὐδὲν βέλτιον ἡμῶν φρονοῦντας. εἰ γὰρ. μετὰ τὴν μά- 


uv, ἣν ἐνίχησαν Θηβαῖοι “ακεδαιμονίους, ἐχεῖνοι μὲν 
ἐλευϑερώσαντες τὴν Πελοπόννησον xoi τοὺς ἄλλους 
“Ἕλληνας αὐτονόμους ποιήσαντες ἡσυχίαν εἶχον, ἡμεῖς 
δὲ τοιαῦτ᾽ ἐξημαρτάνομεν, οὔτ᾽ ἂν οὗτος ἔσχε ταύτην 
ποιήσασϑαν τὴν ἐρώτησιν, ἡμεῖς T ἂν ἔγνωμεν ὅσῳ 


50 χρεῖττόν ἐστε τὸ σωφρονεῖν τοῦ πολυπραγμονεῖν. νῦν δ᾽ 


ἐνταῦϑα τὰ πράγματα περιέστηχεν, ὥςτε Θηβαῖοι μὲν 
ἡμᾶς σώζουσιν, ἡμεῖς δὲ Θηβαίους, καὶ συμμάχους ἐκεῖνον 
μὲν ἡμῖν ποιοῦσιν, ἡμεῖς δ᾽ ἐχείνοις. ὥςτ᾽ εἰ νοῦν εἴ- 
χομεν, ἀλλήλοις ἂν εἰς τὰς ἐχκλησίας ἀργύριον παρεί- 
χομεν᾽ ὑπότεροι γὰρ ἂν πλεονάκις συλλεγῶσιν, οὗτοι 
60 τοὺς ἐναντίους ἄμξινον πράττειν ποιοῦσιν. χρὴ δὲ τοὺς 
xci μιχρὰ λογίξεσϑαι δυναμένους οὐχ ἐν τοῖς τῶν 


Tl. Τενόμενον autem, quod 
Wolfius ex “νι. restituen- 
dum viderat ef nunc ex optimo 
cod. restitutum est, tantum ab. 
est, ut ridieulum sit, quod L an- 
gius dicit, ut per illud ingra- 
ta repetitio vov δυνάμενον vite- 
tur, et &» alioqui inutile, vim 
suam obtineat. 

8. 55. περὶ τῶν Ἔλληνι- 
xev πραγμάτων) De ratie- 


nibus Graecarum civitatam in- 


ter ipsas et cum exteris natio» 
nibus. 


δ. 51. πῶς, εἴπερ} Multo 
acerbius sine particula οὖν po- 
situm, quam addita, Sic etiam 
nudum εἴτα et ἔπειτα in intet- 
rogatione, 


6. 59. ixeivos μὲν ἡ εἶν, 
ἡ μεῖς δ᾽ ἐκείνοις] Quod ex 
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ἐχϑρῶν ἁμαρτήμασι τὰς ἐλπίδας Éruv “τῆς σωτηρίας, 
ἀλλ᾽ ἐν τοῖς αὑτῶν πράγμασι καὶ ταῖς αὑξῶν. διανοίαις" 
τὸ μὲν γὰρ διὰ τὴν ἐχείνων ἀμαϑίαν συμβαῖνον ἡμῖν 
ἀγαϑὸν τυχὸν ἂν παύσαιτο χαὶ λάβοι μεταβολὴν , τὸ 
δὲ δι᾿ ἡμᾶς αὐτοὺς γιγνόμενον βεβαιοτέρως ἂν ἔχοι καὶ 
μάλλον παρρμείνειεν ἡμῖν, 

“Πρὸς μὲν οὖν τοὺς εἰχῇ τὰς ἐπιλήψεις ποιουμένους 
οὗ χαλεπὸν ἀντειπεῖν" δὲ δὲ δή τίς μον παραστὰς. τῶν 
ἐπεειχέστερον διακειμένων ἀληϑῆ μὲν λέγειν μὲ προςομο- 
Δλογήσειεν xai προφηχόντως ἐπιτιμᾶν τοῖς viyVoutvotg, 
δίκαιον δ᾽ εἶναι φαίη τοὺς ἐπ᾿ εὐνοίῳ νουϑετοῦντας μὴ 
μόνον κατηγορεῖν τῶν πεπραγμένων, ἀλλὰ καὶ συμβου- 
λεύειν τίνων ἀπεχόμενοι καὶ ποίων ὀρεγόμενοι παυσαίτ 
pss ἂν ταύτην ἔχοντες τὴν γνώμην xai τοιαῦτ᾽ ἐξα- 
μαρτάνοντερ, οὗτος ὁ λόγος ἀπορεῖν ἂν us ποιήσειεν 


ἀποκρίσεως, οὐκ ἀληϑοῦς xci συμφερούσης, ἀλλ᾽ ἀρε-. 


σχούσης ὑμῖν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐπειδή περ ἀποχεχαλυειμέ- 
yog ὥρμημαι λέγειν, οὐχ ἀποκνητέον ἀποφήνασϑαι xai 
περὶ τούτων. 

"A μὲν οὖν ὑπάρχειν δεῖ τοῖς μέλλουσιν εὐδαιμονής 
σειν, τήν τ᾽ εὐσέβειαν xoi τὴν σωφροσύνην xoi τὴν 
ἄλλην ἀρετήν, ὀλίγῳ πρότερον εἰρήχαμεν" ὡς δ᾽ ἂν 
τάχιστα πρὸς τὸ τοιοῦτοι γενέαϑιαι παιδευϑείμεν, ἀλὴη- 
ϑὲς μέν ἐστι τὸ ῥηθησόμενον, ἴσως δ᾽ ἂν ἀχούσασιν 
ὑμῖν δεινὸν εἶναι δόξειεν. καὶ παρὰ πολὺ τῆς τῶν ἄλλων 
ἐξηλλαγμένον διανοίας. ἐγὼ γὰρ ἡγοῦμαι: χαὶ τὴν πόλιν 
ἡμᾶς ἄμεινον οἰχκήσειν xci βελτίους αὐτοὺς ἔσεσϑιαι καὶ 
. ρὸς ἁπάσας τὰς πράξεις ἐπιδώσειν, ἢν παυσωμεϑαὰ 
τῆς ἀρχῆς τῆς κατὰ ϑάλατταν ἐπιϑυμοῦντες. αὕτη yag 


coniectura sua Coraés dede- 
rat, id obtulit optimus codex. 
Sensus est: "Thebanorum im- 
portenitatem causam esse, cur 
Athenienses, Athenieusium, cur 
Thehani socios nanciscantur. 

εἴχομεν — παρείχομ εν) 
8. 64. ὧν αὐτοί τ᾿ ἔχοιιεν χα 
τοῖς ἄλλοις παρέχομεν. Cf, Exc. 
VI. 

€. 60, ευχόν] i. e. εἶ τύ- 


χοῦ, si fors ferat, forte. 
De eo, quod non peudet ex ho- 
minis voluntate, sed ex rebus 
externis, quae vel sic vel aliter 
concurrere possunt. 


$. 6]. τὰς ἐπελήψεις] 
Vulgo τὰς ὑπολήψεις, quod c€o- 
raés iuterpretatur τὰς (rtt- 
Oca; et landat duos locos Bus. 
12, 13. Panath. 69. 


el 


118 


104  IZOKPATOYSJ.' 


ἐστιν ἡ xoi νῦν εἰς ταραχὴν ἡμᾶς χαϑιστῶσα; xci τὴν 
δημοχρατίαν ἐχείνην καταλύσασα, μεϑ' ἧς oí πρόγονοι 
ξῶντες εὐδαιμονέστατοι τῶν “λλήνων ἦσαν , καὲ σγε- 
δὸν ἁπάντων αἰτία τῶν χαροῦν ὧν αὑτοί T ἔχομεν καὶ 


65 τοῖς ἄλλοις παρέχομεν. οἶδα μὲν οὖν, ὅτι χαλεπόν ἔσει 


δυναστείας ὑπὸ πάντων ἐρωμένης καὶ περιμρχήτου γεγε- 


γημένης χατηγοροῦντα δοχεῖν ἀνεχτόν τι λέγειν. ὅμως 
δ᾽ ἐπειδή περ ὑπεμείνατε xoi τοὺς ἄλλους λόγους, ἀλη- 


68 ϑεῖς μὲν ὄντας, φιλαπεχϑήμονας δέ, καὶ τούτων ὑμᾶς 


01 
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ἀνασχέσθαι δέομαι , καὶ μὴ καταγνῶναί μου τοσαύτην 
μανίαν, ὡς Gg ἐγὼ προειλόμην ἂν διαλεχϑῆναι πρὸς 
ὑμᾶς περὶ πραγμάτων οὕτω παραδόξων, εἰ μή τι λέγειν 
ἀληϑὲς εἶχον περὲ αὐτῶν. νῦν δ᾽ οἴμαι πᾶσι φανερὸν 
ποιήσειν, ὡς οὔτε δικαίας ἀρχῆς ἐπιϑυμοῦμεν οὔτε γε- 
γνέσϑαι δυνατῆς οὔτε συμφερούσης ἡμῖν. . 

Ὅτι μὲν οὖν οὐ δικαίας, παρ᾽ ὑμῶν μαϑὼν ὑμᾶς 
ἔγω διδάσχειν. ὅτε γὰρ “αχεδαιμόνιοι ταύτην εἶχον τὴν 
δύναμιν, ποίους λόγους οὐχ ἀνηλώσαμεν κατηγοροῦν- 
τες μὲν τῆς ἐκείνων ἀρχῆς, διεξιόντες δ᾽ ὡς δίκαιόν ἔστιν 
αὐτονόμους εἶναι τοὺς “Ελληνας; τίνας δὲ τῶν πόλεων 
τῶν ἐλλογίμων οὐ παρεχαλέσαμεν ἐπὶ τὴν συμμαχίαν τὴν 
ὑπὲρ τούτων συστᾶσαν; πόσας δὲ πρεσβείας ὡς βασιλέα 
τὸν μέγαν ἀπεστείλαμεν, διδαξούσας αὐτὸν, ὡς οὔτε 
δίχαιόν ἐστιν οὔτε συμφέρον μίαν πόλιν χυρίαν εἶναι 
τῶν Ἑλλήνων; οὐ πρότερον δ᾽ ἐπαυσάμεϑα πολεμοῦν- 
τες χαὶ χινδυνεύοντες xci χατὰ γῆν xai χατὰ ϑάλατταν, 
πρὶν ἠἡϑέλησαν «“αχεδαιμόνιοι ποιήσασϑαν τὰς συνϑή- 
xag τὰς περὶ τῆς αὐτονομίας. ὅτε μὲν οὖν οὐ δίκαιόν 


δ. 68. πόσας — ἀπεστεί-. ro regula circumscribenda ad 
λαμεν) πόσας hic est excla- — ea momenta, uhi supplenda re- 
mantis. Errat autem Coraés, sponsio in universum afürmat 
afürmans haec verba nihil aliud vel negat. Ut in nostro Joco 
siguificare posse nisi οὐδεμέαν subsistamus, τίνας τῶν πόλεων 
πρεσβείαν ἀπεστείλαμεν. Desi- « τῶν ἐλλογίμων «οὐ παρεναλέσα- 
deravit Igitur negationem, opi- μιν x, v. À. idem valet ac z«- 
nans in eiusmodi interrogatio- σας τὰς πόλεις παρεχαλέσαμεν, 
nibus interrogationem cum ne- Contra iun interrogatione ποσας 
gatione idem valere ac affirma- πρευβείας ὡς βασιλέα τὸν μέγαν 
tionem, sine negatione autem εἰπεστείλιι εν respondebit. quivis 
idem ac negationem. " Haec ve- πολλὰς πρεσβείας. et εἰς ubique 
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ἔστε oos xpéirtouc τῶν ἡττόνων ἄρχειν» bv ἐχείνοις vu 
τοῖς γούνοις τυγχάνομεν᾽ ἐγνωχότες καὶ νῦν ἐπὶ τῆς πο- 
τείας τῆς mop ἡμῖν χαϑεστώσης" ὡς δ᾽ οὐδ᾽ ἂν óv- 
ψηϑεῖμεν τὴν ἀρχὴν ταύτην καταστήσασϑαι, ταχέως οἷ. 
μα: δηλώσειν. ἣν γὰρ μετὰ μυρίων ταλάντωγ ovy οἷοέ 
τ΄. ἦμεν διαφυλάξαι, πῶς ἂν ταύτην ἐκ τῆς παρούσης 
ἀπορίας κτήσασϑαι δυνηϑεῖμεν, ἄλλως τε καὶ γοώμενοει 
τοῖς ἤϑεσὶν ovy οἷς ἐλάβομεν, ἀλλ᾽. οἷς ἀπωλέσαμεν 
αὐτήν; ὡς τοίνυν οὐδὲ δέξασϑαι διδομένην τῇ πόλει 
συμφέρει, δοκεῖτέ μον τάχιστ᾽ ἂν ἐχεῖϑεν χαταμαϑεῖν. 
μᾶλλον δὲ xoi περὶ τούτων βούλομαι μικρὰ προειπεῖν" 
'δέδοικα -yop, μὴ διὰ τὸ πολλοῖς ἐπιτιμᾶν δόξω τισὶ 
ἀτροηρησϑαετῆς πόλεως κατηγορεῖν. 

᾿ς ᾿Εγὼ δ᾽ εἰ μὲν πρὸς ἄλλους τινὰς ἐπεχείρουν οὕτω 
διεξιέναι περὶ τῶν πραγμάτων, εἰχότως ἂν εἶχον τὴν 
αἰτίαν ταύτην" νῦν δὲ στρὸς ὑμᾶς ποιοῦμαι τοὺς λόγουρ, 
οὐ διαβάλλειν ἑτέροις ἐπιϑυμῶν, ἀλλ᾽ αὐτοὺς βουλόμε.- 
γος παῦσαι τῶν τοιούτων ἔργων, καὶ τὴν εἰρήνην, mtl 


τ , s 
4e ἅπας ὁ λόγος ἐστί, βεβαίως καὶ τὴν πόλιν xoi τοὺς. 


ἄλλους “λληνας ἀγαγεῖν. ἀνάγχη δὲ τοὺς νουϑετοῦν-- 
ας καὶ τοὺς κατηγοροῦντας τοῖς μὲν λόγοις γρῆσϑαι 
παραπλησίοις, τὰς δὲ διανοίας ἔχειν ἀλλήλαις ὡς οἷόν 


τ᾽ ἐναντιωτάτας. ὥςτε περὲ τῶν ταὐτὰ λεγόντων οὐχ " 


ἀεὶ προςήχευ τὴν αὐτὴν ὑμᾶς γνωμὴν ἔχειν, ἀλλὰ τοὺς 
μὲν ἐπὶ. βλάβῃ λοιδοροῦντας 'μισεῖν ὡς κακόνους ὄντας 
τῇ πόλει, τοὺς δ᾽ ἐπ᾽. ὠφελέῳ νουϑετοῦντας ἐπαινεῖν 
wal βελτίστους τῶν πολιτῶν 'νομίξειν, καὶ τούτων cU- 
᾿τῶν μάλιστα τὸν ἐναργέστατα δυνάμενον δηλῶσαι τὰς 


ubi per πόσος interrogatur, v. c. πόλεων — ὑπομείνειεν, ubi re- 


de Pace $. 140. Callim. δ. 43.  spondendum est οὐδεμία. De 
“πόσην , Χρὴ͵ mgocóoxav ἔσεσθαι — pace S. 6T. 99. ἐπὶ ποίαν TOV 
ταραχήν, ὅταν οἱ μὲν ἐπαρϑῶσι πόλεων οὐκ ἐστράτευσαν, d. 'e 
cvxogercü» x. v. À. Epist. IX, ἐπὶ πάσας. ὃ. 180. ποία γὰρ πό- 
4. πόσοις ὧν λόγοις ἐξεγένετο δλις ἢ τίς ἀνθρώπων οὐχ ἐπιϑυ- 
χρήσασθαι περὶ τὴν φοόνησιν μήσει, i. e. πᾶσα πόλις καὶ πάν- 
τοῦ σοῦ πατρός, ubi responderi — tec ἄνθρωποι ἐπιθυμησουσιε, 

, posset πολλοῖς καὶ καλοῖς. Kam 8. T». ἀλλήλαις! W ol- 
δὰ ποῖος negatio omissa est, fius et Coraés habent &JÀg- 
ubi in universum negatur: Ar- Àow;. Mic autem refert ad τοὺς 


chid, δ. 75. ποία γὰρ ἂν "τῶν - νουθετοῦντιις καὶ χατηγοροῦντας. 
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πονηρὰς τῶν πράξεων καὶ τὰς συμφορὰφ τὰς ἀπ’ αὐτῶν 
γιγνομένας" οὗτος γὰρ ἂν τάχιστα ποιήσειεν ὑμᾶς μισής 
σαντὰς ἃ δεῖ βελτιόνων ἐπιϑυμῆσαν πραγμάτων. ὑπὲρ 
μὲν οὖν τῆς. τῶν λόγων τραχύτητος καὶ τῶν εἰρημένων 
καὶ τῶν ῥηθήσεσθαι, μελλόντων ταῦτ᾽ ἔχω λέγειν πρὸς 
ὑμᾶς" ὅϑεν δ᾽ ἀπέλιπον πάλιν ποιήσομαν τὴν ἀρχήν. 
"Equaxov γὰρ ἐχεῖϑεν κάλλιστ᾽ ἂν ὑμᾶς χαταμαϑ ἐν, 
ὡς οὐ συμφέρει λαβεῖν τὴν xata ϑαλατταν ἀρχήν, εἰ 
σχέψαισϑε τίνα τρόπον ἡ πόλις διέχειτο πρὶν τὴν δύς- 
»αμεν ταύτην χτήσασϑαι, καὶ πῶς ἐπειδὴ κατέσχεν αὖ 
τήν" ἢν γὰρ τρῦτα παρ᾽ ἄλληλα τῇ διανοίᾳ ϑεωρήση» 
τὸ, γνώσεσϑ' ὅσων χαχῶν αἰτία τῇ πόλει yérovev. 
74 Ἡ μὲν τοίνυν πολιτεία τοσούτῳ βελτίων ἣν καὶ 
᾿ς Ἀρδέττων ἡ τότε τῆς ὕστερον καταστάσης, ὅσῳ περ .dou- 
στείδης καὶ Θεμιστοχλῆς καὶ Μιλτιάδης ἄνδρες ἀμείνους 
ἦσαν ᾿ΥὙπερβόλου καὶ Κλεοφῶντος καὶ. τῶν νῦν δημηγο- 
Qovvrov* τὸν δὲ δῆμον εὑρήσετε τὸν τότε πολιτευόμδ» 
vov οὐχ ἀργίας οὐδ᾽ ἀπορίας οὐδ᾽ ἐλπίδων κενῶν ὄντα 
46 μεστόν, ἀλλὰ νικᾶν μὲν δυνάμενον ἐν ταῖς μάχαις ἅπαν- 
τας τοὺς εἰς τὴν χώραν εἰςβάλλοντας, ἀριστείων δ᾽ ἀξι- 
οὔμενον ἐν τοῖς ὑπὲρ τῆς Ελλάδος χινδύνοις, οὕτω δὲ 
πιστευόμενον, ὡςτε τὰς πλείστας αὐτῷ τῶν πόλεων 
(11 ἐχούσας ἐγχειρίσαι σφᾶς αὐτάς. τούτων δ᾽ ὑπαρχόντων, 
ἀντὶ μὲν τῆς πολιτείας τῆς παρὰ πᾶσιν εὐδοκιμούσης ἐπὸ 
τοιαύτην ἀκολασίαν ἡ δύναμις ἡμᾶς αὕτη προήγαγεν, 
ἣν οὐδεὶς ἂν ἀνϑρώπων ἐπαινέσειεν " ἀντὶ δὲ τοῦ νικῶν 
τοὺς ἐπιστρατεύοντας οὕτω τοὺς πολίτας ἐπαίδευσεν, 
ὥςτε μηδὲ πρὸ τῶν τειχῶν τολμᾶν ἐπεξιέναι τοῖς πολε- 
48 μίέοις " ἀντὶ δὲ τῆς εὐνοίας τῆς παρὰ τῶν συμμάχων αὖ- 


174 
14 


Vulgatum ἀλλήλαις positum pro Krüger. in Dionys. Halic. Hi- 


not. 10. 


iavroig; sc. διανοίαις. 

δ. 175. ὙὙπερβόλον καὶ 
Kieoguwroc] Thucyd. VIII, 
13. dicit: 
A40 qvac» μοχϑηρὸν ἄνθρωπον 
ὠσερακιπμένον οὐ διὰ δυνάμεως 
καὶ ἀξιώματος φόβον, ἀλλὰ διὰ 
πονηρίαν καὶ αἰσχύνην τῆς πό- 
λεως ἀποκτείνουσι. εἴ. C. G. 


Ὑπέρβολή ἦν τινὰ τῶν. 


storiograph. p. 378. 
Κλεοφῶν στρατηγὸς τῶν “48η- 
ναίων. εἰς τοῦτον τὸν δημαγω- 
γὸν φέρεται δρᾶμα Πλάτωνος καὶ 
ἐπιγράφεται ὁμωνύμως av τῷ Κλεο.- 
qur. Τοῦτον κωμῳδεῖ ὡς ξένον 
καὶ φλύαρον καὶ δυςγενῆ. Θρᾷκα 
γὰρ αὐτὸν ἔλεγον. ἀντεποιεῖτο δὲ 
τῶν πρωτείων τῆς πόλεως. Scho- 


IIEPI ΕΙΡΗΝΉΣ. I 
Vols ὑπαρχούσης καὶ τῆς δόξης te παρὰ τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων εἰς τοσοῦτον μῆῶσος χαϊτέστησεν, ὥςτε παρὰ 
piupoy ἐλϑεῖν ἐἑξαύδραποδισϑῆναε τὴν πόλιν, εἰ μὴ. ha 
ῥὐϑαϊμόνίων τῶν ἐξ ἀρχῆς πολεμούντων εὐνουσϊέρων ἐτύν 
χϑμεν ἢ τῶν πρότερον ἡμῖν συμμάχων ὄνεων. οἷς οὐκ ἂν 


19 


διχαίως ἐγχαλοῖμεν, ὅτε χαλεπῶς πρὸς ἡμᾶς διετέθησαν". 
ὁδ- γὰρ ὑπάρχοντες, ἀλλ᾽ ἀμυνόμενοι χαὶ πολλὰ xa 


δεινὰ νφεδϑόντες τοιαύτην. γνώμην ἔσχον στερὲ ἡμᾶς". vig 
yap ἂν ὑπέμεινε τὴν 'ἀσέλγειαν τῶν πατέρων τῶν ἡμετέ- 
Qu; bl συναγαγόνφες "ἐξ ἁπάσης τῆς ξλλάδος τοὺς ἀρ- 
γοΐάτους καὶ τοὺς ἁπασῶν τῶν “πονηριῶν μετέχοντας, 
πληροῦντες τούτων τὰς τριήρεις, ἀπηχϑάνοντο τοῖς 


115 


Ἕλλησι, καὶ τοὺς μὲν βελτίστους τῶν ἐν ταῖς ἄλλαις πό- ^ 7 


Χεσεν ἐξέβαλλον, τοῖς δὲ. πονηροτάτοις τῶν λλήνων 
δἀχείφων διένεμον: ἀλλὼ “γὰρ δὲ τολμήσαιμε περὶ τῶν 
b? -ἐχείνοις "τοῖς χρόνοις “γενομένων. ἀκριβῶς διελϑ εἴν, 
ὑμᾶς μὲν ἴσως ἂν ποιήσαιμε βέλτιον. βουλεύσασϑαε περὲ 
τῶν παρόντων, αὐτὸς δ᾽ ἂν διαβληϑείην" εἰώϑατε γὰρ 
μισεῖν οὐχ οὕτω τοὺς αἰτίους τῶν ἁμαρτημάτων, ὡς τοὺς 
κατηγοροῦντας αὐτῶν. τοιαύτην οὖν ὑμῶν γνώμην ἐχόν-. 
τῶν, δέδοιχα μὴ πειρώμενος ὑμᾶς εὐεργετεῖν αὐτὸς ἀπο- 
. λαύδσω Tv φλαῦρον. οὐ μὴν ἀποστήσομαι παντάπασιν 
ὧν διενοήϑην, ἀλλὰ τὰ μὲν πιχρότατα καὶ μάλιστ᾽ ἂν 
ὑμᾶς λυπήσοντα παραλείψω, μνησϑήσομαι δὲ τούτων 
μόνον, ἐξ ὧν γνώσεσϑε τὴν ἄνοιαν τῶν τότε πολιτευο- 
μένων. — 
Οὕτω γὰρ ἀκχριβῶς εὕρισχον ἐξ ὧν ἄνϑρωποι μά- 
λιστ᾽ ἂν μισηϑεῖεν, ὥςτ᾽ ἐψηφίσαντο τὸ περιγιγνόμε- 
vov àx τῶν φόρων ἀργύριον, διελόντες κατὰ τάλαντον, 


liast. ad Aristoph. Ran. v, 690, 
| 6$. 18. τῶν πρότερον ἡμὶν 
συμμάχων ὄντων] Intelligun- 
tur Thebani, quos dicit Plataic. 
eap. 13. S. 30. τὸ παλαιὸν ngo- 
dórac ἁπάσης τῆς Ἑλλάδος yeye- 
ψῆσθαι. ' 
6. 81. πικρότατα) Secun- 
ü&m comparativi πιχρότερος et 
superlativi πιχρότατος syllabàm 


. rj 


semper correptam legimus in 
Jxocrate,. Panath. 65. 98. 218. 


Autid. 215. 259. 


6. 82. ἐκ τῶν φόρω»] Con- 
sulto videtur hoe invidiosum no- 
men posuisse. fó-raio: τὸ ἐκ 
τῶν qóQur περιγιγνόμενον ἃ j- 
ριον καὶ εἰς τὴν ἀχροπολιν’ ἀπο- 


«κείμενον ἐν τοῖς «ιονυσίοις, ὁπό-- 


τε δηλαδὴ πλεῖστοι ξένοι ἐπεδή- 


81 
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JOXOKPATOYSZX, 


ve: τὴν. εἀρχήστραν τοῖς Διονυξίοις εἰρρρέρειν, ἐπειδὰν 

πλῆρες ἢ, τὸ ϑέατραν" xci τοῦτ᾽ ἐποίουν, καὶ moQueüe 

γον.τοὺς παῖδας τῶν ἐν τῷ πολέμῳ τετελευπηκότρν, Aem 

 φοτέροις. ἐπιδεικνύντες, τοῖς μὲν συμμαχοις. τὰς. τις 
UT δῆς οὐσίας αὐτῶν. ὑπὸ GO oui. δἰρφερομένας, toj. δ᾽ f 

ἄλλοις" λλησι τὸ πλῆϑος τῶν. -ópq Qn x. καὶ. τὰς CUMpaN 
$83 θὰς τὰς δια. τήν. πλεονεξίαν «ταύτην, κιγνομέναρ.. E 
ταῦτα δρῶντες αὐτοί τε τὴν πόλον ἐὐδομμόνεζον. καὶ πολλὰ 
λοὶ «ὧν γοῦν -οὐχ' ἐχόντων, ἐμακάριζον, QUIM ,. T0 μὲμ. 
σημβήσεσθϑαι δια ταῦτα μελλόντωψγ. αὐδεμίαν. FIOI AMOR 
πρόνοιαν; τὸν. δὲ πλοῦτον ϑαυμάζοντερ: χαὶ. ξηλρύμεᾳρ, 
ὃς ἀδίχως εἰς τὴν πόλιν εἰςελϑὼν καὸὶ τὸν, δικαίωσ. dtp 
ξανταὰ διὰ ταχέων. ἤμδλλα. πρρεαπολεῖνς. ξἰς τοῦτρ ycg" 
κατέστησαν τῶν μὰν οἀκείων: ἀμελοίᾳ ον τῶψ δ' ἀλλρτρίωκ 
. ἐπιϑυμίας, ὥρτε “4απεδαιμονίων.: ἐμβεβληκάτων, sie, κῦκ 
χώρὰν καὶ τοῦ. τείχους ἦδη. τοῦ db aio ᾿ὁφεηκάτηρ 
εἰς Σικελίαν τριήρεις. ἐπλήρουν. χρὴ οὐκ. joy vovro. τὰν ᾿ 
μὲν πατρίδα τεμνομένην. au πορϑουμένην περιορώμξερ, 
ἐπὶ δὲ τοὺς οὐδὲν πὠώποτ᾽ tig ἡμᾶς ἐξαμαρτόντας στρα»: 
τιὰν ἐχπέμποντες, ἀλλ᾽ εἰς τοῦτ᾽ ἀφροσύνης 21-0 99. 
ὥςτε τῶν προαστείων τῶν οἰκείων οὐ κρατοῦντες Ira« 
λίας καὶ “Σικελίας καὶ Καρχηδόνος ἄρξειν προςεδύόχησανς 
τοσοῦτον δὲ διήνεγκαν ἀνοίᾳ πάντων ἀνϑρώπων, ὥςτε 
τοὺς μὲν ἄλλους αἱ συμφοραὶ συστέλλουσι καὶ ποιοῦσιν 


1τ6 


5. 86. αὐτοῖς πληρώμασι] Urhinas αὐτοῖς τοῖς πληρό- 
μασι. Non solet articulus addi dativo pronominis vim praepoal- 


μουν κατὰ ϑέαν “Αϑήνῃσι, ἐπι- 
δεικνύμενον τούτοις τὸν πλοῦτον 
καὶ τὴν εὐδαιμονίαν, εἰςέφερον 
ὡς ἐν πομιπὴ εἰς τὸ ϑέατρον, καὶ 
οἱ φέροντες ἐβάσταζον αὐτὸ x«- 
τὰ τάλαντον, (ree καὶ οἱ ξένοι 
ἀρεϑιμεῖν ἔχοιεν τὸν πλοῦτον τῶν 
AW ratur. Coraés. 
παρειςῆγον τοὺς παῖδας 
eet.]. Ἐν Διονυσίοις ἔϑος ἦν 
Monrjow elgrc;evr τοὺς ὀρφανοὺς 
«ὧν ἐν τὼ πολέμω τετελευτηκο-- 
«ὧν εἰς τὸ ϑέατρον, ἐκείγνοιις δη-- 
λονότε, ov; ἡ πόλις θρέψασα 
ἀφιέναι ἔμελλεν, .Εἰςῆγε δ᾽ αὖ- 


ὉὈλ υμπεᾶσι. 


τούς), ὡς φήσιν «Αἱσχένης (χατὰ 
Κτησιφ. σελ. 542), 6 Κήρυξ 
πανοπλίᾳ κεκοσμημένους, καὶ πῶν 
ρθαστησώμενος ἐχήρυττε ταῦτα" 
»Tous δὲ τοὺς νεανίσκους, ὧν of 
πατέρες ἐτελεύτησαν ἐν τῷ πολέ» 
μῳ ἄνδρες, ἀγαϑοὶ γενόμενοι. 
μιέχρε μὲν ἥβης ὁ δῆμος ἔτρεφε" 
ψυνὶ δὲ καθοπλίσας τῇδε τῇ πα- 
ψοπλίᾳ ἀφίησιν ἀγαϑῆ τύχῃ τρέ- 
πεσϑαάι ἐπὶ τὰ ἑαυτῶν, καὶ καλεῖ 
εἰς προεδρίαν. * Coraés. 

S. 84. 4εκελειᾶσιν) Sie 
ponendus accentus οἷον xai 


Ἢ δΔεκέλεια δὲ, nts 


ΠΕΡῚ .EIPHNAHA. , .189 


&pqoovecrépovg, ἐχεῖνοι δ᾽ οὐδ᾽. ὑπὸ τούτων. ἐπαιδεύ- 
᾿ ϑησαν. καίτοι πλείοσι καὶ μείζοσι κακοῖς περιέπεσον ἐπὶ 
τῆς ἀρχῆς ταύτης τῶν à» ἅπαντι τῷ χρόνῳ τῇ πόλεε γε- 
γενημένων. εἰς “ἴγυπτον μέν ys διαχύσιαε πλεύσασαε 
τριήρεις αὐτοῖς πληρώμασι διεφϑάρησαν, περὶ δά Kv- 
ρον πεντήκοντα καὶ ἑκατόν" ἐν δὲ τῷ Πόντῳ μυρίους 
ὁπλίτας αὑτῶν χαὶ τῶν συμμάχων ἀπώλεσαν, ἐν “Σιχε- 
λίᾳ δὲ τέτταρας μυριάδας καὶ τριήρεις τετταράχοντα 
καὶ διακοσίας; τὸ δὲ τελευταῖον ἐν “ξλληςπόντῳ διαχο- 
σίας. τὰς δὲ κατὰ δέχα xol πέντε xol πλείούς τούτων 
ἀπολλυμένας xoi τοὺς κατὰ χιλίους καὶ διρχιλίους ἀπο- 
ϑνήσχοντας τίς ἂν ἐξαριϑμήσειεν; πλὴν ἕν ἣν τοῦτο 
τῶν ἐγχυχλίων, ταφὰς ποιεῖν xa^ ἕχαστον τὸν ἐνιαυ» 
τόν, εἰς ἃς πολλοὶ καὶ τῶν ἀστυγειτόνων. καὶ τῶν" ἄλε 
λων ᾿Ἑλλήνων ἐφοίτων οὐ συμπενϑήσογτεες τοὺς τεϑνεῶ- 
τας, ἀλλὰ συνησϑησόμενοι ταῖς ἡμετέραις συμφοραῖς. 
τελευτῶντες δ᾽ ἔλαθον σφᾶς αὐτοὺς τρὺς μὲν τάφους 
τοὺς δημοσίουφ: τῶν πολιτῶν ἐμπλήσαντες, τὰς δὲ φρα- 
τρίας καὶ τὰ γραμματεῖα τὰ ληξιαρχωιὰ τῶν οὐδὲν τῇ 
φόλει προρηκόντων. γνοίη. δ᾽ ἄν Tug ἐχεῖϑεν μάλιστα τὸ 
σπλῆϑος τῶν ἀπολλυμένων᾽ τὰ γὰρ γένη τῶν ἀνδρῶν 
τῶν ὀνομαστοτάτων καὶ τοὺς οἴκους τοὺς μεγίστους, ob 
χαὶ τὰς τυραννικὰς. στάσεις χαὶ τὸν Περσικὸν πόλεμον 


διέφυγον , εὑρήσομεν ἐπὶ τῆς ἀρχῆς ἧς ἐπιϑυμοῦμεν 


€ionis σὺν habenti. tet Schaefer. ad L. Bos. p. 745 sq.].— 


et ἧς ἐνταῦθα ὁ λόχος, τῆς "“4ε- δ. 86. [εἰς Miyvunvo»] Ex- 
ἀικῆς ἦν, WO qvo ἀπέχουσα στα-  peditio suscepta Ol. LXXIX, 3., 
ve μάλιστα elxoge καὶ ἑκατὸν, in qua post bellum sex anno- 
ἂν “4γις ὁ “Αακεδαιμονίων βασι- — rum plurimas naves amiserunt, 
λεὺς κατὰ τῶν “ϑηναίων elo Vid. Thucyd. 1, 1]0. — zegi 
st». Coraés. Κύπρον. Hoc bellum, Cimone 
, 8. 85. [Καρχη δόνος. Talibus — duce gestum, commemorat T h u- 
wnim somniis tum Athenienses cyd. 1, 112. F. 1.} 
Ascfore Alcibiade oblectabantur: 
Bam Alcibiades Ka δύνα καὶ δ. 87. συνησϑησόμεγο 
“ιβύέην ὀνειροπολῶν ἐφ Ἢ 
προςχενομένων. Ἰταλίαν καὶ Πε-  alero permutavit Bekkerus 
λοπόννησον ἤδη περιεβάλλετος — ex optimo cod. Urbinate, an 
Plutarch. Vit. Alcib, c. 17. improbat Reisig. ad O. C, v. 
Thncyd. V1, 15. F. 4] . 1398. 


τούτων — Vulgo ἐφησθϑησόμενοι. Quod cum. 


rn 


3 . JZOKPATOYX |. 


80 ἀναστάτους yeysvnuívovg. Ggr εἷ τις σχοπεῖσϑαι βού- 
" Aero περὶ τῶν ἄλλων, ὡςπερ πρὸς δεῖγμα τοῦτ᾽ ἀνα- 
φέρων, φανεῖμεν ἂν μιχροῦ δεῖν ἀντηλλαγμένοι. καέτοε 
χρὴ πόλιν μὲν εὐδαιμονίζειν μὴ «τὴν ἐξ ᾿ἁπάντων τῶν. 
ἀνϑιρώπων εἰχὴ πολλοὺς πολίτας αϑροίξουσαν, ἀλλὰ 
τὴν τὸ γένος τῶν ἐξ ἀρχῆς τὴν πόλεν οἰχισάντων μᾶλλον 
τῶν ἄλλων διασώζουσαν, ἀνὄρας δὲ ζηλοῦν μὴ τοὺς τὰς 
111 τυραννίδας κατέχοντας μηδὲ τοὺς μείζω δυναστείαν τοῦ 
διχαίου κεκτημένους; ἀλλὰ τοὺς ἀξίους μὲν ὄντας τῆς 
“΄. μεγίστης τιμὴς, στέργοντας δ᾽ ἐπὶ ταῖς ὑπὸ τοῦ nne 
90 ϑους διδομέναις. ταύτης γὰρ ἕξιν οὔτ᾽ ἀνὴρ οὔτε πόλες 
λαβεῖν ἂν δύναιτο σπουδαιοτέραν οὐδ᾽ ἀσφαλεστέραν 
οὐδὲ πλείονος ἀξίαν" ἥνπερ οἱ περὶ τὰ Περσιχὰ γενόμε- 
ψὸι σχύντες οὐχ ὑμοίως τοῖς λησταῖς ἐβίωσαν, τοτὲ μὲν 
πλείω τῶν ἱχανῶψ ἔχοντες, τοτὲ δ᾽ ἐν σιτοδείαις καὶ πο- 
λιορκίαις καὶ. τοῖς. μεγίστοις κακοῖς χαϑεστῶτες, ἀλλὰ 
περὶ μὲν τὴν τροφὴν τὴν χαϑ' ἡμέραν οὔτ᾽ ἐν ἐνδείαις 
οὔτ᾽ ἐν ὑπερβολαῖς ὄντες, ἐπὶ δὲ τῇ τῆς πολιτείας δι- 
καιοσύνῃ καὶ ταῖς ἀρεταῖς ταῖς αὑτῶν φιλοτιμούμενος 
91 καὶ τὸν βίον ἥδιον τῶν ἄλλων διάγοντες. ὧν ἀμελήσαφος 
τες οἱ γενόμενοι μετ᾽ ἐχείνους οὐκ ἄρχειν, ἀλλὰ τυραγα 


6.89. ἁπάντων τῶν ἀνθρώπω v] τῶν, quod ex Urhinate reed. 
pit Bekkerus, constanti lsocrajis usui adversatur ideoque reiiciem, 
dum est. Nunquam enim substantivum ἄνθρωπος, ubi cum πὰς 
vel ἅπας iungitur, articulum assumit, sed sine ulla exceptione 
Jegimus πάνεες «rÓQwaos Philipp. 37. Panajh. 140. de Antid. δῷ, 
130. Callim. 28. αι}. 17. Epist. IX, 6. ἅπαντες αγϑρωποε Plat. 2. 
πάντων ἀνθρώπων Paneg. 21. de Pace 85. Evag. 65. Panath. 63. 
Plat. 45. de Antid. 35. 150. de Biga 32. ad Nicocl. 26. : ἁπάντων 


8. 89. πρὸς δεῖγμα] Non Auger, Langius et Coraés 
παράδειγμα. Δεῖγμα enim est — sequuti sunt eo fidentius, qued 
specimen, qued mercatores — uterque accusativum in suo ee- 
expouunt. dice invenerat, Bekkerus no« 

. 99. τῆς πολιτείας — — minativum reduxit, qui erat in 
αὑτῶν] Prius ad ea spectat, |; optimo codice. . Nec mutandi 
quae publico nomine ratione — est necessitas. — Attractio enim 
aliarum civitatum flebant, hoc  ést ad subieetam verbi nitf 
quae singuli sive privatim sive ἠναγχάσθησαν, quod notiome -ge- 
publice faciebant. nerali of olives item subiectum 

6. 92. ἀποσπῶντες] Con- est ad infinitivum leu rei; 
lecerat lam H, Wolfius &zo- binc nominativus haud relicieu- 
σπώντας et ita quum scripsisset ἀπε. Cf. Roat. Gr. $. 1237. 


 HEPI ΕΙΡΗΝΗΣ. 101 


vily ἐπεθύμησαν, ἃ δοκεῖ μὲν τὴν αὐτὴν ἔχειν óiva- . 
pav, πλεῖστον δ᾽ ἀλλήλων κεχώρισται" τῶν μὲν γὰρ ἀρ- 
χόντων ἔργον ἐστὶ τοὺς ἀρχομένους ταῖς αὑτῶν ἐπιμε- 
λείαις ποιεῖν εὐδαιμονεστέρους, τοῖς δὲ τυράννοις ἔϑος 
καϑέστηχε τοῖς τῶν ἄλλων πόνοις 'καὶ κακοῖς αὑτοῖς 
ἡδονὰς παρασχευάξειν. ἀνάγκη δὲ τοὺς τοιούτοις ἔργοις 
ἐπιχειροῦντας τυραννικαῖς καὶ ταῖς συμφοραῖς περιπέ- 
πτειν, καὶ τοιαῦτα πάσχειψ, οἷα περ ἂν καὶ τοὺς ἄλλους 
δράσωσιν. ἃ xal τῇ πόλει συνέπεσεν * ἀντὶ μὲν γὰρ τοῦ 99 
φρουρεῖν τὰς τῶν ἄλλων ἀχροπόλεις τῆς αὑτῶν ἐπεῖδον 
τοὺς πολεμίους κυρίους γενομένους" ἀντὶ δὲ τοῦ παῖδας 
ὁμήρους λαμβάνειν, ἁἀποσπῶντες ἀπὸ πατέρων καὶ μη- 
τέρων, πολλοὶ τῶν πολιτῶν ἠναγκάσθησαν τοὺς αὑτῶν 

ἐν τῇ πολιορχίῳ χεῖρον παιδεύειν καὶ τρέφειν ἢ προςῆχεν 
αὐτοῖς" ἀντὶ δὲ τοῦ γεωργεῖν τὰς χώρας τὰς ἀλλοτρίας 
πολλῶν ἑτῶν οὐδ᾽ ἰδεῖν αὐτοῖς ἐξεγένετο τὴν αὑτῶν. 
«gr εἴ τις ἡμᾶς ἐρωτήσειεν, εἰ δεξαίμεϑ᾽ ἂν τοσοῦτον 93 
χρόνον ἄρξαντες τοιαῦτα παϑοῦσαν τὴν πόλιν ἐπιδεῖν, 

. τίς ἂν ὁμολογήσειεν, πλὴν εἴ τις παντάπασιν ἀπονενοη- 
μένος ἐστὶ xoi μήϑ'᾽ ἱερῶν μήτε γονέων μήτε παίδων 
μήτ᾽ ἄλλου μηδενὸς φροντίζει πλὴν τοῦ χρόνου μόνον 


ἀνθρώπων Archid. 16. Areop. 73. de Pace 46. Trapez. 23. πᾶσεν 
ἀνθυώποις Paneg. 23. 46. Archid. 14. 42. 108. Areop. 17. Evag. 
4, de Aptid, 228. loch, 1. πάντας ἀνθρώπους Paneg. 106. 174. 
Penath. 150. ἅπαντας ἀνθρώπους Paneg. $6. 69. de Pace 16. 21. 
44. Cypr. 36. 
. 8.50. $61] conditionem, σπουδαιοτέραν ταύτης, 
quae pretiosior sit ista. Sic optimus codex pro .vulgate 
ἐξοσυσέαν. . 
$. 98. ἄρξαντες] ἄρξαντας Bekkeri editio sine varie. 
tate; in ceteris ἄρξαντες. ἴπ B. videtur esse librariorum error. 


D» 9 


χεῖρον — ἢ προςῆκεν αὖ- 
«os;] Formula euphemistica 
significans x«xoc; de eo, qui su- 
perbiebat magnificentia. 

δ. 93. εἰ δεξαίμεϑ᾽ ἀν] 
ὧν οἵη. Γ' et Ambr. Sed parti- 
enla illa carere ἢ. l. vix possu- 
mus, quum sensus verborum 
sit; ,,si oblato tanti temporis 
imperio susciperemus adspectum 


Orat. Graec. Sel. Vol. IIT. 
e 


falium m&'orüm;*' conira omis- 
so ὧν illa verba sic, hi fallor, 
reddenda forent; ,,si poat tanti 
temporis imperium adspectum ta-' 
lium malorum suseeperimus.* 
Enuntiatio enim. hypothetica ext! 
et ἄρξαντες idem valet quod e& 
ἀρξιεμεν, 8Ub ea conditio- 


ne ut imperium habere-- 


11 
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^ ». . T D ^" 
118 τοῦ καϑ' ἑαυτόν; ὧν oUx ἄξιον τὴν διάνοιαν ξηλοῦν, 


ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τῶν πολλὴν πρόνοιαν ἁπάντων τῶν 
τοιούτων ποιουμένων, καὶ μηδὲν ἧττον ὑπὲρ τῆς χού- 
νῆς δόξης ἢ τῆς ἰδίας φιλοτιμουμένων, χαὶ προαιρου- 
μένων μέτριον βίον μετὰ δικαιοσύνης μᾶλλον ἢ μέγαν 


94 πλοῦτον μετ᾽ ἀδικίας. καὶ γὰρ οἱ πρόγονοι τοιούτους 


αὑτοὺς παρασχόντες τήν τὲ πόλιν εὐδαιμονεστάτην τοῖς 
ἐπιγιγνομένοις παρέδοσαν xo) τῆς αὑτῶν ἀρετῆς ἀϑα- 
γατον τὴν μνήμην κατέλιπον. ἐξ ὧν ἀμφότερα ῥῴδιόν 
ἐστι καταμαϑεῖν, καὶ τὴν χώραν ἡμῶν, ὅτι δύναται τρέ- 
qeu ἄνδρας ἀμείνους τῶν ἄλλων, καὶ τὴν καλουμένην 
μὲν ἀρχήν, οὖσαν δὲ συμφοράν, ὅτι πέφυχε χείρους 
ἅπαντας ποιεῖν τοὺς χρωμένους αὐτῇ. 


95 Μέγιστον δὲ τεχμήριον" ov γὰρ μόνον ἡμᾶς, ἀλλὰ 


καὶ τὴν «“Τ“ακεδαιμονίων πόλιν διέφϑειρεν, ὥςτε τοῖς 
εἰϑισμένοις ἐπαινεῖν τὰς ἐχείνων ἀρετὰς οὐχ οἷόν τ᾽, 
' ἐστὶν εἰπεῖν τοῦτον τὸν λόγον, ὡς ἡμεῖς μὲν διὰ τὸ δη- 
μοχρατεῖσϑαι χακῶς ἐχρησάμεϑα τοῖς πράγμασιν, εἰ δὲ 
“«Τακεδαιμόνιοι ταύτην τὴν δύναμιν παρέλαβον, εὐδαί- 
μονας ἂν καὶ τοὺς ἄλλους καὶ σφᾶς αὐτοὺς ἐποίησαν. 
πολὺ γὰρ ϑᾶττον ἐν ἐκείνοις ἐπεδείξατο τὴν φύσιν τὴν 
αὑτῆς" τὴν γὰρ πολιτείαν, ἣν ἐν ἑπτακοσίοις i ἔτεσιν οὐ- 
δεὶς οἶδεν οὔϑ' ὑπὸ κινδύνων ovÓ" ὑπὸ συμφορῶν χινη- 


$. 95. ὡς — ἡμεῖς μὲν -- 
κακῶς ἐχρησάμεϑιπ — εἰ 
δὲ cet] Loquitur Isocrates ea 
enuntiationis forma, qua ute- 


bantur qui levitatem et demen-: 


tiam et plenam rerum pessime 
gestarum culpam Atheniensibus 
tribuentes Lacedaemonios aliter, 
id est optime, et ita, ut imi- 
tanda sit ratio omnibus, rem 
gesturos fuisse clamuabaut, si 
«adem conditione fuissent, do- 
lendumque fuisse, quod non in 
eandem conditionem  pervenc- 
mnt, ut exemplum ponatur, 
quemadmodum viri fortes, tum 
secundis tum adversis rebus, 
propria potentia et aliorum im- 
becillitate utantur. Ostendit au- 


tem Isocrates hypotheticae hui 
comparandi et laudandi retion] 
bic locum non esse, quum ultria- 


que eadem conditio obtigerit; . 


chi qudm" utriqie inhiarent ut 
fini bonorum, utrosque haec ca- 
lamitate oppressit. 

ἐν 
Inde ab Lycurgo ad cladem us- 
que quae Leuctris accidebat Ol. 
CII, 2. Numero tamen orato- 
rem rotundo usum esse nemo 
mirabitur. 


ovo ὑπὸ κινδύνων οὔϑ᾽ 
ὑπὸ συμφορῶν κενηϑ' εἴσαν} 
κίνδυνον videntur pericula ex 
bellis imminentia, in quibus ve- 
rendum.erat, ne clades accide- 


ἑπτακοσίοις Eceauv] 
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:detoc», ταύτην ἐν ὀλίχῳ. χρόνῳ σαλεῦσαι καὶ λυϑῆναι 
παρὰ μεκρὸν ἐποίησεν. ἀντὶ γὰρ τῶν καϑεστώτων παρ᾽ γᾷ 
αὐτοῖς ἐπιτηδευμάτων τοὺς μὲν ἰδιώτας ἐνέπλησεν ἀδιυ- 
χίας, ῥᾳθυμίας, ἀνομίας, φιλαργυρίας, τὸ δὲ χοινὸν 

᾿τῆς πόλεως ὑπεροψίας μὲν τῶν συμμάχων, ἐπιϑυμίας 
δὲ τῶν ἀλλοτρίων, ὀλιγωρίας δὲ τῶν ὅρκων καὶ τῶν 
συνθηκῶν, τοσοῦτον γὰρ ὑπερεβάλοντο τοὺς ἡμετέρους 
τοῖς εἰς τοὺς “Ἔλληνας ἁμαρτήμασιν , ὅσον πρὸς τοῖς 
πρότερον ὑπάρχουσι. σφαγὰς καὶ στάσεις ἐν ταῖς πόλε- 
σιν ἐποίησαν, ἐξ ὧν ἀειμνήστους τὰς ἔχϑρας πρὸς ἀλ- 

λήλους ὅξάυσιν. οὕτω δὲ φιλοπολέμως καὶ φιλοκινδύνως 91 
διετέϑησαν, τὸν ἄλλον χρόνον πρὸς τὰ τοιαῦτα πεφυ-- 
λαγμένως μᾶλλον τῶν. ἄλλων ἔχοντες, ὥςτε οὐδὲ τῶν .11τὸ 
συμμάχων οὐδὲ τῶν εὐεργετῶν ἀπέσχοντο τῶν σφετέρὼών 
αὐτῶν. ἀλλὰ βασιλέως μὲν αὐτοῖς εἰς τὸν πρὸς ἡμᾶς 
πόλεμον πλέον ἢ πενταχιςχίλια τάλαντα παραυχόντος, 
Χίων δὲ προϑυμότατα πάντων τῶν συμμάχων τῷ ναυ- 
τικῷ συχκιυδυνευσάντων, Θηβαίων δὲ μεγίστην. δυνα- 
pav εἰς τὸ πεζὸν συμβαλομένων, οὐχ ἔφϑασαν τὴν ἀρ- 
χὴν κατασχόντες, καὶ Θηβαίοις μὲν εὐϑὺς ἐπεβούλευ- 
σαν, ἐπὶ δὲ τὸν βασιλέα Κλέαρχον καὶ στρατιὰν ἀνέ- 
πεμψαν , Χίων δὲ τοὺς μὲν πρώτους τῶν πολιτῶν ἐφυ- 
γάδευσαν, τὰς δὲ τριήρεις ἐκ τῶν νεωρίων ἐξελκύσαντες 


95 


yet; συμφοραὶ calamitates ipste. 


κινεῖσθαι etiam lene est ten- 
tari. δ. 123. οὔτε κινηϑεῖσαν 
οὔτε μέταστᾶσαν. 


gaAevoci] Intránsitivuin 
dedit Bekkerus ex suis codd. 
pro vulgato σαλειϑῆναι: Verbum 
apud Atticos rarius nonnisi acti- 
va forma significatione intran- 
sitiva videtur adhibitum fuisse, 
Transitiva significatio et passi- 


. và forma serioris videtur esse 


&etatis, 

$. 971. [Lacedaemonios ma- 
gnam vim pecuniae ad liellum 
gerendum ἃ Persis, et primum 
quidem per Tissaphernem, dein- 


de, Lysandro res gerente, 8. 


Cyro accépisse ümnes tradunt, 
qui belli Peloponnesiaci res ge- 
Sías exposuerunt, Vid. Xe. 
noph. Hellen. V, 1 sqq. Plu- 
tarch. vit. Lys. 4. Chius so- 
cieladtem cum — Láàcedaemoniis 
init Ol, XCII, 1, Vid. Thu- 
cyd. VIII, 7. navibusque eas 
juvit. Quae tum orator de 'ex- 


sulibus significat; lucem lucrar-. 
tur ex Diodor. XIII, 65. Clegr-: 


chus, Spartanus, patria pul- 
Sus, exercitus mercenaricruni 


dux, Cyrum minorem in expe- 
contra fratrem iuvit," 


ditione 


non, uf Isocr. dicit, a Sparta- 


ni$ missus, sed sponte Cyri sti- . 


pendiis adductus. Cf, tamen 
Diodo-r. XIV, 19, F. LE] 
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. ᾿Δργείων εἰρέβαλον, οὐδὲν δ᾽ ἐπαύσαντο τοὺς μὲν. ἀλ--. 
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ἁπάσας ᾧχοντο λαβόντες. οὐχ ἐξήρχεσε δ᾽ αὐτοῖς ταῦτ᾽ 
ἐξαμαρτεῖν, ἀλλὰ περὶ τοὺς αὐτοὺς χρόνους ἐπόρϑουν 
μὲν τὴν ἤπειρον, ὕβριζον δὲ τὰς νήσους, ἀνήρουν δὲ 
τὰς ἐν Italie καὶ “Σικελίᾳ πολιτείας καὶ τυράννους χα- 
ϑίστασαν, ἐλυμαίνοντο δὲ τὴν Πελοπόννησον καὶ ue- 
στὴν στάσεων καὶ πολέμων ἐποίησαν. ἐπὶ ποίαν γὰρ 
τῶν πόλεων οὐχ ἐστράτευσαν: ἢ περὶ τίνας αὐτῶν OoUX 


ἐξήμαρτον; οὐχ ᾿Ηλείων μὲν μέρος τι τῆς χώρας ἀφείς: 


λοντο, τὴν δὲ γῆν τὴν Κορινθίων ἔτεμον, Μαντινέας 
δὲ διῴχισαν, Φλιασίους δ᾽ .ἐξεπολιόρχησαν, εἰς δὲ. τὴν 


“ὠ “ t - U ΚΑ N 
λους καχῶς ποιοῦντες, αὐτοῖς δὲ τὴν TytTOY τὴν ἐν /fev- 


χτροις παρασχευάζοντες; ἥν φασί τινες αἰτίαν γεγενῆ-- 
σίλαι τῇ «Σπάρτῃ τῶν καχῶν, οὐκ ἀληϑῆ λέγοντες" οὐ. 


χὰρ διὰ ταύτην ὑπὸ τῶν συμμάχων ἐμισήϑησαν, ἀλλὰ 
διὰ τὰς ὕβρεις τὰς ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν χγρόμοις xai ταύ- 


την ἡττήϑησαν xoi περὶ τῆς αὑτῶν ἐκινδύνευσαν. χρὴ 
δὲ τὰς αἰτίας ἐπιφέρειν οὐ τοῖς xaxoig τοῖς ἐπιγιγνομέ-" 


yoig, ἀλλὰ τοῖς πρώτοις τῶν ἁμαρτημάτων, ἐξ ὧν ἐπὶ 
τὴν τελευτὴν ταύτην χατηνέχϑησαν. ὥςτε πολὺ ἂν τις 


ἀληϑέστερα τυγχάνοι λέγων; εἰ φαίη τότε τὴν ἀρχὴν. 


αὐτοῖς γενενῆσθαι τῶν συμφορῶν, ὅτε τὴν ἀρχὴν τῆς 


ϑαλάττης παρελάμβανον, ἐχτῶντό Tt δύναμιν οὐδὲν. 


ὁμοίαν τῇ πρότερον ὑπαρχούσῃ. διὰ μὲν γὰρ τὴν κατὰ 


5. 99. τυράννους καθίστασαν] Pro vulgato τυραννίδας. 
Ἰαϑιστάναι de personis potius quam de rebus dici videtur apud 
bonos scriptores. [De harmostis videtur accipiendum, quos Lace- 
daemonii in plurimis Graeciae et Asiae civitatibus constituerunt.] 


8. 100. [Ἢ λεέω»] Vid. Dio- 
dor. XIV, 14. 34., comparato 
Xenophonte Hist. Hell. ΠῚ, 
21. Corinthii, societate cum Ar- 
givis aliisque populis iuncta, 
Ol XCVI, 2. pluribus proeliis 
commissis, non devicti quidem, 
sed multis malis afülicti sunt. 
Xenoph. Hell. IV, 4. 24o- 
γείω»ν. vid. Diodor. XIV, 9. 
Xenoph. l. c. IV, 4, 19. Mav- 
τινέας. Diodor, XV, 13... Xe- 


noph. l. c. V, 2. 5. Φλιασίους. 
Xenoph. l. c. IV, 4. 15. F. 1.] 

δ. 104 ἐπιδέδεικται — 
ἔχουσις.] Nota passivum ἐπεδεί- 
xrvaO«, personaliter  constru- 
ctum; conf. Paneg. 61. ἤν ἐπι- 
δειχϑῶοιν. .. ἱκετεύειν ἀξεοῦν-- 
τες. δ. 96. πῶς ἄν ἐκεένων ἄνδρες 
ἀμείνους . . . ὄντες ἐπιδειγϑέϊενα 
$. 145. ἐκεῖνοι φανερῶς ἐπεδεί- 
χϑησαν .... οὐδὲν βελτίους ὄν.-- 
τες. de»Antid. 6. 106. 4v ἐπεδει-- 


—— 
——-m - 
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γῆν ἡγεμονίαν χαὶ τὴν εὐταξίαν καὶ τὴν καρτερίαν τὴν 
ἐν αὐτῇ μελετωμένην ῥφδίως τῆς κατὰ ϑάλατταν δυνάώ- 
psv ἐπεχράτησαν, διὰ δὲ τὴν ἀκολασίαν τὴν ὑπὸ ταύ- 
ξὴς τῆς ἀρχῆς αὐτοῖς ἐγγενομένην ταχέως χἀχείνης τῆς 
ἡγεμονίας ἀπεστερήϑηδαν. οὐ yap ἔτι τοὺς νόμους 
ἐφύλαττον. οὺς παρὰ τῶν προγόνων παρέλαβον, οὐδ᾽ 
ἂν τοῖς ἤϑεσιν ἔμενον οἷς πρότερον εἶχον, ἀλλ᾽. ὑπολα- 
βόντες ἐξεῖναι ποιεῖν αὑτοῖς ὃ τι ἂν βουληϑῶσιν sig 
πολλὴν ταραχὴν κατέστησαν. οὐ γὰρ ἤδεσαν τὴν ἐξου- 
-σίαν ἧς πάντες εὔχονται τυχεῖν ; ὡς δύςχρηστός ἐστιν, 
οὐδ᾽ ὡς παραφρονεῖν ποιεῖ τὸὺς ἀγαπῶντας αὐτήν, 
οὐδ᾽ ὅτι τὴν φύσιν ὁμοίαν ἔχει ταῖς ἑταίραις ταῖς ἐρᾶν 
μὲν αὑτῶν ποιούσαις, τοὺς δὲ χρωμένους ἀπολλυούσαις. 

'Χδίτου φανερῶς ἐπιδέδεικται ταύτην ἔχουσα τὴν δύνα- 
μιν" τοὺς γὰρ ἐν πλείσταις ἐξουσίαις γεγενημένους ἴδοι 
"we ἂν ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς περιπεπτωχότας, ἀρξει- 
μένους ἀφ᾽ ἡμῶν καὶ “ακεδαιμονίων. αὗται γὰρ αἱ πό- 
"Aeg καὶ πολιτευόμεναι πρότερον σωφρανέστατα καὶ δό- 
$e» ἔχουσαι καλλίστην, ἐπειδὴ ταύτης ἔτυχον χαὶ τὴν 
ἀρχὴν ὅλαβον, οὐδὲν ἀλλήλων διήνεγκαν, ἀλλ᾽ ὥρπερ 
“προρήχει τοὺς ὑπὸ τῶν αὐτῶν ἐπιϑυμιῶν xci τῆς αὐτῆς 
-yócov διερϑαρμένους , καὶ ταῖς πράξεσι ταῖς αὐταῖς 


. “ἐπεχείρησαν καῖ. τοῖς ἁμαρτήμασι παραπλησίοις ἐχρή- 


'σαντο καὶ τὸ τελευταῖον ὁμοίαις ταῖς συμφοραῖς περιέ- 


- ὁμοίαις ταῖς συμφοραῖς. περιέπεσον) Quod Wolfius 
jn minore editione ex coniectura dederat ὁμοίαις pro ὁμοίως, id 


confirmavit optimus codex. 


Illa vera est lectio, quum ὁμοίαις ταῖς 


συμφοραῖς accurate respondeant praecedentibus τοῖς ἁμαρτήμασε 


παραπλησίοις. 


χϑῇ καὶ πολίτης ὧν ἀγαϑός. δ, 
196. οὐκ oid" ὅπως ἄν τις ἀλη- 
ϑέστερος . . .  ἐπιδειχϑείη γε- 
γενημένος. Callim, 56. τίς enn 
“φανερώτερον ἐπεδείχϑη τὰ ψευδὴ 
“μαρτυρὼ». 

ἀρξαμένους eo ἡ μῶ.»] 
Vos inprimis. Participium ἀρξα- 
, μένους loco particulae πρῶτον 
.ponitur relatum ad nomen gene- 
ris, cuius praecipua pars est 
ea persona quae adiecta est par- 


ticipio ἀρξάμενος. Vide Matth. 
Gr. “δ. $57. p. 1100. Quod vulgo 
hic legebatur ὠρξάέμενος Graecum 
non videtur. 

ταύτης ἔτυχον) sc. τῆς 
δυνάμεως. — Quod sequitur est 
explieativa enuntiatio καὶ τὴν 
ἀρχὴν (sc. τῆς θαλάττης) ἔλά- 
βυν. 

ὥςτερ προςήἥκει τοὺς — 
— διεφϑαρμένους] Cf. Ar- 
ehid. &. 8. 
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πέσον. ἡμεῖς Te γὰρ μισηϑέντες ὑπὸ τῶν. συμμάχων xe 
περὶ ἀνδραποδισμοῦ κινδυνεύσαντες 1 ὑπὸ ᾿“αχεδαιμονίων 
ἐσώϑημεν, ἐκεῖνοί T6 πάντων αὐτοὺς ἀπολέσαν βουλη»- 
ϑέντων ἐφ᾽ ἡμᾶς καταφυγόντες δι᾽ ἡμῶν τῆς. σωτηφίωβ 
ἔτυχον. καίτοι πῶς χρὴ τὴν ἀρχὴν ταύτην ἑὁπαινεῖν τὴν 
τὰς τελευτὰς οὕτω πονηρὰς ἔχουσαν; ἢ πῶς οὐ μισεῖν 
καὶ φεύγειν τὴν πολλὰ καὶ δεινὰ ποιεῖν ἀμφοτέρας τὰς 
πόλεις ἐπάρασαν καὶ παϑεῖν ἀναγχάσασαν; , 

Οὐχ ἄξιον δὲ ϑαυμάξειν, εἰ τὸν ἄλλον χφάνον. "TH 
J'avev ἅπαντας τοσούτων οὖσα χαχῶν αἰτία τοῖς ἔχουν 
σιν αὐτὴν, οὐδ᾽ εἰ περιμάχητος qw ὑφ᾽. ἡμῶν καὶ “α-» 
κεδαιμονίων" εὑρήσετε γὰρ τοὺβ πλείστους. τῶν ἀνϑρώ- | 


181 sav περὲ τὰς αἱρέσεις τῶν πραγμάτων apegvavoréag 


καὶ πλείους μὲν ἐπιϑυμίας ἔχοντας τῶν χαχῶν ἢ τῶν 
ἀγαϑῶν, ἄμειγον δὲ βουλευομένους ὑπὲρ (TOV ἐχϑρὼν 


107 ἢ σφῶν αὐτῶν. χαὶ ταῦτ᾽ ἴδοι τις ἂν àni τῶν μεγίστῳ" 


108 


τί γὰρ οὐχ οὕτω γέγονεν ; οὐχ ἡμεῖς μὲν τοιαῦτα προῃ5 
ρούμεϑα πράττειν, ἐξ ὧν “Ἰακεδαιμόνιοι δεσπόται τῶψ 
“ξλλήνων κατέστησαν, ἐκεῖνον δ᾽ οὕτῳ χαχῶς προὔστη- 
σαν τῶν πραγμάτων, ὥρϑ'᾽ ἡμᾶς οὐ πολλοῖς ἔτεσιψ 
ὕστερον πάλιν ἐπιπαλάσαι καὶ κυρίους γενέσθαι τῆς ἐκδί- 
yov σωτηρίας; QUy ἡ μὲν τῶν ἀττικιζόντων πολυπρα- 
γμοσύνη λαχωμίζειν τὰς πήλεις ἐπρίησεν, 1) δὲ τῶν λα- 
κωγιξόντων ὕβρις. ἀττικίξειν τὰς αὐτὰς ταύτας ἡνάγκχαι- 
σεν; οὐ διὰ μὲν τὴν τῶν “δημηγορούντων. πονηρίαν GU 


“τὸς ὁ δῆμος ἐπεϑύμησε τῆς ὀλιγαρχίας τῆς àni τῶν Tt- 


δ. 106. τὴν πολλὰ καὶ δεινὰ] Hoc obtulit optimus codex 
pro vulgato τὴν οὕτω δεινὰ xal πολλά: quae verborum collocatio 
nonnisi videretur locum habere, si δεινὰ cum emphasi, addita etiam 


δ. 107. οὕτω κακῶς προῦ- 
ατησαν] Verbum videtur con- 


᾿ sulto sumtum ἃ patrónis, qui 


erant πραστάται μετοέκωνγ, 


$. 108. [τῶν τετρακοσίω 
Vid.supra ὅ. ὅ2. — τῶν Φυλὴν 
κατα λ. exsulum; qui Thrasybulo 


duce, ex oppido munifo in finl- 
bus progressi, trigiuta virorupt 
tyrannidem golverunt. F. L]- 


€. 109, ἐπὲὶὲ τῶν liavcá- 
γῶν — ἐπιδείξειεν ὧν τις 
Vide Matth. Gr. S 984. 2, L. 
P. 1163, 
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. τραχοσίων χαταστάσης, διὰ δὲ τὴν τῶν TQidxOYTO μα- 
νίαν ἅπαντες δημοτικώτεροι γεγόναμεν τῶν Φυλὴν χα- 
ταλαβόντων; ἀλλὰ γὰρ ἐπὶ τῶν ἐλαττόνων xci τοῦ βίου 
τοῦ καϑ' ἡμέραν. ἐπιδείξειεν ἂν τις τοὺς πολλοὺς χαί- 
οοντας μὲν καὶ τῶν ἐδεσμάτων. χαὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων 
τοῖς. καὶ τὸ σῶμα χαὶ τὴν ψυχὴν βλάπτουσιν, ἐπίπονα 
δὲ καὶ χαλεπὰ νομίζοντας ἀφ᾽ ὧν ἀμφότερα ταῦτ᾽ ἂν 
ὠφελοῖτο , xci καρτεριχοὺς εἶναι δοχοῦντας τοὺς ἐν 
τούτοις ἐμμένοντας. οἴτινες οὖν ἐν οἷς ἀεὶ ζῶσι. καὶ πε. 110 
o) ὧν αὐτοῖς μᾶλλον μέλει τὰ χείρω φαίνονται προαι-΄ 
ρούμενοι, τί ϑαυμαστὸν, εἰ περὶ τῆς ἀρχῆς τῆς κατὰ 
ϑαλαττὰν ἀγνοοῦσι καὶ μάχονται πρὸς ἀλλήλους, περὸ 
ἧς μηδεὶς πώποτξε αὐτοῖς λογισμὸς εἰςῆλϑεν; 

Ὁρᾶτε δὲ καὶ τὰς μοναρχίας τὰς ἐν ταῖς πόλεσι χα- 
᾿ϑισταμένας, ὅσους ἔχουσι τοὺς ἐπυϑυμητὰς καὶ τοὺς 
ἑτοίμους ὄντας ὁτιοῦν πάσχειν, ὥςτε χατασχεῖν αὐτάς" 
αἷς τί τῶν δεινῶν ἢ τῶν χαλεπῶν οὐ πρόςρεστιν ; οὐχ 
εὐθὺς ἐπειδὰν λάβωσι τὰς δυναστείας, ἐν τοσούτοις 
ἐμσπεπλεγμένοι χαχοῖς εἰσιν, ὥςτ᾽ ἀναγχάξεσθϑαι πολε- 
μεῖν μὲν ἅπασι τοῖς πολίταις, μισεῖν δ᾽ ὑφ᾽ ὧν οὐδὲν 
xaxov πεπόνϑασιν, ἀπιστεῖν δὲ τοῖς φίλοις καὶ τοῖς 
ὁταίροις τοῖς αὑτῶν, παρακατατίϑεσθαν δὲ τὴν τῶν 
σωμάτων σωτηρίαν μισϑοφόροις ἀνθρώποις, oU; οὐδὲ 
πώποτ᾽ εἶδον, μηδὲν δ᾽ ἧττον φοβεῖσϑαει τοὺς φυλάτ- 
τοντας ἢ τοὺς ἐπιβουλεύοντας, οὕτω δ᾽ ὑπόπτως πρὸς 
ἅπαντας ἔχειν, ὥςτε μηδὲ τοῖς οἰχειοτώτοις ϑαῤῥεῖν 


109 


111 


112 
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&sseverandi formula, positum esset ut apud Demosth, in Mid, 
$. 109. p. 550. δεινὰ νὴ “4 ία καὶ πολλά. Unum exemplum postpo- 
iti πολὺς adhuc restat: εἰς τόπους κατοικίσαι μικροὺς xal πολλους, 
Panath. 179. 


δ. 110. &yvooic:] Absolute siderata meditatio men-" 


.$rrant, in errore versan- 
tur. ,Areop. 39. τοὺς οἰομένους 
εἰς. ἄγνοε iy ἐνόμιζεν. de Pace 
9, 89. ταῖς ψυχαῖς ταῖς ἄγνο- 
LLLI, 

περὶ ἧς μηδεὶς πώποτε 
αὐτοῖς λογισμὸς εἰςηλϑε:] 
. de qua nulla unquam con- 


tem eorum occupaverit.— 
Non opus, ut cum Wolfio 
scrihatur αὐτοὺς. €f. Hem- 
sterhuis. ad Luc. P. I. p. 26. 

δ. 112. ϑαῤφῥεῖν πλησιά- 
bovt«c] cum fiducia con- 
veniunt, sine anxietate 
cum quoquam versaníur. 


114 -. 


168 


ΙΣΟΚΡΑΤΟΥΣ. 


118 πλησιάζοντας; εἰχότως" συνίσασι γὰρ τοὺς πρὸ αὑτῶν 


τετυραννευκχότας τοὺς μὲν ὑπὸ τῶν γονέων ἀνῃρημένους, 
τοὺς δ' ὑπὸ τῶν παίδων, τοὺς δ᾽ ὑπ᾽ ἀδελφῶν, τοὺς 
δ᾽ ὑπὸ γυναιχῶν, ἔτι δὲ τὸ γένος αὐτῶν ἐξ ἀνϑρώπων 
ἡφανισμένον. ᾿αλλ᾽ ὅμως ὑπὸ τοσαῦτας τὸ πλῆϑος συμε- 
φορὰς ἑχόντες σφᾶς αὐτοὺς ὑποβαλλουσιν. onov δ᾽. οὗ 

πρωτεύοντες καὶ δόξας μεγίστας ἔχοντες τοσούτων χα- 
κῶν ἐρῶσι, τί δεῖ ϑαυμάξειν τοὺς ἄλλους, εἰ τοιούτων 


ἑτέρων ἐπιϑυμοῦσιν; ; 


ἀχοῦύετε" 


- Οὐχ ἀγνοῶ δ᾽, ὅτι τὸν μὲν περὶ τῶν τυράννων λό- 
γον ἀποδέχεσϑε, τὸν δὲ περὶ τῆς ἀρχῆς δυςχόλως 
πεπόνϑατε γὰρ πάντων αἴσχιστον xai ῥφ.ίϑυ- 


/ [i] M LY ^ X € —- ^—- D) P] c ^ 
μότατον᾽" ἃ ya ἐπὶ τῶν ἄλλων ορᾶτε, ταῦτ ip υμῶν 
αὐτῶν ἀγνθεῖτε. χαίτοι τῶν φρονίμως «διακειμένων οὐκ 
ἐλάχιστον. τοῦτο σημεῖόν ἐστιν, ἢν τὰς αὐτὰς πράξεις 


11ὅ ἐπὶ πάντων τῶν. ὁμοίων “φαίνωνται γνωρίζοντες. ὧν 


ὑμῖν. οὐδὲν πώποτ᾽ ἐμέλησεν, ἀλλὰ τὰς μὲν τυραγγίο» 
δας ἡγεῖσϑε χαλεπὰς εἶναι καὶ βλαβερὰς οὐ μόνον τοῖς 
. ἄλλοις, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἔχουσιν αὐτάς, τὴν δ᾽ ἀρχὴν 
τὴν χατὰ ϑάλατταν μέγιστον τῶν ἀγαϑῶν, τὴν οὐδὲν 
οὔτε τοῖς παύϑεσιν οὔτε ταῖς πράξεσι τῶν μοναρχιῶν 
διαφέρουσαν. χαὶ. τὰ μὲν Θηβαίων πράγματα. πονηρῶς, 
ἔχειν νομίζετε, Or. τοὺς περιοίχους ἀδιχοῦσιν, αὐτοὶ δ᾽͵ 


δ. 111. οὐ δ᾽ ἀργυρεῖα] Coraei codex ἀργύρια. De metal. 


4 


6. 118. τετυραννευκότα ς] 
videtur forma antiquis magisaina- 
ta quam vervgarrgxoiag. Hic eam 
obtulit optimus codex. Nempe 
verha habitum, professionem, 
munus significantia terminare 
amant in euo. 


ὑ πὸ τοσαύτας τὸ πλῆϑος 
συμφορὰς ἑκόντες oq ac 
αὐτοὺς ὑποβάλλουσι v] 
sponte se ipsos tot cala- 
mitatibus subiiciunt. 


εἰ τοιούτων ἑτέρων ἐπι- 
δυο σιν} si alie similia 


concupiscant. Haec est ho- 
minum ratio, ut quum quos for- 
tunatos habemus magni quid 
concupiscere videant pauperes, 
similia iu sua conditione appe- 
tant, quanquam uirique- suum 
nounisi infortunium augent. '"Esc— 
gov obtulit optimus codex pro 
yov. Ettoc sunt alia, τοικυῦτα 
eiusdem generis, similia, 
quanquam pro couditione varia. 


8. 114. ἀποδέχεσϑε] pro- 
batis, pro vero habetis. 
δυςκόλως ἀκούετε, audien- 
tes indiguamini. 
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οὐδὲν βέλτιον τοὺς συμμάχους διοιχοῦντες ἢ ᾿χεῖνοι τὴν 
“Βοιωτίαν, ἡγεῖσϑε. πάντα τὰ δέοντα πράττειν. 

"Hv οὖν ἐμοὶ πεισϑῆτε, παυσάμενοι τοῦ παντάπα- 
σιν εἰχῇ βουλεύεσϑαι προςέξετε τὸν νοῦν ὑμῖν αὐτοῖς 
καὶ τῇ πόλει,. καὶ φιλοσοφήσετε καὶ σχέψεσϑε τί τὸ 


110 


ποιῆσαν ἐστε τὼ πόλη τούτω, λέγω δὲ τὴν ἡμετέραν καὶ - 


τὴν “αχεδαιμυνίων, ἐκ ταπεινῶν μὲν πραγμάτων éxa- 
τέραν ὁρμηϑεῖσαν ἄρξαι τῶν Βλλήνων, ἐπεὶ δ᾽ ἀνυπέρ- 
βλητον τὴν δύναμιν ἔλαβον, περὶ ἀνδραποδισμοῦ xw- 
δυνεῦσαι" xci διὰ τίνας αἰτίας Θετταλοὶ μὲν , μδγί- 
στους πλούτους: παραλαβόντες χαὶ χώραν ἀρίστην 
xai πλείστην ἔχοντες; wig ἀπορίαν χαϑεστήκασι, Ms- 


117 


γαρεῖς δὲ, μικρῶν αὐτοῖς καὶ φαύλων τῶν ἐξ ἀρχῆς - 


ὑπαρξάντων, xoci γῆν μὲν οὐκ ἔχοντες οὐδὲ λιμένας οὐδ᾽. 
ἀργυρεῖα, πέτρας δὲ γεωργοῦντες» μεγίατους οἴχους 
τῶν Ἑλλήνων χέχτηνται᾽ χαἀκείνων. μὲν τὰς: ἀκροπόλεις 
ἄλλοι τινὲς ἀεὶ χατέχουδσιν, ὄντων αὐτοῖς πλέον ἢ τρις» 
χιλίων ἱππέων χαὶ πελταστῶν ἀναριϑμήτων, οὗτοι δὲ 
μικρῶν δύναμιν ἔχοντες τὴν αὑτῶν ὕπως βούλονται 


118 


διοικοῦσιν" xci πρὸς τούτοις οἱ μὲν σφίσιν αὐτοῖς mo-. . 


λεμοῦσιν, οὗτοι δὲ μεταξὺ Πελοποννησίων καὶ Θηβαίων 
xci τῆς ἡμετέρας πόλεως. οἰχοῦντες εἰρήνην ἄγοντες 
διατελοῦαιν. ἢν γὰρ ταῦτα xoi τὼ τοιαῦτα διεξίητε 


lis sutem vel argenti fodinis nonnisi prior forma &ntiquis videtur 
usitata fuisse. 


ῥᾳθυμότατον Dere, quae 
auimmae levitatis . el oscitantiae 
est. 


& γὰρ ἐπὶ τῶν ἄλλων δρᾶ: 
τε) ταῦτ᾽ ἐφ᾽ ὑμῶν ἀγνοεῖ- 
vt] quae in aliis acute 
videtis, eoruni vestra ra- 
tione hebetes sunt oculi. 
Aliorum vitia in oculis sunt, 8 
tergo nostra. 


6.115. διαφέρουσα») δια- 
φέρειν ἕν τινε legitur Panath. 
113. 115. 189. Paneg. 2l. 
92. Archid. 101. Areop. 61. de 
Pace 122. Evag. 18. Helen. 5 


9. de Antid. 187. 302. Cypr. 25 
39. Epist. IX, 13. Videntur 
autem ita inter me differre óia- 
φέρειν τινί et διαφ. ἕν τινε, ut 
dativus simplex instrumen- 
tum quasi indicet, quo quis ex- 
cellit, cum praepositione vero 
opportunitatem denotet, in 
qua cui excellere contingit. 


g. 118. εἰρήνην ἄγοντες 
διατελοῦσιν) Etiam hic lo- 
cus memor»bilis est ad consti- 
tuendam significationem  phra- 
geos εἰρήνην ἄγειν. Cf. ad Ar- 
ehid. 4. 39, - 
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110 . IZOKPATOYX 


πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, εὑρήσετε τὴν μὲν ἀκολασίαν. καὶ 
“τὴν ὕβοιν τῶν χακῶν αἰτίαν γιγνομένην, τὴν δὲ σωφρο- 
κων σύνην τῶν ἀγαθῶν" ἣν ὑμεῖς ἐπὶ μὲν τῶν ἰδίων ἐπαι- 
eite, xol νομέξετε τοὺς ταύτῃ χρωμένους ἀσφαλέστατα 
ξῆν καὶ βελτίστους εἶναε τῶν πολιτῶν, τὸ δὲ χοινὸν 
190 ὑμῶν ovx οἴεσϑε δεῖν τοιοῦτο παρασκευάζειν. καίέτοε 
προςήχει τὰς ἀρετὰς ἀσκεῖν καὶ τὰς καχίας φεύγειν πο- 
AU μᾶλλον ταῖς πόλεσιν ἢ τοῖς ἰδιώταις. ἀνὴρ μὲν γὰρ 

, ἀσεβὴς καὶ πονηρὸς τυχὸν ἂν φϑάσειξ τελευτήσας πρὶν 

᾿ δοῦναι δίχην τῶν ἡμαρτημένων" αἱ δὲ πόλεις διὰ τὴν 

ἀϑανασίαν ὑπομένσυσι καὶ τὰς παρὰ τῶν ἀνθρώπων. 
καὶ τὰς παρὰ τῶν ϑεῶν τιμωρέαρ. 

11. Ὧν ἐνθυμουμένους χρὴ μὴ προρέχειν τὸν νοῦν τοῖς 
ἐν τῷ παρόντι μὲν χαριζομένους ,, τοῦ δὲ μέλλοντος yoo- 
vov . μηδεμίαν ἐπιμέλειαν ποιουμένοις, μηδὲ τοῖς φιλεῖμ 
μὲν τὸν δῆμον φάσχουσιν, ὅλην δὲ τὴν πόλιν λυμαινο- 
μένοις "᾿ ὡς χαὶ πρότερον, ἐπειδὴ παρέλαβον οἱ τοιοῦτοε 
τὴν ἐπὶ τοῦ βήματος δυναστείαν, sig τοσαύτην ἀνοιαν 
προήγαγον τὴν πόλιν, ὥςτε παϑεῖν αὐτὴν οἷά περ ὁλό- 

192 yo πρότερον ὑμῖν διηγησάμην. ὃ καὶ πάντων μαλιστ᾽ 
&v τις ϑαυμάσειεν, ὅτι πρυχειρίζεσϑε δημαγωγοὺς oU 

184 τοὺς τὴν αὐτὴν γνώμοην ἔχοντας τοῖς μεγάλην τὴν πό- 
λιν ποιήσασιν, ἀλλὰ τοὺς ὅμοια xe λέγοντας καὶ πράτ-- 
τοντας τοῖς ἀπολέσασιν αὐτήν, χαὶ ταῦτ᾽ εἰδότες οὐ 
μόνον ἐν τῷ ποιῆσον τὴν πόλιν εὐδαίμονα τοὺς χρη- 

123 στοὺς τῶν πονηρῶν διαφέροντας, ἀλλὰ χαὶ τὴν δημο- 
χρατίαν ἐπὶ μὲν ἐκείνων͵ ἐν πολλοῖς ἔτεσιν οὔτε χινηϑ εἴ- 
σαν οὔτε μεταστᾶσαν, ἐπὶ δὲ τούτων ἐν ὀλίγῳ γρόνῳ δὶς 
ἤδη καταλυϑεῖσαν, καὶ τὰς φυγὰς τὰς ini τῶν τυράν- 


' 8.126. ἀνήνεγκεν — τάλαντα] Verbum ἀναφέρειν de pe- 


δ. 120. di& τὴν ἄϑανα- 
49í«v] Nota de urbibus. 
$ 121. z00crepov] olim, 


praeterlapso iam tempore; de iis, 


quae olim revera acciderunt. 
^8. 122. προχειρέίζεσθϑε δη- 
(αγωγούς deligitis de- 


/ 


fnagogos, 

$. 128. ἐπὶ μὲν ἐκείνων — 
ἐπὶ δὲ τούτων] Non solum 
aetatem hominum, sed ctiam 
auctoritatem, qua, dum vive- 
baut, utebantur, complectitur. 
ἐπὶ τῶν τυράννων} quod 
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yov καὶ τὰς inb τῶν τριάκοντα. γενομένας oU διὰ ταὺς 
συχοφάντας χατεβϑούσας, ἀλλὰ διὰ τοὺς μισοῦντας 
τοὺς τοιούτους καὶ μεγίστην ἐπ᾿ ἀρετῇ δόξαν ἔχοντας. 
᾿Αλλ᾽ ὅμως τηλικούτων ἡμῖν ὑπομνημάτων χωταλϑ- 
λειμμένων ὡς ἐφ᾽ ἑκατέρων αὐτῶν ἡ πόλις ἔπραττε, 
οὕτω χαίρομεν ταῖς τῶν ῥητόρων πογνηρίαις, 0g" ἀρῶν» 
«tg διὰ τὰν πόλεμον καὶ τὰς ταραχὰς. ἃς οὗτοι πεστονής: 
κασι τῶν μὲν ἄλλων πολιτῶν πολλοὺς ἐκ τῶν πατρῴων 
ἐχπεπτωχότας, τούτους δ᾽ ἐκ πενήτων πλουαίους yeys- 


«Κφημένους, ovx ἀγαναχτοῦμεν οὐδὲ φϑομοῦμεν. ταῖς εὖ-. 


πραγίαις αὐτῶν, ἀλλ᾽ Unouívousv τὴν μὲμ πόλιν' δια- 
βολὰς ἔχουσαν, ὡς λυμαίνεται καὶ δασμολογεῖ τοὺς EA- 
Agree , τούτους δὲ τὰς. ἐπικαρπίαρ λαμβάνονταςβ, xoà 
«τὸν μὲν δῆμον , ὅν god οὗτοι δεῖν τῶν ἄλλων GoystP, 
χεῖρον πράττοντα τῶν ταῖς ὀλιγαρχίαις δουλευάνεων, 


124 


135 


"οἷς δ᾽ οὐδὲν ὑπῆρχεν ἀγαϑόν., τούτους δὲ διὰ τὼν «1 


ἄνοιαν τὴν ἡμετέραν ἐκ ταπεινῶν εὐδαίμονας γεγενημένα 
γους.. χαίτοι Περιχλῆς ὁ πρὸ τῶν τοιούτων δημαγωγὸρ 
καταστάς, παραλαβὼν τὴν πόλιν χεῖρον μὲν φρόνοῦ- 
σαν ἢ πρὶν κατασχεῖν τὴν ἀρχήν; ἔτι δ᾽ ἀνεχτῶς πολυ- 
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«ευομένην, οὐχ ἐπὶ τὸν idyov γρηματισμὸν ὥρμησεν, : ^* 


3 M Li A ^4 , A € — ,ὕ Ἃ 
ἄλλα τὸν μὲν οἶχοαν ἐλάττω TOY αὐτοῦ χατέλυτεν ἡ-πα- 
Y “ N A ) ᾽ ) 
ρὰ τοῦ πατρὸς παρέλαβεν, εἰς δὲ τὴν ἀχρόπολιν ἀνή- 


ysyxew ὀχταχιοχίλια τάλαντα χωρὶς τῶν ἱερῶν. ovtos 131 


“δὲ τοσοῦτον ἐκείνου 'διενηνόχασιν, ὥὡςτξ λέγειν μὲν vok- 


μῶσιν, ὡς διὰ τὴν τῶν χοινῶν ἐπιμέλειαν οὐ δύνανταε .. 


^ € e 397 M “ῳ ) 1 
τοῖς αὐτῶν ἰδίοις προρέχειν τὸν νοῦν, φαίνεται δὲ τὰ 


μὲν ἀμελούμενα τοσαύτην εἰληφότα τὴν ἐπίδοσιν; ὅσην 18ὅ 


οὐδ᾽ ἂν εὔξασϑαι τοῖς Ü'solg πρότερον ἡριωσὰν, τὸ δὲ 
 eunia in acropoli deposita magis videtur esse ὁ proprium quam quod 
vulgabatur ἀγήγαγεν. 


alibi dieitar ἐπὶ τῶν τετραγχθ- $. 125. οἷς δ᾽ οὐδὲν óndo- 


oíov. Pisistratidas intelli- 
git Coraés. 
8.124, ὑπομκημάτοων) Hic 
de conditione, quae memoriam 
, rerum gestarum servare et quasi 
aempiternam reddeye debeat, 


y ἀγαϑάν, τούτους δέ] 
Notandum i in altero periodi meim- 
bro tum in protasi tum in apo- 
dosi δὲ positum esse: quum, in 
priore membro semel noumigi, 
in protesi, μὲν ait, 


qa) - 


182 - 


ἂν. 


. 
re 
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πλῆϑος ἡμῶν; οὗ χήδεσθϑαί φασιν, οὕτω διακείμενον, 
ὧξςετα. μηδένα τῶν πολιτῶν ἡδέως ζὴν μηδὲ ῥφϑύμωρ, 
128 ἀλλ᾽. ὀδυρμῶν μεστήν εἶναι τὴν πόλιν. οἱ μὲν yao τὰς 
“πενίας χαὶ τὰς ἐνδείας ἀνᾳγκάξονταί διεξιέναι χαὶ ϑρη- 
ὑμνεῖν πρὸς σφᾶς avrove, οἱ δὲ τὸ πλῆϑος τῶν προςτα- 
«χμάτων xci τῶν λειτουργιῶν χαὶ τὰ χαχὰ. τὰ περὲ: τὰς 
᾿δομμυρίας xoi τὰς ἀντιδόσεις" ἃ τοιαῦτας ἐμποιεῖ λύ- 
"ac, QT. ἄλγρον ζῆν τοὺς τὰς οὐσίας κεκτημένους 5 


"aUe συνεχῶς πενομέψους. 


1A 


᾿Θαυμάζξω.δ', εἰ μὴ δύνασϑε συνιδεῖν, ὅτι γένος 0U- 


δεν ἐστι χαχονούστερον τῷ: πλήϑει πονηρῶν ῥητόρων καὶ 
δημαγωγῶν" πρὸς γὰρ ταῖς ἄλλοις κακοῖς καὶ τῶν χατὰ 
ny ἡμέραν ἑκάστην, ἀναγχαίωγν.οὗτοι μάλιστα βούλον- 
Jub σπανίζειν ὑμᾶς ,ὃρρῶντες τοὺς μὲν ἐκ τῶν ἰδίων Óv- 
«νωμένους ro σφέτερ᾽ «αὐτῶν διοικεῖν τῆς πόλεως ὄντας καὶ 
130 «i» τὰ βέλτιστα λεγόντων, τοὺς δ᾽ ἀπὸ τῶν δικαστηρίων 
“ζῶντας xai τῶν ἐχκλησιῶν καὶ τῶν ἐντεῦϑεν λημμάτων 
ὑφ᾽ αὑτοῖς διὰ τὴν ἔνδειαν ἠναγκασμένους εἶναι, xci 
“πολλὴν χάριν ἔχοντας ταῖς εἰςαγγελίαις καὶ ταῖς γραφαῖς 
-χαὶ ταῖς ἄλλαις συχοφαντίαις ταῖς δι᾿ αὐτῶν γιγνομέό- 
131 vog: ἐν οὖν ταῖς ἀπορίαις iy aic αὐτοὶ δυναστεύουσιν, 
ày ταύταις ἥδιστ᾽ ἂν ἴδοιεν ἅπαντας ὄντας τοὺς πολό- 
τὰς. “τεχμήριον δὲ μέγιστον" οὐ γὰρ τοῦτο σχοποῦσιν, 
- ἐξ οὗ τρόπου τοῖς δεοιιένοις βίον ἐχποριοῦσιν, ἀλλ᾽ 
ὅκως τοὺς ἔχειν τε δοχοῦντας τοῖς ἀπόροις ἐξισώσουσιν ." 
τ Τίς οὖν ἀπαλλαγὴ γένοιτ᾽ ἂν τῶν χαχῶν τῶν πα- 


.΄ 
S e. | 


'$. 131. βέον ἐκπορεοῦσιν] Cum: optimo codice articulus 


"emissus. 


$.128. πρὸς σφᾶς αὐτούς] 
. $,'e. πρὸς ἀλλήλους. . 


δ. 129. τῆς πόλεως ὄντας 
civitati prorsus esse ad- 


-üictos, saluti civitatis inser- 


vire, alienos ἃ propriorum co- 
$Óodornm studio; καὶ τῶν τὰ 


“βέλτιστα λεγόντων, sc. Or- 


τας, hb eorum partibus: stare, 
qui optima suadeant. 
δ. 130. ἀπὸ τῶν δεκαστη- 


Videtur in hae phrasi ab Atticis scriptoribus articulus 
"additus nom fuisse. 


ρέων ζῶντα ς] qui victum quae- 
runt inde, quod per subsellia 
circumaguntur, litibus mode im- 
plicantes modo implicati, modo 
etiam sortitioni se subiioientes, 
ut ipsi iudices evadant. 

ἢν «γκασμένους eivai] Ei- 
"t, pendet ex ἠναγκασμένους, εἰ 
eum δένει iungendum. ὑφ᾽ ev- 
τοῖς. σοδοίοκ esse ipsorum 
imperio servire. 


ΠΈΡΙ EIPHNÉE, /—. — pi 


ρόντων; διείλεγμαι μὲν τὰ πλεῖστα περὶ αὐτῶν τούτων; 
οὐκ ἐφεξῆς, ἀλλ᾽ ὡς ἕχαστον τῷ καιρῷ συνέπιπτεν:" 
μᾶλλον δ᾽ ἂν ὑμῖν ἐγγένοιτο μνημονεύειν, εἰ συναγα- 
yov τὰ μάλιστα κατεπείγοντα πάλιν ἐπανελϑεῖν αὐτὰ 
πειραϑεί m. ' em 
.. Ἔστι δ᾽ ἐξ ὧν ἂν ἐπανορϑώσαιμεν τὰ τῆς πόλεως 183 
καὶ βελτίω ποιήσαιμεν; πρῶτον μὲν" ἢν συμβούλους ποίφύ». 
μεϑα τοιούτους περὶ τῶν χοινῶν, οἵους περ ἂν περὲ 
τῶν ἰδίων ἡμῖν. εἶναι βουληϑεῖμεν,. καὶ παυσώμεϑα δη- .ὅ 
μοτιχοὺς μὲν εἶναι νομίζοντες τοὺς συχοῴαντας, OÀL- 186 
γαρχικοὺς δὲ tov καλοὺς χαγαθοὺς τῶν ἀνδρῶν, γνόν- 
τες, ὅτι φύσει μὲν οὐδεὶς οὐδέτερον τούτων, ἐν ἧ δ᾽ 
ἂν ἕχαστοι τιμῶνται, ταύτην. βούλονται χαϑεσταναε: 
τὴν πολιτείαν" δεύτερον δ᾽ ἢν ἐθελήσωμεν χρῆσϑαε 134 
τοῖς συμμάχοις ὁμοΐως ; ὥςπερ͵ τοῖς φίλους, καὶ μὴ ÀAÓ-. 
7o μὲν αὐτονόμους ἀφιῶμεν, ἔργῳ δὲ τοῖς στρατηγοῖς 
αὐτοὺς ὃ τι ἂν βούλωνται ποιεῖν ἐχδιδῶμεν, μηδὲ δε- 
σποτιχῶς, ἀλλὰ συμμαχιχῶς αὐτῶν ἐπιατατῶμεν, éxetvo — , 
καταμαϑόντες, ὅτι μιᾶς μὲν ἑκάστης τῶν πόλεων χρείτ-: 
τους ἐσμέν, ἁπασῶν δ᾽ ἥττους" τρίτον δ᾽ ἢν μηδὲν 195 
περὶ πλείονος ἡγῆσϑε, μετά γε τὴν περὶ τοὺς ϑεοὺς D 
εὐσέβειαν, τοῦ παρὰ τοῖς Ἕλλησιν εὐδοκιμεῖν" τοῖς γὰρ 
οὕτω διαχειμένοις ἑχόντες xoi τὰρ ἡγεμονίας χαὶ σφᾶς. 
αὐτοὺς διδόασιν. iv 
"Hv ovv ἐμμείνητε τοῖς. εἰρημένοις, καὶ πρὸς τού: 136 
τοῖς ὑμᾶς αὐτοὺς παράσχητε πολεμιχοὺς «μὲν. ὄντας᾽ 


.8. 184. τοῖς στρατηγοῖς αὐεοὺς ὅ τι ἄν βούλῳνται 
σοιεὶν ἐκδιδῶὼ κε »] Vulgo ἐνδιδῶμεν. Sed ixdidórg, est verbum., 
proprium de eo, qui traditur, ut eum habeas qua ratione velis. 


ταῖς εἰςαγγελίαις καὶ δ. 138. οἵους πὲρ lév — 
ταῖς γραφαῖς καὶ ταῖς ἀλ- βουληϑεῖμεν) Nota optati- 
λαὶς συκοφαντίαις  Ροκίτε- νυπὶ  autécedénie^ cóniunctivo. 
mum substantivum indicat qua- Nempe enuntiatio hypothetica est 
les εἰςα»γελίαε et γραφαὶ cogi- supplenda εἰ δεοίμεθά τοῦ, συμ- 
fandae sint. βουλεύοντος. ) 

6.132. ὡς ἕχαστον τῷ και- $. 186. πολελικούς] Non . 
ρῷ συνέπιπτε) utquidque menfe, med externa conditione ? 
econcurrebat cum re ex et facultate; «ξἰρηνιχοὺς tum sen- 
professo tractata, cum di- su, tum: füctis." "Item. Pauhíh. 
scrimiue, capite rerum, ΄- 241. *adverbia' zoZt;uxog et logo 


ua 
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τῳῖς μελέταις καὶ τὰῖς παρασχευαῖς, εἰρηνικοὺς δὲ τῷ 
μηδὲν παρὰ, τὸ δίχαιον πράττειν, οὐ μόνον εὐδαίμονα 
ποιήσετε ταύτην. τὴν πόλιν... ἀλλὰ καὶ τοὺς “λληνας 
197 ἅπαντας. οὐδὲ γὰρ ἄλλη τῶν πόλεων οὐδεμία τολμήσεε 
πϑρὶ. αὐτοὺς ἐξαμαρτάνειν, ἀλλ᾽ ὀκνήσουσι xai πολλὴν. 


, ἡσυχίαν ἄξουσιν, ὅταν ἴδωσιν ἐφεδρεύουσαν τὴν δύνα- 


μὲν τὴν ἡμετέραν καὶ παρεσχενασμένην τοῖς ἀδικουμές-. 
ποις βοηϑεῖν. oU μὴν ἀλλ᾽ ὁπότερον ἂν ποιήσωσι, TO 


138 γ᾽ ἡμέτερον καλῶς ἕξει καὶ συμφερόντως. ἤν ve γὰρ δόξῃ, 
- ττῶν πόλεων ταῖς προεχούσαις ἀπέχεσϑαει τῶν ἀδικημά- 


τῶν, ἡμεῖς τούτων τῶν ἀγαϑῶν τὴν αἰτίαν ἔξομεν᾽ ἤν 
T ἐπιχειρῶσιν ἀδικεῖν, ἐφ᾽ ἡμᾶς ἅπαντες oi δεδιότερ. 
καὶ χακῶς πασχοντες καταφεύξονται, πολλὰς ἱκετείας 


sx) δεήσεις ποιούμενοι, X0 διδόντες οὐ μόνον τὴν ἡγε- 


130 μονίαν, ἀλλὰ xai σφᾶς αὐτούς. ὥςτ᾽ οὐχ ἀπορήσομεν 
μεϑ' ὧν χωλύσομεν τοὺς ἐξαμαρτάνοντας, ἀλλὰ πολ- 
λεὺς ἕξομεν τοὺς ἑτοίμως καὶ προϑύμως συναγωνιζομέ- 
γους ἡμῖν. παία γὰρ πόλις ἢ τίς ἀνθρώπων οὐχ ἐπιϑυ»- 
μήσει μετασχεῖν τῆς φιλίας xai τῆς συμμαχίας τῆς ἡμε- 
τέρας, ὅταν ὁρῶσι τοὺς αὐτοὺς ἀμφότερα, καὶ δικαιο- 
181 τάτους ὄντας xoi μεγίστην δύναμιν χεχτημένους, xai 
τοὺς μὲν ἄλλους σώζειν καὶ βουλομένους καὶ δυναμένους, 
140 αὐτοὺς δὲ μηδεμιᾶς βοηϑείας δεομένους ; πόσην δὲ χρὴ 
προρδοχᾶν ἐπίδοσιν τὰ τῆς πόλεως λήψεσϑαι, τοιαύτης 
εὐνοίας ἡμῖν παρὰ τῶν ἄλλων ὑπαρξάσης; πόσον δὲ 


. πλοῦτον eig τὴν πόλιν εἰρρυήσεσϑαι, δι’ ἡμῶν ἁπάσης. 


&. 142, τὸς ἐν Δακεδαίμονι βασιλείας] Sic Cod. Urb., 
qtuod recepit Guil. Dindorf., pro vulg. τὴν — βασιλείαν. Et ἃ 


ψικῶς Sibi opponuntur. Philipp. 
46. 

δ. 131. ἀλλ᾽ ὀκνήσουσι 
80. πᾶσαι quod supplendum ex 
antecedente negativo ἄλλη τῶν 
πόλεων οὐδεμία. πολλὴν ἡ συ- 
χίαν ἄξουσιν bene pro ἕξου- 
σιν. Non enim solum mente et 
inter ipsos habebunf otium, sed 
etiam ia omni erga aligs ratione, 
toelerabuntque etiam quae pere 


versitate opinionum comniotis 
intolerabilia videbuntur. 
ἐφεδρεύουσαν] Tropus ex 
re athletica petitus, cfr. Fab.Agon, 
1, 24. gladiatorem retiarium. 
Camerarius comment. utriusque 
linguae p. 394. Proprie diceba- 
tur ἔφεδρος in certaminibus, 
qui observabat eventum certan. 
tium; postea cum victore con. 
grediebatur — qui eventum au» 
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τῆς Ἑλλάδος σωζξομένης; τίνας δ᾽ οὖχ: ἐπαινέσεσθϑαε. 
τοὺς τοσούτων καὶ. τηλικούτων ἀγαθῶν αἰτίους γεγενη- 
μένους: ἀλλὰ γὰρ.οὐ δύναμαι διὰ. τὴν ἡλικίαν ἅπαντα 


τῷ λόγῳ περιλαβεῖν ἃ τυγχάνω τῇ διανοίῳ καϑορῶν, 


σλὴν ὅτι χαλόν ἔστιν. iw ταῖς τῶν ἄλλων ἀδικίαις xol “᾿ 
μανίαις πρώτους εὖ φρονήσαντας προστῆναι τῆς τῶν ^ 


:Ξξλλήνων ἐλευϑερίας; καὶ σωτῆρας, ἀλλὰ μὴ λυμεῶνας 
αὐτῶν ἀληϑῆναι, χαὶ περιβλέπτους ἐπ᾿ ἀρετῇ γενομέ- 
γους. τὴν δόξαν τὴν τῶν προγόνων ἀναλαβεῖν." 

᾿ς Ἀερφάλαιον δὲ τούτων ἐχεῖν ἔχω λέγειν, εἰς. ὃ πάν- 
τα τὰ προειρημένα συντείνει καὶ πρὸς ὃ χρὴ βλέποντας 
τὰς πράξεις τὰς τῆς πόλεως δοχιμάξειν." δεὲ γὰρ ἡμᾶς, 
εἴπερ βουλόμεθα διαλύσασθϑιμι μὲν τὰς διαβολὰς ἃς 
ἔχομεν ἐν τῷ παρόντι, παύσασϑαι δὲ τῶν πολέμων và» 
μάτην γιγνομένων, χτήσασϑαι δὲ τῇ πτόλει τὴν ἡγεμο- 
γίαν εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον, μισῆσαι μὲν ἁπάσας τὰς 
τυραννικὰς ἀρχὰς καὶ τὰς δυναστείας, ἀναλογισαμένους 
τὰς συμφορὰς τὰς ἐξ αὐτῶν γεγενημένας, ζηλῶσαι δὲ 
xoi μιμήσασϑαι" τὰς ἐν “Ἰακεδαίμονι βασιλείας. ἐχείνοις 
γὰρ ἀδικεῖν μὲν 3 ἥττον ἔξεστιν ἢ τοῖς ἰδιώταις, τοσούτῳ 
δὲ μακχαριστότερον τυγχάνουσιν ὄντες τῶν βίῳ τὰς τυ- 
θαννίδας κατεχόντων, ὅσον οἱ μὲν τοὺς τοιούτους ἀπο- 
χτείναντες τὰς μεγίστας δωρεὰς παρὰ τῶν συμπολιτευο- 
μένων λαμβάνουσιν, ὑπὲρ ἐκείνων δ᾽ οἱ μὴ τολμῶντες 
ἐν ταῖς μάχαις ἀποϑνήσχειν ἀτιμότερον γίγνονται τῶν 
τὰς τάξεις λειπόντων καὶ τὰς ἀσπίδας ἀποβαλλόντων. 


Pd 


plurali transitus videtur ad masculinum ἐχείνοες per synesin faci- 
lior. Cf. Excurs. X. ᾿ 


cupatur , quasi ex insidiis; in c. I. S. IX. 


universum adversarius, op- 
positus. παρεσκευασμένην, 
nempe quia erat πολειικὴ ταῖς 
μελέταις καὶ ταῖς παρασκευαῖς. 
ποιήσωσι] Bene pro ποιῶ- 
σι.  Aoristus enim coniunctivi, 
sequente in apodosi futuro in- 
dicativi, vim habet futuri exacti. 
8. 138. íxeveíac] Cf. Lo- 
beck. in Parerg. post Phryn. 


$. 139. ἑτοίμως καὶ προ-- 
ϑυ (ὦ 6]. Postremum accessit ex 
Optimo codice: quod convenit 
oratorum mori, qui synonyma 
coniungunt ad augendam notio- 
nem. Praesens autem συναγω-- 
ψιζομένους , in quo Coraés of- 
fendit, rem futuram ponit ut 
praesentem ad veritatis fiduciam 
indicandam. 
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141 ἄξιον οὖν ἀρέγεσϑαι τῆς τοιαύτης ἡγεμονίαρ. Évcors dà 

τοῖς πράγμασιν ἡμῶν τυχεῖν παρὰ τῶν “Ἑλλήνων τῆς tt- 

.. μῆς ταύτης, ἤνπερ. ἐχεῖνοι παρὰ τῶν πολιτῶν ἔχουσιν, 

ἢν ὑπολάβωσι τὴν δύναμιν τὴν ἡμετέραν μὴ δουλείας, 
188 ἀλλὰ σωτηρίας αἰτίαν αὐτοῖς ἔσεσθαι. 

115 Πολλῶν δὲ καὶ καλῶν λόγων ἐνόντων περὲ τὴν ὑπό- 
ϑεσιν ταύτην, ἐμοὶ μὲν ἀμφότερα συμβουλεύεε παύσα- 
σϑαι λέγοντι, καὶ τὸ μῆχος τοῦ λόγου καὶ τὸ πλῆϑος 
τῶν ἑτῶν τῶν ἐμῶν᾽ τοῖς δὲ νεωτέροις xoci μᾶλλον ἀχμά- 

. £ovoiw ἢ ἐγὼ. παρᾳμυνῶ καὶ παρακελεύομαι τοιαῦτα καὶ 
λέγειν “καὶ γράφειν, ἐξ ὧν τὰς μεγίστας τῶν πόλεων χαὲ 
τὰς εἰϑισμένας ταῖς ἄλλαις κακὰ παρέχειν προτρέψου- 
σιν ἐπ᾿ ἀρετὴν «αἱ δικαιοσύνην ; ὡς ἐν ταῖς τῆς Ελλά- 
δος εὐπραγίαις συμβαίνει: καὶ τὰ τῶν φιλοσόφων πρά- 
γματα nag: βελτίω γίγνεσϑαι. 


p, s . 
"ya, 
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HIERONYMI WOLFII ARGUMEN- 
TUM IN TRAPEZITICUM. - 


P onticus quidam adolescens, sive Sop&el, aive Sinopensis euluss 
dam (nam scriptura variat) apud Satyrum Ponti principem 
potentis filius, incitatus cupiditate visendae Graeciae, cum duabus 
navibus frumento plenis Athenas profectus, Tasionis 1mensa usus 
est in dandis recipiendisque pecuniis. Accidit autem, ut Sopaeus 
interim regni affectati delatus apud Satyrum in vincula Coniicee 
retur: eiusque filius, cui haec oratio scripta est, quod cunt 
exsulibus conspirasse ferebatur, in Pontum revocaretuf cumt 
mandato, uf omnem pecuniam legatis traderet: quod si recua 
sasset, ab Atheniensibus exposceretur, Is igitur de Pasionis 
consilio, quem sibi amicissimum putabat, paruit: “δέ quae celari 
non poterant legatis omnia dedit: pecunias vero se apud euna 
dem habere negavit, ac insuper plura debere commentus est, ut 
8 tyranno paternis opibus spoliatus aliquid subsidii haberet reli» 
quum,  Pasio quum adolescentem ab omni parte circutuventum 
videret: opimam praedam retinendae pecuniae sibi oblatam ratus, 
adolescente illam repetente, se quicquam quod illius esset habere 
infiiatur, Miser ille in praesentia eam iniuriam ef fraudationem 
sequo animo ferre ac dissimulare cogitur. Aliquanto post, Sopaeg 
patre, veritate ἃ Satyro cognita, in integrum restituto, variis 
pactionibus delusus, diem Pasioni dicit, suamque peeuniau repetitis 
Orat, Graec. Sel, Vol. III. 123 
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141 ἄξιον οὖν ἀρέγεσϑαι τῆς τοιαύτης ἡγεμονίας. ἕνεστε δὲ 
τοῖς πράγμασιν ἡμῶν τυχεῖν παρὰ τῶν ᾿Ἐλλήνων τῆς τε- 
μῆς ταύτης, ἡνπερ.ἐχεῖνοι παρὰ τῶν πολιτῶν ἔχουσιν, 
ἢν ὑπολάβωσι τὴν δύναμιν τὴν ἡμετέραν μὴ δουλείας, 

188 ἀλλὰ σωτηρίας αἰτίαν αὐτοῖς ἔσεσθαι. 

115 Πολλῶν δὲ καὶ καλῶν λόγων ἐνόντων περὶ τὴν ὑπό- 
ϑεσιν ταύτην, ἐμοὶ μὲν ἀμφότερα συμβουλεύει παύσα-- 
σϑαι λέγοντι, καὶ τὸ μῆχος τοῦ λόγου xci τὸ πλῆϑος 
τῶν ἐτῶν τῶν ἐμῶν" τοῖς δὲ νεωτέροις xoi μᾶλλον ἀχμά- 

—.. ἔουσιν ἢ ἐγὼ. παρᾳυνῶ καὶ παρακελεύομαι τοιαῦτα καὶ 
λέγειν" καὶ γράφειν, ἐξ ὧν τὰς μεγίστας τῶν πόλεων xci 
τὰς εἰϑισμένας ταῖς ἄλλαις κακὰ παρέχειν προτρέψου- 
σιν ἐπ᾿ ἀρετὴν «αἱ δικαιοσύνην,. ὡς ἐν ταῖς τῆς Ελλά- 
δὸς εὐπραγίαις συμβαίνει. xal τὰ τῶν φιλοσόφων ngd- 
ψγματα πηλλῷ' βελτίω γίγνεσθαι. 
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HIERONYMI WOLFII ARGUMEN- 
TUM IN TRAPEZITICUM. - 


P onticus quidam adolescens, sive Sop&el, sive Sinopemsis culus. 
dam (nam scriptura variat) apud Satyrum Ponti principem 
potentis filius, incitatus cupiditate visendae Graeciae, cum duabus 
navibus frumento plenis Athenas profectus, Tasionis mensa usug 
est in dandís recipiendisque pecuniis. Accidit autem, ut Sopaeus 
interim regni affectati delatus apud Satyrum in vincula Coniíces 
retur: eiusque filius, cui haec oratio scripta est, quod cum 
exsulibus conspirasse ferebatur, in Pontum revocaretuf cum 
mandato, ut omnem pecuniam legatis traderet: quod si recue 
sasset, ab Atheniensibus exposceretur. Is igitur de Pasionis 
consilio, quem sibi áàmicissimum putabat, paruit: 'et quae celari 
' non poterant legatis omnia dedit; pecunias vero se apud eune 
dem habere negavit, ac insuper plura debere commentus est, ut 
& tyranno paternis opibus spoliatus aliquid subsidil haberet reli. 
quum,  Pasio quum adolescentem ab omni parte circutuventum 
videret: opimam praedam retinendae pecuniae sibi oblatam ratus, 
adolescente illam repetente, se quicquam quod illius esset habere 
infiiatur. Miser ille in praesentia eam iniuriam ef fraudationem 
Bequo animo ferre ac dissimulare cogitur. Aliquánto- post, Sopaeg 
patre, veritate 8 Batyro cognita, in integrum restituto, variis : 
pactionibus delusus, diem Pasioni dicit, suauque pecuniam repetit 
Orat, Graec. Sel, Vol. III, 123 
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Status eonieeturatiy ert fn Hoe enim-emrüo totius negotii ver. 
titur: An actor pecunias reliquas apud Pasionem habuerit? 
Loci insigniores sunt:  Tyrannicae amicitiae inconstantia, ut 
vere dixisse Solon videatur: Proceres aulicos calculis arithme- 
ficorum similes esse; — et fucatae amicitiae pernicies, ut memi- 
nerimus, plerosque sibi consulere, non amicis. Proinde videndum, 
eui fidem habeanus., 
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2 ΠΡΑΠΕΖΙΤΙΚΟΣ. 


e. * . ᾿ - LI 


e χὰ. JE , ; ΝΞ 
O μὲν ἀγών μοι μέγας ἐστίν, ὦ ἄνδρες δικασταί. οὐ 858 


γὰρ 'μόνον περὶ πολλῶν χρημάτων χινδυνεύω, ἀλλὰ χαὶ 
περὶ τοῦ [μὴ] δοκεῖν ἀδίκως τῶν ἀλλοτρίων ἐπιϑυμεῖν" 
ὃ ἐγὼ περὶ πλείστου ποιοῦμαι. οὐσία μὲν. γὰρ ἱχανή 
μοι καταλειφϑήσεται καὶ τούτων στερηϑέντι" εἰ δὲ 
δόξω μηδὲν προρῆχον τοσαῦτα χρήματα ἐγκαλέσαι, δια- 
βληϑείην ἂν τὸν ἅπαντα βίον. 

Ἔστι δ᾽, ὦ ἄνδρες δικασταί, πάντων χαλεπώτατον 
τοιούτων ἀντιδίχων τυχεῖν. τὰ μὲν γὰρ συμβόλαια τὰ 
πρὸς τοὺς ἐπὶ ταῖς τραπέζαις ἄνευ μαρτύρων γίγνεται" 
τοῖς ἀδικουμένοις δὲ πρὸς τοιούτους ἀνάγκη κινδυνεύειν, 
oi καὶ φίλους πολλοὺς χέχτηνται καὶ χρήματα πολλὰ 
διαχειρίξουσι καὶ πιστοὶ διὰ τὴν τέχνην δοκοῦσιν εἴναι; 
ὅμως δὲ καὶ τούτων ὑπαρχόντων ἡγοῦμαι φανερὸν 
πᾶσί ποιήσειν, “ὅτι ἀποστεροῦμαι τῶν χρημάτων ὑπὸ 
Πασίωνος. 

p ἀρχῆς οὖν ὑμῖν ᾿ διηγήσομαι τὰ πεπραγμένα. 3 
ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, πατὴρ μέν ἐστι “Σὡπαῖος, 
ὃν oí πλέοντες εἰς τὸν Πόντον ἅπαντες. ἴσασιν οὕτως 


2 


οἰχείως πρὸς “Σάτυρον διακείμενον, ὥςτε πολλῆς μὲν 860 


χώρας ἄρχειν," ἁπάσης δὲ τῆς δυνάμεως ἐπιμελεῖσθαι 


Q. 2. ἄνευ μαρτύρων] Hic P. 189 54... 
unus. locus aperte docet libro4 
frapezitarum publicam auctori« S. 3. ἁπάσης. — τῆς δυα 
iatem habuisse et vicem testinm νάμεω c] fotius exereituse 
gessisse. Conf, Boeckh Staats Fuit igitur, Sopaeua Satyri - ime 
haushalt, der. Athener vel .l. perator... — .: 
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pe ZESOKPÁATOYAX 
Status conieeturalts est.-fn "Hoc enim ecmrüo totíus negotii ver. ᾿ 
titur: An actor pecunias reliquas apud Pasionem habuerit? 
Loci insigniores sunt:  Tyrannicae amicitiae inconstantia, ut 
vere dixisse Solon videatur: Proceres aulicos calculis arithme- 
ficorum similes esse; — et fucatae amicitiae pernicies, ut memi- 
nerimus, plerosque sibi consulere, non amicis. Proinde videndum, 
eui fidem babeamus., 
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ΤΡΑΠΕΖΙΤΙΚΌΣ. Mu 


O μὲν ἀγών μοι μέγας ἐστίν, ὦ ἄνδρες δικασταί. οὐ 858 


γὰρ 'μόνον περὶ πολλῶν χρημάτων κινδυνεύω, ἀλλὰ χαὶ 
περὶ τοῦ [μὴ] δοχεῖν ἀδίκως τῶν ἀλλοτρίων ἐπιϑυμεῖν" 
ὃ ἐγὼ περὶ πλείστου ποιοῦμαι. οὐσία μὲν. γὰρ ἱχανή 
μοι καταλειφϑήσεται καὶ τούτων στερηϑέντι" εἰ δὲ 
δόξω μηδὲν προρφῆκον τοσαῦτα χρήματα ἐγχαλέσαι, δια- 
βληϑείην ἂν τὸν ἅπαντα βίον. | 

"Eon δ᾽, ὦ ἄνδρες δικασταί, πάντων χαλεπώτατον 
τοιούτων ἀντίδίκων τυχεῖν. τὰ μὲν γὰρ συμβόλαια τὰ 
πρὸς τοὺς ἐπὶ ταῖς τραπέζαις ἄνευ μαρτύρων γίγνεται" 
τοῖς ἀδικουμένοις δὲ πρὸς τοιούτους ἀνάγκη χινδυνεύειν, 
οἱ καὶ φίλους πολλοὺς χέχτηνται xai χρήματα πολλὰ 
διαχειρίξουσι καὶ πιστοὶ διὰ τὴν τέχνην δοκοῦσιν εἴναι: 
ὅμως δὲ καὶ τούτων ὑπαρχόντων ἡγοῦμαι φανερὸν 
πᾶσί ποιήσειν, ὅτι ἀποστεῤοῦμαι τῶν χρημάτων ὑπὸ 
Πασίωνος. 

Ἐξ ἀρχῆς οὖν ὑμῖν ᾿ διηγήσομαι τὰ πεπραγμένα. 
ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, πατὴρ μέν ἐστι “Σωπαῖος, 
ὃν oí πλέοντες εἰς τὸν Πόντον ἅπαντες. ἴσασιν οὕτως 


2 


οἰκείως πρὸς “Σάτυρον διακείμενον, ὥςτε πολλῆς μὲν 860 


χώρας ἄρχειν, ἁπάσης δὲ τῆς δυνάμεως ἐπιμελεῖσϑαὺ 


Q. 2. ἄνευ μαρτύρων] Hic P. 189 84. 
unus. locus aperte doce( libro4 
frapezitarum publicam auctori« 8. 8. ἁπάσης. — τῆς du- 
íatem habuisse et vicem testinm νάμεω c] totius exereitus. 
gessisse. Conf, Boeckh Staats. — Fuit igitur, Sopaeua Satyri - ime 
haushalt, der Athener vel .1. perator... την 
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ᾷ τῆς ἐχείνου. πυνϑανόμενος δὲ xol περὶ TügÓs τῆς πό- - 
λεως καὶ περὲ τῆς ἄλλης “Ελλάδος ἐπεϑύμησ᾽ ἀποδη- 
μῆσαι. γεμίσας οὖν ὁ πατήρ μου δύο ναῦς σίτου καὶ 
χρήματα δοὺς ἐξέπεμψεν. ἅμα κατ᾽ ἐμπορίαν καὶ κατὰ 
ϑεωρίαν" συστήσαντος δέ μοι Πυϑοδώρου τοῦ Φοίνι- 

9 xoc Πασίωνα, ἐχρώμην τῇ τούτου τραπέζῃ. χρόνῳ δ᾽ 
ὕστερον διαβολῆς πρὸς “Σάτυρον γενομένης, ὡς ὁ πα-. 
τὴρ οὑμὸς ἐπιβουλεύοι τῇ ἀρχῇ, καγὼ τοῖς φυγάσι αυγ- 
γιγνοίμην, τὸν μὲν πατέρα μου συλλομβάνει, ἐπιστέλλεε 
δὲ τοῖς ἐνθάδ᾽ ἐπιδημοῦσιν ἐκ τοῦ Πόντου τά τε χρή- 
ματα παρ᾽ ἐμοῦ παραλαβεῖν καὶ αὐτὸν εἰςπλεῖν κελεύ- 
εἰν". ἐὰν δὲ τούτων μηδὲν ποιῶ , παρ᾽ ὑμῶν ἐξαιτεῖν: 

6 ἐν τοσούτοις δὲ καχοῖς ὧν, ὦ ἄνδρες δικασταί, λέγω 
πρὸς Πασίωνα Tag ἐμαυτοῦ συμφοράς" οὕτω γὰρ 
οἰχείως πρὸς αὐτὸν διεκείμην, ὡςτε μὴ μόνον περὶ χρη- 
μάτων, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν ἄλλων τούτῳ μαλιστα 
πιστεύειν. [ἡγούμην δ᾽, εἰ μὲν προείμην ἅπαντα τὰ 
χρήματα, κινδυνεύσειν, εἴ τι πάϑοι ἐκεῖνος, στερηϑεὶς 
χαὶ τῶν ἐνθάδε καὶ τῶν ἐχεῖ, πάντων ἐνδεὴς γενήσϑ.: 
σϑαι" εἶ. δ᾽ ὁμολογῶν εἶναι ἐπιστείλαντος τοῦ “Σατύρου 
μὴ παραδοίην, εἰς τὰς μεγίστας διαβολὰς ἐμαυτὸν xoci 

{ τὸν πατέρα καταστήσειν πρὸς “Σατυρὸν.] βουλευομένοις 
οὖν ἡμῖν ἐδόχει βέλτιστον εἶναι ἱπροςφοβολογεῖν πάντα 
ποιεῖν, ὅσα «Σάτυρος προςέταττε, xol] τὰ uiv φανερὰ 


8. 1. [προςομολογεῖν — προςέταττε, καὶ] haec verba 
in libris scriptis omissa & Wolfio ex Dion. Hal. suppleta sunt. 
V. C. F. R]. 

8. 9. εἰςπλευσοίμην}] Lectio vulgata εἰςπλευσαίμην ne 
' Graeca quidem est. Nam aoristus primus verbi πλέω nonnisi 


δ. 4. γεμίσας]. γεμίζω est tia. [Σόλων κατὰ ϑεωρίης πρό- 
verbum proprium de navibus φασὶν ἐκπλώωσας. Herodot. 1, 
onerandis. Merces impositae di-  29.]. , Tale fere est Ciceronis 
cuntur ὁ youog, quod ipsum illud: non tam negotiandi 
derivatur a γέμων Recentiores quam otiandi gratia' (Of- 
Graeci dicunt φόρτος, unde ver- fic. Ill, 14, 58.) Hier. Wolf. 
bum derivatur φορτόω et φορτίζως 8. 5. εἰςπλεῖν] sc. εἰς τὸν 

κατὰ θεωρίαν] ϑεωρία est Πόντον, redire in Satyri ditio- 
peregrinatio eo fiue suscepta, nem. 
ut quis mundum et homines S. 6. et τὸ mudo, ἐκεῖνος] 
ϑοβποβοδί, ἃ. ϑδάομαι, specta- i. e. εἰ ὁ πατήρ μον ὑπὸ Za 
re, et ὦρα, cura, diligen- ρὸν ἀποϑάνοι. Coraés. | ! 


- 


ΤΡΑΠΕΖΙΤΙΚΟΣ, 181 


τῶν ἀρημάξων᾽ παραδοῦναι; περὶ δὲ τῶν παρὰ tOUTQ 
χεῤμένων μὴ μόνον ἔξαρνον εἶναι, ἀλλα" καὶ ὀφείλοντά - 
με καὶ τούτῳ καὶ ἑτέροις ἐπὶ TOxQ φαίνεσθαι , xu 
πάντα ποιξῖν, ἐξ ὧν ἐκεῖνοι μάλιστ᾽ ἤμελλον magn. 
σισϑαι μὴ εἶναί μοι χρήματα. 

- "fóre μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐνόμιζόν μοι 8 
Πωσίωνα. δι᾽" εὔνοιαν' ἅπαντα᾽ ταῦτα συμβουλεύειν" 
ἐπειδὴ δὲ πρὸς τοὺς παρὰ “Σατύρου διεπραξαάμην, ἔγνων | 
αὐτὸν ἐπιβουλεύοντα τὸϊς ἐμοῖς. βουλομένου γὰρ ἐμοῦ 
κομίσασϑτωι “«ταμαυτοῦ καὶ πλεῖν. elc Βυζάντιον, ἡγη- 
σάμενος οὗτορ᾽ κάλλιστον αὑτῷ. καιρὸν παραπεπτωκένοιν".869 
τὰ μὲν γὰρ χρήματα. πολλὰ εἶναι τὰ παρ᾽ αὐτῷ. X&l-- 
peye καὶ ἄξι᾽ κἀναισχυντίας, ἐμὲ δὲ πολλῶν ἀκουόντων 
ἔξαρνον. γεγενῆσθαι μηδὲν χεχτῆσθϑαι, πᾶσι δ᾽ εἶναι 
φανερὸν. ἁπαυτούμενον καὶ ἑτέροις προςομολογοῦντα-: 
ὀφείλειν". ᾿καὶ πρὸς τούτοις, ὦ ἄνδρες δικασταί, yop 9 
Sov, el μὲν αὐτοῦ μένειν ἐπιχειροίην, ἐχδοϑηήσεσθϑαέ 

μ᾽ ὑπὸ τῆς. πόλεως “Σατύρῳ, εἰ δ᾽ ἀλλοαέ ποι τραπαί- 
fem, ιὀὐδὲν μελήσειμ αὐτῷ τῶν ἐμῶν λόγων, εἰ" δ᾽, dg- 
σλευσοίμην, ἀποϑανεῖσϑαΐ us μετὰ τοῦ πατρύς, ταῦτα 
Χολιξόμενος. διενοεῖτ᾽ ἀποστερεῖν μὲ τῶν χρημάτων. xe. 
πρὸς μὲν ἐμὲ προςεποιεῖτ᾽ ἀπορεῖν ἐν τῷ παρόντε xal 
οὐχ ἂν ἔχειν ἀποδοῦναι" ἐπειδὴ δὲ βουλόμενος εἰδέναν .: 
σαφῶρ τ τὸ πρᾶγμα προςπέμπω (ιλάμηλον αὐτῷ καὶ 


activa forma legitur, ἔπλευσα. Ergo legendum foret εἰςπλεύσαιμε: 
Kouturum autem tantum forma media adhibetur, πλεύσομαι.- Hino 
εἰςπλευσοίμην, quamvis antecedat aoristus τραποίιην et praesens 

ἐχειροίην, recte se habet, Hic enim omnia tempora idem fere 
significant. 


εἰ δ᾽ ὁμολογῶν εἶνάι etc.] 
Αἃ. εἶναι supple τὰ - χρήματα 
ἐμαντῷ. 

8.1. ὀφείλαντα — φαένε- 
ὅϑαι)] φαίνεσθαι h. 1. d. q. 
δοκεῖν, προςποιεῖσθαι. [Hoc sensu 
φαίνεσθαι non nisi cum infini- 
tivo iunctum usurpatur. Ubi 
hutem cum participio construi- 
fur, semper significat conspi- 
ci, qua significatione et h. 1]. 
 Accipiendum.  Fictis enim fal. 


- 


saque documentis iuvenis ille 
persuadere vult Satyri actoribus 
se aes alienum contraxisse apud 
Pasionem et apud alios. AL C. 
F. R.]. 


ἐκεῖνοι sc. negotiatores ex 
Ponto. 


6. 8. διεπραξάμη»} Ση- 
μείωσαν το μέσον; ov ὃ wore, 
Τὰ ἐμαυτοῦ πράγματα εἰς τος 

ἤγαγον κὰὶ διέκραξα. 


ΙΣΟΚΡΑΤΟΥΣ : 


Μενέξενον, ἔξαρνος γίγνεται πρὸς αὐτοὺρ μηδὲν ἔχε: 
10 τῶν ἐμῶν. πανταχόϑεν δέ. μοι τοσούτων χκωκχῶν συμ--: 
πεπτωχότων τίν᾽ οἴεθϑέ μὲ γνώμην ἔχειν, QU ὑπῆρχε. 
σιγῶντι μὲν ὑπὸ τούτον ἀπεστερῆσϑαι τῶν χρημάτων, 
λέγοντι δὲ ταῦτα μηδὲν μᾶλλον κομίσασϑαδ. πρόροξάς ) 
τυρὸν δ᾽ εἰς τὴν μεγίστην διαβολὴν xe ἐμαυτὰν' καὶ τὸν 
πατέρα χαταστῆσαε; " χράτιστον οὖν. ἡγησάμην εἴναν, 


ἡσυχίαν ἄγειν. πο 7 5 
11 : Mero δὲ ταῦτ᾽, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἀφικνοῦνται, 


ἀπαγγέλλοντες, ὅτι ὁ. πατὴρ ἀφεῖται, καὶ “Σατύρᾳ οὔ-- 
eque ἁπάντων μεταμέλει τῶν πεπραγμένων, figre πίστεις, 
τὰς μεγίστας αὐτῷ δεδωκὼς εἴη, καὶ τῆν ἀρχὴν ἔτε 
μείζω πεπριηκὼς ἧς εἶχε πρότερον, καὶ τὴν ἀδελφὴν τὴν. 
ἐμὴν εἰληφὼς γυναῖκα τῷ αὑτοῦ υἱεῖ. “πυϑόμενος δὰ; 
ταῦτα “Πασίων xoi εἰδὼς, ὅτι 'φανέρῶβ. ἤδη, πράξω. 
, ipi τῶν ἐμαυτοῦ, ἀφανίξει Κιίττον τὸν παῖδα," ὃς συν 
12 jóte περὶ τῶν χρημάτων. ἐπειδὴ δ᾽ ἐγὼ 'προξελώων, 
ἐξήτουν αὑτόν, ἡγούμενος ἔλεγχον ἂν τοῦτον σαφέσεάτ, 
τον. γενέσθαι. περὶ ὧν ἐνεχκάλουν,. λέγει λόγον πάντων. 
δεινότατον, ὡς ἐγὼ καὶ Μενέξενος διαφϑείραντες καὶ. 
πείσαντες αὐτὸν ἐπὶ τῇ τραπέζῃ καϑήμενον ἕξ TRAGE 
ἀρχυρίου λάβοιμεν παρ᾽ αὐτοῦ" ἵνα δὲ μηδεὶς ἔλεγχορ. 
861 μηδὲ βάσανος γένοιτο περὶ αὐτῶν, ἔφασχεν ἡμᾶς eqs 
κίσαντας τὸν παῖδ᾽ ἀντεγχαλεῖν αὐτῷ, xai ἐξαιτεῖγ Tala 
τον, ὃν αὐτοὶ ἠφανίσαμεν. καὶ ταῦτα λέγων καὶ ἀγα- 
γαχτῶν καὶ δαχρύων «εἶλχέ. pe. πρὸς τὸν πολέμαρχαν. 
ἐγγυητὰς αἰτῶν, xol οὐ πρότερον ἀφῆκεν, ἕως αὐτῷ: 
χατέστησα ἕξ ταλάντων ἐγγυητάς. xoi μοὶ κάλει 70) 
των μάρτυρας. ΜΕΝ 
E MAPT ΥΡΕΣ. | 
18 . Τῶν μὲν μαρτύρων ἀχηχόατε, ᾧ ἄνδρες δικασταί" 


182 . 


σθαι cum genitivo pretif con- 
struitur, ut omnia verba, quae 
notionem liabent vendendi, emen- 


᾿ δ, d ἀφικνοῦνται ἀπαγ- 
ψέλλοντες Exspectaveris τινὲς 
ἀπαγγέλλοντες. Sed omisso ar- 


ticulo participium sic adhibetur 
loco substantivi. conf. Matth. 
Gr. δ. 271. not. p. 557. 

8$. 14. ἑπτὰ ταλάντων δι- 
τ7γυήσατο] Verbum διεγγυᾶ- 


di, permutandi, exsolvendi et 
similia. cf. Matth. Gr. S. 364. 

$. 15. εἰς τὸ 'Hgaioveiov] 
ἔστι δὲ ὁ ναὸς τοῦ Ἡφαίστον, ἐν 


ᾧ συνήγοντο οὐ διαφερόμενον 


TPAIIEZITIKOZ. 188 


ἐγὼ δὲ τὰ μὲν ἀπολωλεχὼς ἤδη, περὶ δὲ τῶν αἰσχίστας 
ἐἐτίας ἔχων, αὐτὸς μὲν εἰς Πελοπόννησον ὠχόμην ζη»- 
τήσων, Μενέξενος "δ᾽ εὑρίσκει: τὸν. παῖδα ἐνθάδε, xà 
ἐπιλαβόμενος. ἠξίου. αὐτὸν βασανίξεσϑαι. “αὶ. περὶ": τῆς 
παρακαταϑήχης xui περὶ ὧν οὗτος ἡμᾶς ἡτιασατὸ. 
Πασίων δ᾽. εἰς. τοῦτο τόλμης. ἀφίχεϑ', dT ᾿ἀφῃρεῖτ᾽ 14 
αὐτὸν ὡς ἐλεύϑερον ἰ ὄντα; καὶ οὐχ. ἠσχύνετ᾽ .«οὐδ' ἐδὲ- 
᾿δοίκει ὃν ἔφασχεν ὑφ᾽ “ἡμῶν ἠνδραποδίσϑαι. καὶ πὰρ" 
oU τοσαῦτα. χρήματα. ἡμᾶς. ἔχειν, τοῦτον ἐξαιρούμενος 
εἰς ἐλευϑερίαν καὶ κωλύων βασανίζεσθαι. ὃ δὲ πάντων 
δεινότατον". διεγγυῶντος. γὰρ Μενεξένου πρὸς τὸν πολέ: 
poro. "τὸν παῖδα, Πασίων αὐτὸν ἑπτὰ ταλάντωγ διηγο 
yvnoato. καί μοι τούτων ἀνάβητε μάρτυρες." y 
-3 n. COMÁAPTYPES. 

- Tojra» τοίνυν αὐτῷ πεπραγμένων, ὦ ἄνδρες δικως 15 
iral ἡγούμενὸς περὶ μὲν τῶν παρεληλυϑύότων. φανθρῶᾳ 
ἡμαρτηχέναι, οἰόμενος δ᾽ ἐκ τῶν. λοιπῶν ἐπανορϑώδὲ: 
αϑαι, προςῆλϑεν ἡμῖν φάσχων. ἔτοιμος εἶναι. nagedejh 
γαι. βασανίξειν. τὸν παῖδα... ὁλόμενον “δὲ βασανισεὰφ 
. ϑᾳκηντήσαμεν: εἰς. τὸ .ΗἩφαιστεῖον.. καγὼ μὲν ἠξίουν αὖ». 
ταὺς μαστιγοῦν. τὸν ἐχδοϑέντα «καὶ στρεβλοῦν, ἕως ἂν 
ταληϑῆῇ δόξειεμ' αὐτοῖς λέγειν ^ ἸΖασίων δ᾽ οὑτοσὶ οὐ 
. δημοχοΐνους ἔφψασχεν αὐτοὺς ἐλέσϑαι; "ἀλλ᾽ ἐχέλευς λόγῳ 
πυνϑάνεσθαι. παρὰ τοῦ παιδὸς εἴ. το" βούλοιντο." διαφεῖ 16 
θομένων δ᾽ ἡμῶν, oí βασανισταὶ αὐτοὶ μὲν οὐχ ἔφασαν 
βασανιεῖν, i ἔγνωσαν δὲ Πασίωνα ἐμοὶ παραδοῦναν ἐὸν 
παῖδα. οὗτος δ᾽ οὕτω σφόδρα ἔφευγε τὴν βάσανον; 
ete περὶ μὲν τῆς παραδόσεως οὐκ ἤϑελεν αὐτοῖς nis 
ϑέεσϑαι, τὸ δ᾽ ἀργύριον ἕτοιμὸς ἣν ἀποτίνειν, δὲ κατα- 
γνοῖεν αὐτοῦ. χαί μοι κάλει τούτων μάρτυρας. - ΄ 863 


περί τινος, καὶ διαλύσασθαι τὰς publicus). Ἰσοκράτης ἐν τῷ Τρα- 
διαφορὰς ἐσπούδαζον, 3j δῆλον ἔν πεζιτικῷ σχεδὸν ἐξηγήσατο τοῦ- 
τὰ τοὺ προκειμένου χωρίον xal ψομα. Harpocration. ) h, v. 
ἐξ ὩΑνδοκίδου «€ (p. 20. ed. 
Reiak.) xoà Δημοσθένους (adv. $. 16. εἰ καταγνοῖεν «v- 
Apatur. p.898. ed. R.). Coraés. vov] Ex hoc loco sequeretur 
δημοκοίνους] Δημόκοινος, βασανιστὰς potuisse pronuntiare 
ὃ δημόσιος . βασανεστής (tortor de tanta re, Fortasse autem 
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ἀναγαχόντες δὶς ἀχρόπολιν Πύρωγα Φεραῖον ἄνδρα, 
εἰϑισμένον εἰοπλεῖν εἰς τὸν Πόντον, δίδομεν αὐτῷ: quz 
λάττειν. τὰς συνθήχας,' προρτάξαντες αὐτῷ, ἐὸν. này -- 
διαλλαγῶμεν πρὸς ἡμᾶς αὐτούς, καταχαῦσαι᾽ τὸ: y'eap- ' 
ῥβατεῖον, εὖ δὲ μή, “δατύρῳ ἀποδοῦναι. MED 

& μὲν ovv. ἡμέτερα, ὦ ἄνδρες διχασταί, οὕτω" 31 
διεπόπιφακτο; Ἀξενέξενος δ᾽ ὀργιξόμενος ὑπὲρ τῆς αἰτέας," 
ἧς χαχεῖνον Πασίων ἡτιάσατο, λαχὼν. δίκην ἐξήτεοι τὸν .86ὲ 
Κίττον, ἀξιῶν τὴν αὐτὴν Πασίωνι ψευδομένῳ yiyvt- 
σϑα:; ζημίαν , ἧςπερ᾽ ἂν αὐτὸς" ἐτύγχωνεν ,- εἴ το τούτων 7 
ἀφαίνετο ποιήσας. -χαὶ QUTOQ, ὦ avógsg. dixerat, ἐδεξ: 
τὸ μου ἀπαλλάττειν. Μενέξενον λέγων, ὅτι οὐδὲν av- 
τῷ πλέον ἔσται, 4h τὰ «μὲν χρήματα bx τῶν συγγεχρωμ-: 
μένων eig τὸν Πόμτον εἰςπλεύσας- ἀποδώσει ν᾽ αὐτὸς δ᾽ 
ὁμοίως ἐνθάδε καταγέλαστος ἔσοιτο" 0: γὰρ παῖς, &ay: 
βασανίζηταει,. περὶ πάντων ταληϑῇ κατερεῖ, ἐγὼ δ᾽ ge 
ἠξίουν πρὸς μὲν ἹΜενέξενον πράττειν 0 τι βούλοιτο, πρὸς - ᾿ 
à ἐμὲ ποιεῖν αὐτὸν τὰ συγκείμενα. ἐν ἐκείνῳ: μὲν: οὖν. 
τῷ χρόνῳ ταπεινὸς ἦν , οὐχ ἔχων. ὃ TL. χρήσαιτο. τοῖς" 
αὑτοῦ κακοῖς. καὶ γὰρ οὐ μόνον ᾿περὶ τῆς βασάνου xe. 
τῆς δίκης ἐχείνης ἐδεδοίκει τῆς εἰληγμένης, ἀλλὰ καὶ ns 
θὲ τοῦ γραμματείου,. ὅπως μὴ ὑπὸ τοῦ Μενεξένου 'συλ-" 
ληφϑήσοιτο. ἀπορῶν δὲ καὶ. οὐδεμέαν. ἄλλην εὑρίσχωγ᾽ gg: 
ἀπαλλαγήν; πείσας τοὺς παῖδας. διαφϑείρει τὸ γραμμα- 
τεῖον, ὃ ἔδει Σάτυρον. λαβεῖν, εἰ μή μ᾽ ἀπαλλάξοιξν: 
οὗτος. χαὶ οὐχ ἔφϑη διαπραξάμενος ταῦτα, καὶ Sou 
αὕτατος ἁπάντων ἀνθρώπων ἐγξγένητο , καὶ οὔτ᾽ sie. 
voy Πόντον ἔφη. μοι συμπλευσεῖσίϑαι οὔτ᾽ εἶναι πρὸς 
μ᾽ αὐτῷ συμβόλαιον οὐδέν, ἀνοίγειν τ᾽ ἐχέλευς: τὸ ^ 
γραμματεῖον ἐναντίον μαρτύρων. τί ἂν ὑμῖν τὰ πολλὰ 
λέγοιμε, ὦ &v0psg δικασταί; εὑρέϑη γὰρ ἐν τῷ γρομ- 


- 


αἀγμπλεύσεσϑαι, 8. Bl. diclis. ea re consentire. Bekkeri 
σεῖσθαι vulgo εἰςπλεύσειν. Quod 3 Anecd. vol. 1. p. 41, 1. 11. ἐπὶ 
supra legitur δ. 9. εἰςπλευσοί- ῥητοῖς: οἷον ὡμολογημένοις καὺ 
μὴν, in hoo ad formam nihil συγκειμένοις. 

momenti est, 2t 
& 21. ὁ γὰρ παῖς — xa- 
' δέαιταν ἐπὶ ῥητοῖς] For» 592i] Subita mutatio oratio- 
mula iuris significans omnes in nis obliquae in rectam. 
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]Πασίων ἐπιχειρήσει λέγειν, ἀλλ᾽ ὡς ἐγὼ πρὸς ὑμᾶς εἴ-- 
“ρῆκας ἱκανῶς ἐπεδεδεῖχϑαι νομίζω. οὐχ ἄξιον δὲ ϑαυ- 
μάξειν, ὦ ὦ ἄνδρες δικασταί, εἰ τὸ γραμματεῖον διέφϑεν- 
ρεν, οὐ μόνον. διὰ τοῦτο, ὅτι πολλὰ τοιαῦτα ἤδη γέ: 
γονεν, ἀλλ᾽ ὅτι χαὶ τῶν χρωμένων τινὲς Ioaievs πολὺ 
δεινότερα τούτων πεποιήκασι. Πυϑόδωρον γαρ' τὸν σχη- 
γίτην καλούμενον, ὃς vaio Πασίωνος ἅπαντα χαὶ λέω 
γει καὶ πράττϑι, τίς οὐκ οἶδεν ὑμῶν πέρυσιν ἀνοίξαντα; 
τὰς ὑδρίας xci τοὺς κριτὰς ἐξελόντα τοὺς ὑπὸ: τῆς βου-- 
84 λῆς εἰρβληϑέντας ; καίτοι ὅςτις μικρῶν ἕνεχα. καὶ. περὲ. 
ἡ τοῦ σώματος κινδυνεύων ταύτας ὑπανοίγειν ἐτόλμησεν, 
ai σεσημασμέναι μὲν 100 ὑπὸ «τῶν πρυτάνεων, «κατε- 
σφραγισμέναρ δ᾽ ὑπὸ τῶν χορηχῶμ, ἐφυλάττοντο Ó*. 
ὑπὸ τῶν ταμιῶν, ἔχειντο δ' ἐν ἀχροπόλει, τέ δεῖ ϑαυ-. 
μάξειν, el γραμματείδιον. mop ἀνϑρώπῴ ξένῳ xsius- 
voy τοσαῦτα μέλλοντες χρήματα χερδαίνειν μετέγραψαν,. 
ἢ τοὺς παῖδας αὐτοῦ πείσαντες ἢ ἄλλῳ τρόπῳ. ᾧ ἠδύο. 
ὑπ ψάντο μηχανησάμενου; περὴ μὲν ovy τούτων οὐχ οἶδ᾽. 
ὃ τι δεῖ πλείω λέγειν. MEE 
δ. Hàn δέ τινας Πασίων ἐπεχείρησε πείϑειν; » de τὸ 
παράπαν. οὐδ᾽ ἦν ἐνθάδε μοι χρήματα, λέγων, ὡς. sta 
« ρᾷ “Στρακοχλέους᾽ ἐδανεισάμην τριακοσίους στατῆρας. 
“ἄξιον οὖν xol περὶ τούτων ἀχοῦσαι, ἕν᾽ ἐπίστησϑε 
e: οἵοις τεχμηρίοις ἐπαρϑεὶς «ἀποστερεῖ με τῶν χρημάτων. 
ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί, μέλλοντος “Στραξοχλέους 
εἰςπλεῖν εἰς τὸν Πόντον, βουλόμενος ἐχεῖϑεν oc πλεῖστ᾽ 
ὀχχομίσασϑαι τῶν χρημάτων, δδεήθϑην “Στρατοκλέους: 
366 τὸ μὲν αὐτοῦ χρυσίον ἐμοὶ καταλιπεῖν, ἐν δὲ τῷ Πόνε 
46 τῷ παρὰ τοῦ πατρὸς τοὐμοῦ χομίσασϑαι, νομέξων μ8-. 


8. 84, ἠδύναντο] Sic recte codex Urbinas pro vulgato, 
ἐδύναντο. Augmentum per ἡ Urbinas etiam Aeginet, S. 26. cap. 
13. reduxit, sic ut in Isocrate ubique legatur ἠδυνάμην et ἠδυνή- 


δ, 33. τῶν xy e ouéva y τι- pro σκηνίτης) Isocratis hunc lo- 
vic Πασέωνι] i. q. τῶν JIa- — cum laudans: ἔοικεν ἐπώνυμον 
σίωνος φίλων τινές. εἴναυ" μήποτε δὲ ὡς ἀγοραῖον 

᾿ αλούμενον, ἐπειδὴ P» σκηναῖς 

| Πυϑόδωρον γὰρτὸν axg- ἐπιπράσχετο πολλὰ τῶν ὠνίων. 
ψίτην καλού μεν ο»} Harpo- ) 
craítio s. v, σκηγήτης (sic ille [9$. 33. ἀνοίξαντα] τὰ 
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γάλω κερδαίνειν, εἰ κατὰ πλοῦν μὴ κινδυνεύοι τὰ χρή: 


ματα, ἄλλως vt xai “ακχεδαιμονίων ἀρχόντων χατ᾽ ἐχεῖ- ἡ 


μον τὸν γρόνον τῆς ϑαάλαττης. τοὐτῷ μὲν οὖν οὐδὲν 
ἢ ἡγοῦμαι τοῦτ᾽ εἶναι σημεῖον, ὡς οὐχ ἦν μοι ἐνθάδε 


ρήματα" ἐμοὶ δὲ. μέγιστ᾽ ἔσται τεκμήρια τὰ πρὸς Στρα-, 


τοχλέα πραχϑέντα, “ὡς ἦν μου παρὰ τούτῳ χρυσίον. 
ἐρωτῶντος γὰρ ὩΣτρατοχλέους, ὅςτις αὐτῷ ἀποδώσει τὰ 
χρήματα, ἐὰν ὁ πατὴρ ὁ ἐμὸς μὴ ποιήσῃ τὰ ἐπε- 


34 


στρλμέγα, ἢ αὐτὸς ἐχπλεύσας ἐνθαδ᾽ ἐμὲ «μὴ κατα ᾿ 


λάβη, Πασίωνα ἀὐτῷ συνέστησα, καὶ ὡμολόγησεν ov^ 

τος αὐτῷ καὶ TO ἀῤχαῖον καὶ τοὺς τόχους τοὺς γιγνο- 

μένους ἀποδώσειν. καίτοι εἰ μηδὲν ἔχειτο παρ᾽ αὐτῷ τῶν 

ἐμῶν', οἴεσθ᾽ ἂν αὐτὸν. οὕτω ῥᾳδίως τοσούτων χρημά- 

των ἐγγυητήν μου γενέσθαι; καί μοι ἀνάβητε μάρτυρες. 
MAPTYPES. 

Ἴσως τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, xoà τούτων ὑμῖν 
μάρτυρας παρέξεται, ὡς ἔξαρνος ἐγενόμην πρὸς τοὺς 
ὑπὲρ Σατύρου πράττοντας μηδὲν χεχτῆσϑαι, πλὴν ὧν 
ἐχείνοις παρεδίδουν, καὶ ὡς αὐτὸς ἐπελαμβάνετο τῶν 
χρημάτων τῶν ἐμῶν ὁμολογοῦντος, ἐμοῦ ὀφείλειν τρια-- 
κοσίας δραχμάς, καὶ ὅτι Ἱππολαΐδαν, δένον ὄντ᾽ ἐμαυ: 
τοῦ καὶ ἐπιτήδειον, περιεώρων παρὰ τούτου δανειζόμεἐ- 
yov. ἐγὼ δ᾽, ὦ ἄνδρες δικασταί, καταστὰς εἰς συμφο- 
ρὰς οἵας ὑμῖν διηγησάμην, καὶ τῶν μὲν οἴχοι πάντων 
ἀπεστερημένος, τὰ δ᾽ ἐνθάδε ἀναγκαζόμενος παραδιδό- 
γαν τοῖς ἥκουσιν, ὑπολοίπου δ᾽ οὐδενὸς ὄντος μοι, πλὴν 
δὲ δυνηϑείην λαϑεῖν περιποιησάμενος τὸ yovoíov τὸ πα- 
θὰ τούτῳ χείμενον, ὁμολογῶ καὶ τούτῳ προςομολογῆ- 
σαι τριωχοσίας δραχμὰς καὶ περὶ τῶν ἄλλων τοιαῦτα 


$3». Οοπίτα ἐβουλόμην et ἐβουλήϑην frequentius est quam ἤβου- 


λόμην et ἡβουλή θην. 
ἔμελλον, aoristus vero nonnisi ἐμέλλησα, 


Imperfectum ἤμελλον multo frequentius quam 


ἀγγεῖα δηλοῦσϑαν. οἴεται Οὐολ- 
φιος, i» οἷς καϑέεσαν τῶν μελ-- 
λόντων κρινεῖν τὰ ὀνόματα. "Eoi- 
xt μέντοι οὐχ ἁπλὼς ἐπὶ κριτῶν 
ὧδε τετάχϑαι τοὔνομα; ἀλλ᾽ db»- 
δεκώτερον ἐπὶ τῶν Διονυσίοις 
κρινόντων τοὺς. ψικῶγτας τῶν χο- 


in reliquis: 


ρῶν xol τῶν ἀγωνιζομένων ποιῆ- 


τῶν. Coraés.] 


8. 84. ἐν ἀκροπόλει] Ar- 
ticulus deest ante ἐχρόπολις iu 
hac oratione semper, non item 
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πράττειν καὶ λέγειν, ἐξ ὧν ἐκεῖνοι μάλιστ᾽ ἤμδλλον πει- 
40 σϑήσεσϑαι μὴ εἶναί μοι χρήματα. καὶ ταῦϑ'᾽ ὡς οὐ δε: 
ἀπορίαν ἐγίγνετο, ἀλλ᾽ ἕνα πιστευϑείην ὑπ ἐκείνων, 
ῥᾳδίως γνώσεσϑε. πρῶτον μὲν γὰρ ὑμῖν μάρτυρας στοα- 
ρέξρμαι τοὺς εἰδότας πολλά μοι | χρήματα ἐκ τοῦ Πόντου 
χομισϑέντα, ἔπειτα δὲ τοὺς ὁρῶντας μὲ τῇ τούτου τρα- 
πέζῃ χρώμενον, ἔτι δὲ παρ᾽ ὧν ἐχρυσώνησα Vm ἐχείνον 
361 τὸν χρόνον πλέον ἢ χιλίους στατῆρας. πρὸς δὲ τούτοις 
εἰρφορᾶς ἡμῖν προςταχϑείσης καὶ ἑτόρων ἐπιγραφῶν γ8- 
γομένων, ἐγὼ πλεῖστον sigmveyxo τῶν ξένων, αὐτός τε 
αἱρεϑεὶς ἐμαυτῷ μὲν ἐπέγραψα τὴν μεγίστην εἰρφοράν, 
ὑπὲρ δὲ Πασίωνος ἐδεόμην τῶν συνεπιγραφέων, λέγων, 
ὅτι τοῖς ἐμοῖς χρήμασι τυγχάνει χρώμενος. xai μοι ἀνά- 
fs μαρτυρες. 
MAPTYPEZ. 
4ΦΔΦΆ. «Αὐτὸν τοίνυν Πασίωνα ἔργῳ παρέξομαι. τούτοις 
συμμαρτυροῦντα. ὁλχάδα ydo ; ἐφ᾽ ἢ πολλὰ χρήματα 
ἣν ἐγὼ. δεδωχώς, ἔφηνέ τις ὡς οὖσαν ἀνδρὸς Δηλίου. 
ἀμφιρβητοῦντος δ᾽ ἐμοῦ xoi καϑέλχειν ἀξιοῦντος, οὔ- 
τω τὴν βουλὴν διέϑεσαν οἱ βουλόμενοι συκοφαντεῖν, 
ὥςτε παρὰ μιχρὸν ἤλϑον ἄχριτος ἀποϑανεῖν. τελευ- 
τῶντες δ᾽ ἐπείσϑησαν ἐγγυητὰς παρ᾽ ἐμοῦ δέξασϑαι- 
43 xoi Φίλιππος μὲν ὧν μοι ξένος πατριχός, χληϑεὶς xoà 
ὑπαχούσας, δείσας τὸ μέγεϑος τοῦ κινδύνου ἀπιὼν 
ᾧχετο" Πασίων δὲ ᾿Αρχέστρατόν μοι τὸν ἀπὸ τῆς-τρα- 
πέζης ἑπτὰ ταλάντων ἐγγυητὴν παρέσχεν. καίτοι εἰ pa- 
κρῶν ἀπεστερεῖτο χαὶ μηδὲν ἤδει μ᾽ ἐνθάδε κεχτημένον, 
οὐκ ἂν δήπου τοσούτων χρημάτων ἐγγυητής μου χατέ- 
44 στη. ἀλλὰ δῆλον, ὅτι τὰς μὲν τριαχοσίας δραχμὰς ἐνδ8- 
χάλεσεν ἐμοὶ χαριζόμενος, τῶν δ᾽ ἑπτὰ ταλάντων ἐγ- 
χυητής μον ἐγένετο, ἡγούμενος πίστιν ἔχειν ἱκανὴν τὸ 
χρυσίον τὸ nep, αὑτῷ χείμενον. ὡς μὲν τοίνυν ἣν τέ 
μοι πολλὰ χρή ματ᾽ ἐνθάδε, καὶ ταῦτ᾽ ἐπὶ τῇ τούτου 
τραπέζῃ κχεῖταί μοι, xci ἐκ τῶν ἔργων τῶν Πασίωνος 


8. 41, ἑτέρων ἐπιγραφὼν tum et sententia sit: quum 
ψενομένω»)] Forsitan legen- alii, diversi ἃ me, ézi- 
dum ἐπιγραφέων, ut ἑτέρων sit γραφεῖς essent; quibus ver- 
subiectum, ἐπιγραφέων. praedica- bis opponitur αὐτός τε α͵ἱρεϑ είς, 
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ὑμῖν. δεδήλωκα χαὶ παρὼ τῶν ἄλλων. τῶν εἰδότων xps - 
᾿ μόατϑ,. 

 aoxtire δέ pot, . ὦ ἄνδρες δικασταί, ἄριστ᾽ ἂν γνῶ- 45 
yat περὲ ὧν ἀμφιρβητοῦμεν, ἀγαμνησϑέντες ἐκεῖνον 
φὸν χρόνον, καὶ τὰ πράγμρτα πῶς εἶχεν ἡμῖν , 0t ἐγὼ 
“Μενέξενον καὶ Φιλόμηλον προςέπεμψ᾽ ἀπαιτήσονταρς 
τὴν παραχαταϑήχην, καὶ Πασίων τὸ πρῶτον ἐτόλμη- 
σεμ ἔξαρνος γενέσϑαι.. εὑρήσετε γὰρ. τὸν μὲν πατέρα 
μου: συνειλημμένον. καὶ τὴν οὐσίαν ἅπασαν ᾿ἀφῃρημέ: 
yov ,. ἐμοὺ δ᾽ οὐχ οἷόν τε ὃν διὰ τὰς παρούσας τύχας 
οὔτ᾽ αὐτοῦ μένειν οὔτ᾽ εἰς. τὸν Πόντον εἰςπλεῖν. καί- 46 | 
τοι πότερον εἰχὺς. ἐμὲ iv τοσούτοις ὄντα χαχοῖς ἀδίκως 
ἐγχαλεῖν, ἢ Πασίωνα καὶ διὰ τὸ μέγεϑος τῶν ἡμετέ- 
ρων συμφορῶν καὶ διὰ τὸ πλῆϑος τῶν χρημάτων ἐπαρ-: 
evo TV: ἀποστέρησιν. ποιήσασϑαι; τίς δὲ πώποτ᾽ 
εἰς τοσοῦτον. συχοφαντίας. ἀφίκετο» ὥςτε αὐτὸς περὲ 
τοῦ σώματος χεινδυνεύων τοῖς ἀλλοτρίοις ἐπιβουλεύειν ; 
MétÀ ποίας δ᾽ ἂν ἐλπίδος ἢ τί διανοηθεὶς ἀδίχως ἦλ,- 
Soy ἐπὶ τοῦτον; πότερον ὡς δείσας τὴν δύναμεν τὴν 
ἐμὴν ἤμελλεν. εὐϑύς μου δώσειν ἀργύριον; ἀλλ᾽ οὐχ OU- 
τωρ ἑχάτερος ἡμῶν ἔπραττεν. ἀλλ᾽ εἰς ἀγῶνα καταστὰς 47 
ᾧμην καὶ παρὰ τὸ δίκαιον πλέον ἕξειν Πασίωνος παρ᾽. 
ὑμῖν; ὃς οὐδὲ μένειν ἐνθάδε παρεσχευαξόμην, δεδιὼς, 
μή μ᾽ ἑξαιτήσειξ “Σάτυρος παρ᾽ ὑμῶν. ἀλλ᾽ ἵνα μηδὲν 
διαπραττόμενος ἐχϑρὸς τούτῳ χατασταίην, ᾧ μαλιστ᾽. 
ἐτύγχανον πάντων τῶν ἐν τῇ πόλει χρώμενος; καὶ τίς 
ἂν ὑμῶν ἀξιώσειε καταγνῶναί μου τοσαύτην μανίαν καὶ 
ἀμαϑίαν; 

᾿νθυμηϑῆναι δ᾽ ἀξιόν ἔστιν, ὦ ἄνδρες δικασταί, 48 
τὴν ἀτοπίαν καὶ τὴν ἀπιστίαν ὧν ἑχάστοτς Πασίων 
ἐπιχειρεῖ λέγειν. ὅτε μὲν γὰρ οὕτως ἔπραττον, ὥςτ᾽ 
οὐδ᾽ ἂν εἰ προφωμολόγει με ἀποστερεῖν τῶν χρημάτων, 
οἷός τ᾽ ἂν ἣν παρ᾽ αὐτοῦ δίκην λαβεῖν, τότε μὲν αἱἷ- 
τιᾶταί μὲ ἀδίχως. ἐγχαλεῖν ἐπιχειρῆσαι" ἐπειδὴ δ᾽ ἐγώ 


quum ipse factus essem quum ali eum  aestimassenf, 
ἐπιγραφεύς. Orator se plu- sed etiam quum se ipse cen- 
rimum dedisse dicit, non solum  seret, 
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ve τῶν πρὸς Σάτυρον διαβολῶν ἀπηλλάγην, xoà τοῦτον 
ἅπαντες ὀφλήσειν τὴν δίκην ἐνόμιζον, τηνικαῦτά μέ 
quom ἀφεῖναι πάντων τῶν ἐγχλημάτων αὐτόν. καίτοι 
πῶς ἂν τούτων ἀλογώτερα γένοιτο ; ; 

49. ᾿4λλὰ γὰρ ἴσως περὶ τούτων “μόνον, ἀλλ᾽ οὐ καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων ἑναντί αὐτὸς αὑτῷ καὶ λέγων καὶ mita 
TOY φανερός ἐστιν" ὃς τὸν μὲν. παῖδα, ὃν αὐτὸς 716 
νισεν; ὑφ᾽ ἡμῶν ἔφασκεν ἀνδραποδισϑῆναι, τὸν αὖ“ 
τὸν δὲ τοῦτον ἀπεγράψατο μὲν ἐν τοῖς τιμήμασιν ὡς 
δοῦλον μετὰ τῶν οἰχετῶν τῶν ἄλλων, ἐπεὶ Ó αὐτὸν 
ἠξίου Μενέξενος βασανίζειν, ἀφῃρεῖϑ᾽ ὡς ἐλεύϑερον 

ὅ0 0 ὄντα. πρὸς “δὲ τούτοις ἀποστερῶν αὐτὸς τὴν napa. 
ταϑήχην, ἐτόλμησεν ἡμῖν ἐγχαλεῖν, ὡς ἔχοιμεν ἘΣ τά- 
λαντ᾽ ἀπὸ τῆς TOUTOU τραπέζης. καίτοι ὅςτις περὶ προ- 
γμάτων οὕτω “φανερῶν ἐπεχείρει ψεύδεσθαι ἡ πῶς χρὴ 

869 πιστεύειν αὐτῷ περὶ ὧν μόνος πρὸς μόνον ἔπραξεν : 

61 Τὸ τελευταῖον τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὁμολο- 
γήσας ὡς “Σάτυρον εἰςπλευσεῖσϑ'αν καὶ ποιήσειν ἅττ᾽ ἂν 
ἐχεῖνος γνῷ, xoi ταῦτ᾽ ἐξηπάτησε, καὶ αὐτὸς μὲν oUx 
ἤϑελεν εἰοπλεῦσαι πολλάκις ἐμοῦ προκαλεσαμένου, εἰς- 
ἐπεμψε δὲ τὸν Κίττον" ὃς ἐλθὼν ἐκεῖσε ἔλεγεν, ὅτι 
ἐλεύϑερος εἴη xci τὸ γένος Μιλήσιος, πέμψειε δ᾽ αὐὖὐ- 

52 τὸν Πασίων διδάξοντα περὶ τῶν χρημάτων." ἀκούσας 
δὲ Σάτυρος ἀμφοτέρων ἡμῶν δικάζειν μὲν οὐκ ἠξίου 
περὶ τῶν ἐνθάδε γενομένων συμβολαίων, ἄλλως τε χαὲ 
μὴ παρόντος τούτου μηδὲ μέλλοντος ποιήσειν ἃ ἐχεῖνος 
δικάσειεν, οὕτω δὲ σφόδρ᾽ ἐνόμιζεν ἀδικεῖσϑαί με, ὥςτε 
συγχαλέσας τοὺς ναυκλήρους ἐδεῖτ᾽ αὐτῶν βοηϑεῖν ἐμοὲ 
καὶ μὴ περιορᾶν ἀδικούμενον, καὶ πρὸς τὴν πόλιν συγ- 
γράψας ἐπιστολὴν ἔδωκε φέρειν Ξενοτίμῳ τῷ Καρκίνου. 
καί uos ἀνάγνωϑι αὐτοῖς. 

EHI XTOAH. 

53  Ovro τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, πολλῶν μοι τῶν 

δικαίων ὑπαρχόντων, ἐκεῖν᾽ ἡγοῦμαι μέγιστον εἶναι t&- 


κμήριον, ὡς ἀποστερεῖ ue Πασίων τῶν χρημάτων, Ort 
τὸν παῖδα οὐκ ἠϑέλησε βασανίζειν ἐχδοῦναι τὸν συνει- 


δότα περὶ τῆς παρακαταϑήκης. καίτοι περὶ τῶν πρὸς. 


Ι μπὰς Δ LERRA SULLA. 
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τοὺς ἐπὶ ταῖς τραπέζαις συμβολαίων τίς ἂν ἔλεγχος loyv- 
οότερος τούτον γένοιτο; οὐ γὰρ δὴ μάρτυράς y' αὐτῶν 
᾿ ποιούμεϑα. ὁρῶ δὲ καὶ ὑμᾶς καὶ περὶ τῶν ἰδίων καὶ 
περὶ τῶν δημοσίων οὐδὲν πιστότερον οὐδ᾽ ἀληϑέ- 


, Α , A 
τερον βασάνου νομίξοντας, xci μάρτυρας μὲν ἡγου- 
μένους οἷόν τ᾽ «εἶναι καὶ τῶν μὴ γεγενημένων παρα- 


94 


σχευάσασϑαι, τὰς δὲ βασάνους φανερῶς ἐπιδεικνύ- 


γαι ὁπότεροι τἀληϑῆ λέγουσιν. ἃ οὗτος εἰδὼς ἠβου-: 
λήϑη. εἰκάζειν ὑμᾶς περὶ τοῦ πράγματος μᾶλλον ἢ 
σαφῶς εἰδέναι. οὐ γὰρ δὴ τοῦτό γ᾽ ἂν εἰπεῖν ἔχοι, ὡς 
ἔλαττον ἔμελλεν ἕξειν ἐν τῇ βασάνῳ, καὶ διὰ τοῦτ᾽ οὐχ 
εἰχὸς ἦν αὐτὸν ἐχδοῦναι. πάντες γὰρ ἐπίστασϑ'᾽, ὅτι 
κατειπῶν μὲν ἤμελλε τὸν ἐπίλοιπον χρόνον ὑπὸ τούτου 
χάχιστ᾽ ἀνϑρώπων ἀπολεῖσϑαι, “διακαρτερήσας δὲ xci 
ἐλεύϑερος ἔσεσϑαι. καὶ μεθέξειν ὧν οὗτος ἐμὲ ἀπεστέρη- 


σεν. ἀλλ᾽ ὅμως τοσούτῳ μέλλων πλέον ἕξειν, συνειδὼς 3τὸ 


αὑτῷ τὰ πεπραγμένα ὑπέμεινε xci δίκας φεύγειν xai 
τὰς ἄλλας αἰτίας ἔχειν, ὥςτε μηδεμίαν βάσανον περὶ 
τοῦ πραάγμάτος τούτου γενέσϑαι. 


Ν * 


᾿Εγὼ οὖν ὑμῶν δέομαν μεμνημένους τούτων χαταψη- 56 
φίσασϑαι Πασίωνος, καὶ μὴ τοσαύτην πονηρίαν ἐμοῦ 


^w € “-. ^ » ^ , - 
χαταγνῶναι, ὡς οἰκῶν ἐν tQ Πόντῳ, xci τοσαύτην 


,ὕ , i! kJ - , 
οὐσίαν χεχτημένος, ὥςτε xoi ἑτέρους εὖ ποιεῖν, δύνα- 
. 3 , " 
σϑαι, Πασίωνα ἡλϑον συχοφαντήσων καὶ ψευδεῖς αὖ- 
τῷ παραχαταϑήκας ἐγκαλῶν. 


- 


"ἄξιον δὲ καὶ “Σατύρου xoi τοῦ πατρὸς ἐνθυμηϑῆ- zi 


γαι, οἱ πάντα TOV χρόνον περὶ πλείστου τῶν ᾿Ελλήνων 
ὑμᾶς ποιοῦνται, κἀὶ πολλάκις ἤδη διὰ σπάνιν σίτου 


τὸς τῶν ἄλλων ἐμπόρων ναῦς xcrag ἐχπέμποντες ὑμῖν" 
1 » ' 2. 38 / : Y ^. 
ἐξαγωγὴν ἔδοσαν xai ἐν τοῖς ἰδίοις συμβολαίοις, ὧν 
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ἐχεῖνον xQuraà γίγνονται, οὐ μόνον’ ἴσον, ἀλλὰ καὶ 
QS πλέον ἔχοντες ἀπέρχεσϑε. ὡρτ᾽ οὐκ ἂν εἰχότως περὲ 
ὀλίγου ποιήσαισϑε τὰς ἐκείνων ἐπιστολάς. δέομαι οὖν 
ὑμῶν καὶ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ καὶ ὑπὲρ ἐκείνων τὰ δίκαια ψη- 
, 4 U bU J , . - 
φίσασϑαν, καὶ μὴ tovg Πασίωνος λόγους ψευδεῖς ovrog 
πιστοτέρους ἡγεῖσϑαι τῶν ἐμῶν, 
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V] Excvunsvs I. 
UÜRTHOGRAPHIAM SPECTANTIA.. 


ταινία et ἕταιρ εἴα. 


Hi. vocabnla now forma tantum, sed etiam significatione diffe. 
^ gunt ; illad ab ἑταῖρος derivatur, hoe ab ἑταιρεύω, |]ía δὲ, wf 

ἑταιρία sodalitatem sive amicitiam significet, ἑταιρεία vere 
partes sensu eivili, aut etiam factionem. Vide ad Demon. 
δ΄. 10. cap. 3. καὶ μᾶλλον ἐθαύμαζε τοὺς περὶ αὗτὸν σπουδάζοντας 
ἢ τοὺς τῷ γένει, προςήκοντας" ἡγεῖτο γὰρ εἶναι πρὸς ἑταιρί αν πολ- 
λῷ κρείττω φύσιν νόμου καὶ τρόπον γέρους καὶ προαίρεσιν ἀνάγκης. 
Paneg. δ. 114, τῆς ἀπορίας τῆς περὸ τὸν βίον ἡμῶν ἀφαιρεϑεί- 
σῆς» ἣ καὶ τὰς ἑταιρίας διαλύει καὶ τὰς συγγενείας εἰς ἔχϑραν 
προάγει x. v. ἃ. Paneg. ὅ. 19. οὕτω δὲ πολιτικῶς εἶχον; ὥςτε 
καὶ τὰς στάσεις ἐποιοῦντο πρὸς ἀλλήλους ^os; ὁπότεροι τοὺς ἕτέ- 
Ὅους ἀπολέσαντες τῶν λοιπῶν ἄρξουσιν, ἀλλ᾽ ὁπότεροι φϑήσονταν 
“τὴν πόλιν ἀγαθόν τι ποιήσαντες" καὶ τὰς ἑταιρείας (ita Bek- 
'kerus ex Urbinate pro vulgato £xatofa c) συνῆγον οὐχ ὑπὲρ τῶν 
ἐδίᾳ συμφερόντων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ τοῦ πλήθους ὠφελείᾳ. Cypr. $. 
B4. cap. 12. εὔξυχεῖν νομίζετε μὴ τοὺς λανθάνοντας, ἐών τι κακὸν 
ποιήσωσιν, ἀλλὰ τοὺς μηδὲν ἐξαμαρτάνοντας" τοὺς μὲν γὰρ εἰκὸς 
τοιαῦτα παϑεῖν, οἷά περ αὐτοὶ ποιοῦσι, τοὺς δὲ χάριν ἀπολαβεῖν, 
ἧς ἄξιον τυγχάνουσιν ὄντες. Ἑταιρείας (Herum Bekkerus) μὴ 
ποιεῖσϑε μηδὲ συνόδους reu τῆς ἐμῆς γκώμης" αἱ γὰρ τοιαῦ- 
τῶι συστάσεις ἐν μὲν ταῖς ἄλλαις πο "τείαις πλεονεκτοῦσινγ' ἐν δὲ 
veis μοναρχίιες κινδυνεύουσιν. de Biga f$, 6. cap. 3. λέγοντες, 
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" Excunsvus IL. 
, URTHOGRAPHIAM SPECTANTIA.. 


Esas fa et Esaigeta. 


Hs vocabnla now forma tantum, sed etiam rignifeatione ἃ diffe- 
* punt ; illud &b ἑταῖρος derivatur, hoe ab ἑταιρεύω, . Ma δὲ, wf 

ἑταιρία sodalitatem sive amicitiam significet, ἑταιρεία vere 
partes sensu civili, aut etiam factionem. Vide ad Demon. 
$. 10. cap. 3. καὶ μᾶλλον ἐθαύμαζε τοὺς περὶ αὑτὸν σπουδάζοντας 
ἢ τοὺς τῷ γένει. προφήκοντας" ἡγεῖτο γὰρ εἶναι πρὸς ix eiglav πολ- 
λῷ κρείττω φύσιν νόμου καὶ τρόπον γέρους καὶ προαίρεσιν ἀνάγκης. 
Paneg. δ. 114. τῆς ἀπορίας τῆς περὸὲ τὸν βίον quOv ἀφαιρεϑεί- 
enc, ἣ καὶ τὰς ἑταιρίας διαλύει καὶ τὰς συγγενείας εἰς ἔχϑραν 
προάγει x. v. À, Paneg. ὅ. 19. οὕτω δὲ πολιτικῶς εἶχον, ὥςτε 
καὶ τὰς στάσεις ἐποιοῦντο πρὸς ἀλλήλους ^ov; ὁπότεροι τοὺς ἕτέ- 
ρους ἀπολέσαντες τῶν λοιπῶν ἄρξουσιν, ἄλλ᾽ ὁπότεροι φϑήσονταν 
“τὴν πόλιν ἀγαθόν τι ποιήσαντες" καὶ" τὰς ἑταιρείας (ita Bek- 
'kerus ex Urbinate pro vulgato ἑταιρέα c) συνῆγον οὖγ ὑπὲρ τῶν 
lig συμφερόντων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῇ τοῦ πλήθους ὠφελείᾳ. Cypr. $. 
B4. cap. 12. εὐτυχεῖν νομίζετε μὴ τοὺς λανθάνοντας, ἐάν τι κακὸν 
. ποιήσωσιν, ἀλλὰ τοὺς μηδὲν ἐξαμαρτάνοντας" τοὺς μὲν γὰρ εἰκὸς 
τοιαῦτα παϑεῖν, οἷά περ αὐτοὶ ποιοῦσι, τοὺς δὲ χάριν ἀπολαβεῖν, 
. 4c ἄξιον τυγχάνουσιν ὄντες. Ἑταιρείας (iterum Bekkerus) μὴ 
ποιεῖσθε μηδὲ συνόδους ἄνευ τῆς ἐμῆς γκώμης" αἱ γὰρ τοιαῦ- 
vu& συστάσεις ἐν μὲν ταῖς ἄλλαις mo: "τείαις πλεονεκτοῦσιν: i» δὲ 
τοὺς μοναρχίιες κινδυνεύουσιν. de Higa ὃ, 6. cap. 3. λέγοντες, 


{ 
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ὡς ὃ πατὴρ μὲν συνάγοι τὴν ἵταιρεξωαν. (item Bekkerua ex 
omnibus suis) ἐπὶ νεωτέροις πράγμασιν, οὗτοι δ᾽ ἐν τῇ Πουλντέω-: 
sag oia φγνδειπενοῦντες τὰ μεστήρια πριήσειαν; 


ὠφέλεια εἰ ὠφελέα. 


Paneg. ὅ. 15. τὰς ὠφελείας, Nimis audacter Dindorfius 
mbique formam ὠφελία recepit. Nusquam enim apud Isocraten 
ὠφελία sine lectionis varietate reperitur, e contrario plerisque 
locis in forma ὠφέλεια omnes libri consentiunt. Codices igitur 
sequeudi sunt, et legitur sine varietate ὠφέλεια praeter nos(rum 
locum etiam Paneg. $. 79. δ. 104. ὃ. 130. — Philipp. δ. 40, 


cap, 15. de Daee $. 32. Hel. S. 36. cap. 17. δ. 67. cap. 30, : 


Busir. $. 3. cap. 1. $. 22. cap. 9. de Antid. $. 202. p. 31l, 
lin. 9, Epist. IV. δ. 9. VI. $. 15. δ. 16. ὠφελίά autem e suis 
codicibus recepit Bekkerus Paneg. g. . 29. 'g. 173. Philipp, 


$- 181. wp.:54. Areop. 8. 55. cap. 21. de Pae"W. 72.' Panath,- 


M. 219. esp. 87. de Antid. &. 145. p. 300. lin. 81. .5 164, p, 304, 
" 184 - 
᾿ὁπερηφάνενα et iseoqparlo ^d 
Paneg. S. 89. ὑπερηφανίας: δὶς Bekkerus ex omnibus sulá 
odicibus pro vulgato ὑπερηφανείας, quod in se quidem non da- 
mnandum: posset enim derivari ab adiectivo ,ὑπερηφανής, quum 
ὑπερηφανία eriv etur ab ὑπερήφανος. In forma ὑπερηφανία omnea 
eodicen consentiunt de Aulid, S. 151. P. 80]. lin, 34, 


. πλέον et πλεῖακ : 
Paneg. $. 23, πλέρν, Sic Bekkerus ex amnibus auis colici- 
bus pro vulgato πλεῖαν, quod pusquam legitur in laocratit acriptig, 
misi de Antid, δ. 208. p. 312. lin. 10. imi πλεῖον; [h genitivo 
singularia πλέονος legitur. nan, rarius quam πλείονος: in genitivo 
et dativo pluralig domigantur quidem πλειόνων et πλείοσι, legi- 
nus (amen πλέονων DPlat,.S. 31. cap. 13. et πλέοσε de Antig. 
δ. 281. p. 324. lin. 25. Utroque loco Bekkerus i(à ex omnibua 
quis. Cetera nonnisi per .diphthongum efferuntur, 
«$ooító et ἀϑροίζω. 
c Paneg. S. 44, 022^ αϑροισθέντων. Bekkerus ex Urbinale 
ἀλλ᾽ ἀϑῳυυεαϑέρτον,. Sed recic iam Dindorfius in editione Mori 
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wpiritum lenem revocavit, Hoc enim verbum ubique in Isocratis 
acriptis legitur ἀϑροίζω, atque etiam adiectivum scribitur ἀϑρόος 
de Antid. S. 1071. p. 293, lin. 26. ἀϑροώτατον, ut unus locus 
non valeat contra scriptoris usum et manuscriptorum auctoritatem. 


9p 940a» et ἔφϑασα ν. 


De Pace S. 98. ἔφϑασαν. Sic Bekkeiia ex omnibus suis. 
pro vulgato ἔφϑησαν. lta etiam Evag. ὅδ. 53. cap. 21. Legi- 
mus íamen sine varietate ἴἔφϑησαν Paneg. S. 86. de Big. 
δ. 31. cap. 15. ἔφϑασαν Philipp. δ. 53. cap. 21. . Tertía 
persona singularis atque prima .et secunda pluralis leguntur 
per gy: ἔφϑη Trapez. S. 23. ἔφϑημεν Aeginet. δ. 22. cap. 12. 
ἔφϑητε Philipp. δ. T. cap. 3. Jnfinitivus φθῆναι Paneg. $. 87. 
$8. 165. Contra aoristus primus optativi φϑάσειε de Pace $. 120. 


φιλονεικέω et φιλονεεχέως 


Archid. $. 92. φιλονικητέον, vulgo φιλονειχκητέον, — Vocabula 
φιλόνικος, φιλονικέω, φιλονικία debemus in Isocratis seriptis co- 
"dici Urbinati, qui ea pro φιλόνεικος, φελονεικία, φελονεικέω praetet 
hunc locum obtulit etiam ad Demon. $. 31. cap. 4. Paneg. 
4. 19. Philipp. δ. 4. cap. 2. $. 113. cap. 48. Epist. IX. δ. 14. 
Idem tamen cum ceteris diphthongum servat es ad Nícocl. $. 25. 
cap. T. Helen. 8. 48. cap. 22. 8$. δ]. cap. 23. Areop. δ, 53. 
Cap. 20. Panath. $. 158. cap. 65. Dindorflus, qui in his me- 
ram orthographicam «codicum discrepantiam agnoscere videtur, ad 
Paneg. 8. I9. rariorem formam ut e frequenti librariorum errore 
ortam haud cunctanter reiecit, Mihi vero diversae voces esse 
videntur, a νεῖχος alterae, alterae ἃ »íxg derivatae, et quamvis 
simillimam significationem utrasque habere necesse sit, tamen 
aliquantum discriminis subesse arbitror.  d&Aorsxép et giÀosuxéo 
quum eandem fere rem exprimant, id nom eadem ratione fàa- 
ciunt, sed illud magis est vituperantis, hoc laudantis vel saltem 
excusantis. Difficilimum autem esse quid singulis loeis voluerit 
"scriptof perspicere veramque lectionem eligere per se patet. In 
'plerisque famen Isocratis locis, si vodiclg Urbinatis, ut par eat, 
aucforitatem sequeris, hoe discrimen 'cüntex(u verborum confirma- 
tum videbis; -Exemplo sint quae leguntur Paneg. 6. 85. oi ἡμέ- 


200 |^. EXCURSUS 1l. 


vegos πρόγονοι καὶ 4daxedaiuó»io, φιλοτίμως πρὸς ἀλλήλους εἶχον, 
oU μὴν ἀλλὰ περὶ καλλίστων ἐν ἐκείνοις toic χρύνοις ἐφιλονέκητ 
σαν, οὐκ ἐχϑρούς, ἀλλ᾽ ἀντα;ωνεστὰς σφᾶς αὐτοὺς εἶναι νομίζοντες. 
Quibus apponantur verba Areop. $. 53. cap. 20. οὐ γὰρ ix τῶν 
πομπῶν, οὐδ᾽ ἐκ τῶν περὶ τὰς χορηγίας φιλονεικῶν, οὐδ᾽ ἐκ 


- ?, 
τῶν τοιούτων ἀλαζονειῶν τὴν εὐδαιμονίαν ἐδοκίμαζον. 


8 


Excvunsus Ili. ' 
TERMINATIONUM MEMORABILIA IN ISOCRATE. 


a) Substantivorum: 


Nominum in evc. 


Archid. G. 18. γονέας.  Contracta terminatio omnibus locís 
yecipienda videtur, ubi vel omnes codices, vel Urbinas et Ambro- 
sianus eam offerunt. βασιλεῖς igitur scribendum ad Nicocl. δ. 31, 
cap. 9., ubi codd. I'/ praebent βασιλεῖς, vulgata βασιλέας. 
Panath. $. 79. sine" varietate. de Antid. $. 113. Χαλκιδεῖς. 
"Demon. $. ll. γραφεῖς. ὃ. 14 et 8. 16. yoréig. ltem ad Nicocl, 
δ. 35 et δ. 36. βασιλεῖς Urbinas, ceteri βασιλέας. Cypr. S. 38. 
βαοιλεῖς Urbinas, vulgo βασιλέας. Philipp. δ. 14. Φωκεῖς I, vulgo 
Φωχέας. Plat. δ. 9. Θεσπιεῖς I, vulgo Θεσπιέας. XE contrario 
terminationem é«g servant omnes in his: βασιλέας Philipp. 8- 
.80. cap. 33. $. 112. cap. 47.. Panath. 8. 102. .cap. 39. de Antid. 
S. 30. cap. 13. γονέας Paneg. $ 111. Archid. δ, 110. Areop. 
f- 49, eap. 18. Plat. δ. 48. cap. 19. de Antid. S. 88. p. 290; 
1, 10. ἑππέας Paneg. $. 148. συγγραφέας. Areop. ὅδ, 58. cap. 24. 
Ἀϊ]αντινέας de Pace $. 100. Πλαταιέας Panath. $. 93. cap. 35. 
Φωκέας Philipp. $. 50. cap. 19. $. 54. cap. 21. βασιλέας pro vul- 
gata lectione βασιλεὶς e codd. restituit Bekkerus Philipp. S. 132. 
cap, 55. Accusativum contractum in ἃς eorum nominum, quae 
terminationem ev; puram hgbent, nonnisi uno loco legimus Πλω- 
τκιΐς Panath, ᾧ. 92, cap. 35, Sic enim Bekkerus pro. vulga(a 
Πλαταιέας. Nunieri singularis accusativum in ἃ legimus δ vOca- 
bulo Jeieicoc Paneg. 8. 42. Areop. $. 67.et δ, 68. cap. 27 et 28. 
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de Big. B. 13. cap. $. Callim, $. 45. cap. 19. δ. 59 et 60. cap. 23. 
Contra a nominativo Ἰδοιεύς legitur accusativus ᾿Ιδριέα Philipp, 
6. 103. cap. 43. Genitivo nominis Πειραικεύς solutam formam JIcn- 
ραιέως servat Urbinas de Biga $. 46. eap. 11., ubi ceteri, quos 
Bekkerus sequitur, habent Πειραιῶς. Eandem formam habuisse 
videtur etiam de Aptid. $. 307. p. 329, l. 10. Hoc enim locg 
nonnisi correctura est ]Π]εεραιῶς. Praeterea “Πειραιέως legitur 
. £allim. $. 2 cap. 1. 8. 7. cap. 3. 8. 38. cap. 16. $. 50. cap. 20. 
Leviter rem tetigit Dindorfius in praefat. ad Isocratem p. VL. 


b) Adieetivorum: 

Adiectiva in oc, quae rarius in feminino oc tenent. 
Pleraque loca, in quibus vulgo terminatio oc legebatur , iam 

ex codicibus sunt mutata, v. c. de Pace 6. 21, ἐρήμην ubi ante 
Bekkerum ἔρημος. Nune fantum »ó4uuog apud Isocratem ge- 
neris communis reperitur ad Nicocl. $. 22. cap. 7. ἅπασι μὲν toic 
ξένοις ἀσφαλὴ τὴν πόλιν πάρεχε καὶ πρὸς τὰ συμβόλαια νόμιμον. 
Ante Bekkerum legebatur etiam ἁγίους et πατρίους Hel. 8. 63. 
cap. 21. ϑυσίας ἁγίας καὶ πατρίας. Areop. S. $9. cap. 24. πατρίαν, 
vulgo πάτριον (διοίκησιν). — Panath.. δ. 188. ᾿(πράξεις) ὁσίας, ubi 
Urbinas óoforc, quod recepit Dindorfius. In adiectivis compo- 
sitis legitur forma feminina in ἀνόμοιαι Panath, 8. 225. cap. 89. 
παρομοίαν de Antid. δ. 192. συνωιτίαν Philipp. δ. 33. cap. 12. 
vulgo αἰτίαν. ὑπεναντίας. (Bekkerus ἐναντίας) Paneg. δ. 104. πα- 
ραπλησίαν,γ παραπλησίαις. παραπλησίας aaepe. Memorabilis est lo- 
cus Evagorae 6$. 16. cap. 6. Πηλεὺς 9'..... ἀριστεύσας ec. 
Θέτιδι «5 Νηρέως) ϑνητὸς ὧν ἀϑανάτη, συνῴκηοε. Sic Bekke- 
rus ex Urbinate, οαίετί. ἀϑανάτῳ, Ceteris quidem locis apud Iso- 


eratem ἀϑάνατος est generis communis. 


In schola quidem docemur adiectiva saepe poni loco ad- 
verbiorum, in positivo neu(írum plurale, in comparativo neutruin 
singulare, in &uperlativo neutrum plurale. Hanc regulam sequitur 
.ex more Isocrates; has vero exceptiones in eo notamus: 

μέγα φρονεῖν, est omnibus scriptoribus usitatum; vix invenies 
μεγάλα φρονεῖν, sed compositum μεγαλοφρονεῖν. — Comparativus 
μείζω vulgo quidem legitur in μείζω φρονεῖν Areop. $. 7. cap. 3., 
sed Belkerus restituit μεῖζον, quod ubique in l1socrate legitur. 
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| μείζω dívacóa, Plat. 9. 19. eap. 8., pro quo Bekkerub.e oodd. 
auis μέζον, ᾿ 


Compsrativus adverbiorum. 


Paneg. δ. 109. ἀπορωτέρως. Sic Bekkerus pro vulgato dzxo- 
΄φώτερον. Haec sunt loca, in quibus terminatio comparativi in ὡς 
legitur: Paneg. δ. 116. ἀϑυμοτέρως. Sic Bekkerus pro vul. 
gato ἀϑυμότερον. Panath. δ. 37. e. 13. ἀπειροτέρως pro vulgato 
ἀπείρως. de Pace δ. 60. βεβαιοτέρως, vulgo βεβαίως. de Anmttid, 
δ. 110. δικαιοτέρως pro quo alibi διχαιότερον. de Biga $. 35. à»- 
δεεστέρως. Paneg. δ. 112. ἐῤδωμενεστέρως. de Antid. δ. 278, ad 
Nicocl. $. 14. cap. 4. alibi ἐῤῥωμενέστερον.  Archid. δ. 28. εὐλογω-- 
τέρως. Sic Bekker. pro vulgato εὐλογώτορο». εὐμενεστέρως Paneg. 
δ. 43. χομψοτέρως de Antid. $. 195. ψειρωτέρως pro vulgaio vta- 
ρώτερον Panath, S, 229. cap. 90. περιττοτέρως vulgo περιττότερον 
Cypr. $. 44. φιλοτιμοτέρως Evag. $. δ. cap, 2. φρονιμωτέρως, 
margo Urbinatis χρησιμωτέρως), vulgo φρονιμώτερον, quod item in 
"su Isocratis, Sophist. δ. 15.  Expulit formam ὡς Urbinas 
Paneg. $. 64., ubi olim legebatur συντομωτέρως, nunc συντομώτε- 
Qo», ut Archid. δ. 24. Evag. S. 34..cap. 14. ldem codex habet 
καταδεέστερον pro καταδεεστέρως Panath. 8$. 37., ubi Bekkerus 
yecte vulgatam retinuit, quoniam statim praecedit ἀπεεροτέρως. Α 
comparativis in v» legitur nonnisi adverbium μειζόνως Evag. δ. 21., 
vulgo μείζων. Busir. $. 24. cap. 10, de Autid. δ. 39. cap. 16., utro- 
que loco sine varietate. 


Ὁ) Verborum. 
1) Praesens verborum in vo, vuh 

De Pace δ. 82. ἐπιδειχνύντες. Codex Urbinas praebet lectio- 
nem ἐττιδεικνύοντες. Utraque forma participil vg; et vo» apud Iso- 
cratem in usu esf. Exempla haee sunt: ἐπιδεικνύων Danath. 6. 

89. cap. 34. παραδεικνύοντες Panath. S. 39. cap. 14. ὑποδειχνύοντες 
Panath. δ. 466. cap. 67. Idem habet Urbinas Cypr. δ. 57. cap. 
13., ubi libri editi ὑποδεικνύντες. — Contra. ἐπιδεικνύντες Panath, 
δ. 184. cap. 74, τὸν ἐπιδεικνυντα Panath, 8, 207. cap. 82. ἐπιδέι-- 
xrvg Hel. 8. 15. cap. 8. Busir. δ. 9. eap. 4. ἀπολλύουσαν Panath. 
$. 158. cap. 65, $. 162. cap. 66, ἀπολλύντες Panath. $. 220. cap. 


ως 
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'87., vbi Urbines ὠπολλύοντες, et Plat. 8. 15, ὁάν. 9., obl ante 
Bekkerum legebatur ἀπολύοντες. Praesens infinitivi nonnisi in 
vra, reperitur: ἀπολλύναι Panath, S, 227. cap. 89. Philipp. δ. 126, 
wap. 51, ἐπιδειχρύναιε Panath, $.: 90, cap. 36. $. 133. cap. 47, 
Trapez. δ. 54, cap. 27. Epist, VH. δ. 1. ὀμνύναι de Antid. δ, 21, 
c. 10; .Praesens indicativi: occurrit in his;. ἀπόλλυσε de Antid, 8. 
18. c. 9. ἀπολλύουσιν Panath. S. 226. e. 89. δ. 228. o. 89. Philipp, 
$. 52.. c. 20. δ. ὅδ. e. 21. de Antid, $. 142. ἐπιδεικνύουσι Raneg, 
$. 4. Epist. II. δ. 15. Imperfectum: ἀπώλλυεν Busir. ὅδ. 8..0. 3, 
ἀπώλλυον (3. pers, pl) &dv, Euth. $, 12. c. 10. et ἀπώλλυσαν 
(vulgo ἀπώλεσαν. Panath..6. 219. e. 87.. Ex his iudicaünda quae 
hebet: Coraés ad Philipp. p. 89. (T. IE. p. T1:), Z4xoAlvovoi] .8 
' τρεπτέον εἰς τὸ ᾿Ἄπολλίασι, εἰ χρὴ πείϑεσθαι τοῖς Zrvouarais, El 
δὲ fovit, τοῖς ἀντιγράφοις τε xal ταῖς ἐχδόσεσιν ἕπεσθαι, ὄψει Je- 
ἀφοροιμένους τοὺς ἐνεστῶτάς τὰ καὶ ᾿παρατατικοὺς τῶν ῥημάτων, 
“εικνύω, Ὀλλύω, Ὀμνύω, Ῥηγνύω, καὶ τῶν νούτοις. παραπληαίωνῃ 
«ub TUF μὲν κατὰ τὸν TUnOY τῶν βαρυτόνων σχηματιζομένους, IY 
δὲ τοῖς εἰς. μι ῥήμασιν πρόφερομένους. Αὐτίκα παρὰ τῷ Ἰσοκρίίτει 
εὑρήσεις Δεικνύοντες xal δεικνύντες, “Ζεικνύειν καὶ. Χἱεικνώνειν w;' τ. λ. 
Οὐ μόνον δὲ παρ᾽ JIcowotves, ᾿ἀλλὰ καὶ παρ΄. ἅπασιν ἁπαϑαπλῶς 
“τοῖς “Ἀττικοῖς συγγραφεῦσι ματάδηλος ἦ τοιαύτη 'διωφορά - ὥστε ϑεῖν 
ἀνδρὸς oU κχριτικοῦ, ἀλλὰ ὑμαντικοὰγ τοῦ. φράσοντος πότερον τὴν 
τῶν ἀντιγραιμάντων ἀμαθϑῆαν αἰτιατέον τῆς περὶ ταῦτα ἀνωμαλίέως, 
dj τοὺς συγγραφέας ἀλλὺτε ἄλλως ποιῖλαε τὰ. τοῦ. σχηματιαμοὺ ῥη- 
qo», τῆς περὶ τὴν σύνϑεσιν εὐφωνίας, 4v «καὶ εὐρυϑμέκες φρον- 
“φέζοντας, : , ' | 


2) Praesens optativi verborum ooníractorum, 

Tempus praesens. optativi verborum: 'contractorum apud No- 
-gtrum nonnisi eam formam habet, quam Atticam appellare sole- 
mus, ἀγαπῴην Epist. VI. δ. 6. ἐπιτιμῴην Aneop. δ. 50, c. 10. (vulgo 
ἐπιτιμῴημεν). τολμιῴην Philipp, δ. 105. c. 44. Epist. 1], 8. 16. do- 
- κοέηκ Philipp. 9. 98. c; 40. -Panath. δ. 22. e. 9. de Antid. $, 35. 
c. 15. ἐπιχειροέίήν de Paeó $, 56. de Antid. $. 8. c. 4. (vulgo 
ἀγχειροίη»). Trapez. $..9. Epist. VI. 8. 2. paxgoloyoíy» Paneg. 
δ. 66. παραινοίην Epist, * VI. $. 16. ᾿ποιοίην Epist. VI. δ. 16, 
Panath. δ. 24. o, 9. (ubt vigo ποιοίμην)..πολεμοέην Archid, $. 68. 


Pd 
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δηλοίην de Aniid, 8. 44. c, 11. — ἐπιτιμῴης ad Demon. 8. ΣΤ, 
e. 4. διατελοίης Philipp. $. 11. e. 29. δοχοίης ad Demon. $. 12. 
c. 3. εὐδοχιμοίης δὰ Demon. 8. 17. c. 4. ποιοίης Epist, 11. $. 185. 
φρονοίης Philipp. S. 71. c. 29. Hinc etiam vulgata lectio διεοεκοέης 
yidetur restituenda ad Nicocl. $, 2. c. 1., ubi Bekkerus e suis co- 
dicibus διοικοῖς. τιμῴη Paneg. $. 10. τολμῴη Evag. $. 24. o. 10. 
de Biga $. 6. c. 3. ἀπαιτοίη de Biga $. 35. c, 14. ἀποστεροίη Hel. 
$.. 40. ἐπιθυβοίη. Philipp. ὃ. ΤΊ, c. 31. Contra pluralis numeri 
breviorem formam Isocraíes praetulit, neque in tertia solum per. 
soua, verum etiam in prima et secunda: ἀποστεροῖμεν adv. Lochi£ 
G. 20. c. 18. διατελοῖμεν Busir. $. 20. €. 8, ἐγκαλοῖμεν de Paec 
€. 19. εὐδοχεμοῖμεν de Pace $. 19. οἰκοῖμεν de Pace $. 19. ὁμονο. 
αἷμεν ibid, κατηγοραῖμεν Paneg. G. 177. oxomoigev Evag. $..66. e. - 
25. (alii σκοπῶμεν). ἐπαινοῖμεν (vulgo ἐπαινοίημεν) Panath.. $. 186. 
g. 15. ἀξιοῖμεν adv. Lochit. $. 20. ς.. 18. διοικοῖτε (vulgo duo 
κοίητε) de Antid..$. 79. 


8) Aoristus primus optativi activi. 


;,.Orellius ad orationem de Antidosé p. 274. merito restituen- 
dam censet Atticam formam, si bonus codex eam praebet. Bed 
eontra manuscriptos nihil mutem. Annofabo loca, in quibns vul- 
garis forma constanter tenetur, aut varietas lectionis obtinet. &e- 
eunda et tertia persona singularis ubiqü€ formam habent ἑὰς et 
4, sed in tertia pluralis utraque forma tene(ur ab optimis codi- 
cibus. - Nos igitur pro codicum auctoritate locos constituemus, — 
Sine varietate legitur «it» in ἀκούυσαιεν 'ad Nicocl. $. 44. c. 12. 
ὁμολογήσαιεν Cypr. $. 16, c. 5. de Antid. $. 205. τελευτήσαιεν 
Paneg. 8. 84. ᾿ἀκοχλύναιεν Paneg. $. 163. δείσαιεν Archid, δ. 75. 


«ἀποβλέψαιεν Evag. $. 24. c, 10. φήσαιεν de Antid. ᾧ, 46. c. 18. 
.$. 210. Epist. IX. $. 15. Panath. $, 118. e. 44, ὑπομείναιεν Plat. 
δ. 38. c. 15. ἀξιώσαιεν de. Antid. $. 23. c. 10. τολμήσαιεν de Antid, 


$. 98. ποιήσαιεν de Antid, $. 185. ἀναλῴσαιεν de. Antid. $. 225. 
διαφϑείραιεν de Antid, δ. 222. $. 262. ἐθελήσαιεν de Antid, S. 229. 
ἐπιϑυμήσαιεν de Antid, $. 275. προκρένωμεν de. Antid. δ. 250, ὠφε-᾿ 


.Agoest» de Antid. $. 258, ἀπολέσαιεν de Biga δ, 40. 


— tav: ἀνταρκἔσειαν Archid. $. 56. ἀξιώσειαν Kpist, IX, 17. 
ἀπιστήσειαν Panath, $. 73. ἀπολαύρειαν Paneg. G. 3, ἐλπίσειαν 


e [ 
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Panaíh, 8. 3. e. 1. ἐπαινήαεια» Panath. δ. 183, e, 14. Evag. $. 38. 
c. 11. de. Antid, δ, 36. c. 15. ἐπαρκέσειαν Archid, $. 61. ἐπιπλήξειαν 
de Antid. δ. 288. αὐλογήσειαν Philipp. $. 144. e. 61. ζηλώσειαν de 
Antid, $. 149. ϑαυμάσειαν Panath, $. 238. c. 94, de Antid. $. 209. 
καρτορήσειαν Archid. $. 69. ad Demon, $.. 30. καταγελάφειαν Paneg 
$. 169. καταφρονήσειαν Epist. VI. δ. 2. ὁμολογήσειαν Panath. $. 78 
c. 26. Philipp. $. 51. e, 20. Evag. $. 40. c. 18. Busir, $. 5. e. 2. 
de Antid, $. 212. ποιήσειαν Panath. $. 44. c. 16. Evag. $::37. 
c. 11. προχρίνειαν de Antid, $. 302. συγκαταϑάψειαν Aeginet. $. 
31. c. 15. τολμήσειαν Philipp. $. 128. e. 63. φήσειαν Panath. 6. 
349. c. 69. 2 | 

Si velis auctoritatem optimi codicis, id est Urbinatis, sequi, 
Panath. $. 84. c. 31 ἀποδοχιμάσαιεν et. ἐπιτιμήσαιεν, Evag. $. 55 
κρατήσιεεν cum duobus codicibus, inter quos Urbinas, restituen- 
dum erit. — — Varietas lectionis etiam his in verbis et locis obti- 
net: juevéyxowv, vulgo διενέγκαιεν, Panath. $. 121. c. 485. ἐπιδεία 
Sese» , Urbinas ἐπιδείξκεμεν, Panath. $. 150. c. 60. κινήσειαν, vulgo 
οἰκοδομήσαιεν, Paneg. 156. χρατήσειεν, vulgo κχρατήσαιεν, de Biga 
ᾧ. 26. τολμήσειεν, vulgo τολμήσιωιεν, Paneg. $. 57. ὠφελήσειεν, vulgo 
ὠφελήσειεν, adv. Sophist. $. 21. c. ll. μαρτυρήσειαν, Urbinas 
λοιδορήσαιεν, Aeginet. $. 36. c. 17. ἐγκαλέσειαν, vulgo. ἐγκαλέσαιμεν, 
Panath, $. 101, 


4) Aoristus primus optativi passivi. 


Forma abbreviata pluralis opíativi passivi in. — eig» in ter- 
ti persona obtinet sola, in persona prima nunc quidem domina- 
iur, Loca sunt haec; ἀναγκασϑεῖεεν, vulgo ἀναγκασϑείημεν, Paneg. 
$. 99. ἀξιωθεῖμεν, vulgo ἀξιωθείημεν, ibid. βουληϑεῖμεν, vulgo 
βουληϑείημεν, Paneg. δ. 160. Philipp. $. 9T. c. 40. de Pace (. 18. 
$. 183. δυνηθεῖμεν,) vulgo ϑυνηϑείημεν, Panath. $. 236. c. 93. de 
Pace $. 24. $. 69. de Antid. δ. 155. εὑρεϑεῖμεν, vulgo εὑρεϑείη-- 
μεν, de Antid. $. 158. 6. 171, quo loco vulgo legebatur εὑρεϑείη- 
pev, in I4 vero εὑρέϑημεν. ϑαυμασϑεῖμεν, vulgo ϑαυμασϑείημεν, 
de Antid. $. 219. χαταφρονηϑεῖμεν, vulgo καταφρονηϑείη μεν, ibid. — 
μισῃθεῖμεν, vulgo μισηϑείημεν, ibid, — λυπηϑεῖμεν, vulgo λυπη- 
ϑείημεν, Archid. $. 47. παιδευϑεῖμεν, vulgo παιδευϑείημεν,. de Pace 
$. 63. φανεῖμεν, vulgo φανείημεν, de Pace $. 89. de Antid. $. 84. 
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Ktlamnum legitur βουληθείημεν Busir. $. 20. c. 8. δυγηϑείημεν de. 
Pace $. 69. ἡσθείημεν de Antid. $. 218. μνησθϑείημεν Archid. $. 
41 et δ. 51. Secundae personae hoc fantum invenitur exemplum 
«εισϑείητε, vulgo πεισϑήσεσθε, Aeginet. δ, 16. cap. 8. 

. « Verborum in ps, quae huius terminationis sunt, legimw» in 
isoerate ἀποσταίημεν Archid, $. 57. εἰδεῖμεν, vulgo εἰδείημεν, de 
Antd, $. 211. καταγνοίημεν Archid. $. 10, καταγνοίητε Callim. 
6. 65. c. 24. 


δ) Futurum verborum eontráctorum, 


Archid. $. 87. διατελοῦμεν, vulgo διατελέσομεν, Hoc unicum 
exemplum est futuri Aítici verborum in co apud Isoeratem. [Adde 
ἐγκαλῶν Trapez, $. 560. “Πασίωνα ἦλθον συκοφαντήσων xal wev- 
δεῖς αὐτῷ παραχαταϑήκας ἐγκκλῶν. V. C, F, R.]. Fortasse quis 
legendum existiinet Epiat. 1L, $. 11. pro ἐξαρχέσεε oos — ἐξαρκεῖ 
eo, lectione nixus Urbinatis ἐξαοπκέσο. Ββεὰ non probandum, 
praesertim quum forma vulgaris doxéoe, legatur etiam in Callim. 
$. 41. c. 11. ltem dixit ἐπαινέσεσθαι de Pace (δ. 140. Panath, 
$. 108. c. 41. ἐπαινέσονται, vulgo. ἐπαενέσουσε Epist. 11. $. 21. 
Contra ea verba polysyllaba in ζω semper formant futurum in 
ἐῶ, nisi quod Plat. $. 44. c. 18. codex Urbinas offerat νομέσουσιν 
pro ceterorum ψομιοῦσιν». 


-———— 
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Árchid. $. 4. μηδὲ zegh ἑνός pro vulgato πέρὲ μηδενός. dao. 
crates amat casus obliquos nominum οὐδεὶς et μηδεὶς per praepo- 
aitiones separare: μηδ᾽ ἐξ ἑνὸς τρόπου Philipp. $.3. c. 2. οὐδὲ (μη- 
δὲ) negl ἑνός Archid, ᾧ, 25. Evag. $. δ2, c. 21. Panath, $. 160, 
e, 65, $. 213. c, 84. οὐδ᾽ (μηδ ὑφ᾽ ἑνός Cypr. $. 32. c. 9. Panath. 
$. 127. c. 49. de Antid. $. 110. οὐδ᾽ (μηδ᾽) i» μιᾷ de Antid. 
$. 238, ad Nicocl ὃ. 19. c. 6., vulgo ἐν μηδεμιᾷ, οὐδὲ nol 
ἕνα de Antid. $. 164. μηδὲ πρὸς pv» Philipp. & 35. e: 13, 
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οὐδὲ (μηδὲ) περὸ fy Archid, $. 76. XEvag. $. 43. «e. 19. οὐδὲ 
(μηδὲ) πρὸς f» Cypr. $. 51. c. 12.'Evag. $. 44, c. 19. Hel, 
δ. 6. e. 4, Panath. δ. 111. c. 41. $. 215. c. 85. Busir. $. 16. c. 8, 
vulgo πρὸς οὐδέν. — μηδ᾽ ἐν ἑτέροις ad Demon, $. 42. — Non 
separatam formam praecedit praepositio: zegl μηδενὸς Callim. $. 
63. e. 24. ὑπὲρ οὐδενός Archid. $. 91. c. 89. ἐπ᾿ οὐδενί Panath. 
$. 201. c. 81. ἐπέ vulgo deest, πρὸς οὐδένα Philipp. $. 12. c. 5, 
δὲ οὐδὲν ἕτερον Panath. δ, 15. e. 6. μηδὲν δι᾿ ἕτερον Panath. 6. 23, 
ἃ, 9. μηδὲν δι᾽ ἄλλο Panath, δ. 216, c, 85. εἰς οὐδέν Panath. $. 188, 
ce. 15. περὶ οὐδέν Pahath. $. 64. c. 23. $. 188. e. 16, —  Nomina- 
fivus οὐδεὶς separatur per particulam ἄν Antid, $. 223. Euth. δ, 
21. e. 14. οὐδ᾽ eic Paneg. δι 16]. suspectum est, quum οὐδὲ εἷς 
nunquam elidatur, si fides Buttmauno Gr. ampl. δ. 70. not. 6. 
p. 281. Accedit, quod in Ambrosiano codice legitur οὐδείς. 


ExcURSUS IV. 


NOMINA ARTICULO DESTITUT A. 


—— Á ————— À — Ὀ... 


8) Urbium nomina plerumque, Archid. $. 58 εσσήνην pro 
vulgato τὴν Μεσσήνην. Semel legitur cum articulo τὰς Ora; 
Plat. δ. 9. c. 6. “ακεδαίμων nonnullis locis Archidami articulum 
habet, nempe δ. 12. $. 90. 8. 108. Σ᾽ πάρτη frequentius eum  ha- 
bet quam omittit, Regionum nomina termihaia in ἐς) ας et (xq 
ubique habent articulum, Eorum, quae terminantur in ἔα, artieulum 
omittunt haec: Oevr«A(u, "velia, Καρία, «Δυκία, Μακεδονία, Xw- 
κελία, Συρίκ, Φρυγία, assumunt 5 tdoía, ἡ Εὐρώπη, ἡ Βοιωτία, 
ἡ «“Δυδίκ,, modo assumunt, modo omittunt Ἰωνία et, Κιλικία, Eu- 
Bola, Θρφῴκη, Πελοπόννησος et λλήξςποντος, quae articulum modo 
assumit Paueg. $. 89. Πειραιεύς, qui articulo destitutus est im 
quibusdam - locis adv, Callim. 

b) Nomina propria populorum et incolarum ürbium paucis 
exceptis, quae sunt of Ἕλληνες et oí Ἴωνες Paneg. ᾧ. 122. δ. 150, 
Loca singula haec sunt: ἡ τῶν “ϑηνκίων πόλις Arcbid. ᾧ, 80. 
τῆς πόλεως τῶν “Ἀργείων de Biga $. 1. τὴν τῶν Φοινίκων ἀυχήν 
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Kvag. δ. 4T. e. 20. τοὺς Θεσπιέας καὶ τοὺς Τἀναγραίους Plat, &. 9. 
'€. 6. τὸν τῶν “ακεδκεμονίων ἐπαινέτην Panath, δ. 234, c. 93. Da- 
bius est locus Cypr. $. 24. c. 6. τὴν πόλιν τῶν A0-prelov, ubi τῶν 
Orator omittit Urbinas, et Bekkerus mavult τὴν “4ϑηναίων. 
τὸν' φόμον τῶν «ϊγινητῶν Aeginet. δ. 12: ὁ. 4. τὸν βασιλέκ τῶν 
zfoyelo»v Panath. δ. 173. c. Tl. Quibub fortasse locis legendam 
τὸν pro τῶν. . ον 
€) ἐν ἀκροπόλει Trapez. $. 34. Hac in oratione ἀκρόπολες 
articulum nunquam habet: conf. δ. 18. δ. 206. Aliis in orationi- 
bus no. item: conf. Philipp. c. 62. δ. 146. εἰς τὴν ἀκρόπολιν, 
de l'ace ὃ. 4T. τῆς ἀχυοπόλεως. S.126. εἰς τὴν ἀκρόπολιν. de Antid. 
$.234. el; τὴν ἀκρόπολιν. δ. 801. τὴν ἀκρόπολιν. $.819. τὴν ἀκρόπολιν. 
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ἄλλ᾽ ἤ et ἀλλ᾽ ἢ. 


Haec formula sine dubio scribenda est ἀλλ᾽ 4. Est scilicet 
ἄλλο ἢ. Perspicuum est ex his locis: Panath. ὃ. 152. c. 62. co» 
οὐδὲν ἄλλο ποιεῖν ἢ τοῦτο δυναμένων. Dhilipp. δ. 128. c. 53. τῶν 
οὐδὲν ἄλλο δυναμένων ἢ τοῦτο ποιεῖν. Plat. δ. 16, ὁ γὰρ τοὐτῶν 
λύγος οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ τοῦτο φανήσεται δυνάμενος. —Accentus resti. 
tuendus videtur his locis: de Pace δ. 37. οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ συμβουλεύ-. 
ovgur qi, d. e. οὐδὲν ἄλλο ποιοῦσιν T. de Antid. S. 297. οὐδὲν 
χὰρ ἀλλ dj φανερὼς ὑμῶν αὐτῶν ἔσεσϑε κατεψηφεσμένοι. — Callim. 
$. 22. οὐδεὶς ἂν «AX ἢ τὴν ἡμετέραν γνώμην αἰτιάσαιτο. Dubia 
vero scribendi ratio est his locis; de Antid, $. 91. ἃς οὐχ οἷόν 
v? εἰπεῖν ἀλλ᾿ ἢ κατὰ τῶν ἡμαρτηκότων. Callim. $. 41. c. 17. ad 
Niceocl. $. 32. c. 9. τὴν δ᾽ ovy οἷόν τε ἀλλ᾽ ἡ τοὺς διενεγκόντας 
κιήσασθκι. Conf. Wurmius in commentario ad Diuarchi ora- 


tiones tres. pag. 70 — Τῦ. 
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Vu e " * ALLITERATIO. 


-  Alliteratio,. quam: aucter..ad. Herennium: asaímilatio- 
nem vel &adnominaftionem vocat, est ea figura, quá nomina 
in sono et forma. aliquid similitudinis habentia , pensu .dissimilia — 
eomponimna-vel sibi opponimus in orétione. Exempla apud. Iso. 
«ratem multa .et aptd habet Orellius ad Antid. p. 224. Nos 
plura apud Isocratem colligemus; κτησαμένους -- χρησαμέ-. 
eovc Nie $. 26. φϑονοῦσιε μὲν voi; εὖ φρονσῦσιν Nie, 
δ. 46. γιγνωσκομένους — γιγνομένους Paneg. $. 49. 
σιλεῦσαι μὲν διὰ τῆς ἠπείρου, πεζεῦσαι δὲ διὰ τῆς θαλάντης 
Paneg. s. 89. ζηλοῦντες — ζητοῦντες Paneg. $..91. . utt 
ydg ἡμεῖς τε τῆς ἀρχῆς ἀπεστερούμεθα καὶ τοῖς Ἕλλησιν ἀρ i 
τῶν xuxày ἐγίγνετο Paneg. 8, 119. πεμῳφϑέντες ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων 
ὑπὲρ τῶν βαρβάρων ἐποιήσαντο τὰς συνθήκας Paneg. ὅ. 177. 
φήμην καὶ μνήμην Paneg. $- 186. τῶν κακῶν ὧν αὐτοί v. 
ἔχουσι καὶ τοῖς ἄλλοις παρέχουσι Philipp. 8. 122. c. $0. 
τετμῆσϑαν -Ξ πεπορϑῆσθαι — γεγενῆσθαι Archid. δ. 
66. a£ μὲν χτήσεις — αἱ δὲ χρήσεις Areop. ὅ. 35. c. 12. voc 
γάρτοε διὰ ᾿ιταῦτα μετὰ τοσαύτης ἀσφαλείας διῆγεν, ubi Coraés 
διὰ καῦτα sine codd, delet, Areop. ὅ. 52. e. 20. περὸ τῶν αὐτῶν. 
τῆς αὐτῆς ἡμέρας οὐ ταὐτὰ γιγνώσκομεν de Pace $. 52., ΕΝ 
Dionysius etiam melius τὰ αὐτά. τῶν κακῶν ὧν αὐτοί «^ ἔχο- 
ua» καὶ αοἷῖς ἄλλοις παρέχομεν de Pacé $. 64. τάς τὲ βοῦς 
τὰς ix τῆς Ἐρυϑείας ἀγαγεῖν καὶ τὰ μῆλα τὰ τῶν Ἑσπερίδων ivey- 
κεῖν καὶ τὸν Ἄῤρβερον ἀναγαγεῖν Hel. δ. 24. c..18. οὐ γὰρ 
ἐπίδειξιν τρῖς ἄλλοις ποιούμενος, ἀλλ ὑποδεῖξαι σοι βουλόμε-. 
γος Bus. δ. 44. c. 18. τόν yk λόγον ὃν συνέγραψας οὖκ ἄπολο- 
γίαν ὑπὲρ. Βουαίριδος, ἀλλ᾽ ὃ μολογέαν τῶν ἐπικαλουμένων δικαίως᾽ 
ἄν τις αἴνάν νομίσειεν ibid. — ταῖς πόλεσι παριστάναι. μὴ τὰς 
μικρὰς ταῖς μεγάλαις, μηδὲ τὰς πάντα τὸν χρόνον ὑφ᾽ ἑτέραις οὔσας 
«wi; ἄρχειν εἰθιεσμέναις,) μηδὲ τὰς σώζεσϑα: δεαμένας πρὸς 
. πὼς σώζειν δυναμένας Panath; 8. 40. c. 14. ὥσϑ'᾽ ἡγεῖσθαι 
a» μὲν ἀκολασίαν δημοκρατίαν, τὴν δὲ παρανομέαψ 
, δλενθερίαν,. τὴν δὲ παῤῥησίαν ἐσονομία»,. τὴν δ᾽. ἔξον- 
Orat. Graec, Sel, Vol, 1. 14 
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σίαν τοὺ tavta ἡϑιεῖν εὐδανμοφνίαν Areog. 8. 20. c. 8. τοὺς 
μὲν γὰρ ὑποδεέστερον πράττοντας ἐπὶ τὰς γεωργίας xaà τὰς ἐμπο- 
ρίας Frenos, εἰδότες ἐᾷς μὲν ἁπόρίας did τὰς ἀργίας γιγνο- 
, μένας, τὰς δὲ καχουργίας διὰ τὰς ἀπορίας Areop. δ. 44. c. 11. 
οὕς νῦν εὐφυεῖς προςαγορεύουσεν, ἐκεῖνοι δυφε υχεῖς ἐνόμιζον 
Ἄτεορ. 8. 49, c. 18. ἡγούμενοι κρεῖττον εἶναι «oq. πολεμίοις τὴν 
πατρίδω παραδοῦναι μᾶλλον ἢ τοῖς ὑπὲρ τῆς πόλεως στρατευο-- 
μένοις τῆς πολικείας μεταδοῦναι de Βίχα S. 11..6. 9. τὰ μὲν ^ 
(— ᾧφ᾽ ὑμῶν, τὰ δὲ μεϑ᾽ ὑμῶν; τὰ δὲ δι᾽ ὑμᾶς, τὰ δ᾽ ὑπὲρ 
e ὑμῶν ibid. $. 41. e. 16. ὁμολογῶ xal τούτῳ σφ ροςομολο- 
γῆσαι Trapex . $. 39. καὶ ἡμᾶς διδάσκειν καὶ ὑμᾶς. δεκάζειν 
Kuth. 4. τῷ μὲν οὐδὲν πλέον ἦν ἐγκαλοῦντι, τῷ δὲ οὐδὲν qo 
4. δέος ἀποστεροῦντι Euth. 7. ἀντὸ δὲ τῆς αὐτονομίας :εἰς πολλὰς 
wa) δεινὰς ἀνομίας ἐμπεπτώχασιν Archid. $. 64... E 
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ExcuRsus ὙΠ: 
"PLURALES RARIORES, 
α«λοῦτοι, Langius ad Areop. 8. 4. e. 2. , ubi legitur τοῖς 
. πλούτοις xi) ταῖς δυναστείαις ἄγοια, an pluralis, inquit, πλούτοις ᾿ 
alibi, oecurra&, nescio. Nos haeo.loca notamus, in:quibus nulla 
varietas obtinet: ad Nicocl. δ. 5. c. 1. Paneg. $. 151. δ. 182. .de,- 
. Pace $. 6. δ. 117. Panath. δ. 196. c. 719. Hac otcsasiene oblata - 
colligemus locos omnes, in quibus obtinet pluralis rarior: ) a 
. λήϑειαι. de Pace δ, 38. Evag. . 5. ,*. 2. de Antid. δ. 176. 
δ. 360. δ. 283. ad Nicocl. δ. 20. c. 7. ἀργίαν Areop. 8. 44. e. 17. 
Evag. δ. 42. e. 19. αὐϑάδειαε Archid. δ. 98. δυναστεῖαι Paneg. 
δ. 22. δ. 89..8. 61, δ. 81. et passim. ἔνδειαν de Pace 8. 90. 6. 128, 
alibi, εὐπορίαν Archid, δ, 73. δ, 79. alibi, de Pace $. 124. δ. 148, 
. Mlibi, ϑάνατον Archid, $. 89. Loch. $. 8. Cypr. $. 32. ἐσηγορέαφ 
Archid, δ. 91. ubi Bekkerus cum Coraé malit τῆς ἐσηγορίας pro 
πὰς ἰσηγορίας: ἐσότητες Areop. $. 21.:c. 8. δ. 60. $..61. c. 34. Cypr. 
8. 1ὅ. c. 5. καενότητες δὰ Nicocl, 6.41. c. 12. καρτεῤέαι Evag. $. 42. 
4. 19, μετριότητες Paneg. δ. 11. δὰ Nicool, δ. 38. c. 9. Epiat. Ilf, 
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.4. πενέαι de Pace δ. 128. de Antid. * 120, πραότητες Philipp. δ. 116. - 
c, 49. de Antid. 6. 214. σεμνότητες Archid. $. 98. φιλανθρωπίαι: 

προτρέπειν à ini τὰς εὐεργεσίας τὰς τῶν Ἑλλήνων καὶ πραότητα καὶ 
φιλανθρωπίαν. Bie Bekkerus e codd. omnibus pro vulgato πραό-΄ 
σητας καὶ φιλανθρωπίας Philipp. δ. 116. c. 49. φόβοι Philipp. δ. 34. 
«. 12. "Cypr. 8. 52. 6, 12. alibi. gulesórquee Philipp. 5 116. c. 49, 
Conf, Βου ΝΣ ἂγ Syntax p. 63. 
a EE ΒΝ 

MEEMENM ExcURsUs VIII. | 

' '-QPPOSITIONES NON ANXIAE; QUARUM MULTAE E BONIS 

CODICIRUS TOLLI POSSUNT, MAXIME MEMORABILES.: 


Ad Nicocl, 8. 40. e. 7. alpes | ταῖς μὲν ἀρχαῖς τῶν φίλων. τοὺς 
οἰκειοτάτους, ταῖς Ó ἀληϑείαις αὐταῖς τοὺς εὐνουστάτους. Sic 
Bekkerua ex Urbinate pro lectione vulgata τίμα ταῖς μὲν ἀρχαῖς 
[D τιμῶν τοὺς οἰκειοτάτους; ταῖς δὲ ἀληϑεστάταις τοὺς εὐνουστά- 

τους; ubi alii aliud voluerunt, Langius autem ἀρχαῖς τῶν τιμῶν . 
'explicavit capitibus honorum, l, e. primariis honoribus. - 
'* Nemo autem negabit lectionem Bekkeri esse verissimam hac sen- 

tentia: Honora "potestatibus amicorum familiarissimos, veritate 
autem ipsa benevolentissimos. Amici. enim fideles honorari se 
yolunt non opibus neque muneribus, . sed ipsa veritate; alii autem ' 
nihil spectant. nisi honores δέ munera, sed.ubique simulant se esse 
familiarissimos. Paneg. $. 91. καὶ τὸ πρότερον δι᾽ ἀρετήν, ἀλλ᾽ 
ov διὰ τύχην ἐνίκησαν. | Sic Urbinas et Ambrosianus pro vulgato 
, διὰ τὴν τύχην, ut Areop. S. 11. c. 4. 4 διὰ τύχην ἣ δι᾽ ἀνδρὸς 
᾿ἀρετήν. Evag. 8. 45..ὄ c. 19. μέγα φρονῶν οὐκ ἐπὶ τοῖς διὰ τύχη», 
| ax ini τοῖς δι᾽ αὑτὸν γιγνομένοις ἀγαϑαῖς, Panath. $. 32. c. 11. 
xal E μᾶλλον χαίροντας τοῖς διὰ τύχην ὑπάρξασιν ἀγαϑοῖς ἢ τοῖς 

διὰ τὴν αὑτῶν φύσιν Wb φρόνησιν ἐξ ἀρχῆς γιγνομένοις. Cypr. 8. 

at. c, 11, οὗ τύχῃ καὶ μὴ γνώμῃ σωφρονοῦντες. Paneg. δ, 182, 

“ τοὺς φύσει καὶ μὴ διὰ τύχην μέγα φρονοῦντας. -Paneg. 8. 4l. 
διδούσης Ἥρας μὲν ἁπάσης αὐτῷ τῆς "olas βασιλεύειν, ᾿4ϑηνᾶς δὲ 
κρατεῖν ἐν τοῖς πολέμοις» ᾿ἠφροδίτης δὲ τὸν γάμον τὸν Ἑλένης, ubi 
post infinitivos βαδιλεύειν et κρατεῖν sequitur yapov, ut pro βασι- 

: λεύειν vulgo βασιλείαν legitur, 
— án 
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ExcuRsSUS m 


1 


Οὐ μόνον — ἀλλά, εἰ οὐ μάνὸν. — EST xal, 


Archid. 8. 69. οὐ. μόνον ἢν μαχόμενοι ν»πήσωμεν; ἀλλ᾽ ἐὰν pe 
χίαν ἔχοντες περιμείνωμεν, Sic Bekkerus pro vulg. ἀλλὰ κῶν x, 
v. A Hermannus ad Vig. p. 837, simpliciter nubi'post οὐ set 
vov, inquit, ponitur ἀλλὰ sine καί, gradatio est, qua in re Latin£ 
quoque sed sine etiam dicunt, Nos usum Isocratis constituere 
tentabimus,  Hoc' inprimis videtar esse tenendum, xoà tum debere 
poni; ubi diversa diversis adduntur, omitti autem, ubi parti totwm 
vel minoribus maiora opponantur. Dicendum igitur erit o) μόνον 
σέ, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλλους, sed οὐ μόνον σέ, ἀλλὰ, πάντας, Formulae 
οὐ μόνον — ἀλλὰ καὶ hac ratione adhibitae exemplis opus non 
est, sunt enim frequentissima, οὐ μόνον — ἀλλὰ vero sic legi- 
mus Philipp. $. 146. c. 62. ov. μόνον ἐπὶ τούτων αὐτοὺς ὄψει τὴν 
γνώμην ταὐτὴν ἔχοντας, ἀλλ᾿ ἐπὶ πάντων Óuoíog. Panath, 8. 45. 
€. 16. χώραν OU μόνον ἱκαγήν, ἀλλ᾽ ὅσην οὐδεμίαν πόλιν τῶν Ἕλλη- 
“ψίδων. δ. 871. c. 31. οὐ μόνον ἂν euge D είην ἐπὶ τοῖς νὺν λεγομένοις 
ταύτην ἔχων τὴν διάνοιαν, ài ὁμοίως ini πάντων. de Antid. δ. 14 
οὗ μόνον μικροῖς μέρεσιν, ἀλλ ὅλοις εἴδεσι. ibid. δ. 175. οὐ τοῦτον 
χρὴ μόνον κολάζειν . . . .) ᾿ ἀλλὰ πάντας ἐκποδὼν ποιεῖσθαι. Cellim, 
δ. 47. c. 19. οὐ μόνον τηλικαύταις ζημίαις γολάξζειν ect, ἀλλὰ 
ταῖς ἐσχάταις, de Pace 8. 16. μὴ μόνον πρὸς Χίους καὶ Ῥοδίους 
καὶ Βυζαντίους, ἀλλὰ πρὸς ἅπαντας. ἀνθρώπους (sic Bekkerus ex 
Urbinate, vulgo ἀλλὰ xai πρός). Areop. $. 19. e, 6. μὴ συλλήβδην 
μόνον ἀκηκούτες, ὧλλ᾽ ἀχριβὼς εἰδότες. Evag. δ. 3. c. 1. οὐ μόνον 
ἀντὶ τῶν τοιόύτων ἐπαινεῖσθαν βουλομένους. ἀλλ ἀντὶ τοῦ ζῆν dxo- 
ϑνήσκειν εὐκόλως αἱρουμένους. — Praeterea xoà etiam omittitur 
ubicunque cons(rucetio verborum mutatur, praecipue ubi quae post 
ἀλλὰ sequuntur in plures partes divisa sunt , et ante coniunctio- 
nem. Paneg. 8. 188. μὴ μόνον ἀκροατὰς γενομέμους ἀπελθεῖν, ἀλλὰ 
τοὺς μὲν . . ., τοὺς δὲ x. τ. À. Philipp. δ. 158. c. 64. τοὺς μὴ μόνον 
ἐν τῷ παρόντι κεχαρισμένως διειλεγμένους, ἀλλ᾽ οἵτινες ἂν 3.7. e 
Evag. $. 9. c. 3. μὴ μόνον τοῖς τεταγμένοις ὀνόμασιν, ἀλλὰ τὰ μὲν 
ξένοις, τὰ δὲ καινοῖς, τὰ δὲ μεταφοραῖς. $. 11. c. 1. οὐ γὰρ ἐν ταῖς 
αὑτῶν πόλεσι μόνον ἐπρώτευσαν . « . ., ἀλλὰ στρατείας κι τι ἃ, 
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Pànath. $. 39. c, 18. μὴ μόνον περὲ αὐτῆς ποιεῖσθαι τοὺς λόγους. 
es S, ἀλλ ὥςπερ x. τιλ. Plat. $. 8δ. c. 15. ὧν οὐκ ἄρχειν μόνον 
ἀδίκως ἐπιχειροῦσιν, ἀλλὰ τῶν μὲν x. τ΄ À. Cypr. 8. 12. ο,΄4. οὐ 
μόνον διὰ τὴν ἀνάγκην, οὐδ᾽ ὅτι. . ., ἀλλ᾽ ὅτε x. v. À. ibid, 
f. 80. e. 8. οὐ μόνον ἡμᾶς τὸ καϑ' αὑτὰς ὠφελοῦσιν, ἀλλ᾽ εἰ θέ: 
λομεν x. τ᾿ À. Trapez. 8. 83. c. 16. οὐ μόνον διὰ τοῦτο, ὅτε... , 
ἀλλ᾽ ὅτι x. v. Δ. Callim. δ. 31. c. 14. οὐ μόνον περὲ τῶν imwe- 
γραμμένων χρημάτων ἐστὶν οὗτος ὃ ἀγών, ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν x. τ. À. 
Conf. de: Antid. δ. 15, Archid. 8. 87. Ὑτδηβροϑίία est vocula xui 
Aeginet. δ. 16. c. 8. μὴ μόνον ὡς κατὰ τοὺς νόμους, ἀλλ ὡς καὶ 
δοιαίως ταῦτ᾽ ἔπραξεν, quod rectius dici oportebat ὡς μὴ μόνον 
κατὰ τοὺς νόμους, ἀλλὰ καὶ δικαίως ταῦτ᾽ ἔπραξεν. — Restat, ut 
' ea quoque afferamus, quae regulae ab initio propositae adversan- 
tur, saltéil adversari videntur. Interdum ἀλλὰ xai. positum vide- 
mus efiam quum totum parti opponitur, v. c. de Pace $. 136. 
οὐ μόνον΄ εὐδαίμονα ποιήσετε ταύτην τὴν πόλιν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ᾿ 
“Ἑλληνὰς ἅπαντας, ubi Urbinas "ov; ἄλλους Ἕλληνας ἅπαντας, 
Paneg. $. 88. ov μόνον τὰς αὑτῶν πατρίδας διέσωσαν, ἀλλὰ καὶ τὴν 
σύμπασαν “Ελλάδα ἠλευθέρωσαν. Philipp. 8.23. c. 8 οὐ μόνον σὲ xol 
τὴν mólw ..., ἀλλὰ καὶ τοὺς Ἕλληνας ἅπαντας. Ατεορ. $. 84, 
c. 89. σωτῆρας οὐ μόνον τῆς πόλεως, ἀλλὰ καὶ τῶν Ἑλλήνων ἀπάν- 
| πων ᾿γενήσεσϑαι. Mirum esí quod legitur Panáth. 8. 32. e, 11. 
gU] μόνον πρὸς fw τούτων) ἀλλὰ καὶ πρὸς ἅπαντα ταῦτα, übi καὶ 
- melius abfuerat. 
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Paneg. $. 90. ἀπήντων 060 ΨἈακχεδαιμονίοι μὲν εἰς Θερμο- 
στύλας πρὸς τὸ πεζὸ ν΄... . ὡς ἐν τοῖς στενοῖς κωλύσοντες αὐτοὺς 
περαιτέρω προελθεῖν. Hoc est schema πρὸς τὸ 'γρούμενον vel πρὸς 
.*0 σὴμαινόμενον (Grammatioi aynesin vocant). Schema. frequen- 
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tissimum «apud Isocratem. . Saepe enim ad praecedens ποιὰ 
collectivum :singularis numeri pronomen aut aliae orationis parteg 
ita referuntur, quasi eadem notio plurali numero et masculino 
" genere expressa praecessisset, v. c. δὰ Nicocl δ. 15. μελέτω cos 
«oU πλήθους; καὶ περὶ - παντὸς ποιοῦ κεχαρισμένως αὐτοῖς 
ἄρχειν, — — Cypr. 6. 31. c. 10. φιλεῖ τὸ πλῆϑος P τούτοις τοῖς 
ἐπιτηδεύμασι τὸν. βίον διάγειν, ἐν οἷς ἂν τοὺς ἄρχοντας voUe ^ 
αὑτῶν δρῶσι διατρίβοντας. Philipp. $. 147. c. 62. ἐκ μὲν τούτων 
woliul κατηγορίαν xav' αὐτῆς (sc. τῆς πόλξως ἡμῶν) “γεγόνασιν, 
ἐκ δὲ τῆς Μαραϑῶνι μάχης - « . καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι τὴν αὑτῶν ἐξ ἄε 
λέπον.... .«. ἅπαντες αὐτὴν ἐγκωμιάζουσιν. (αὐτὴν recte omissum 
videlur δὸ Urbinate).  Areop. 8. 67. c. 2T. οὐδὲ τὴν πραότητα 
δικαίως ἄν τις ἐπαινέσειε τὴν ἐκείνων μᾶλλον ἢ τὴν τοῦ δή ot^ 
ob μὲν γὰρ . .. ἠνάγκασαν" οὗ δὲ χρατήσαντες . . . ἃ διῴχησαμ, 
Philipp. $. 101, c. 42. Δἴγυπτος γὰρ ἀφειστήκει... oU μὴν ἀλλὰ 
ἐφοβοῖ ντο 3. T. À. Evag. ὃ. 49. c. 20. τὸν τόπον ὅλον «^» 
ἐπὶ πραότητα καὶ μετριότητα προήγαγεν. moi» μέν γε λαβεῖν Εὐω-: 
gobu» τὴν ἀρχὴν οὕτως ἀπροφοίστως καὶ χαλεπῶς εἶχον X. τ. }λο 
Ἕνας, ὃ. 51. c. 21. τῷ μὲν γὰρ ἦν φύσει πατρίς (sc. ἡ ἡμετέρα 
πόλις), τὸν δὲ διὰ πολλὰς καὶ μεγάλας εὐεργεσίας νόμῳ πολέτην 
ἐπεποίηντο. Areop. $..51. c. 20 ἧς ἐπιστατούσης οὐ δικῶν . « 
ἡ πόλις ἔγεμεν, ἀλλὰ καὶ πρὸς ἀλλήλους ἡσυχίαν. εἶχον καὶ πρὸς 
τοὺς ἄλλους ἅπαντας εἰρήνην ἦγον. Panath. δ, 61, e. 21. τὴν ὑπὲρ 
αὑτῆς πολεμήσασαν ἄμεινον τῆς εὐδοκεμούσης περὲ τὰ τοιαῦτα 
καὶ τὰς συμῳορὰς θᾶττον διαλυσαμένην τῶν αὐτῶν τούτων. 
Panath. $. 139. c. 56, “ἃ μαθὼν ὃ δῆμος .. . μᾶλλον τούτῳ 
προςεῖχεν ἢ τοῖς ἄλλοις, ὅπως λήψεται τοὺς ἡγεμόνας δημοχρατέας 
μὲν ἐπιϑυμοῦΐνίας, τὸ δ᾽ ἦϑος τοιοῦτον ἔχοντας οἷόν περ οἱ πρότερον 
ἐπιστατοῦντες αὐτῶν, καὶ μὴ λῆήῆσουσι σφᾶς αὐτοὺς X. *. À. 
Panath, δ, 1710. c. 10. ὁ δῆμος ἔπεμψε πρεσβείαν el; Θήβας, περὶ 
τῆς ἀναιρέσεως συμβουλεύσοντας ... κἀκεῖνο ὑποδείξοντας 
x. τ᾿ Δ. Panath. δ. 1771. c. 73. τὸ δὲ τρίτον μέρος αὐτῶν, οὕς 
καλοῦμεν vuv “Δακεδαιμονίους, στασιάσαι μέν φάσιν αὐτούς. ibid. 
δ. 118, τὸν δῆμον περιοίκους ποιήσασϑαι χκαταδουλωσαμένους αὐτῶν 
τὰς ψυχὰς κι v. À. de Antid, δ, 85. δ. 155. de Biga GS. 6. oc. 3. 
λέγοντες, ὡς ὃ πατὴρ μὲν συνάγοι τὴν ἑταιρείαν ἐπὶ νεωτέροις — 


πράγμασιν, οὗτοι δ᾽ x. τι αὶ Huc etiam perlinent ea exempla, 


* 
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ubi ᾿ ἀὰ singularem pronominis τὶς aliud pronomen in numero 
τς plurali refertur, Areup. $. 63, e, 36. εἰ δέ τ, καλὸν ἢ σεμνὸν δια- 
| πέπρακται, ταῦτα δὲ παραλείπειν. de Pace ᾧ. 44, οἷς ὁπόταν. τις — 
διδῷ πλείω μισθόν, μετ᾽ ἐκείνῳ ν᾿ (sit. Urbinas cum Ambrosiano, 
Belkerus cum. ceteris ἐκείνου) ἐφ᾽ ἡμᾶς ἀχολουϑήσουσιν. — 
laterdum -agutem numero non. mufaio quam abstractum nomehR pro 
eoncreig posueri£ scriptor, sequens pronomen huius genus 'sequi« 
tur. De Pace $. 143. μιμήσασθαι τὰς ἐν :axtóa(uoss βασιλείας 
(pic Urbinas, Ambros. et Laurent. in Antid., Bekkerus τὴν . . ὁ 
βασιλείαν), ἐκείγοις γὰρ κι τ᾿ Δ. Ἐναρ. 8. 49, c. 20, τοιαύτης 
φύσεω Σ ὃς κ. v, 4. — Alie praeterea rarioris syneseos exempla ; 
in Isocratis scriptis reperiuntur Paneg. S. 110. gdaxorrec uw 
λακωνέζειν, τἀναντία δ᾽ ἐκείνοις (scil. «ακεδαιμονίοις, quod e 
verbo λωυιωνίέζειν supplendum), ἐπιτηδεύοντες. Paneg. $. 184. dp 
λήσαντας . τὴν 2doíav καρποῦσϑαι. καὶ τῷ μὲν (scil τῷ Περσῶν 
βααιλεῖ, μὲ recte explicavit σοτα δ) οὐδὲν προὐργιαίτερόν ἐστιν 
x. τ. À.: δ. 184. τοὺς μὴ παντάπασιν. ἀνάνδρως διακειμένους, ἀλλὰ 
μετρίως τούτῳ. τῷ πράγματε χρωμένους, i. e. τῇ ἀνδρίᾳ. de 
Antid. δ. 195. τοῖς αὐτοῖς λόγοις χρώμενος ἀκμάζων xai παυόμενος 
αὐτῆς, ubi non opus quod Bekkerus maluit ἀκμῆς: hoc enim . 
supplendum ex ἀχμαζων. Aeginet. δ. 9. c. 2. μετὰ ταῦτ᾽ ἔγημεν 
ἐκ Σερίφοιι παρ᾽ ἀνθρώπων πολὺ πλείονος ἀξίων . «.,) ἐξ ἧς ἐγέω. 
yero. Σώπολις. . Ad ἧς supplendum est γυναικός, quod contínetar- 
in verbo ἔγημεν, i. 6. γυναῖκα ἠγάγετο. Exemplorum seriem. claus 
dat locus ex Epistola VIlI, 4. τὴν μὲν πόλιν ὑμῶν ὑπὸ nárref 
ὁμολογεῖσθαι μονσικωτάτην εἶναι καὶ τοὺς ὀγομαστοτάτους ν᾿ 
ey τῇ (acil. τῇ μουσικῇ) παρ᾽ ὑμὶν τυγχάνειν γεγονήτας. 
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tissimum apud. Isocratem. . Saepe. enim δὰ praecedens nomed 
collectivum :singularis numeri pronomen auf alise orationis partes 
it& referuntur, quasi eadem motio plurali numero et masculino 
|» genere. expressa praecessimet, v. c. ad Nicocl δ. 15. μελέτω gos 
«ov πλήθους; καὶ περὶ παντὸς ποιοῦ κεχαρισμένως αὐτοῖς 
ἄρχειν; — Cypr. δ. 31. c. 10. φιλεῖ τὸ πλῆϑος i» τούτοις τοῖς 
ἐπιτηδεύμασι τὸν. βίον διάγειν, ἐν οἷς ἂν τοὺς ἄρχοντας ᾿τοὺςφ᾽ 
αὑτῶν ὁρῶσι διατρίβοντας. Philipp..S. 141. c. 62. ἐκ μὲν τούτων 
πολλαὶ" κατηγορίαι xev! αὐτῆς (8c. τῆς πόλρως ἡμῶν) “γεγόνασιν, 
ἐκ δὲ τῆς Μαραϑῶνι μάχης . .. καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι τὴν αὑτῶν ἐξ ἐν 
λίπον... «. ἅπαντες αὐτὴν ἐγκωμιάζουσιν. (αὐτὴν recie omissum 
videtur ab Urbinate).  Areop. $. 67. c. 27. οὐδὲ τὴν πραότητα 
δικαίως ἄν τις ἐπαινέσειε τὴν ἐκείνων μᾶλλον ἢ τὴν τοὺ δήμουν 
ob μὲν γὰρ «.. ἠνάγκασαν" οἱ δὲ πρατήσαντες . ο. ἃ διῴχησανμ, 
Philipp. $. 101. c. 42, “ἴγυπτος γὰρ ἀφειστήκει e, οὐ μὴν ἀλλ 
ἐφοβοῦντο a. v. Δ. Evag. ὃ. 49. c. 20. τὸν τόπον ὅλον... 
ἐπὶ πραότητα καὶ μετριότητα προήγαγεν. πρὲὶν μέν γε λαβεῖν Εὐα: 
γόδαν τὴν ἀρχὴν οὕτως ἀπροςοίστως καὶ χαλεπῶς εἶχον W. T. Àe 
Ewag. $. 51. e. 21. τῷ μὲν γὰρ ἣν φύσει πατρίς (ac. ἥ ἡμετέρα 
“όλις), τὸν δὲ διὰ πολλὰς καὶ μεγάλας εὐεργεσίας νόμῳ πολίτην 
ἐπεποίηντο. Areop. $..51. c. 20 ἧς ἐπιστατούσης οὐ δικῶν . . . 
ἡ πόλις ἔγεμεν, ἀλλὰ. καὶ πρὸς ἀλλήλους ἡσυχίαν. εἶχον καὶ πρὸς 
τοὺς ἄλλους ἅπαντας εἰρήνην ἦγθν. Panath. 8. 61. c. 21. τὴν ὑπὲρ 
αὑτῆς πολεμήσασαν ἄμεινον τῆς εὐδοκεμούσης ze τὰ τοιαῦτα 
καὶ τὰς συμφορὰς θᾶττον διαλυσαμένην τῶν αὐτῶν τούτων. 
Panath. $. 139. c. 56. “ὃ μαθὼν ó δήμος ... μᾶλλον τούτῳ 
προςεῖχεν ἢ τοῖς “ἄλλοις, ὅπως λήψεται τοὺς ἡγεμόνας δημοχρατίας 
μὲν ἐπιϑυμοῦνίας, τὸ δ᾽ ἦϑος τοιοῦτον ἔχονταξ oiov περ oi πρότερον 
ἐπιστατοῦντες αὐτῶν, καὶ μὴ λῆσουσι (σφᾶς αὐτοὺς x. T. À. 
Panath, δ. 110. c. 70. ὁ δῆμος ἔπεμψε πρεσβείαν el; Θήβας, 'περὲ 
τῆς ἀναιρέοεως συμβουλεύσοντας .-. κἰκεῖνο ὑποδείξοντας 
ae v. Δ. Panath, δ. 177. c. 72. τὸ δὲ τρέτον μέρος αὐτῶν, ovg 
καλοῦμεν νῦν “Ἰακεδαιμονίους, στασιάσαι μέν φασιν αὐτούς. ibid. 
δ. 118, τὸν δῆμον περιοίκους ποιήσασθαι καταδουλωσαμένους αὐτῶν 
τὰς ψυχὰς x; v. À. de Anid. $. 85. δ. 155. de Biga 8. 6. e. 3. 
λέγοντες, ὡς ὃ πατὴρ μὲν συνάγον τὴν ἑταιρείαν Pini νεωτέροις — 
πράγμασιν, οὗτοι δ᾽ x. τ. à, Huc etiam perlinent ea exempla, 


* 
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ubi àd singularem pronominis τὶς aliud pronomen in numero 
' . plurali refertur, Areup. $. 63. e, 26. εἰ δέ τ, καλὸν ἢ σεμνὸν δια- 
πέπρακται, ταῦτα δὲ. παραλείπειν. .de Pace $. 44, οἷς ὁπόταν. τις — 
διδῷ πλείω μισθόν, pet" ἐχείν ὦ v (sit Urbinas cum Ambrosiano, 
Bekkerus cum. ceteris ἐκείνου) ig? ἡμᾶς ἀχολουϑήσουσιν. — 
Jaterdum .autem numero non muíato quum abstractum nomehR pro 
concreto posuerit scriptor, sequens pronomen huius genus 'sequi« 
iur. De Pace δ. 143. μιμήσασθαι τὰς ἐν :axtón(uovs βασιλείας 
(pic Urbinas, Ambros. et Laurent. in Antid., Bekkerus τὴν . «ὁ 
βασιλείαν), ἐκείγοις γὰρ x τι À. Evag. ἢ. 49. c, 20, τοιαύτης 
φύσεως, ὃς x. τ᾿ 4. — Alia praeterea rarioris syneseos exempla , 
in Isocratis scriptis reperiuntur Paneg. $. 110. φώσκοντες. μὲν 
λακωνέζειν, τἀναντία d' ἐκεένοις (scil. «“ακεδαιμονίοις, quod « 
verbo λακωνίζειν supplendum), ἐπιτηδεύοντες. Paneg. 6.. 134. ἀμε- . 
λήσαντας - τὴν 2doía» καρποῦσϑαι. καὶ τῷ μὲν (scil τῷ hows | 
βααιλεῖ, nt recte explicavit Coraés) οὐδὲν προὐργιαέτερόν ἐστιν 
x. Y. À.: ὃ. 184. τοὺς μὴ παντάπασιν. ἀνάνδρως διακειμένους, ἀλλὰ 
μετρίως τούτῳ. τῷ πράγματε χρωμένους, i. ὁ. τῇ ἀνδρέᾳ. de 
Antid. δ. 195, τοῖς αὐτοῖς λόγοις χρώμενος ἀκμάζων καὶ παυόμενος 
αὐτῆς, ubi non opus quod Bekkerus maluit ἀκμῆς: hoc enim . 
, supplendum ex ἀκμάζων.  Aeginet. δ. 9. e. 2. μετὰ ταῦτ᾽ ἔγημεν 
ἐκ Σερίφοιι παρ᾽ ἀνθρώπων πολὺ πλείονος ἀξίων . «.,) ἐξ ἧς ἐγέα. 
yero. Σώπολις. . Ad ἧς supplendum est γυναικός, quod continetor 
im verbo ἔγημεν, i, 6. γυναῖκα ἠγάγετο. Exemplorum seriem.claus 
dat locus ex Epistola VIII, 4. τὴν μὲν πόλιν ὑμῶν ὑπὸ nárreb 
ὁμολογεῖσθαι μονσιχωτάτην εἶναι καὶ τοὺς ὄνομαστοτάτους i» - 
αὐτῇ (scil, τῇ μουσικ]) παρ᾽ ὑμῖν τυγχάνειν γεγονήτας, 
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A Dionysio Halic. aliisque discimus Isocratem In : scriptis. 
suis hiatum diligenter vitasse (Dion. Hal. in ludíeio de Isocrate: 
τῶν γὰρ φωνηέντων τὰς παραλλήλους ϑέσεις ὡς λυούσας τὰς 'ἄρμιθ. 
ψίας τῶν ἤχων xdi τὴν λειότητα τῶν φϑόγγων λυμαινομένας Tags. 
*$r«& Cicero Orator. c. 44, 150; et 151: Quod quidem Latina 
lingua sic observat, nemo ut tam rusticus sit, qui vocaleg 
molit coniungere. 1n quo quídem etiam Tlieopompum repre-. 
hendunt, quod eas literas tanto opere fugerit: etsi idem magister 
eius Isocrates [fecerat]. Adde quos laudat Dindorfius-aead 
Paneg. c. 1l.) Ataque iam Hieron. Wolfius apostrophum mul- 
tis locis reduxerat, in quibus ceterae editiones eo carebant, a 
sequentibus editoribus ea de re iniquius reprehensus. Sed nostro 
demum tempore contigit, at accuratius ea quaestio tractari possit, 
quum Bekkerus codicem nactus summae auctoritatis eliaim im 
lis, quae orthographiam verborumque formam et ordinem spectant, 
eum fam diligenter sequutus sit, ut ne minima quidem temere 
mutaret,. et apostrophum -nonnisi-illo auctore poneret. Sustalit 
autem ille codex praestantissitus tot hiatus exempla, ut pro 
numero. et magnitudine orationum, quae nobis reliquae sunf, 
pauca admodum remanserint, quae ipsa Dindorfius in Pane- 
gyrici editione corrigenda putabat omnia. Quod utrum tam. recte 
quam audacter fecerit inquiremus, ' DeuYy E ; 

Illud ante omnia neminem accuratius rem perscrufantem effu- 
gere potesfí, non in omnibus aeque orationibus Isocratem hiatu 
abstinuisse. In omnibus enim iis orationibus, quae non scriptae 
solum, verum etiam habitae sunt, forenses dico, quibus per- 
peram Hieron. Wolfius Plataicam quoque et eam, quae περὲ 
ἀντιδόσεως inscribitur, adnumeravit, frequentiores videmus voca- 
lium concursiones, quam uf prorsus eas vifasse orator cuiquam 
videri possit.  Trapezitica autem et Callimachea adeo scatent 
hiatibus, ut ad eas purgandas vix Herculeae vireà suffecturae 
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estent. Hoc lyltué universo genere orationum . rémofo, ceterae 
et episiolae in iudicium sunt vocandae: e quibus ipsis neqne 
libri ad Demonicum r&tionem habemus, quippe quum de eius 


authentis dubitamus, neque epistolae decimae, quae falso Isocratis 
: nomen fert 


- 


Primum hoc vix quisquam in dubium vocabit, ea hiatus ge- 
'mera oratorem admisisse, quae poétis Atticis admissa sunt; περὲ 
,excenties ante vocalem reperitur,.saepe etiam τί ὧν et ὅτι d», 
τί o)» Panath. δ. 167. ὅτε οὐδέν de Antid. 8. 17. εἴ τι ἐν Paneg. 8.45. 
In universum quae in : finíuntur vocabula facilius videntur vocalem 
tulisse sequentem. — Ita xol, non raro vocalem praecedit: xol 
B ὀφϑῆναι Cypr. $. 22. καὶ 6 Cypr. 8. 60. Epist. I, 1. καὶ ὅτι 
(Urb. διότι) Paneg. $. 48. καὶ οὐδέ Paneg. $. 97. x«i οὐδέν Philipp, 
8. 14. c. 6. καὶ ὡς Philipp. δ. 38. c. 13. καὶ ὧν (vulgo καὶ περὲ ὧν) 
Philipp. $. 83. c, 35. καὶ ὑμᾶς Archid. ᾧ, 9. καὶ εἰ Archid. (. 28, 
de Antid. S. 90. x«i Ἰταλίαν Archid. Q. 18. "καὶ εἰρήνης de Pace 
4. 2. καὶ ὅτε de Pace ᾧ. 14. καὶ oix de Pace ᾧ. 84.  Panath. 
δ. 101. e. 39. δ. 184. c. 14, de Antid. δ. 10. c. 25. 6.101. καὶ ἕκα- 
τόν de Pace 6. 86. καὶ ἑξήκοντα Panath. δ. 56. c. 19. xai ἐφ᾽ 
-Panath. $. 79. καὶ ἡδίστης Panath. $. 130. χαὲὶ ἐπαινεῖν Panath. 
Q. 241. xal ἅπαντας (vulgo πάντας) Panath. $. 244. c. 96. χὰς 
ὀγδοήκοντα de Antid. €.9.0. 5. καὶ εἴκοσι de Antid. δ. 113. καὶ εἰπεῖν 
. Epist. IV. 4. Quae omríia Dindorfium deterrere debebant ) ne . 


Paneg yriei G. 97. pro x«i οὐδὲ ederet κοὐδὲ per crasin Inocratí 


prorsus alienam. - 
8 


Ut in particula xal, sic etiam in prima persona indicativi et 
in infinitivis terminationem αν interdum vocalis excipit. Sic legi- . 
. tur βούλομαι. οὖν Panath. δ. 6. c. 3. δέομαν οὖν Antid. $. 17. c. 8. 
οἶμαι οὖν (vulgo opas 04) de Antid. S. 129. παραλελεῖφϑαι. ὅμως 
Paneg. $. 14 ᾿ὑπομεῖναν (Urb. ὑπομείναιμεν) ὧν Archid. $. 84, 
τῆς εὐταξίας ἐπιμελεῖσθαι, ἥ (vulgo ἐπιμολεῖσϑαι τῆς εὐταξίας ἥ) 
Areop. $8. 89. a 16. τοὺς ἀκούοντας πεῖσαι ἀσκεῖν (vulgo πεΐοαι ὦ 
«οὺς ἀκούοντας doxür) de Pace S. 36. δοκεῖν εἶναν ἀκριβεότέρας 
(vulgo eva δοκεῖν ἀκριβεστέρας) Bus. G. 24. c. 10. ἐπιχειρῆσαε ἐμέ 
(libri ue, quod toletandum) Panath. $. 19. e 8. ὑμᾶς νομιοῦσιν 
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alveo; “ὃ (vulgo εἶκαο σόμιοῦσιν ὑμᾶς; 9) Plat. ᾧ, 45. βουδεύσωσθιωι 
οὐδενός Epist. IV,-4.. συμβιῶναι (valgo σύμβιον) ἁπάντων Bpist 
IV, 4. διαμεῖναι (vulgo διαμένειν) ai Epist. 1V, 6. — -Diplithomyos 
el et εἰ, quaáquam rarissime , sequitur vogalis: of «lios Patzega 
6. 101. quod Urbinas non male amittit. of Zfpagéoc Epiat. VIIL, 1. 
ὁπότεροι ἄν Panath. $. 53. c. 18. εἰ of de Antid. δ. 165. 
Haud magis aures Isocratis inique patiebantur ubi vocalem νυ 
et ex ea orias diphthongos ov et ey wacalis sequitur. Sie πολὺν 
passim, αὐτοῦ (vulgo αὑτῶν) ἤ Paneg. δ. 57. «ov δήμου (vulgo τῆς 
| δημοκρατίας) of Areop. ὃ. 67. 6. 21. ἐκείψου (aic vulgo, nos ἐκεένων 
cum Urbinate) ἐφ᾽ de Pace δ. 44. τοῦ ἀγῶνος Panath. 6. 39. e. 14. 
'πολλοῦ ἄν Panath. $. 126. c. 49. τοῦ Ισϑμοῦ de Antid. δ. 110, 
: póvov - ἐφρόντισα Epist. IV, 18. μου (vulgo .Zuov) ἐλυμαίνοντο 
Panath. $. 17. c. 8. εὖ oi) (εὖ addunt codd. J' 4f) Soph, 
$- 19. c. 10. ' ἷ B 


Hiatum non mnifo. minus gratum effecisse pufo ὦ ante ἃ 
positum. Sic Isocrates ὦ ἄνδρες Plat. $. 1. et $. 6,. quo. poste- 
riori loco particula ὦ ex Urbinate est addita. € ᾿“ρχίδαμε Kpíst.. 
IX;1. à ἀν deAntid. $. 280. ὅσῳ ἄν de Antid, $. 218.; in quibus tamen 
locis híatus fácile tolli posset interposita syllaba περ. Dubium '. 
videtur'utrum ὦ ante c ferri possit, e.c. τῷ ἑαυτοῦ de Antid. 122, 
pro quo melius legatur τῷ αὑτοῦ. Quod sutem legitur. διαλέκτῳ. 
ἔνιοι de Antid, $. 283. id argumenti vin non habet, quum verba 
ὃν τῇ διαλέκτῳ in Urbinate a prima manu recte sint omíssa. 


M 


1 


Rarius etiam ἡ vocali praepositum legimus: ἢ ó Hel. 8. c. 6.. 
Epist. VI, 13. μὴ ov Hel. 47. c. 21. 4 ὑπό Plat. $. 14. c. 8. v .- 
αὐτοῦ Epist. VIE, 11, quo tamen loco articulus eiiciendus videtur, 
quum nunquam articulus repetatur ante pronomen αὐτοῦ. δύνη 
ἴδοις Epist. II, 6. — — Verum magnopere offendit hiatus qui ite- 
. rato 41, vel ἡ sequente e efficitur. Legitur Panath. $. 99. διαπρα» 
ξαρνένη ἦν, sed' contra libros manuseripíos, e autem sequitur 4 his. 
locis: τοὺς εἰς τὰ τῶν ϑεῶν ἴδη ἐξαμαρτάνοντας Cypr. $. 9, ubi 
jóg &b Urbinate commolle omittitur, ἢ ἐκείνας. Philipp. $. 100. e. 41, 
pro quo scribendum ἤ κείνας. Conf, ad. Paneg. $. 18. et de Pace 


- c 
^ 
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$. 115, i dyé de Pace $. 145. ἂς Antid, δ. 261. $297, quod mus 
.tanüum videtur in ἡγώ, ut legitur Philipp. δ. 28. et Panath. .6. 248, 
€. $9. ἢ (vulgo ἤπερ) i5 Philipp. δ. 116. 4j à» τοῖς Miror, α πρὶ ἐν 
accessit ex Urbinate. μὴ ἐγώ Ephit. " 12. 2 ^ 

Jam δὲ ea exempla transiturl ἢ in quibus o eum alia vocali 
concurrit, id primum ponendum putamus, Isocratem praepositione 
σρὸ non raro ante vocalem a, e et ἡ usum esse, Legitur enim 
'stpü αὑτοῦ Philipp. $. 58. c. 24. πρὸ αὑτῶν Cypr. $20. e. δ. de- 
Pace $. 113. πρὸ ἅπαντος, vulgo πρὸ παντὸς Panath. $. 136. c. 54. 
πρὸ ἁπάντων Philipp. $. 122. c. 50. πρὸ ἐμοῦ Cypr. $. 85. c. 9. 
“ἐρὸ ἐκείνου Phil. $. 65. c. 26. πρὸ ἡμῶν Areop. $. 50. c. 19.: Soph. 
$. 19. c. 11. deAntid. $, 166. δ. 181., neque ὃ ἂν deAntid, g. 187. 
et τὸ ἐμαυτῷ Epist. VI, 16. tentanda erunt. Sed hiatum elisione 
tolli oportet in iis, quae iam sequuntur: ἐπηράσαντο ei Paneg. $. 
156. doíxovvo el; Archid. $. 17. ἐγγένοιτο ἐπιβιῶναι de Antid, $. 166. 
τοῦτο εὐδοκιμεῖ Cypr. $. 15. τοῦτο ἤδη Panath. $. 24, χἀκεῖνο 
ὥτοπον Cypr. $. 2. et κἀκεῖνο ὑποδείξαντες Panath, $. 170. c. 10.) 
legendum »xdxeiv' (cont. Archid. $. 26. de Pace (. 142. Panath. $.218. 
€; 871. Trapez. $. 30. 53, Epist. 1I, 17.) ὑπὸ Zygvopoc Epiat. VIII, 1. 


, Etiam a aliquot in locis ante vocalem reperitur, sed vix du- 
b/tàndum, quin in plerisque sit elidendum. Legitur autem ὅσα dv 
(ὅσα correctus habet Urbinas) Archid. $. 14. πολλὰ ἄν de Pace 
$. 25. ἀλλὰ ἀνθρώπους de Pace $. 44. πλεῖστα ἀγαθά Evag. $. 53. 
. πολλῶν [παῤῥησίᾳ] ἀνθρώπων Panath. $. 9. τοὺς τὰ ἡμέτερα ἅμα 
(τὰ ἡμέτερα addit Urbinas) Panath. $. 155. οἶσϑα ἀκριβὼς Panath, 
δ, 235. c. 98. μάλιστα ἀγανακτοῦμεν Plat. $. 5. c. 3. φαυλότητα iv 
Paneg. $. 146. τοιαῦτα εἰς (recte Dindorfius in edit, Mori τοι- 
αὖτ᾽ εἰς) Paneg. δ. 156. τοιαῦτα ἐξαμαρτάνοντας Areop. $. 11. c. 84. 
conf. de. Pace 6$. 38. 58. 62. Panath. $. 94, σῶμα i» Kvag. $. 80: 
c. 12, πλεῖστα εἰδότων Bus. $. 50. c. 23. ταῦτά ἔστιν Panath. ᾧ, 89. 
ταῦτα ἑτέροις μέν (vulgo ταῦτα μὲν ἑτέροις) Panath. $. 134. c. 58. 
τῆν Ἑλλάδα evo (τὴν Ἑλλάδα ab Urbinate recte abest) Plat. $. 43. 
€. 18. adj» σύμπασαν “Ελλάδα (vulgo τὴν Ἑλλάδα σύμπασαν) 5jAtvO€- 
ρωσὰν Paneg. $. 83. μιχρότητα ἠμελήθη (vulgo σμιχρότητα παρη-. 

μελήθϑη) Paneg. $. 98. ποιούμεϑα ἡμεῖς Anfid. $. 118. μεγάλα ὑπι- 


eto .' — "EXCURSUS XI. 


exswovuévois" (vulgo: yd τὰς ὑποσχέσεις ποισυμένοιἡ Paseg: 
$. 185. | 

. Quae denique plerumque vocalis eliditur, a dico, 68 plerique. 
etiam hiatus exempla praebet. Inprimis dà pro δ᾽, ve pro "auf 
e, ὥςτε pro ὥςτ᾽ aut ὥρϑ'᾽, οὔτε pro ovv aut ovÓO^, πώποτε pro 
Seínos', de Pace $. 110. Panath. "6. 122, c. 40. τότε pro τότ᾽ 
Penath. $. 171. μὲ pro μ᾽ Paneg. $. 18, σὲ pro σ᾽ Philipp. $. 159, 
e. 63. Praeterea cum hiatu legitur ὠγωνίζεσθε. ὧν ad Nicocl. $. 11. , 
φρόκειζε, ὅπως ibid. $. 37. e. 10. ϑαύμαζε, εἰ jbid. $. 40. c. 12, 
κατασιωπᾶτεγ lap Cypr. ᾧ. 68. c. 12. ἐπίστησθε, ὅτε (vulgo διότι) 
Archid, $. 16, πονηρῶς ἔχειν νομίζετε, ὅτε (vulgo νομίζετε nor, ἔχειν, 
τι) de Pace δ. 115. ἐνδείξησϑε, ὡς Plat. $. 42. ἐρωτήσαιτε, s 
Epist. VI, 1. 
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τ A. ! t. 

ἀγαπᾶν, contentum esse, 6, 
accus, 74. 

ἄγειν εἰρήνην 111 sq. 143 sq. 169, 

ἀγνοεῖν, absolute, errare, "167. 

ἀγωνιᾶν 54, 

ἐἰϑροίζω e$ ἀϑροίζω Exc. I, 198. 

ἀλήθειαι, Exe: VII. , 210. 

ἀλλά et ἀλλὰ xal post ov μόνον 
. quomodo differant, 121. Exc. 

. IX. 212. 

. ἀλλ᾽ ἢ εἐ. ἀλλ᾽ 5g Exc. V. 908. 

' ἄλλος, pleonasticum 80. 

ἀλλ᾽ ὅμως; sed tamen, 75. 

ἀλλ᾽. οὐ, nequaquam vero, 


Ξαύνεσθαν ὑπέρ τινὸς 99. 
ἀν, cum indicativo aoristi. GÁ. — 
optativus cum particula ἄν est 
: modestiae 100. — in apodosi 
quando cum indicativo aori- 
sti struatur et quando cum 
" optativo 59. — cum infniti- 
. Vo, praeserfim praes. et 
aorist. 21. — cum participio 
futuri 119. — in enuntiatio- 
me hypothetica. quid differat, 
. ponatur an omittatur 161. 
ἀναβῆναι εἰς τὴν ἐκκλησίαν eur 
. « dicatur 151. 
ἀναιρεῖν de oraculis $3. 
ἀναφέρειν Athenis de qua re 
proprium 170. 
ἐνέχεσθαι cum genit. persoWae 
et accus. rei ἢ 156." 


[ 
[ 


L INDEX VERBORUM. 


ἄνθρωποι sine articulo post πάν-: 
τες eC. ἅπαντες 160 sq. — 

. παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, πρὸς 
ga res d ἀνθρώπους, ubique, 

ἀνοίγειν 189. 

ἀνωμάλως 79. . 

ἀπ κριβωμένον λόγοι qui 22. 

praep. in compositis saepius 

"debitum alterius significat $7, 

&xoxmitigÓw, in malam partem 
dictum 51. 

ἀπονέμξεεν τιμήν 17... 

ἀπορεῖν. eum dativo causae 78. 

ἀποσιωπᾷν anxiae timiditatia 99. 

ἀποτόμως, praecise, 115. 

ἀποφέρειν de debito quod prae- 
statur, 82. 

iret in bonam partem 
1 

ἀργός, inutilis, 87. — asin- 
gulari significat. 105. 

ἀργυρεῖα, non ugyvgía, de me .- 
tallis, 168. 

ἀργυρολογεῖν de extohquentibus 
pecuniam 149, 

ἁρμοσταί qui 66. 

dQ' οὖν et ἀρ᾽ οὖν oU differunt 
140. 


ἀρξάμενος pro adverbio πρῶτον 


ἀσφαλῶς apud rhetores de mo- 
derata oratione 22. — accu- 
rate, ib. , 

ἀτυχής, stolidus, 87. 

αὐθάδωαι Exe, VI". 210. 


A. - vC 


R9», COnfentum esse, c. 
accus, 74. 
ἄγειν εἰρήνην 111 sq. 143 sq. 169. 
ἀγνοεῖν, absolute, errare, "167. 
εἰγωνιᾶν δά. 
εἰϑροίζω εἰ ἀϑροίζω Exc. I. 198. 
ἀλήθειαι, Exc. ΜΠ. 210. 
ἀλλά εἰ ἀλλὰ xal post οὐ μόγον 
.' quomodo differant, 121. Exc. 
. IX. 212. 


.. ἄλλ᾽ ἢ et ἀλλ᾽ ἢ Exe. V. 208. 


ἄλλος, pleonasticum 80. 
ἀλλ᾽ ὅμως, sed tamen, 75. 
ἀλλ᾽. oU, nequaquam vero, 


Σαύνεσθαν ὑπέρ τινος 99. 
ἀν» cum indicativo aorieti G4. — 
optativus cum particula ἂν est 
: modestiae 100. — in apodosi 
quando cum indicativo aori- 
sti struatur et quando cum 
' optativo 59. — cum infniti- 
. vo, praesertim praes. et 
aorist. 21. — cum participio 
futuri 119. — in enuntiatio- 
me hypothetica. quid differat, 
. ponatur an omittatur 161. 
ἀναβῆναι εἰς τὴν ἐκκλησίαν. eur 
ον dicatur 151. 
ἀναιρεῖν de oraculis $3. 
ἀγαφέρειν Athenis de qua re 
proprium 170. 
ἀνέχεσθαι eum genit, personae 
. et aecüg. rei 136. - 
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I INDEX VERBORUM. 


ἄνθρωποι sine articulo post πάν- 
vec et ἅπαντες 160 sq. — 
παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, πρὸς 
currus ὁ ἀνθρώπους, ubique, 
ἀνοίγειν 189. 
ἀνωμάλως 79. 
ἀπηκριβωμένοι λόγοε qui 99, 
praep. in compositis saepius 
debitum alterius significat 27, 
ἀποκαλεῖσϑαι in malam pariem 
dictum 51.. 
ἀπονέμειν τιμήν 17. 
ἀπορεῖν. eum dativo causae 78. 
«T0001» anxiae timiditatia 99, 
ἀποτόμως, praecise, 115. 
ἀποφέρειν de. debito quod prae- 
statur, 82. 
irpniebn in bonam partem 
1 
ἀργός, inutilis, 87. — sin- 
gulari significat. 105. 
υρεῖα , non ἀργυρία, 
MATTH 168. di 
ἀργυρολογεῖν de extoquentibus 
pecuniam 1 , 
ἁρμοσταί qui 66... 
&Q^ οὖν et ἀρ᾽ οὖν οὗ differunt 
140. 
ἀρξάμενος pro adverbio πρῶτον 


de me- 


ἀσφαλὼς apud rhetores de mo- 
derata oratione 22. — &ccu- 
rate, « 

ἀτυχής, 'atolifus, .97. 

αὐθάδειαι Exe, Vil: 210. 


αὐτὸς quando pronomini posses- 
sivo debeat addi 102, — σφᾶς 

αὐτοὺς ἐνδιδόασιν, se totos 
dànt, 79. ' 

ἀφορμή quid 48, 


ΕΒ, 


βοήθεια pro βοηϑοί 114. 
. βοηϑεῖν, ulcisci, 107. 


|n 

᾿ ydg, ubi vulgo ὅτι, 69. 

γεμίζω. verbum proprium de 
navibus onerandis, 180. 


γράμματα i. 4. νόμοι 50. 


mE 4. ᾿ 
δϑασμολογεῖν, tributum 
torquere, 149. - 
δὲ bis et in protasi et in apo- 
dosi positum 171. .— post 
πρῶτον $1. Vide, μὲν, 
δέδειχται, certum est, 85. 
δεῖγμα, specimen, quod mer- 
catores exponunt, 160. 
δεχάζειν quid 150, 
δέχεσθαι cum daiivo 199. 
δέω personaliter ab  lsocrate 
síruitur 72. 
δημόχοινος qui 188. | 
δῆμος, qui democratiae 
" Student, 119. 
διανοεῖσθαι, non διανοεῖν 119. 
διαπράττεσθαι; medium , 181. 


διαφέρειν ἕν τινε 169. — differt. 


7 & διαφέρειν τινί," ib, 

διδόναι, offerre, 56. 

διεγγυᾶσθϑαι cum genit, pretii 
182. 

δοριάλωτος, 104. . 

δυναστεῖαι Exc. VII, 910. 

δυςτιχεῖν per euphemismum de 
iis, qui bello vincuntur 41, — 
cum praep. ἐν ib, 


E. 
ἐγκαταστῆσαι quid de copiis 84. 


-OLOINDEX 


ἔνδειαι 210.- 


εἰ eum indiéativo et optativo. di. 
versa significatione 195, — - 
ibi ponitur, ubi vulgo ὅτε 
69 . 


εἶναν τῆς πόλεως 172. — fuls- 
se, . 

εἰπεῖν vide λέγειν. ' 

εἰςηγεῖσθαι, vorschlagen, 87. 

ἐκ post particulam 7 et alia. 
comparativa omissum , sed 
gonnunquam additum 40 sq. — 
ἐκ τῶν αὐτῶν quid signifücet 
88. — ἔξ ἴσου pro adiectivo 
186. 


] àx010ó de qua "ze verbum 
ojrium 173. .-— 


propr 
ἐκκλησία 151. E 
ἐκλελυμένος πρὸς τὸν πόλεμον 
79. 
ἐμποιεῖν τινε, excitare in - 


10095, .eOrum duo genera, 
uo : 


ἕν cum personis inter 89, 
wel coram 144. — enm 
pronom, personali, ut ἣν τενὸ 
Jen, im-alicuius pote- - 
s(ate est, 103. — cum ver-- 
bo παιδεύεεν similibusque: 51.- 
"*— Adiuncia. notione assidai- 
tatis, qua rei immorarmur, 
36. — i» uéprs, duplici mo- 
tione 85. - ' 
ἐνθένδε pro ?»va)Oa.B8, . 
ἔνιοί τινες 129. | MEM 
ἐξετάζεσθαι, lustrari, exer- 
ceri, vexari, 80. ; 
ἕξις, σου ἀϊέϊο, 161. - 
ἐξισῶσαι pro ἐξ ἴσου καταστῆσαι 
b5. 1 


ἔξω pro ἐκτός 113. , 
ἐπαινεῖν cum duplici accusat, 40, 
ἐπανελθεῖν in oratione 44. 
ἐπανορθοῦν, reficere, 115. 
ἐπάρχειν quid 68. 
ἔπαρχοε, proconsules, 68. 
ἐπεί, postquam, rarum ap. 
Isocratem 186 sq. 220 
ἐπειδὴ καὶ et xal ἐπειδὴ post 
ἄλλως vt quid differat 45. ' 
ἐπέκεινα, Superioribus tenm- 
poribus, 112. ' 
eni: praep. 1) cum genit. 166. 


à 


VERBORUM. 225 


— iq' (ues, nostra &eta- |. ᾿ 0. 
te, ^ed io —-,.2) cum 
.. dativo; inem. 52.  Ddyasor 510. 


consilium 81, "^ (Typis θαῤῥεῖν cum participio 167. 
1 ἐπί τινι εἶναι et ὑπό | ϑαυμαζειν verbo τιμᾶν postposi- 
τινε εἶναι quid differant 25. — tum 20 sq. - 
9) Ὁ. accug, ἐπὶ τὸ πολύ, in | Θεακίμε et Θέσπεια 108. 
universum, alios plerum. δεωρία quid et unde Beyendat 
.AB e », 91. . ’ “ 180. 
Ἐπιβουλαί, doli, 87... Ὁ wn de λῃσταῖς 148.. 
ἐπιδείκνυσθαι, μαβεὶγ,., 164. ; 
ἀπτέδοδος qum igfinitivo fnt. strui- 
fur, raro cum. aoristi infin. 
102. : "neca 
ἐπικηρυχεύειν͵ quia 89. 
ἐπιχουρεῖν absolute, 86. ' 
ἐπιλιπεὶν absolute “125. LC 
ἐπιμέλειάν ταγδι. 100. ^ 7 
ὀπενδεῖν., non ἐπὶ νοεῖσθαι; 118. 
ἐπίσταϑιιου quid 67. αὐ 
ἐργασία "ἐξ ὐὔεργεσία-- inter ^ se 
o níata 88 83. — - ἐργασίαν quid 
1 


"oes feminin.. ΓΝ dubium 


ἑταιρεία͵ in ;bpnom partem .50, 
de, formis ἑταιρίω et ἕταν- 


. eria Kxe, 1. 197. 
LAT cum participio Q5. 4, 
εὐπορίας 210. 


εὐτιιχίᾳα, Talente, ut εὐτυ- 
x8 c, sollers, 87. 


εὐχῆς ἄδια, res maximi mo- 


A ^ D ΠΝ εν 


I. 


ἰδέα, Sehreibart, 19 sq. 
ἱκετεία 175. 

ἕνα 'eum -centenctivo $6, 
ἰσότητες 210. 


"1. “ 


K. 


κα διστάνφε de' personís potins 
.quamf de rebus 164.. — sap. 
εἰς ἐκιληαίαν 100. 

καὶ δὲ de re quae umitar tan-- 
tum uf vera 31. ; 
καινότητες 210. - 
καϑ' ἑαυτόν, solus, 15." D 
poo "$49. du 
καταϑήκη nusquam pro πάραξα. 
ταϑήχη 187. 

κατασκευάζεσϑαργ΄ cum notione . 
᾿ calliditatis 69. 


4. qme 


menti, 91. κατασκευὴ quo msu rarum-$0.: 
ἐφεδρεύειν nid, 174. καταχρῆσθϑαν in bonam partem 
ἔφεδρος 1 21. 


ἔφϑησαν et ἐῤϑασαὶ Exe. I. 
Bi Mor 


ἔχειν εἰρήνην" nisquam pro ἄγειν 
eig. 111. — quid sit 143 ἐᾳ. 
ἔχεν φαύλως, psrum valete, 


κατηγορεῖν, exprobrare, 71. 


κατιέναι. "eo Merci δι de. ex- 
sulibus 


κατορϑοῦὺν absolute 46.. .e—. . de 
quolibet successu 100, — Ra 
,,Fo cum praep. à» ib... ., ,. 
κήρυκες in mysteriis 8S, m 
κινδυνεύερν, periculum ἐκ; 

" cere, 139. ; 

κινεῖσβα», t : tari, 163. - iiia 
ges n Ó agri colonis. tra- 


sfgoi τλῆ it, 
ἤφη, alle Auge nb[icke, 102. 25» : φᾷ, ἤρον ᾿βαράρίε, 


πειρώῶταν͵ qui apud Iuocrat, 71. soni» quid 79. — κοινὰ ἱερά 90. 
diras , ,femplum Vulcani j — “χοινὸς πόλεμος quid 52. 
2 MO mess | κοσμός; d. qr. odgnyóc, 90... 
Orat. Grac. el. Vol. ΠΙ. 15 


s. καὶ πρώην rover 


“Δ rS . 


Ma. 
. 
2 05e n9. v n * . 
᾿ rm 9,.eo cr nt rt 


ἐγαρθὰν 'aequente, infinitivo 68. 


* 


κτᾶσθαι 44 fq. . 
"Kvgeio» στράτευμα 16 84. 


"t. 


λέγειν cum /"adlectivis et parti- 
cipiis facultatem  scientiamve 
indicantibus, raro εἰπεῖν 48. 

λέγω δὲ formula explicandi 180. 

: λόγος opponitur βίῳ, χειρί al. 
56. 


M. 
μάλιστα μὲν sequente simpliciter 


N^ de argumentis et similib. 

ων ark. pi» — dé, eorum 
usus 57,59. — quanquam 
— tamen 148. — μὲν no- 
mini, δὲ praeposttionf po sf postpo- 
"situm 64. — aine δὲ 
quando omíttatur 25 et 60. 

μετὰ cum — verbis ἀκολουθεῖν, 
ἕπεσθαι 78. 

μέτοικοι 6Ί. 


μετριότης, das rechte Maas, 


23. — μετριότητες 210. 


. I 
' ψυνὸ eum futuro 101. 


0. 
Ὀξυμπιὰς ᾿αἀϊοοἐΐψαπι 198. 
' ὁἡμαλῶς, constanter, 79. 
ὅπου: qnando, 92. 
μὰν ἐπί τι 18. 
ὅταν εἰ similia, ut tà, ubi ple- 
pc ὅτι 68 sq. 
— γε quando post p?» 
sequatur 24. 
οὖν in interrogatfone quando 
otissum 152. 
οὗτος ad prips, ó μὲν aü poste- 
. rius nomtn qnam refeMur 90. 


. IL... 
παλαιὸς de aetut» 99: . 
t 


j| INDEX Ὁ ^N 


"οἰκδὲ quid 27. ^^ 
me e 119) - 


παρὰ de momento 116. — παρὰ 


μμιορόν, minimum, 49. 
παρέχειν ἱπήρτυρας 110. '- 
παρακαταϑήκχη quid 93. 
παρακατατίϑεσθαι quid 165. 
παρασχευή, praeparatio, 94. 


παρατίϑεσθαι, locare edn- 
quo, 105. . . 

παροιμεῖα 84, . 

nadónote, libertas in orte 


1ione; 130. 
πὰς et ἅπας differunt uc 
παύεσθαι scil. γιγνόμενον 1 
πενίαι 211. ! . 
πέρας ἔχειν (9. 
περιβεβλῆσθαι metaphoriee. 9$ 
περίβλεπτος mala signifecatione 


xai qui apud Spartanos 71. 

περίστατος 128. 

περιστῆναι de rebus grariter Wr- 
gentibus 84. ' 


: πικρότερος et πικρότατος ubique 


secunda correpta 157. 
πίστιν et πίστεις διδόναι 106. 
πλανᾶσθαι de λῃσταῖς 123. 
Πλατειὰ ἔπ singulari, 108. — 
alias plurale. 
πλέον et πλεῖον Exe. I. 199. 


' πλεονεδία, arrogantia, ἫΝ 


— superbia, 90. 
πλέω, huius verbi. aor. KL. activa 
tantum forma, 
tantum 181. 184 8q.. 
πλῆϑος, τὰ πλήϑη rarum 48. 
πλοῦτοι rarum 80. 210. 
ποϑέσαι 68 πη. 


πολρνικὸν quid 90. — πολιτινᾷς 


πολυπραγμοσύνῃ quid 14. 


er. postposituín alil μιλεῖ 


1. 
πραότητες 2911. — 7 
προάγειν ἐπί τε, εἴς τὶ 26 54. 
προκρένειν 18. 
πρὸς praep. cums aceus.: quod 
attinet ad, duando positum 
47. — si spectes 6e. . 
προζάγεσθαι quid 47. - 


 mQosjxiw cum infnitivo modo 


dativupi, mibdo accusat. ᾿δᾶ-. 
ditum μαδοί,' ἠδπιοὶ "utrumque 
casum 99 "d. 


.fütur. media ἡ 


€. 


πρότερον, oli m, 170. 
προύργου. dicitar quod rem pro- 
movéé 26 


X. | 


σαλεύειν intransitive 163. 
σεμνήώτητες 211. 

σκηνίτης 188. 

δοφισταὶ qui dicti 18. 

στέργειν cum praep. ἐπί 148. 
esoyatsóÓns , veritatem as- 
᾿ sequi, 145. - — 
συγκείμενος, arte compositus, 


eee ; q συνταράσσειν, 

συνδιατρίβειν, ἐπιτιδοξοεὶ rei, 
. 88. 

σύνεδροι ηαἱ 145, 


T. 


ταλαιπωρεῖν active 141, 

τὸ statim adiungitur part, ἅμα 
.98. — τὰ — τε quid differat 

᾿ 8 μὲν — δέ 106. . 

τετυραννευχώς 168. 

εἰθημε, pono; τέϑεμαι, exi- 
stir mo, 77. (7 

* ἀπονέμειν 17. 

Ma collé^tivn atruitur 149. — 
τὸ remotum ab adiectivo $uo 
101. 

τολμαὲὸ plur. 55. ' 

τραχὺς de sermone 70. | 

«ρόπος. τὸν αὐτὸν τρόπον 106. 

«Qvpd», de petulantia ,et proter- 
vitate 80. 

τύχαι plur. 89. 

uod forsan, forfe, 111. 


Y. 


- Unlg v. ind. II, v. verba. 


ὑπερηφάνεια et ὑπερηφανία Exc. 


1. 198 


VERBORUM. 
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ὑπηρέσϊον quid 149. 

ὑπὸ praep. cum accus, de pro- 
pinquitate loc] 62. —— c. dat.: 
ὑπό τινι εἶναι quid differat ab 
ἐπί τινε εἶναι 25. 

ὑπόϑεσις τοῦ βίου 197. 

ὑπόληψις in plur. quid 158. 

ὑπομενετέον 102. 

ὑπομνήματα quid 171. 

ὑποτείνειν cum notione . subdoli 
186. . 


Φ. 


φαίνεσθαι cum participio, eon- 
s plci, 181. 

φαρμαχεύεειν ap. Hippocrat. 147. 

qgevyt», exsulare, 121. 

φήμη 92. — quid differat a 
verbo λόγος ib.. u 

φϑάνειν 58. 

φϑονεῖν τινί τινος 89, 

φιλανϑρωπίαι 211. 

prm et φιλονικέίω Exc. I. 


φιλοσοφεῖν, Operoae meodiía- 
ri, sinnen, 19. 

φοβηϑήσομαι forma ab "Isoérate 
aliena 131. 

φρορήματα, altitudo animi, 


X. 


χαλεπὸς cum infin. act. 78. 

χαλεπότητες 211. 

χρῆσθαι, familiariter ali- 
quo uti, 114. 

χρήματισμὸς bona significadone 


πον 


Q. 


ecce explicativum 89. ᾿ 
ὠφέλεια et ὠφελίά Exc, I. 
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Accusativus loco casus absoluti | 
post ὡς "οἔ similia 28. 

&diectiva in oc, quae rarius in 
femininis og tenent Exc. II. 


adverbium loco ajiectivi 150. — ,. 


adverbiorum comparativus Exc. 
M, 202. 
anacoluthiae exempla 44. 53. 62 
&oristus inter perfecta 141. — 
de re, quae solet fieri 88. 
árticulus in- quibus nomiriibus 
omittatur Exc. 1V. 207; e. c. 
ante ἀχρόπολις 189, in loquu- 
tione (o9 ἐκπορίζειν 172, ab 
Isocrate in'nomine Mtoógs»g 
3$ 109. — deest in superlativis 
19. — eo omisso participium 
'pro suübstantivo est 182. 


asyndeta 85. 
attractionis 


exempla 115. 44. 


,160. — relativi in voce ἔχειν 


51 sq. 153. 


augmentum in verbis βούλεσθαι, 
δύνασθαι, μέλλειν 189. 


Coniunctivus aoristi deliberati- 
vus 81 sq. — idem qua.signi- 
ficatione sequénte in apodo- 
si futuri indicativo 175. — 
eoniudetivüs cum relativ. sine 

ἂν 87. 

Ditivus siné praep. i» de loco 
δά, — dativus éeusae 112. 

Effecius pro censilio aut condi- 
tione 57. 


Futurum atticum descendens a 
praesenti terminante in ἕω 


Genitivus apud substantiva eius- 
dem generis rarus, frequen- 
tior in neutro genere 78. — 
gen. partitivas cum  ellipsi 
partis 81. 
γνεσϑαε sine praepos. 103. — 
cum adi. πολλαπλάσιον 102. 


e 


— cum verbo y(- | 


Hiatus Exc. XI. 216. 
hysteron proteron 29. 
Infinitivus tanquam appositi: aÀ 
substagtiva $5. — perfect 
apud. oratores quali usu 146, 
— aoristi post, vocem ἐλπίς 
75. -— post verba εἰκός, simi- 
lia e verbo finito eliciendus 
2 — δὰ po supplendums 


interrogationes. quomodo intelli. 

, gendae cum negatione et aine 
negatione 154 aq. m 

Nomina in erc Exc. IIT. 200; — 
nomina articulo destituta Exc. 
IV. 207. 


Oppositio -:Xerborum - inverso οτ- 
dine 30. — oppositiones non 
anxiae Excurs. VILI. p. 211. 


optativus; eius forma in prae- 
senti. verborum contractorum 
Exc. Il. $093. — in aoristo 
l. act. 2045 in aor. 1. passiv. 
205. — usurpatur de re sae- 
pius repetita 74. — praesen- 
fis et aoriati, in una enyntia- 
tione 138, — antecedente con- 
iunctivo 178. — eius et con- 
iunctivi diacrimen , quando 
eum voce ἕνα struuutur, 56.. 

Participium solvendum , per ὅτο 
186. — post id ἤδη et aliae 
temporis particnlae 28. 

perfectum" pro praesenti quid 
123. 


praepositio qua ratione poxXatur 
cum particulis ve — καί 18. 


praesentia in vo, vus Exc. II. 
202 sq. — praesens positum 
pro futuro 17.. 

pronomen demonstrativum 
participio postposituuf 17., -ei- 
dem praepositione instructo 


$5. eademque repetita 43. 
sed etiam praepositum 28. 
- relativo accedit res 
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πὸ ZNDEGXSERUM . 


i: ἄραι stndqusm; appes!tio:-187. | 


. — posaesaitum»ét keuiti- ||. 
Ὧν , Petranae-in Μηβημα nomm 


"Su STER diverat pum pumer exl in a 


cta 141. 
fjnéxls * Exc. X;^918 9 vi 
eius exempla 116. 175. Wa 
synonyma quando positi 175, 


Farminstiones;. ganaw mexore- | 


.tmeses Exc.- TH, 908. ^^ oo 

Warn 45 ον, rapetito, brey].in- 
tervallo apud Isucratem 28 sq. 
aw o Verba, indignationis, ἐπὶ 
plerunque cum dative., 
.Isocr, Hat praep. ὑπὲρ es " 


D E i itiVünt tel 86 
etfdia Cum erii" per- 


sonae , damnatae ; sccusativo 


rei vel criminis 89. 


ptit oc; 


. bilja, apud laooratom- Exe i. " Ense; relus.. nxempla $0; $8. 


- 200 sqq. 4l 
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: Aegypti defecfio 8 84, — expe- 


ditio in eam suscepta 159. 

Alcibiades 159. 

Allitteratio Exeurs, VI. p. 209. 

Amphipolis 143. , 

Antalcidae pax 64. 70. 10. 

Aristus 70. 

Atarneus oppidum 77. 

Athenarum gloria $88. 

Athenienses αὐτόχϑονες 98. — 
quamdiu liberi a tyrannis per- 
manserint 61. — numerus 
navium ab ipsis Artemisium 
missarum 54. — quomodo 
tributo civitatium usi fuerint 
157. — foedus cum Artaxerxe 
Longimano 66. — clades ad 

. Aegos flumen 67. — qni eo- 
rum usus in Dionysiorum fe- 
sto 158. 

Athenodorus 148. 


Brasidas; eius expeditio in Am- 
phipolin 117. 

Καδμεία 69. 

Callistratus 143. 

Cersobleptes 142. 

Κισϑήνη urbs 80, 

Clearchus 168. 

Cleophon 156. 

Cnidus 75. . 

Corinthii cum sociis vicli 164. 
-— bellum "Corinthiacum 0. 


Cresphontes 106. 
Κύϑηρα 67. 
Cyprium bellum 8. 159. 


“Δεκέλεια 158 3q.. — Decelei- - 


cum bellum 146. 
Dereyllidas 76. 
Dionysius tyrannus 87. 114. 
Διπαίά oppidum; ibi pugna 129. 
Dracon 76. 
Fogorae 79, — eius bellum 5 


Εὐμολπίδαι 88. 

Helotes 63. 

Heraclidarum fata, sedes 105. 

Hyperbolus 156. 

Lacedaemonii, a Persis 
168. 

Lucani 150. 

Mavrweic, eorum fatum 69. 

Melos, colonia Laconum, eius 
fatum 58 sq. 

Messeniacum bellum priua 108 
8η. — secundum 108. 


Messenii quamdiu patria carue-. 


rint 109. 
Panegyricus quo tempore scri- 


ptus 8 sqq. — argumentum , 


11 sqq. 
Pedaritus s. Paedaretus 116. 
Persae piratae 65. 
Phliasii expuguati 69. 


adinti 
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Jlurales rariorét. Excurs, , MS 
"p. 210. 


. Mipdus; victoria (6i &e, ple- 
Turmae 


S INDEX ESRUM. 


Tetrum: satiqni: in dmes pattes 
 Aimidebant. 94. 


| Tiebub i phoBteres 181. ít 
Theopom E zt histpriacuu αι ᾿ 

ptor, 5 dq. 
ror m 8. Thebanis XA. 


Thántbun y. 


'Sopaens 119, j p tes -trapesitaruin : libri publieian wi- 
Sbáriéni Amynías: r|. - ctoritatem habebant 179. " 
69. , Tesfaldol 150. MEET 
Vis: exi gg! 
1 —Ó (RR tan 
- . 


CORRIGENDA. 


In notis δὰ Panegyricum ter weripfum legitur Exe. XIV. 
. pro Excurs. VI, p. 38. $. 45. not. exeg., p. 49. δ. 16. nof. 
' exeg., p. 65. not. crib. “ἢ: GEULLS 


" . ^s ^ ' 9$ PEN »'—- . 0o 0n 
. L] . 8 vw. [^ Ja ab à. ΜΙ A^ .. 1 «ὦ Φ i. a7 M" » . ὡ 
P " - -- 
. . 
l 
[ 
. 
Ὶ 
' 
1 
LU 
- 
4 
΄ 
t 
ij 
e 
* 
iL 
1 
N 
^ 
' x 


20 —— ; INDEX EBRUNM. 


' ὥγλη occupata 206...“ ᾿ «4... 
Woiina € € Thebanis erpopiatio: 


B 3iturales rariores: Excurs, , MUS 


'"'g. 210... 


. Mbpdus; γὴν de le 
Mme 3 "ii d 


Tetru: satin: in duta spettes. 
 dieidebuM 


'| TRUDUAF: "ii 157; 


Theope "Pu: histpriarwu ἶνας. ᾿ 


ptor, 
Tet do. s. Thebanis XP. 


Tidnibua. 73, 


fopaeus n Arapesitaruin : RE Wü 
bud Awyatae. 'axsiiputir . * etaritatem^ habebant 179... 
|| χρυβαλλοί 150. MP 5 €" 
TT τς TLUT PT 
.. τ τ δ στ 2 Ut πὴ τὺ €. ey * 
———Ó———— 
. x^ 


a i :) , ΄ 
* 
- Ve Ν ἢ 
- 58 T o€À€ 
D p } - N 
r λ [| D 
[ 'a 
i L 
Sot. . 
: , ur 
t 
D ' * ' 
Α , 
4 
1 5. t 
1 4 
Ἀ * 
i] 
d * 
1 
. * Y 
᾿ 
CORRIGENDA | 
. , * 
- , v. 
. . f : 
Ἰ " ^ 
* 
s 
ν 
ν ^ 


In noti» δὰ Panegyricum fer scriptum legitur Exe. XiY. τ" 
, pro Excurs. VI, p. 38. 6. 45. not. exe. p. 49. $. 76. not. 21 
Court Nb | - 


“π 4, ἃ 


V 
» MEAE. t. . 
EM . M ν - ^ 45", 
exeg., p. 65. not. erit. | ; UU. " 
X 
γ " - “κ΄. ^ ':$ τὸ “᾽ν . ΄ *^7€ « (0.29 "-—- — r3 
aoa o * 8 v. b. S 1. 4 τ "δ ὧς 004 a ἃ λ 
- ^ !o9 
* 
' 
- -- - - * - * 
1 1 - 4 
i 
4 d L " 
. NE 
* 
. r] 
) 4 
^N 
n - 
' ". 
ξ . 
LÀ 
3v 
M . " 
L] - . 
ΕΣ Φ Li 
t 
͵ 
.ν 
Ἀ 
A 
" ν᾿ 
" e 
4 
Li 
- 
* ἐκ 
4 * 
4 . 
͵ 4 
» T L 
{ N 
4 
[2 
- 7 
. τ 
Φ 1 
.*. 
X 
1 . d ! 
* 
v 
: - 
. -- 
᾿ , 
* 
N 
Li 1 4 Ὃς ^ ' 


N 
PRI 
. 
* 
σ΄ 
(d 
ι 
L1 
4, 
' 
H LI 
e, 9 
,' 
, 
[ 
i 
Lj 
Ν 
, 
|, 
"zm 
T D , 
t 
3 - 


΄ 


— ERFORDIAE, 1831... 
TYPIS GUILIELMI HENNINGS. 


- 


/ Ld 


- 
* 
A 
* 
Ν 
LÀ 
[ 
΄ Ld - 
1 
. 
- 
«» 
, r4 


΄ (8 


TM 


, 


4. 


" 


4} 


s9* 


- 


- 
7 


J ERFORDIAE, 1831. ., .. 
TYPIS GUILIELMI HENNINGS. 


7 Ld 


* 


4. 


0.00 


“.- 
"4 


Zu 


* 
- ma valli isinainnm T amema arant iare alin cmo Ros tme m Rande n ae P - 


3 2044 085 135 192 


